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Cepen cy4yacHHMX YKpaiHCBKHX
MOBO3HABIIIB, POMAaHICTIB i Tepe-
KJIAJI03HABIIB 4YUILHE MICIIE Halle-
XKHUTb HEOPAMHAPHOMY BYCHOMY,
aKasieMiKy, JOKTOPY (LIOIOTI9HIX
HayK, podecopy Kadeapu Teopii i
NPaKTHKWA TIepeKIagy 3 POMaHCh-
kux MoB iM. M. 3epoBa IHcTHTYTY
(himosorii KuiBChKOTO HarlioHAb-
HOTO YHIBepcuTeTy iMeHi Tapaca
IlTeBuenka Onexcanapy IBanoBuuy
YepeaHu4eHKy.

Onekcanap IBanoBuwu Yepen-
HUYEHKO HaponauBcs 15 depBHS
1947 poxy y M. Kuesi. Ille 3mai-
Ky BiH IparHyB OBOJIOMITH iHO3e-
MHUMH MoBamU. | 1ie OakaHHs NpHBENO HOTO, Micis 3aKiHYCHHS
mkonu y 1965 poui, 1o KuiBcbkoro aep:kaBHOTO YHiBEPCHTETY
iMm. T. [lleBuenka, KyJu BiH BCTYIIMB Ha MEpPEKIaJallbKe BiATiIICHHS
(bakynpTeTy iIHO3EMHHUX MOB, fKe 3aKkiHuuB y 1971 porii, oTpumaBmun
JIUTIIOM 3 BiJI3HAKOKO 3a (paxoM. 3 IIbOr0 MOMEHTY Oepe CBidl moya-
TOK HAayKOBO-TIEJAroriYHa AisUTbHICTh TAJaHOBUTOTO BUITYCKHHKA B
CTiHAX PiTHOTO YHIBEPCHUTETY, CIIOYATKY Ha MOCaJli aCHCTEHTA, TOTIM
CTapILOro BUKNIaaya, mi3Hime noueHTa i npodecopa. Uynosi 3HaHHS
1 IpaKTHYHE BOJIOAIHHS (DPaHIy3bKOI0, aHTTIIHCHKOIO Ta ITANIIHCHKOIO
MOBaMH, HMIMPOKA EPYIUIisl BiIKPIIA MOJOAOMY (axiBIieBi 3HAYHI
MIEPCIIEKTHBU I BUKIIAAAIbKOI, HAYKOBOI 1 MEPEeKIaalbKoi poooTH.
[lin yac 3axkopmoHHOro BimpsuvkeHHS 10 Akupy y 1970-1971 pp.
Ormnexcanap IBaHOBHY 30Mpae Marepiaii Jjisi MalOyTHHOTO JUcCepTa-
mifiHoro mocmimkenus. IloBepayBmmcs Ha OatekiBoHy, O. I Yepen-
HUYEHKO BCTyNAa€ A0 acmipanTypu y 1972 p. i HEBTOMHO NpaIioe HaJ
CBOEI0 JTUCEPTAIIEI0 i MPOBOJAOM BHUAATHOTO YKPAiHCHKOTO MOBO-
3HaBIy, nmpodecopa A. O. binmernskoro. Y 1975 pori, me 10 3aKiH-
YeHHsl TepMiHy acmipanTypu, Onekcanap [BaHOBHY yCHIIIHO 3axu-
ae KaHIUAaTChKy nucepraiito "JIekcnko-rpaMaTu4Hi 0COOIMBOCTI
(hpaniy3pkoi MoBu B Amkupi" 3a cnemiansHicTio 10.02.05 — poman-
ChKi MOBH 1 CTa€ KaHIUAATOM (DUTIOJIOTIYHUX HAYK.




Benukuii BB Ha GpopMyBaHHSI HAYKOBOT'O CBITOTIISITY MOJIOZOTO
BUCHOTO Maji HAyKOBi TMOTVIAAM Ta il€i BU3HAYHUX MOBO3HABIIIB,
mpodecopiB KuiBcbkoro nepxasnoro yHiepcurery O. O. AHIpieBCh-
koi, A. O. Binenpkoro, 0. O. XKiykrenka ta C. B. CeMunHCBKOT0, SIKi
3aKiIaid yHAAMEHT AJsl MoJasbioi HaykoBoi pobotu O. 1. Uepennu-
YeHKa Ta CIPHSIIH IMiATOTOBIN HOTO JOKTOPCHKOI AMCEPTAIlii.

Y 1977 poui TPUALATUPIYHOIO KaHAUAATa (PLIOJIOTIYHMX HAYK,
nouenta O. . YUepemauuenka oOHparoTh IeKaHOM (hakylIbTeTy po-
MaHo-TepMaHChKoi (inororii. ¥ 1979 pomi BiH ouonus xadeapy Te-
opii i MpaKTHUKK TMepeKkiIaay, Ha 06a3i sKoi 3rogoM Oylio YTBOPEHO Ka-
(denpy Teopii i NPaKTUKK NEepeKIaay 3 POMaHCHKHX MOB.

[lepeOyBaroun Ha mocazi 3aBigyBaua kadeapu i aekana, Onek-
caHnp [BaHOBMY HE 3YNMUHSETHCS HA JOCSITHYTOMY 1 TPOJIOBXKYE
CBOIO HAYKOBY Kap'epy. 3aKiHUMBIIM JABOPIYHY IOKTOPaHTYpY, BiH
3axumae y 1984 pomi TOKTOpCHKY aucepranito Ha TeMy "€Bporeii-
CbKa JIiTepaTypHa MOBa B KpaiHax, 110 PO3BHUBAIOTHCS: 3aKOHOMIPHO-
CTI Ta TUNM BapiroBaHH:A" 3a ABOMa criemianbHoCcTsIME 10.02.19 — 3a-
ranbHe MoBo3HaBcTBO Ta 10.02.05 — pomanceki MoBu. Yepes pik y
1985 pomi O. I. UepenqandeHnko 3100yBae HayKoBe 3BaHHS mpodeco-
pa. Iiznime, y 1992 pomi Bin ctae akanemikom AH BIII Ykpainn.

HayxoBe Bu3HaHHs He o3Hauae, mo OnekcaHnpa IBaHoBuya Oi-
nbple He TypOyrOTh 1 He LIKaBJIATh CHPABU TaKOro MOTY>KHOIO Ha-
BUAIBHOTO migpo3ainy y ckmani KHY, skum O6yB y Ti poku (axyis-
TET poMaHo-repMaHcbkoi ¢inonorii. Kanmumarypa O. 1. Yepennu-
YeHKa MOTparvisie 10 CIUCKY NMPETeHACHTIB Ha mocaly JekaHa i Ha
BHOOpax HOBOTO KepiBHHKa (axynsTeTy y 1992 pomi BiH Habupae
HaHOUIBINY KUTBKICTh TOJI0CIB. BiH BApyre cTae AekaHOM (axyJbTe-
Ty, SIKUI B TOMY poui Oyno nepeiiMeHoBaHO Ha (QaKyIbTET iHO3EMHOT
¢inonorii, a y 1997 porii 3HOBY mepeoOHpaeThcs Ha Mocany JAeKaHa,
Ky obitimae no mucromnana 2001 poky. [leprra monosuna 90-X pokis
BUSIBUIIACS. HAI3BUYAWHO CKJIAIHOIO SIK JJIS JKUTTS KpaiHu, Tak i JUIs
BHIOi OCBITH. Jlanucs B3HaKu 1 TpyAHOIII i I daKyIbTETy iHO-
3eMHO1 (hiyoJorii: 3acTapijii HaBYaNbHI IJIAHW 1 METOAWKH BUKJIa-
JIaHHS IHO3eMHHUX MOB, ClIa0Ka MarepiajJbHO-TeXHiuHa 0a3a, 3y0oxi-
it 6i6mioTeynuit GoHM, MIMHHICTH KaJIpiB, MagiHHSA NPECTUKY (a-
xy "iHOo3eMHI MOBH 1 miteparypa" Ta "mepeknaxn". [lomomatu Tpyn-
HOIII 1 HEraTUBHI SBHUIIA, I[0 HAKOIWYHINCEH, BUBECTH BHMKJIAJAHHS
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1HO3eMHHMX MOB, 3apyODXKHOI JIiTepaTypH 1 Nepekiagy Ha HaJeKHHUN
pIBeHb — TaKe 3aBAaHHS ITOCTABUB Iepen co00I0 i KOJIEKTHBOM (ha-
KYJITETY HOBHH JICKaH.

[Mepmum pimryunm kpoxom O. 1. Uepeauuuenka Oyino pedopmy-
BaHHS 1 HAaOJMKEHHS 1O €BPOICHCHKUX CTaHOApTIB HAaBYAJIbHUX
mIa”iB 3 ¢gaxoBux mucruiutid. Brmepme B Yipaini O. I. Uepemnu-
YEHKY BJAJI0CS BIIPOBAJUTH HOBI Cremiaji3alli 3 YCHOTO Ta MUChMO-
BOTO BHJIB MEPEKIIaay, 10 AO3BOJIUIO JOMOTTHCS BU3HAHHS 3a PY-
OexeM IUIUTOMIB BUITYCKHHKIB KHiBCHKOTO HaIliOHAIFHOTO YHiBEp-
cutety iMeHi Tapaca IlleBuenka 3i crieriaibHOCTEH "IHO3EMHI MOBH 1
miteparypa" Ta "mepeknan’. Bognouac, Onekcanap IBaHoBu4 od4o-
JTUB po0oYi Tpymnu 3 po3poOKH OCBITHBO-KBaMiiKaIiiiHIX Xapakre-
PHUCTHK Ta OCBITHBO-TIPOQECIHHUX TpOTpam s MiAroTOBKH Oakasa-
BpiB, CremiaiicTiB Ta MaricTpiB 3a npodinem "iHozemHa ¢inonoris”
i "mepeknan" y 3B'I3Ky 3 MEPEX0I0M Ha TPHUCTYIIEHEBY CUCTEMY IIiJl-
rotoBkH (axiBmiB. Lli TOKyMEHTH CHOTOIHI MIIOTH SIK CTAaHIApTH B
cucreMi MiHicTepcTBa OCBITH 1 HAyKH YKpaiHu.

31992 no 2001 poxky O. I. UepenmHuveHKo OYB TOJOBOIO HAYKOBO-
MeandHoi KoMmicii 3 iHo3emMHOiI (inmomnorii MiHicTepcTBa OCBiTH 1 Hay-
Ki YKpaiHM Ta WIEHOM eKcHepTHOi paau Jlep:kaBHOI akpenuTarliii-
Hoi KoMicii, OpaB Ai€BY y4yacTh y poOOTi 3 JilIEH3yBaHHS Ta aKpeIu-
Talii Jep>kaBHUX 1 HEAEP)KaBHUX HaBYAJIbHUX 3aKJIa/iB.

3a inimiaTuBOIO JekaHa ¢akynbTeTy iHo3eMHOi dimonorii Yepen-
Hudenka O. [. B KHY iwm. T. llleBuenka Oyno npoBeneHo pedopmy-
BaHHS MiATOTOBKU CTYJICHTIB 3 1HO3EMHUX MOB Ha HEMOBHHX (haKy-
npretaX. CTBOpeHO HOBI Kadempm aHTIiHCEKOI MOBH  (Di3HKO-
MaTeMaTHYHHUX (aKyJIbTETIB, iICIAHCHKOI Ta iTaniichkoi ¢imomorii,
SJUTIHICTHKY, 3aTBEPIKCHO HOBI CIiemiaii3allii 3 HOBOTPelbKOi MOBU
(dimonoris 1 mepekian), MBEACHKOI MOBH, ITANCHKOI MOBH (TIepe-
KJIaJT), pyMYHCEKOI MOBH (TIEpEKIIa).

3a 12 pokiB gexanctBa Onekcanap IBaHOBHY JOKJIAB YMMAIO 3Y-
CWJIb JJIs TIOKPAIIeHHs BUKJIAJaHHs 1HO3eMHUX MOB, 3apyOiXKHOI Ji-
TepaTypy Ta Mepekiany, a TAKOX MiJBHIICHHS aBTOPUTETY IUX Ha-
VK, sk B camomy KHYVY, Tak i B iHmmx By3ax Ykpainu. 3 cepenuHu
90-x pOKiB 3HA4YHO 3pic KOHKYPC cepel BCTYNMHHKIB Ha CIeIialib-
HICTh "Tepekian", K 1 3apa3 € OIHAM 3 HaWBUIUX B YHIBEpCUTE-
Ti. MonepHizoBaHO po0OoUi porpamMu 1 HaBYaJbHI IIaHu Kadeap, 110
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SKMX YBIMIUIM AECATKHA HOBUX CIELKYPCiB. 3HAYHO MOKpAIIWIACh
MaTepiadbHO-TeXHiYHa 0aza ¢akxynsTeTy. barato BHKIagadiB oTpH-
MaJId MOXXJIMBICTh TPOHTH MOBHE CTa)KyBaHHS 32 KOPJOHOM, pe-
3yJIBTaTOM SIKOTO OYJIO CTBOPEHHS Ta MyOJiKalis MiIpy4YHHUKIB, TOCI-
OHUKIB, CIOBHHKIB, HayKoBuX crarei. O. l. UepenHHUEHKO BIACHO-
pyd po3poOuB IporpaMy HOPMaTHBHUX KypPCIB 3 IE€PEKIIaZ03HABCT-
Ba, TOPIBHSJILHOT JIEKCUKOJIOTII, CIIEIKYPCIB 3 COLIONIHTBICTHKH Ta
KaHPOBUX TEOPiH Mepekyany, sSKi BiH BUKJIaga€e Ha Kadenpi mpoTs-
roMm 0araTbOX pOKiB.

Mo peui, 3a moganusaMm O. I. UepeanuueHka, KUl OYONIOBAB B Ti
POKH BUeHY pagy ¢axyibTeTy iHO3eMHOI QisoJorii, paga yHiBepcu-
TETy TPUCBOiNa Kadeapi Teopii i MpaKTUKH MEPEeKIaay 3 POMAHCHKUX
MOB IM'sl BUIJATHOTO YKPaiHCHKOTO MOeTa-TIepeKiafava, KOJIUITHBOTO
npodecopa yHiBepcuteTy Mukoiu 3epoBa, SIKUH CTaB }KEPTBOIO TO-
TaJIITAPHOTO PEXUMY.

IIpartroroun Ha mocazi AekaHa (pakyIbTeTy 1HO3eMHOI (ioJIorTii,
O. . UepeauuueHKO aKTHUBHO CIIPHUSIB HAJArOKEHHIO TUTIIHOI CITiB-
npaui i3 3apyOixaumu naptHepamu. [IpisBume Onekcanapa IBano-
BHYa ctano noOpe BimomuMm B yHiBepcuterax llapmxa, ['penoOus,
I'panamu, ®@nopentii, Monpeans, [ninoiica, bendacrta, benrpana,
Jletinura, bpatucnaBu Ta iHIIKUX MICT, B SIKUX BiH BHCTYIIAB 3 JICK-
isSIMH, a 1OT0 HAYKOBI Mparli onyomikoBano y ®@panii, Pocii, CILIA,
Icnanii, Itanii, Himeuunni, Hinepnangax, SAnownii ta B iHIMMX Kpai-
Hax. 3 1994 no 2001 poky BiH OyB YKpaiHCBKUM KOOPAMHATOPOM
JIBOX MDKHApOJHHMX OCBITHIX MpPOEKTIB 3a mporpamoro Temmyc-
Tacic: "MeToanka ycHOTO 1 TUCHhMOBOTO Tiepeknany” ta "Po3noBcro-
JOKCHHS JIOCBIly B Tajly3i BUKJIQJaHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 mmepexiany".
3aBIsku 3aydeHHIO (DiHAHCYBaHHS 3a BHIIE3TaJaHOI0 MPOTPaMoIo
Ha ¢akynpreTi iHOo3emHO1 ¢inonorii KHY Oyno crBopeHo cydwacHi
nmaboparopii iHpOpMaTHKN Ta CHHXPOHHOTO TIEPEeKIaay, BCTAHOBIIE-
HO CHUCTEMY CYIyTHHKOBOTO TEJIcOAYeHHS 3 MEPEKEI0 BilleOTepMi-
HaJIIB AJIS1 IPUUHATTS POrpaM yciMa iHO3eMHUMH MOBaMH, L0 BU-
BYAIOTHCS, 00JIaZIHAHO YCTATKYBAaHHIM JAJIsl CHHXPOHHOIO IIE€peKary
KOH(epeHII-3aJl TyMaHITapHOTO KOpITycy, 3a0e3Me4eH0 KOMIT'oTepa-
MH Ta Cy4acHOI0 OprrexHikowo kadenpu ¢akymprery. Kpim TorO,
KOIIITOM Tporpamu OyJio OpraHi3oBaHO cTaxyBaHHs moHasn 130 Bu-
KJIa/IaviB, acIMipaHTIB 1 CTYJECHTIB B €BPOICHCHKUX YHIBEpCHTETAX-
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napTHepax, 3anpouieHo 20 3apyOi>KHUX JIEKTOPIB AJIsl YUTaHHS CIIeL-
KypCiB, MPOBEJIEHO MOHA[ AECATh MIXKHAPOIHUX KOH(EpEeHIii 1 Ha-
pan, omyOiikoBaHo ToHan 20 HaiiMeHyBaHb HAyKOBOI 1 HABYAIBHOT
JiTeparypu, cepell sKux MoHorpadii, MiApyYHHKH, CIIOBHUKH, 30ipKU
HAYKOBHUX 1 METOJUYHHX Mpalb Ha €IEKTPOHHUX HOCISIX.

Y 1999-2001 pokax Yepemnmaenko O.I. OyB TakoX CIiBKOOp-
JUHATOPOM JIBOCTOPOHHBOTO MPOEKTY 3 JleHmuircbkuM yHiBepcH-
TeToM "PymyHchKa MOBa B YKpaini", e BUCTYIaB €KCIEPTOM 3 IH-
TaHb B3a€MOBIIHOCHH JI€pXKaBHOI MOBM 3 MOBAaMH HalliOHAJIbHUX
MeHIWH. BiH cTaB omHMM 3 iHIIIATOPIB YKpaiHCHKO-(PpaHIy3bKOI
nporpamu "CxoBopoaa", MeTa KOl MoJsirae y 34iiCHEHH] TepeKIaliB
Kpalwx TBOPIiB (PpaHIfy3bKOi JiTepaTypl YKpaiHCHKOH MOBOKO, i TPO-
TSTOM JECSITH POKIB BUKOHYBaB OOOB'SI3KH 4JIEHA MIXKHAPOAHOTO JKYpi
uiei nmporpamu. Sk KoHCynbTaHT-TIepeknanay, Yepenanuenko O. . He-
OJTHOPa30BO 3abe3MeuyBaB MDKIEPXKaBHI MEPEroBOpH Ha HAWBHILIOMY
piBHI. BiH TakoX € WICHOM IPaBJIiHAS TOBApHCTBA YKpaina-DpaHIris.

O. I. Yepenuuyenko OyB iHIIIATOPOM YKIJIQAaHHS JBOCTOPOHHIX
yroxa ta crBoperns B KHY im. T. [lleByenka ocBiTHRO-iH(pOpMAITiii-
HUX HEHTPIB aHTITIHCHKOI, PpaHIly3pK0i, iCIaHCHKO1, HIMEIbKOI, iTa-
JIACHKOT MOB, eJuTiHICTHYHUX cTyaii iM. A. O. binernpkoro. Ile mo3Bo-
JIJIO ICTOTHO PO3LIMPHUTH O10Ti0TeYHMI (POHI 1HO3EMHO] JIiTepaTypH,
3aIyYUTH A0 BUKJIAJAUbKOl Ta JIEKLIHHOI poOOTH MpeaCcTaBHUKIB 3a-
PYODLKHUX KpaiH, OTPUMATH OTIOMOTY Y BHUTJISIII OPTTEXHIKH.

[poTtsirom kinmbkox pokiB npod. Yepeauuuenko O. 1. kepyBaB Ha-
YKOBOIO JAEPKOIOIKETHOIO TeMOI0 "€BponeichbKi MOBH 1 KyJIbTYPHU B
KOHTEKCTI Tiobarizarii cBiToBUX mporeciB". BucTymas iHimiaropom
i opranizatopom npoBeaeHHs B KHY im. T. lleBueHka MixHapo.-
HUX KOH(epeHIil, 30kpema: "MoBH €BpOIEHCEKOro KYJIETYPHOTO ape-
ary: po3BUTOK i B3aemomis" (1995), "[lepexnan vHa Mexi XXI CTOMITTS:
icTopisi, Teopist, metogosoriga” (1997), "MoBu, KynbTypH i mepekian
y KOHTEKCTi eBporneiicbkoro cmiBpobitHuirea" (2001), "Moga i Ha-
uis" (2003), "I'puropiii Kouyp i1 ykpaincekuit mepexian” (2004),
"MoBH, KyJNbTypHu 1 mepeknaj y a00y riobaiizamii (mam'sti mpod.
IOpis XKnykrenka)" (2006). 3 inimiatuBu O. I. Uepenuudenka Oyiio
3aIovaTKOBAaHO TPATUINI0 MPOBeNeHHS KOH(EepeHIid i HayKOBUX
YUTaHb Ha BITAHYBAHHS ITaM'sITi BUIATHUX BUYCHUX (DAKyIBTETY.



3 1992 poky npod. Yepemunuenko O. l. € TOIOBHUM penakTopoM
Bicauka KHY (cepisa "[nozemna ¢inosoris") ta 30ipku "MOBHI 1 KOH-
nenTyansHi Kaptuau cBity" (1992-2012 pp.), WICHOM peaKoIerii xKyp-
nary HAH VYxpaian "MoBo3naBcTB0", BicHukiB KuiBcpkoro Harjiona-
JIHOTO JITHTBICTUYHOTO Ta JIOHEIEKOTO HAI[IOHATBHOTO YHIBEPCHUTETIB.
ByB penakropoM ykpaiHChKOTO HaykoBOrO 30ipHHKa "Teopis 1 mpakTH-
Ka mepekinany” 3 yacy ioro 3acHyBaHHsA y 1979 portii, a TakoXk 0YOITIO-
BaB peIKOJIeTii 6araThoX HAyKOBHX 30ipOK 1 KOJIEKTHBHUX IIPAITb.

2004 poxky iioro Oysio oOpaHO Bille-NPE3UACHTOM AKaaemii HayK
Bumoi mikonu Ykpainu. L{to nmocany BiH o6itfima y 2004—2010 pp.
3 2010 p. BiH — akageMik-cekpetap Bigninenns ¢inonorii, Mucrenr-
Bo3HaBcTBa i MacoBoi koMyHikarlii AH BIIY. Bin € Takox nmodecHUM
nmokTopoM Jlporoburskoro yHiBepcuteTy iM. I. @panka (2007 p.) i
KipoBorpancekoro yHiBepcuteTy iM. B. Bunangenka (2012 p.).

Croroani Onekcanap IBaHoBHY UepeaHUYCHKO — BiJOMUN B4e-
HUII-MOBO3HaBeUb i Mepekianay, aBTop monan 250 mpams 3 npodiem
3arajJlbHOTO 1 pOMaHCHKOI'O MOBO3HABCTBA, COLIOJIHI'BICTUKU, KOHT-
PacTHBHOI JIHTBICTHKH, icTOpil i Teopii mepexmany. Came BiH po3po-
OMB TEOpit0 BapiIOBaHHS JITEPATypHUX MOB y TO3aHAI[IOHATEHOMY
KOHTEKCTI, iCTOTHO PO3BHHYB 1 JIONIOBHHUB TEOPil0 MOBHUX KOHTAKTiB
i mepexnany. O. . UepeagHWYEHKO € aBTOPOM 1 CHiBaBTOPOM MLJIOi
HU3KM HAyKOBHX Mpalb 1 HaBUanbHO-Menu4HOi jgitepatypu. Cepen
ory6IikoBaHUX poOiT — 10 MoHOTpadiit, 10 migpy4HrKiB Ta HaBYa-
JIFHUX MMOCIOHUKIB y TOMY unciai 5 3 rpudom MinicrepctBa Ykpainu.
Ie, 30xpema, Taki MoHOrpadii, sK: "MeEKbA3BIKOBbIC OTHOIICHUS W
si3pikoBast noautuka "(1983), "A3bIk 1 00IIECTBO B Pa3BUBAIOIIMXCS
crpanax Adpuku" (1983), "BnusHue conuaibHbIx HakTopoB Ha (y-
HKITMOHHpOBaHUE U pa3BuTHE A3bIKa" (1988), "MOBH €BpOIEHCHKOTO
KyJBTYpHOTO apeany: po3BUTOK i B3aemomisa" (1995), "llepekian Ha
Mexi XXI cromitrs: icropis, Teopis, meromoorisa" (1997), "I'puro-
piit Kouyp i ykpaincekuit nepexmnazn" (2004), "I[Ipo moBy i mepeknan”
(2007). O. I. YepenHnueHKO € aBTOPOM 1 CHIBaBTOPOM MiIPYyYHHKIB i
HaBYAJIbHUX MOCIOHUKIB JJI BHINOI Ta CEPETHBOI IIKOIH, Cepel] TKUX
BHJAHUHN y CIMIBaBTOPCTBI 3 Horo yuHewm, moueHTtoMm 1. I'. KoBanem
nepmuid B YKpaiHi MiIpyYHUK 3 Teopil 1 MPaKTUKU MepeKIary JUls
CTYACHTIB, 1[0 BHBYAIOTH (ppaHIly3bKy MOBY Ha 0a3i yKpaiHCBKO.



Bin € Takox cmiBykiazaueM (paHIy3bKO-yKpaiHCHKOTO CIOBHHKA,
SIKMI HEOIHOPa30BO MEPEBUAABABCSI.

IIpodecopa O. 1. Uepenanuenka cripaBeaInBO BBaXKaroTh (hyHIa-
TOPOM YKPaiHCHKOi JIHTBICTUYHOI Ta mepekmagarnbkoi mkomn. Ilix
HWOT0 KepIBHUIITBOM 3aXMINEHO 2 JucepTarii JOKTopa (iIonaoriaHuX
Hayk (3. O.T'erbman, M. M. llomoBu4), 1 aucepramiro gokropa ¢i-
socodii (H. llleruenko) i 20 aucepTrariii kaHaumata (QuIoJOTIIHUX
Hayk. [Ipotarom 14 pokis O. I. Uepeaunuenko OyB rojoBoro creria-
Ji30BaHOI pamy AJsl 3aXUCTY IOKTOPCHKUX IHMCEPTALiil 3 repMaHCh-
KOT'0, pPOMaHChKOI'O MOBO3HABCTBAa Ta MEPEKIAaJ03HABCTBA, YWICHOM
CHemianizoBaHOi paaud 3 3arajlbHOro MoBo3HaBcTBa npu KHY
iMm. T. llleByeHka. BUCTynaB OMOHEHTOM Ha 3aXHCTaX KaHAMAATCH-
KHUX 1 TOKTOPCHKUX MUCEPTAIliil B YKpaiHi i 3a KOPIOHOM.

Onekcannp IBaHoBuu UepeqgHUYeHKO BifnaB OUIBbINY TMOJIOBHHY
CBOTO XHTTS (42 pOKHM) HayKOBO-TIEAAroTiuHill AiSIBHOCTI 1 Maibke
30 pokiB — poOoTi Ha Tocaji 3aBimyBada kKadeapu. YBech el dac
nopyd 3 HUM Oyina ioro cim's, koxana apyxuHa Harans [lerpiBHa i
nouka Ounbra, sSiKi HaQUXaJM 1 HaIUXaloTh HOTO Ha TBOPYY MpaLko.

Y 1997 pomi 3a Baromuii BHecok O. 1. UepenHndueHka B pO3BUTOK
BITYM3HSHOTO MOBO3HABCTBA, POMAHICTHKH 1 TEPEKIaJI03HABCTBA
oMy OyJIO IPUCBOEHE 3BaHHS 3aCIy>KEHOTO JisYa HAYKU 1 TeXHIKH
VYkpainu. Y 1995 pomi BiH craB naypeatom mnpemii im. T. llleBuenka
KwuiBchkoro HarioHaJIBHOTO YHiBepcuteTy, a y 2000 pori ymocToe-
HUil Haropoau imeni SpocnaBa Myaporo AH BIIY. 3a 3naunwmii
BHECOK Yy MOIIMPEHHS 1 BUBUYEHHS (hpaHIy3bK0i MOBU B YKpaiHi ypsa
Opaniy3pkoi pecrryomikun Haropoaus npod. O. I. YUepegnudenka y
2001 porri opieHOM AKaaeMIUYHUX MaibM. 33 3aCIyTH y MOIIUPESHHI
iTanmiiicbkoi MOBH 1 KynbTypu ypsin Iramii y 2003 p. Haropoaus
O. Uepenanyenka opieHOM 3ipKH iTATiCHKOI COJiAapHOCTI.

Onexcanap IBanoBny YepeaHnyeHKo — MaTpioT YKpaiHU, aKTHB-
HUI TpoNaraHAuCT BUBUEHHS Ta 3aXHCTy PiHOI MOBH, aJl’kKe BUCOKE
3BaHHS YKPAiHCHKOTO IEpeKiajada BUMarae J0CKOHAJIOrO BOJIOIIH-
HS HE TUIBKW iIHO3EMHOIO, ajie i piHOI0 MOBOIO, i1 OaraTuMu CTHIIIiC-
TUYHUMH MOXKITUBOCTSIMH.



B'siuecsiaB IBanoBuu Kapadan
HapoguBcsa 16 mmmas 1947 p.y
Hogoky3nenpky KemepoBcbkoi 0071.
(Pocisg). ¥V 1971 p. 3akiH4MB Bij-
TJICHHS TIepeKiianaviB GakyiabTe-
Ty 1HO3eMHHX MOB XapKiBCHKOTO
yHiBepeurery. 3 1971 p. mo 1973 p.
— obimep-nepexnamady y 30poii-
et gux Cumax. 3 1973 p. mo 1976 p.
I ‘%‘5 — acmipaHT Kadeapu aHrJIiHCHKOT
: dinomnorii dakynpTeTy pomaHO-
repmancekoi  ¢imonorii  KAY
im. T. IlleBuenka. 3 1976 p. no
1979 p. — Bukmmagad xadeapu aHr-
JHACHKOI (iosorii yHIBEpCUTETY,
3 1980 p. mo 1981 p. — moueHT i€l
kapenpu. Y 1978 p. 3aXUCTHB KaHAWAATCHKY IUCEPTaLil0 Ha TeMy
"ACHeKTH TIOBEpPXHEBOI 3B'I3HOCTI aHrIiichkoro Tekery". 3 1981 p.
mo 1987 p. Ta 3 1989 p. mo 1992 p. — 3aBigyBay kadeapu aHTITIHCHKOT
MoBH, 3 1987 p. mo 1989 p. — cTapmmii HayKoBHiA CIIIBPOOITHUK L€l
x Kadenpu, 3 1992 p. mo 1993 p. — 3aBigyBau xadeapr KOMyHIKaIlii Ta
JIHTBOKpaiHO3HABCTBA. Y 1990 p. 3aXUCTUB JOKTOPCHKY THUCEPTAIIIO
"CkJ1aHi MOBJICHHEBI OJUHMIN" (CIEI[iaJIbHOCTI "TepMaHChKi MOBH"
Ta "3arambHe MoBO3HaBCTBO"). 3 1997 p. mo 2010 p. — 3aBixyBau Ka-
(denpu Teopii 1 MpakTHKH Tepekaamxy 3 aHriiicekoi MoBu KHY
im. T. llleBuenka; uuHi npodecop wmiel x kadenpu. Axanemik AH
BIII Vkpainu 3 2005 p.

HayxkoBa gisiibHicTh

Cdepr HayKOBUX IHTEpECiB: MEPEKIaJO3HABCTBO, KOHTPACTHUBHA
JIIHTBICTHKA, €THOJIHTBICTHKA, TEOPisl MOBH, JIEKCHKOTpadis, icTopis
nepeOyBaHHs TOTIiB Ha TepuTopii YKpainu.

ABTOD Ta criBaBTOp Onn3bKo 120 HayKOBHX 1 METOIUYHHX Tpalb,
30kpemMa MoHorpadii "CroxHble pedeBble €AMHUIBI: AHTIHICKIE
ACHHAECTHYECKHE MOJINIIpeAnKaTuBHBIe oOpazoBanua” (1989), moci-
onuka "Teopis 1 NpakTHKa MepeKiIagy 3 aHIMiHCbKOi MOBH Ha yKpa-
fHcpky" (2004), cniBaBTop 12 mociGHUKIB i3 TeOpil 1 MPaKTHKH Ie-
pexmany, ykiamad "AHTIO-YKpaiHCHKOTO FOPHIWYHOTO CIIOBHHKA'"
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(2003) Ta "YKpalHCBKO-aHTJIICHKOTO FOPUINYHOTO ciioBHUKA" (2004),
nepekiaanad 3 HayKOBUX MOHOTpadiil 3 yKpaiHCHhKOI MOBU aHTIii-
CHKOIO MOBOIO.

[Migrorysas 17 kaHaumaTiB HayK Ta 2 JOKTOPH HAYK.

UieH ABOX chemiami3oBaHWUX paj 3 ampobamii nucepTamiii Ha
3100yTTS HAYKOBOTO CTYIEHS MOKTOpa (KaHaumara) (iJoIoTidHuX
Hayk npu KHY im. T. llleByenka. Unen €BpornerdcbKoro JHIBICTH-
YHOTO TOBApUCTBA.

Jlaypear Haropomu SIpociaBa Mynporo AH BIII Ykpaiau (2010).
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YK 1'25:378,4(477-25)
O. YepennuueHko, a1-p GpuIos. HayK, mpod.
Incrutyt dinonorii KHY imeni Tapaca Illepuenka, Kuis

MEPEKJIAJO3HABCTBO
Y LIEBUEHKOBOMY YHIBEPCHUTETI
(10 50-PTUYSI BLIJILTY MEPEKJIAJIAYIB)

Y cmammi euceimneno ocHO8HI emanu po3eumky nepekiado3Hasyux cmyoii
y Kuiscoxomy ynigepcumemi imeni Tapaca Llleguenka.

Knrouosi cnosa: nepexiadosnasui cmyoii, emanu pozsumxy, Kuigcokuil yHi-
eepcumem imeni Tapaca Lllesuenxa.

1962-1i pik yBIHIIOB B iCTOPiI0 YHIBEPCUTETCHKOT (LIONOTIi SK qata
CTBOPEHHS MEPIIOr0 HAa TepeHax YKpaiHW BTy IepekianadiB, 3a-
BIsikH YoMy y KuiBcbkoMy yHiBepcuteTi imeHi Tapaca LlleBuenka Oymo
BiIpOJDKEHO (akyibTeT iHO3eMHHMX MOB. Lleit daxymbreT, monpasma
i iHIIOI Ha3BOO ((haKyJbTET 3aXiIHOEBPONEHCHKMX MOB 1 JiTepa-
Typ), OyJ0 3acHOBaHO B yHiBepcureTi e y 1937 p. OnHak y NOBOEH-
HUH Yac BiH IEPETBOPUBCS Ha BiILT (DLITONOTIYHOTO (haKyIbTETY.

Binpomkenuit y cknanai 1BOX BIAILIIB — pOMaHO-TePMaHCHKOI (i-
nonorii 1 mepeknanaviB — (GakynapTeT iIHO3EMHHX MOB OJpa3y CTaB
LIEHTPOM p030yA0BH TMEepeKIaaanbKoi cnpaBu B YkpaiHi. O0'eKTHBHO
e OyB aKT BiIHOBJICHHS iCTOPUYHOI CIpaBeIMBOCTI, apke y 20-30-1i
POKH B YHIBEPCHUTETi iCHyBaja MOTYy>KHA MepeKajanbKa IIKoJa, Bi-
noma sk "T'ypTok HeoknackkiB" Ha €oni 3 Mukosoio 3eposum. Koro
YJIeHH 1 mociiioBHuKM Muxaiino Jlpaii-Xmapa, FOpiii Knen (OcBanba
Byprapn), ITapno ®ununosuy, Credan CaBuenko, Makcum Puibch-
kuii, ['puropiit Kodyp Ta iH. 6araTo 3po0OWIn Al YTBEPIKEHHSI CY-
JacHUX TIIXOIIB 0 IMepeKIaay, HaroJlOCHBITN Ha 30epekKeHHI ieH-
HO-€CTETHYHOI LIHHOCTI OpHriHady i 30aradeHHi MOBH MepeKiary
HOBHMH BUpPaXaJbHUMHU 3aco0amu. Heokiacuku cTaBWIM 32 METy
MIPIITYYUTH YKPATHCBHKY JiTepaTypy IO 3M00yTKiB CBITOBOTO IMHCH-
MEHCTBa NUBIXOM 3JIHCHEHHS HOBUX IMEPEKIIAIIB 0Oe3MocepeiHbO 3
opuriHaniB. JOTpUMYIOUHCH HKEPEIOLEHTPUYHOTO MiAXOAY, BOHU
BIIKMHYIIN KpaitHi (opMU amamnTarlii neproTBopy, Tak 3BaHy Kots-
PEBIUHY, sIKa BeJa JI0 OJIOMAIIHEHHS Yy»KOMOBHOTO TeKcTy. [IpuHa-
TiHO 3a3Hayy, M0 NoAiI0He SBHILE Majo Micle y 0araTboxX HalioHa-
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JBHUX KyJbTYypax i, O4eBHAHO, 1Ie OyB HEOOXiIHHUI eTanm pPO3BUTKY
CBITOBOTO IIEPEKIAAALBKOTO MIPOLIECY.

binpiricTe HEOKITACHKIB, SIK 1 3arajoM YKpaiHCHKHX MHUCHMEHHH-
KiB-niepekiIagaduiB XX CT., MaJla TpariuHy JOJI0, 3a3HaBIIH penpecii
KOMYHICTUYHOTO PeXUMY, SKMH HamMaraBcs 3aKOHCEPBYBATH yKpaiH-
CBKY KYJIBTYPY y CTaHIi MpoBiHIliItHOCTI. isSUTbHICTS HEOKIIACHKIB Ta
iXHIX MOOpaTUMIB 3 IHIIMX JiTepaTyYpHHUX T'YPTKiB, 30kpema Baie-
p'sHa IlitMOrMnbpHOTO, YMHHUIA OMip UMM HAMaraHHAM, JOBOISYH
BHCOKHI TMOTEHI[ia)l YKPaiHCHKOTO CJIOBa, HOTO 3JaTHICTH BiATBO-
pIOBaTH HaWcKIaaHImIi i7ei 1 00pa3u IHIIOMOBHHUX IEPIIOTBOPIB BiJ
AHTHYHOCTI A0 MojaepHy. PosmpaBa Hajg nNHCbMEHHUKaMH-TIEpe-
kiagadamu y 30-1 pokun XX CT. HE 3MOTIJIa TTOXOBAaTH YKPaiHCHKY
TepeKIaianbKy Tpamuiio, 611 BUTOKIB skoi crosuu I. dpanko,
JI. Yxpaina, I1. Kynim, B. Camiiinenko Ta iHmi.

VY yacu "XpymoOBCHKOI BiIUIMTH" BUIPANIOBaHI HEOKIACHKAMH
TIPUHITATIN TTepeKIaTanHs OyJIU MiTXOIUICH] 1 BUKOPUCTaHI TUChMEH-
HuKamu-mictaecatiukamu 1. binoycom, 1. JIpauem, /1. [TaBnuukom,
. INanamapuyxkowm, 1. Ceitnuunum, B. Ctycom Ta iH.

Came mepexiiaj opuriHaidy, a He NEpecHmiB HOTO IHIIOMOBHHX
Bepcii, mepeayciM pociiiChKUX, CTaB OCHOBOIO 3aCBOEHHS YKpaiH-
CBKOIO KYJIBTYPOIO TBOpPIiB CBiTOBOi KynbTypu. [lompu Beinsiki 06-
MexXeHHs (YHKI[IOHYBaHHS yYKpaiHChKOT MOBH, OOpPOTHOY o(iliiHuX
OpraHiB 3 Tak 3BaHMMH apxaizmMami i gianektnsmamu, 50-i—60-1 po-
KM MHHYJIOTO CTOJITTS BHSBHJIMCS BEJIbMH TUTIJTHUMH Ul TIepeKa-
Iy cBiTOBOi Kiacuku — TBOpiB I'omepa, Codoxna, bokkaydo, [lan-
te, llekcmipa, Monbepa, baiipona, bomapiie Tomo, SKi BUXOIATH
yKpaiHChKOIO 3aBAsiku mpani bopuca Tena, Mukonu Jlykama, ['pu-
ropis Kouypa, €srena [Ipo0'szka, Makcuma Punbcbkoro, Ipunam
Crewenko, JImutpa Ilanamapuyka.

Ha upomy i 3'aBa y llleBueHKOBOMY yHIBEpCHTETI BiAILTY, A€
TOTYBaIM TIEPEKJIaAavyiB 3 aHIIIKHCHKOI, HIMEUBKOi, (paHIy3bKOi,
ICTIaHCBKO1, @ TaKOX MOPTYraJibChbKOi MOB BCelsIa HaAii Ha Te, MO0
CIIpaBa YKpaiHCHKOTO TMEpeKiIany HaOyae HOBUX OOmMpiB. Y MiACy-
MKY TaK i cranocs. [Ipore Tpeba BU3HATH, 110 HA IMOYATKAX MPOIECY
YKpaiHCBKOTO Mepekiany Ha Binaini mepeknaaauiB KuiBcekoro aep-
»KaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBueHka mpakTudHo He Oy-
no. [lepexnananu Ha pOCIHCHKY 1 3 pOCICHKOI, 00 HaBYaNbHA IMiJIrO-
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TOBKa Oylla miAmopsAKoBaHa 3aMoBiIeHHIO MiHicTepcTBa 000pOHH
CPCP. BoHo BUCTyIAIO TOJIOBHAM POOOTOIABIIEM BHITYCKHHUKIB TIe-
peKIanaIbKoro BiMIICHHS, IKi OyJIH 0co0aM1 BUKJIIOYHO YOJIOBIUOT
CTaTi i mapajesbHO MPOXOIMIIN BiCHKOBY MiArOTOBKY, Y TOMY YHCIIi
3 BIHCBKOBOTO mepekiany, Ha crenkadenpi. [licns orpumanHs Biii-
CHKOBHX 3BaHb 0aratro BUITYCKHHKIB HaIlpaBJIUTHCS Ha CIIyXO0y 10
36poiinux cun CPCP, a6o no wactun KJIB, siki npairoBanu Ha 3aKo-
paoH. Micuem ciayx0M KHIBCBKHX IepeKianadiB Oynu 374e01UIbIIoTo
kpaian A3ii, Adpuku i Jlarmacekoi Amepuku (Iamis, bipma, Amkup,
Awnrona, Maii, Mo3am6ik, Ediomis, 3am0is, I'Bines, Kounro, Ky6a
Towlo), a B €Bpori — Himenrka Jlemokparuuna Pecny6urika.

3aHATTS 3 3arajbHOTO 1 BIHCHKOBOTO TIEPEKIIaay Belu KBaiiko-
BaHI BUKJIQ/Iadi, SKi MaJld BEIUKWN JOCBI MEpeKIananbkoi podoTH.
Bonu Oynu cmiBpoGiTHHKaMu MOBHUX Kadenp, 60 cnemianbHOI Ka-
¢denpu nepexnany y toit yac B KV ne Oyno. binpuricts Buknanayis
HE Majla HayKOBUX CTyIIeHEH 1 3BaHb (IeXTo 3m00yae IX Mmi3HIIIe,
BXKE B 3pIJIOMY Billi), aJie II¢ 30BCIM HE MO3HAYAIOCS Ha SKOCTI Mif-
rotoBku. Bunycknuku 60-x—70-X poKiB 3 BASYHICTIO 3ragyloTh Kyp-
CH MOBH 1 miepekiany, siki Benu Tersna Kanik, Anna [llaBanmga, Kipa
Cyxenko, Bixrop Jlazus, Bopuc Haiinos, Hocun Jlouers, Muxaiino
Jlucenko, Bonogumup Cranenxo, ['anuna [osxenko, Onena Couno-
Mapcbka, Amra IBanunbka, Bomogumup XaputoHoB Ta Oararo iH-
mux. He3aOyTHIMU cTanmm Takok Kypcu 3apyOikHOI JiTepaTypH, sKi
MaiicrepHO YMTaniM MalOyTHIM mepeknagadaMm Baaumm [lamenko,
Kipa Illaxosa, Bopuc ByHiu-Pemizos, Anatomniii IuniueBchkuii. [xui
JIEKLil 4acTO MepeTBOPIOBAIUCS HA MOHOBHCTABHU, KOJIM ayJUTOPif,
3aTaMyBaBIlIU MOJANX, YBKHO CTEKHIIA 32 KOKHHM PYyXOM 1 3MiHOIO
IHTOHAIII} JIEKTOpa-BUKOHABIISL.

HartomicTh cepen BHKIamaviB 1 CTyIEHTIB MepeKIaIallbKOTO Bifl-
TijeHHs He OpaKyBajo THX, IS KOTO PiTHOIO OyJia YKpaiHChKa MOBa.
[Nompu ¢axkTHYHY BiACYTHICTH MiATOTOBKH 3 YKPaiHCBKOTO IEpeKsia-
Iy, BOHH Oynu 31aTHI 10o0Ope mepeKiafaTi YKpaiHChKOK 1 3ar00Ku
pobunu 11e y mo3ayHiBepcuteTchbkuii wac. Ilizmime, Bxe y 70-80-i
POKH Ha CTOpIHKAaX MEepiOJUKH 1 OKpeMUX BUIAHD 3'SBISTHCS iMEHa
MepeKyaadiB 3 aHIIHChKO1, HIMEIBKO1, (PaHIy3bKOI, iCITAHCHKOT,
rperbpKoi, HimepaaHachbkoi Ta Gpu3bkoi MoB A. binemskoro, B. bi-
nenka, 0. XKnykrenka, B. 1 H. Iamenkis, M. Benrpeniscekoi, C. bop-
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mescekoro, O. JIByxokmioa, O. [lanackesa, 1. Coiika, B. i C. TkaueHKiB,
O. Jlorsunenka, C. Pu3BaHoka Ta iH.

[TomToBXOM Al PO3BUTKY TEOpii 1 MPAaKTUKH YKPATHCHKOTO Tie-
peKiaay crayno cTBOpeHHs mnepmioi B ictopii LlleBuenkoBoro yHiBep-
cUTEeTy 1 YKpaiHu 3arajom nepexyiafo3Hasuoi kadeapu. 3 iHiLiaTUBU
TOMINIHBOTO JeKaHa (HaKyIbTETy POMaHO-TepMaHCHKOI (pimosoril
mpod. Kykrenka 0. O. 1971 poky Oysio 3acHOBaHy 3arajibHy Ka-
¢denpy Teopii i mpakTHKH Nepekiany, sika o0'eqHada BHUKIanadiB i
TepeKIaaadiB 3 pi3HUX 1HO3EMHHX MOB, BKIFOUAIOYH CXiIHI — apald-
CbKy, KUTAHChKy Ta ATIOHCHKY MOBH. i mepioro 3aBigyBaukoro Gyia
noueHt Anosa H. I1., siky y 1973 p. 3aMiHuB Ha I1i#f mocaji JOUEHT
babenko B. C. ABTopy 1ux psIKiB JOBEJOCS MPAIfOBATH HA Il Ka-
(henpi 3 MOMEHTY il yTBOpeHHs, a 3 1979 mpoTsarom ABOX POKiB — 3a-
BiyBaTH Helo /10 nepexoay y 1981 p. Ha mocady cTapiioro HayKoBoO-
ro ciiBpoOiTHHKA (Taka ToAi Oyna odiliiiHa Ha3Ba TOKTOPAHTYPH).

3 moyaTKy CBOTO iCHyBaHHS Kadempa mepekiamry oOCIyroByBaa
He yunie GakyabTeT poMaHO-TepMaHChkoi (3 1985 — iHo3emHOI) di-
noJorii, a # ¢axyapbTeT MDKHAPOAHUX BiAHOCHH 1 MIKHAPOIHOTO
IpaBa, SKAH HaJlaBaB CBOIM BHITyCKHHKAaM JOJATKOBY KBai(ikaIlito
nepexnagada. Ogaak y 1975 p. ans cTyneHTiB-MiXKHApOAHUKIB OyI10
YTBOPEHO OKpeMy KadeApy iHO3eMHHX MOB, sKa B3sula Ha ceOe 1o
MicCito, 1 YacTHHA MTepeKIaJabKuX KaapiB ONMHIIIACS HA Hild.

Baxxnmue micrie y AocTigHUIBKIA poOoTi Kadeapu oapa3y mocina
TEOpist 1 MpakTHUKa YKpaiHCHKOTO XyHOKHBOTO mepeknany. [lomiero
YHIBEPCUTETCHKOTO 1 3arajioM CTOJUYHOIO HAayKOBOTO J>KUTTS, sIKa
[O3HAa4YMJIa NOAAIBIINI PO3BUTOK IE€PEKIIA03HABCTBA, CTAB 3aXUCT
JIOKTOPChKOi qucepTaitii Bikropa Konrisiopa "AkTyanbHi TEOpETHYHI
MUTaHHS YKPaiHCBKOTO XYyIOKHBOTO Hepekany", skui 30ircs y yaci
31 cTBOpeHHsAM HOBOi Kadenpu. Bikrop Kontinor mpaitoBaB Ha Ka-
(henpi ykpaiHCHKOT MOBH 1 MapajieIbHO YNUTaB CIIEIKYPC 3 XyI0KHBO-
o TIepeKIiaay Ha HOBOCTBOPEHIN Kadenpi, CIUparoyuch 1 Ha BIaCHUIM
JIOCBIJ TIEPEKIAliB 3 POCIHCHKO, TIOTBCHKOT, HIMEIBKOI i (PpaHIy3b-
k0i MoB. Moro croxern 3ariKaBWJIA MOJIOANX BHUKJIQJAdiB 1 CTYICH-
TiB, 5IKi, BCTYIMBIIH /IO aCIipaHTypH, OYaIH PO3POOIISATH M| Kepi-
BHHUIITBOM Mpodecopa pi3Hi aceKTH Teopii MOSTUYHOTO MepeKIIaay.
[izrime y 80-x pokax 1i po3poOKM Ha MaTepiaji MepeKyIaiiB aHT-
JCBKOT, aMEepUKAHCHKOI Ta iCMaHChKOi Toe3ii OyJjo 3axHIIeHO
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y Kanaunarcekux aucepraniax [1. bexa, I'. Mimycrinoi, B. Paguyka
ta C. Tkauenka. OmHOYaCHO po3po0dIIsIIacs mpobIeMaTHKa MepeKiIamLy
XyZO0KHBOI TIPO3U 1 HAPOJHOI Ka3KH, SKa 3HAWIIIA BiIOOpaKEHHS y
KaHAuAATChKuX nucepranisx [amuau i Mapii BeHrpeHiBCbKHX, BUKO-
HaHWX MEePEeBaXHO HA MaTepiaii neperiaiB 3 (GpaHIly3pK0i MOBH.

IIle ogHMM akTyaJbHUM Ha TOH 4ac HANPSIMKOM JOCIHIPKEHb Ha
kadenpi nepexyiaay Oyna po3pobka nmpodieM, siki 00'€THYIOThCS i
py6pukoro "ComioninrsicTuka i nepextan". Mmmocs nepeycim mpo
JIOCTIDKEHHSI BapiaTUBHOCTI HOPM MLIJTbOBHX MOB, sIKi ()yHKITIOHY-
I0Th Y PI3HKUX reorpadivyHux i ETHOKYJIBTYPHHUX apeajiax, 0CcOOIHBO-
CTeH TepeKiaay PerioHaJbHUX 1 MICIICBHX THIIIB MOBJCHHS. Buko-
PUCTaBIIM BIIACHI IIOJILOBI CIIOCTEPEKEHHS, BHKIaAadi Kadeapu
MIPOAHAII3YBAJIN 1 ONMHCATN Y KaHIUAATCHKUX TUCEPTAIlisX 0COOIH-
BOCTI BapiaHTiB ¢paHIy3bkoi MoBu B Aipkupi (O. UepenHrnueHKo),
anrniiicekoi MoBu y bipmi (O. Cemenens), icnancbkoi MoBH B JlaTun-
cekit Amepri (H. Anecina), 3okpema B Aprentui (C. Pu3BaHok) Ta
ExBanopi (M. IIpuxoapko).

Pesynprat COLIOMIHTBICTHYHMX IOCTIKEHb Malld TpaKTHYHE
3HA4YEHHS AJIs1 HiATOTOBKM INEPEKIIaadiB, M03asgK YUMaJo 3 HUX IO
3aKiHYCHHI HABYAHHS HAIMIPaBJLSUTHCS HAa poOOTY y BHUIIE3TaIaHi Kpa-
iHu. 3aranom y 80-90-1 poku 3 COLIONIHTBICTUYHOI MPOOIEMAaTHKU
nepeksanay Oyio 3axuineHo NBi JokTopcebki (O. Uepennmuenko 1984,
O. Cemenenp 1985) i OibIe qecsATH KaHIUAATCHKUX TACEPTAITiH.

BrarotBopHuii BIUIMB Ha PO3BUTOK MEPEKIaJI03HABCTBA B YKpaiHi
CrpaBUB MiXBigoMuni 30ipHUK "Teopis 1 mpakTuka nepexnany', sKui
Oy1o 3acHOBaHO y 1979 p. Ha 6a3i Kuichkoro yHiBepcutety imeni Ta-
paca llleByenka i sxuit BugaBaBcs 1o 1991 p. ABTopy mosenocst OyTi
BIATIOBiATbBHUM PEJAKTOPOM LIBOTO BHIAHHS YIPOJOBX YCHOTO Hacy
rioro icHyBaHHA. Penxoneris 30ipHHMKa 00'emHana IEPEKIIATO3HABINB
Kuesa, JIsBoBa, Xapkosa, Cimdeporomns, Cym ta inmmx mict. Ha #ioro
CTOpIHKax APYKyBaJMCS CTaTTi 3 icTopil 1 Teopii nepexinay, po3BiaKH 3
METOJIMKH TIepeKIIaIaHHs TEKCTIB Pi3HUX KaHPiB, petensii Tomo. Cepex
aBTOpiB OynH YiNIbHI TIepeKiiagadi i nmepexnamo3nasi Mukorna baxan,
Hmutpo binoyce, I'puropiit Kouyp, Bikrop Komrrinio, FOpiit XKiykren-
ko, Mapuna Hosukosa, Pokconsna 3opisuak, Kipa IllaxoBa i unmano
iHmmMx. 3a gac icHyBaHHs BifiOyBcs 21 Bummyck 30ipHUKa, SIKHK 37100YyB
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aBTOPUTET cepel MepeKiagadiB 1 JOCHIIHHUKIB MEpeKiagy He JIMIIe
VYxpainu, a i OmKHBOTO 3apyOiHOKS.

BnpoBamxenHss HayKkoBUX 3100yTKiB Kadeapn y HaBYaIHHHHA
mpolec BiAOYBanoCs 3aBISKH YMTAHHIO CHENKYPCIB aBTOpaMH Bif-
MoBimHUX mucepTamiit. [Ipote kKoHTpomIOKOUl opranizarlii, 30kpema
MMapTKOM YHIBEPCUTETY, BUMAarajau Bix kKadeapu HaBYaTH CTY/ICHTIB
Ha Marepiaini mnepeknaniB mpaik B. I JIeHiHa pi3HUMH MOBamwu.
[TpunaiiMHi 116 TUTAaHHA HEOJHOPA30BO BUHHUKAJIO ITiJ] 4ac IMEePEBIpOK
TaK 3BaHOI METOJOJIOIIYHOI CHPSMOBAHOCTI HaBUAIBHOI'O IPOLECY
Ha BiauI nepexianadis. [li3Hilre y poku 3aCTOI0 BUMArajid BKIIFO-
YeHHs 10 HaBuanbHOro mpouecy TBopiB JI. I. Bpexxnesa "Mana 3em-
" 1 "Bigpomxenns". Jlo yecti wieHiB kadenpu TOW MiHIMaTbHUI
piBEHB coIiabHOTO KOH(pOPMi3My, SKUi OyB MPUCYTHIN B KOJIEKTH-
Bi, JJO3BOJISIB YBO)XKHO BHCIYXOBYBAaTH BCi HACTAaHOBH, ajie¢ POOUTH
CTpaBy 3TiIHO 3 BIACHUMH IEPEKOHAHHAMHU.

Y 1982 pomi BigOyBcs MO HAATO BeJMKOi Kadempw Teopii i
MPaKTUKK niepekiany. Ha 1i 6a3i Oymno ctBopeHo kadenpy Teopii i mpak-
THKH MIepeKiIaay 3 repMaHCchKUX MOB (3aBizyBau CemeHens O. €.) i ka-
(denpy Teopil i MPaKTUKK TEpEKIalTy 3 POMAHCHKHX 1 CXiTHUX MOB
(zaBimyBau Yepenunuenko O. ). Ile crpusiio KoHIIEHTparii 3yCHIb
Ha MiArOTOBLI HAYKOBOi 1 HaBYalbHOI JITEpPaTypH BiJIOBiIHOTO
mpoito, yKIIagaHHI MOCIOHWKIB, TBOMOBHUX CIIOBHHKIB TOmo. Ha
kadenpi Teopii 1 MPAKTUKU TEPeKIaay 3 TepPMaHCEKAX MOB OYJIO BH-
JaHO HM3KY MPAaKTUYHUX MOCIOHHKIB 3 MEepeKiIany aHTIIHChKOIO 1 3
AHITIACHKO1 MOBH, MIATOTOBJICHO 110 APYKY GYHAAMEHTAJIbHY MPAaIto
"[cTopist mepexmany” y 2-x Tomax aBTopiB Cementis O. €. i [lanache-
Ba O. M., sxa Buiinuia apykom y 1990-1991 pp.

Buknanaui xadenpu teopii i MpakTUKK MepekIany 3 POMaHCHKUX
i cximaux moB Yepenunuernko O. . i Kosans f. I'. y 1991 p. omy0oi-
KyBaJI TTOCIOHHK 3 TeOpii 1 IPaKTUKHU Mepekiamy, skuii 1995 p. Oymo
BUJAHO SIK TMepIIuii B YKpaini migpyyHuk 3 rpugom MOH "Teopis
i mpakTuka nepexnany. Opanimyspka mMoBa". JloneHt kadenpu teopii
1 TIPaKTHKY TIePEeKiIaay 3 POMAHCHKHX 1 CXimHMX MOB Aunecina H. M. y
CIBaBTOPCTBI 3 TpodecopoM MocKoBchkoro yHiBepcutery iM. M. Jlo-
MoHocoBa B. C. BuHorpagoBum omyOiikyBana nepmuidi B YKpaiHi
HaBYAIBHUH IMMOCIOHWK 3 Teopii i MPaKTUKK MEpeKsIaay 3 iCHaHCHKOI
MoBH (1993). Ha wiit ke kadenpi moueHramu M. A. BeHrpeHiBChKOO
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i A. JI. HatiokoM OyJ0 omy0I1iKoBaHO MOCIOHHK 3 XYJOXHBOTO Tie-
pexiany "TBopua maiicrepHs nepexmagada” (1998). Bogrowac mpo-
BOJWIIHCST TOCIIHKCHHS CXOJI03HaBUO1 mpobiieMarnku. Ha mouaTky
90-x pokiB nou. Pizanenko B. @. 3aXuUCTHUB TOKTOPCHKY AMCEPTALilO
po 0a30Bi CMHCIIOBI €1eMEHTH ieporpadiyHOro MHUChMa, Y SKid J10-
BiB, IO 3HAHHS ITMX EJIEMEHTIB Ta iXHHOI KOMOIHATOPUKH JTO3BOJISE
3pO3yMITH i€pOrTiiYHMIA TEKCT HABITH 0€3 3HAHHS (POHETHUKHU CIIB,
3 SIKUX BiH ckiagaetscs. Ili3Hime cxomo3HaBuMili HAMpsMOK MiJro-
TOBKHM TIEpEKJIafiadiB TEepEeIIoB Ha HOBOCTBOpPEHY Kadeapy Teopii
1 TIPaKTUKHU TIePEeKIIaay 31 CXiJHUX MOB, sIKa CTajla OCHOBOIO HHHI
ICHYIOUOTO BIJIJIIJICHHS CXOJ/I03HABCTRA.

[Hounnaroun 3 1985 poky minroroeka mnepexianadiB y KuiBcbko-
My HallioHaJpHOMY yHiBepcuTeTi iMeHi Tapaca llleBuenka BeneTbcs
Ha OCHOBI YKpaiHCBKOI MOBH, XO4a JJIsl 3iCTaBJIIEHHS BHKOPHCTOBY-
IOTBCSI TAKOXK iHII MOBH, 30KpeMa pociiicbka. [HiliaTuBa nepeiitu Ha
Tepekyaa YKpaiHChKOIO 1 3 YKpaiHChKOI MOBH, SKa HaJle)ana TPy
BUKJIaJauiB 000X TepeKsiafo3HaBuuX Kadeap, CroYaTKy HaIITOBX-
HyJlacs Ha TIEBHUH CIPOTHB YaCTHHHU POCIHCHKOMOBHHX Kojer. On-
HakK 3T0/IOM BCi 3pO3YMiJIM: B YKpaiHCBKiH JiepkaBi Tpeba mepekia-
JaTu ii mep >kKaBHOIO MOBOIO, IO ITUIKOM BIIOBiZAa€ 3aralbHOCBITO-
Bill IPaKTHIIi 1 )KOJTHUM YMHOM HE YIIEMITIOE MOB €THIYHMX MEHIIVH.

3HaMEHHOIO BiXOI0 Y PO3BHUTKY Iepekiano3HaBcTBa y llleBuen-
KOBOMY YHIBEPCHTETI cTaja HOro y4JacThb y JABOX MDKHAPOIHHX
npoekTax 3a nporpamoro Temmyc—Tacic. ¥ 1994—-1998 pp. yHiBep-
cuTeT OyB €IMHUM TPEACTAaBHUKOM YKpaiHH y MiKHApOIHOMY
KOHCOPITiyMi, JI¢ pa3oM 3 VHiBepcHUTeTaMHU-TIapTHepaMu ['panamm
(Icmanis), CtpacOypra (®panuis) Ta Gnopentii (Itanis) npamrosas
HaJ po3poOKoIo mpoekTy "TexHika ycHOro i mICbMOBOIO TepeKia-
ay". Y4acTe y npoeKTi J03BOJIMIIa MOJAEPHI3yBaTH HaBYaJIbHI Ijia-
HH CHEIialbHOCTI "mepekiaa’, BBECTH 0 HUX CIemiami3aiii 3 yc-
HOTO (TIOCIiJOBHOTO Ta CHHXPOHHOT'O) 1 TUCBMOBOTO TepeKiany iy
TaKWii CIIOci0 afanTyBaTH iX A0 CBITOBUX CTaHIAPTiB. 3aBSKH iH-
Bectuilism €C B KHY 0yno crBopeno nabopaTopii CHHXPOHHOTO
nepeKyany i MyJabTuMeia. 4-pidHuid TPOEKT 1 HOTO MPOJOBKEHHS Y
BUIJIAAI ABOPIYHOrO MpoekTy "Po3mOBCIOKEHHS JOCBiAYy y ramysi
BUKJIQJIAHHS 1HO3EMHUX MOB Ta Iepekaany', 10 AKOro J0JIyduIucs
yuiBepcutetn ['anHosepa (PPH), 3amopixoks, donenpka, Cimde-
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porois, BUSBUIMCS TaKOX IJIIAHMMH Yy TJIaH1 MiATOTOBKH HAYKOBOL
i HaBUaJBHHOI JiTepaTypu, 0araTOMOBHHX IPYKOBAaHHX 1 €IEKTPO-
HHHX CIIOBHHUKIB. byiio Bumano cminbHy MoHOTpadiro "llepexnan Ha
Mmexi XXI cromitrs: ictopis, Teopis, Mmetogonoris" (1997), naBya-
JBHUHM MOCIOHUK 3 aHIJIO-YKPaiHCHKOI'0 HAYKOBO-TE€XHIYHOIO Iepe-
xirany npod. Kapabana B. 1. (1998), kypc mIChMOBOTO MEpeKIany 3
ICIIaHChKOI MOBH KOJICKTHBY aBTOPIB IiJl KEPiBHUIITBOM o1l Kay-
croBoi O. M. (2000), dhpanmy3bko-icaHCbKO-1TaliHChKO-YKpaiHCh-
Kuit ¢Gpa3eosIoTiuHUNA CIOBHUK (eJeKTpoHHA Bepcis) Tommo. Kpim
TOTO, Y PaMKax JIBOX MIKHApOJHHX IMPOEKTIB OYyJO OpraHi3oBaHO
CTaXyBaHHs BUKJIagadiB 1 cryaentiB KHY B 3apyOixHux yHiBepcH-
terax (foro mpoinum maibke 120 4onoBik), BimOymucs Jekmii i
cemiHapu iHo3eMHHUX BuKiana4diB y KHY, ne takox Oymno mposene-
HO KiJIbKa MIXKHApOAHHMX KOH(QeEpeHLiH, 30kpeMa Ha Temy "MoBH,
KyJIbTYpH 1 iepexmnan y nooy rmobamnizamii” (2000).

Y 2003 pomi BiaOyBcs momin Kadeapu Teopii 1 MPaKTHKH Tepe-
KJIaly 3 TepMaHChKUX MOB Ha /Bl KadelIpu — nepekiany 3 aHrIiich-
Koi i HiMenpkoi MoB. Kadeapy Teopii Ta mpakTuku nepexiagy 3 aHr-
Jiicekoi MoBH ouonuB mipod. Kapaban B. I, sxwit 3 1996 p. xepyBaB
kadenporo mepekamy 3 repMaHcbkuX MOB. Ha mocamy 3aBimyBada Ka-
(denpu nepeknany 3 HiMenbkol MoBH Oyiio oOpano mpod. Kuska T. P.
IToyatox poboTn HOBOi Kadenpu O3HaAMEHYBABCS BUXOAOM B CBIT
MIEPIIOTO MiAPYYHHUKA TeOopii 1 MPaKTHKH MepeKaay 3 HiMelbKoi Mo-
Bu 32 aBTopcTBa T. Kusika, A. Haymenka i O. Orys (20006).

Huni Ha T1phox mnepeknago3HaBunx kadenpax LlleBueHkoBoro
yHiBepcuTeTy mpaioe moHan 80 BHKIagadiB, OiNbINe MOIOBHHH
SIKUX € JIOKTOpaMH 1 KaHauaataMmu (isonoriyaux Hayk. Bonu 3a0es3-
MEeYyIoTh MiATOTOBKY NepeKiaayiB 3 aHIIHChKOI, HiMENbKOi, (pa-
HITy3bKOI, 1CTIaHCHKOI, iTamiiichkoi i mopTyranbcbkoi MoB. Ha Bimmi-
JIEHHI iCHYIOTh JOKTOpaHTypa 1 aciipaHTypa, A€ TOTYyIOThCS HayKoO-
BO-TIeIaroriyHi Kajapu 3i cnenianbHocTi 10.02.16 — nmepexiago3Has-
ctB0. OCHOBHUMH HanpsSIMKaMH HayKOBUX IOCHIKEHb € 3arajbHa
Teopis MepeKIIay, iCTopis 1 Teopis XyA0KHBOTO MEPEKIay, KaHpo-
BO-CTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI Tepekiany XymOoKHiX (mpo3a, moesis
i Ipama), HayKOBHUX, O(ilifHO-AITOBUX 1 MyONIMCTHYHUX TEKCTIB,
JIEKCUKO-CEMaHTHYHI 1 TpaMaTW4Hi TpaHcopmamii y mepexnami,
KYJIBTYPOJIOTis 1 IIparMaTrka rnepekiany sk MiKKYJIbTYpHOT KOMYyHi-
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kauii. [lepexnago3HaBii yHIBEpCUTETY MalOTh 3MOTY 3aXMIIATH CBOI
JOKTOPCHKI 1 KaHOWAATCHKI JUCEpTAallii y crielianxi3oBaHii BUYEHIH
pazi, e 3-TIOMIXK TPhOX IMPEACTABIICHO 1 iXHIO CHeIianbHICTh. JloHe-
JaBHA L5 paja Oyna eAMHOI B YKpaiHi, e 3axXUIIaTUCs IepeKIaao-
3HaBYl poOOTH. 3apa3 KaHAMAATCHKY TUCEPTALiI0 3 IEePEeKIIaTo3HaB-
CTBa MOXXHA 3aXUCTUTH TakoX Yy IliBHeHHOyKpaiHCBKOMY Hamio-
HaJILHOMY yHiBepcuTeTi iM. K. YmmHcpkoro.

3a ocTaHHI POKM BYEHI NepeKiao3HaBUMX Kadenp BiA3HAUMINCS
HU3KOIO TIpallb, SIKi 3aCBITIyIOTH PO KUBUH 1HTEpEC 0 TepeKiaalb-
KOro mporiecy B YkpaiHi i 3a 1i Mesxamu. Mercs, 30kpema, mpo MOHO-
rpadii JI. Konomien, B. Kapabana, O.Uepeanuuenka, T.Hekpsu.
VY xuuzi JI. Komomiens (2004), sika ctana OCHOBOIO 11 TOKTOPCHKOL
mucepraitii, 3axumieHoi y 2006 p., mpoaHari30BaHO KOHIICTITYyaJIEHO-
METO/IOJIOTIYHI 3aCaJii YKPATHCHKOTO MOCTUYHOTO MEPEKIIaay. ABTO-
pKa nociiania ocoONMMBOCTI iHTepIpeTallii aHTJIOMOBHHUX MOSTUYHUAX
MEPUIOTBOPIB y PI3HUX MEPEKJIANALbKUX IIKOJaX SIK MaTePUKOBOI
Ykpainu, Tak i Jiacriopy, IO JO3BOJUIIO [TOKA3aTH, SK BIUIMBAIOThH
KYJBTYPHI 1 3arajloM eKCTpaJliHrBajbHI YMHHUKH Ha peani3alilo iH-
TEpIPETAaTUBHOI MOJEN MepeKIamy.

V xuu3i "Mornapt ykpaincekoro nepekiany” (2009), sy omy0mi-
KoBaHO 3a pexakiiero B. 1. Kapabana i 1oro xapkiBChbKOTO KOJICTH
mpod. JI. M. UepHoBaToro, po3KpuTo TBOPUMH IUISX BEIETHS YKpai-
HCbKOro nepeknany Muxkonu Jlykama, 4Mii BHECOK Yy 3aCBOEHHS
YKPaiHCHKOIO KyJIBbTYPOIO TBOPIB HIMEIBKOi, aHIIIIHCHKOI, (paHIy-
3bKOi, 1ICIIAHCHKOI, iTaliiicbkol 1 0araTboX IHIIMX JITEPATyp BaXKO
TIEPEOMHUTH. ABTOp IIMX PAIKIB ommyOJikyBaB MoHorpadito "IIpo
MoBy 1 mepeknan" (2007), y sikiii BUCBITICHO QYHKIIT TIepeKiIany y
Cy4acHOMY CBITi, 30KpeMa BHOKPEMJIEHO OXOPOHHY (PYHKIIO LBOTO
3ac00y MIXKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlil, PO3TIITHYTO OCOOIUBOCTI Tepe-
KJIQZAANbKOTro Tporecy B YKpaiHi 1 CBITi, YMHHUKH, 10 HA HBOTO
BILTUBAIOTh, a TAKOXK CKJIQJIOBI MEPEKIIaAalbKOi KOMICTCHIIT. Y KHU-
31 Tersan Hekpsa i Amxenu Kam'saenp "[HTEpTEeKCTyanbHa ipoHis i
nepeknan” (2010) 3anmpomoHOBaHO OPHUTIHAIBHI MIXOMW IO iHTEp-
MpeTallii aHrJIOMOBHUX XYJI0’KHIX TBOPIB 1 JTOCSTHEHHS aJIcKBaTHOCTI
nepekiany, mepeayciM y BiATBOPEHHI iIHTEpPTEKCTYaIbHOI ipoHii.

Unenn nriepexnano3naBunx kadenp KHY im. T. IlleBduenka B3sum
0e3mocepeIHIO y4acTh y BUBUYCHHI MEpeKIafanbkoi cnaaiuau ['pu-
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ropis Kouypa, mocnizoBauka M. 3epoBa i HEOKIIACHKIB, BAYMJIUBOTO
iHTepIperaTopa 3apyO0iXHOI Toe3ii BiJ aHTHYHUX YaciB JO CYy4acHO-
cti. ¥ 2003 pomi B yHiBepcuTeTi mpoinuia nepira MixkHapoaHa Ko-
4ypo3HaBua KOH(epeHIis, 3a MaTepiajaMu sikoi OyJIo BUAAHO KoJle-
KTuBHY MoHOTpadito "['puropiii Kouyp i ykpaiHchkuii mepeknan'.
Hpyra xonpepenttis g0 100-piuas Maiictpa BimOymnacst y JIbBOBi y
2008 porri. KuiBchki mepekiiao3HaBili BUCTYIHIN HA Hid 3 JOMOBI-
JISIMU, K1 OITyOJTIKOBaHO Y KOJIEKTUBHIHN 30ipIli TIpallb.

[lepexmago3HaBIi YHIBEPCUTETY MONYyYWIHCS 10 pEAaryBaHHA i
peuensyBanHs BoroMHuKa [puropist Kouypa "Jliteparypa ta mepe-
knan", skuid yBiOpaB y cebe mociiKeHHs 3 icTopii i Teopii mepeka-
Iy, peleHsii, JiTepaTypHi MOPTPETH, BCTYMHI CTaTi Ta iHTEPB'IO 3
MeTtpoM yKpaiHCHKOTO MepeKIaay.

3a oCTaHHE ACCATWIITTS 0i0JiOoTEeKa MepeKiiagada MOMOBHUIACS
HOBOIO HaBYaJIbHO-METOAMYHOIO JIiTepaTyporo. Buiimum apykom
TaKi KHIKKH, K "Teopis 1 mpakTHKa mepekiiany 3 YKpaiHChbKoi MOBH
Ha anriiiceky" B. Kapabana i JIxx. Metica, "[lopiBHsJIbHA CTHITICTH-
Ka (paHIy3bKoi 1 ykpaincekoi MoB" M. Benrpeniscekoi, "[lopiBHs-
JThHA CTHIIICTUKA aHTIIHCHKOI 1 yKkpaincbkoi MoB" O. Jlybenko, "lle-
pexiano3naBui ceminapu" JI. Komomiens, "[lopiBHsnIBHA TpamaTuka
aHrmnceKoi 1 ykpaincekoi MoB" A. JleBuipkoro, "Teopis 1 mpakTuka
ycHoro nepeknany"” O. MakCUMEHKO TOIIo. ABTOpaMH HU3KH MiJpyd-
HUKIB 1 TIOCIOHHMKIB 3 MOBH Ta MEPEKIaTy Ui MalOyTHIX TmepeKiana-
yiB € 3. ['etbman, I. CmymuHcbka, E. AHapieschbka, O. BacuibueHko,
I'. Bepba, A.Tnatiok, O.Komunwsna, K. Kysemina, H. JIro0uyk,
T. Hexpsta, 1. Opnosa, C. Caenko, O. Tkagenko, [. Tpumenko,
C. ©okiH, I'. YepHieHko Ta iHmIi.

TemaTnka cyyacHHUX MEpPEKIaJO3HABUMX OCTIKEHb HAyKOBIIIB
[[IeBUeHKOBOTO YHIBEPCUTETY € JOBOJII aKTyaJIbHOIO 1 Pi3HOMAHIT-
HOIO. MoBa iijie, Hacammepel, NpO BIAKPUTTS paHilie 3a00poHe-
HUX CTOPIHOK B iCTOpii yKpaiHCBKOrO MepeKiaay, MOB'sI3aHuX 3 iMe-
HaMH HeokiacukiB M. 3epoBa, M. Jlpaii-Xwmapu, [1. Ounmmosuya,
a Takox B. [ligMornnpHOTO, IHIIMX TMPENCTaBHUKIB 'PO3CTPLIIHOTO
yKpainceKkoro BigpomkeHnHs'", sSiki akTHBHO MpaLiOBai Ha HUBI mepe-
knaganTBa y 20-30-1 poKu MUHYIIOTO CTOJITTS. Y IOMY 3B'I3KY MOTpi-
OHMM BHIIAETHCS OCIIHKEHHS TepeKiIafanbkoro 1opooky A. KpumMce-
koro. YekaroTh Ha CBOIX AociigHuKiB niepeknanu b. Tena, I1. Tuuunm,
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M. Punscekoro, M. baxana, 0. Jlicusika, [I. [lanamapuyka, €. [o-
MOBUYA Ta Cy4acHHMX NepekianadiB. HemonaBHo Oyno ycminiHo 3a-
XUIIEHO KaHAUAAaTChKy nucepTariiro H. Commmtok, mprucBsYeHy JIiH-
TBOKYJIBTYpPHIM aganrtanii ncuxojoriunoi npo3u M. Ilpycra B me-
peknazi A. Ilepenani.

IToTpeba y BUBUEHHI TBOPYOi OCOOMCTOCTI MepeKianada, CIeu-
(GiYHUX pUC HOTO THAWBIAYATFHOTO CTHIIIO BiTUyBAa€ThCS BXKE JaBHO,
1 TYT YMMaio 3po0JieHO, aJ)ke Take BUBYCHHS J]a€ 3MOTY OCMHUCIIUTH
po0JIeMH CHIBBITHOIICHHS CTHJIIO OPHUTIHANY 1 MEpeKIaay, IposBy
Cy0'€KTHBHOTO B OCTaHHBOMY, 1[0 € YHHHUKOM MHOXXWHHOCTI Tiepe-
knaniB. Ha waci mocmimkeHHsS TBOpUYOro AOpOOKYy MepeKianadiB
YKpPaiHCBKOI JIiTepaTypu MOBAaMHU CBiTy, IO JACTh 3MOTY PO3KPUTH
0COOJIMBOCTI JiaIOTy Pi3HOMOBHUX KYJIBTYp Uepe3 IepeKIIa.

KuiBcpkuii HanioHanpHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka
€ MOHEPOM y po3poOIli MpoOIeMaTHKN YKPaiHCHKOTO BiHCHKOBOTO
riepekiany. [1in kepiBaunrBoM mpodecopiB B. 1. Kapabana, T. P. Kuska
i O.l. YepenHuueHka 3axWINEHO S5 KaHAMIATCHKUX JAMCEPTaLlii
(B. bana6in, I1. Mattorra, M. binan, C. fnuyk, b. /[3ick) 3 xaHpo-
BO-CTWJIICTHYHUX 1 JIEKCUKO-TPaMaTHIHUX MpoOJeM mepekiamy pis-
HHAX THIIB BIHCHKOBUX TEKCTIB aHTIINCHKOI0, HIMENBKOW, (paH-
I[y3bKOIO 1 PyMYHCHKOK MOBaMHU.

HoBe mokomiHHA HAyKOBIIIB aKTUBHO JIOCIIIKY€E MPOOIEMHU XYy-
JOKHBOTO TIEpEeKJIaxy BEJIHMKOi 1 Manoi mpo3u, moesii 1 gpaMaTyprii
Ha Marepiam knacuyHux TBOpiB (Illekcmip, Bepnen, ['eminrseit) i
Cy4acHoOi JliTepaTypu, 3BepPTalOdM yBary Ha ii pi3Hi CTHII 1 >KaHpH,
MOJXKJIMBOCTI IXHBOTO TEPEBTUICHHS VY MiJbOBIH JIHTBOKYJIBTYPI.
[MpumiTHEME y Wil TApHHI € POOOTH OCTaHHIX POKIB, SIKi HaJEKaTh
P. losranumniii, T. Kawanoscekiit, O. Kpymmuncekiit, 1. Jlo6oxi,
B. Martromi, A. [lepmiHOBiif Ta iH. Y KOJIi HAYKOBUX iHTEPECIB Iepe-
OyBalOTh TaKOXX MUTAHHS MEPEKJIay TEKCTIB HAYKOBOTO, ITyOIIiIHC-
TUYHOT'O CTWIIB, PENIriHHUX, IOPUAWYHHAX TEKCTIB 1 MiXXHAPOIHO-
npaBoBux nokyMmeHTiB (npani K. Ky3sminoi, I. Opnosoi, P. [ToBopos-
uiok, 0. Yepanmogoi, O. [llabmiif Ta iH.). AKTyaJIbHUMHU 3aJHIIA-
FOTBCSI TPOOJIEMU aBTOMATH30BAHOTO (MAITMHHOIO) MEPEKIay yKpa-
{HCBKOIO MOBOIO, KOMIT'IOTEpHOTO 3a0e3neueHHst poOoTH mepekiaaa-
4a, TaK caMo SIK 1 3aBaHHS BUBUYCHHS PI3HUX MOBHHUX 1 IICUXOJIIHTBI-
CTUYHUX ACIHEKTIB YCHOTO MOCIIOBHOTO 1 CHHXPOHHOTO MEPEKIaTy.
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Ha ¢inonoriuaux xadeapax yHiBepCcUTETY MPALIOE YUMAJIO JIil0-
YUX TepeKiIaNaviB XyJOXKHBOI 1 HayKOBO-TEXHIYHOI JiTepaTypH,
odiIifHO-IIJIOBOI OKYMEHTAIlii, MepekIaaadiB KoHpepeHIii, ki
BHUKOPUCTOBYIOTh HaOYTHIl OCBiJ Y MpPAaKTHUIl BHKIAJaHHS KypciB
MUCBMOBOTO 1 ycHOTO nepekiany. Cepel HUX € JaypeaTH Mi>KHapo.-
Hoi mpemii iM. I'. CkoBopon 3a Kpammuii Xy IoKHIH nepexan 3 dpa-
Hy3bkoi MoBu (M. BenrpeniBcbka (1950-2012), I'. UepnieHko,
. Yuctsk). YHiBepcUTETCHKI Nepekiagayi NpaukooTh i AT TeaTpy.
[IpukMeTHMMHU Ha KMiBCBKHX CLEHAX CTAJIX HNOCTAHOBKU AHIJIOMOB-
HUX TBOpIiB B nepeknanax non. Hekpsa T. €. i HIMEIIBKOMOBHUX — B
nepekiafgax npod. Merenu L. I1. 3apasku mpaiii BiloMOro nepekia-
nada 3 sSrmoHchkoi MoBU mpod. bormapenka 1. I1. moGaumio cBit ki-
JIbKa aHTOJIOT1H AMMOHCHKOT moe3ii. Lle mae Bci migcTaBu BBaXKaTH, IO
YHIBEPCUTET Ma€ IIaHC TEePETBOPUTHCS Ha MOTY)KHUH LEHTp mepe-
KJIaI03HABYMX CTY[AIN HE JHIIE y raiy3i 3axXiZHOEBPONECHCHKUX, a 1
CJIOB'THCBHKHUX 1 CXiTHUX MOB.

[epexnano3nasui [lIeBUEHKOBOTO YHIBEPCUTETY MiATPUMYIOThH
TiCHI 3B'SI3KH 3 KOJIETaMH, SIKi MPAIFOIOTh HA BiINOBIMHUX Kadempax
KHIBCHKUX BHWIIIB, B YHiBepcuTeTax JIpBoBa, XapkoBa, Cimdeporio-
ms1, Cym, Xepcona, UepHiBIIiB Ta iHIKUX MicT YKpainu. bararo 3 Hux
3aXUCTHJIU CBOI JIOKTOPCHKI 1 KaHAMIATCHKI JUcepTallii came B CTi-
Hax KwuiBchkoro HarioHadbHOTO yHiBepcuteTy imeHi Tapaca Illes-
yeHka. Ha Mi>kHapogHOMY piBHI IPOJOBKY€ETHCS CHIiBIIpans 3 daxiB-
LsAMH Nepekaany B yHiBepcutetax ['pananu (Icmanis), Cankr-Iletep-
oypra (Pocis) i CrpacOypra (Ppanuis). [nsa ninBumieHHs ehexTHB-
HOCTI HaBYaJLHOI, HAyKOBOI 1 BJacHE IMepeKIaanbKoi MisITbHOCTI
HACTaB 4ac CEPHO3HO MOJyMaTH MPO OpraHizailio [HCTUTYTY mepe-
KJIay SIK OKPEMOT'O YHIBEpCHUTETCHKOTO MiAPO3ALY.

Crarrsa Haailimaa go pexakunii 18.10.12
A. Yepennu4eHko, 1-p Guion. Hayk, npod.
Wuctutyt punonornn KHY nmenn Tapaca LlleBuenko, Kues

[epeBonoBenenue B Kuesckom ynusepcutere um. T. LlleBueHko
(k 50-neTHIO 0TE/12 EPEBOTYHKOB)

B cmamve ocsewenvl ochogrble smanvl pazeumus nepegodosedenus ¢ Kues-
ckom ynueepcumeme um. 1. Illesuenxo.

Knrouesvie cnosa: nepesooogedueckue ucciedoganus, smansl pazeumusi, Kues-
cxul ynusepcumem umenu Tapaca I[llesuenko.
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O. Cherednychenko, Doctor Habilitatus in Philology, prof.
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

The Translation Studies at the Taras Shevchenko University
(to the 50-th anniversary of the Translation Department)

The article highlights the main stages of the translation studies evolution in
Shevchenko University of Kyiv.
Key words: translation studies, stages of the evolution, University of Kyiv.

YK 378.147:81'234
B. Kapa6an, 1-p ¢inoi. Hayk, npod.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

BAXKJ/IUBICTb HABYAHHA Y3YCY PIJTHOI
TA IHO3EMHOI MOB Y IIIATI'OTOBII IIEPEKJIAJTIAYIB
TA ®1JI0JIOI'IB IHOBEMHHUX MOB

Y cmammi apeymenmyemoca eaxciusicmo HaguanHa y3ycy piOHOI ma iHO-
3eMHOI MO8 011 ni020mMOKU Npopeciinux nepeknaoayis ma Qinonozie ino-
3EMHUX MOS.

Kniouogi cnosa: nasuanus y3ycy, piona ma ino3emHi Mo8U, nio2omoexa ne-
peknaoayie ma Qinonoeie iHo3eMHoi Mosu

VY3yc K 3aralbHONPHUHATE HOCISIMU TIEBHOT MOBU BXKHBAaHHS MO-
BHHUX E€JIEMEHTIB € Ba)KJIMBOIO CKJIaJI0OBOIO BOJOAIHHSI MOBJICHHSM, Y
TOMY YHCJI1 H MOBJIEHHS iHO3€MHOIO MOBOIO. B ykpalHChKUX BuIax
] yac HaBYAaHHA 1HO3EMHHM MOBaM IepeKiagaviB Ta (isonoris
1HO3eMHHX MOB MEPEBaXHO OPIEHTYIOTHCSI HA HABYaHHS MOBHUM HO-
pMaM 1HO3eMHOI MOBH, TOJi SIK TAKOMY aCleKTy PiHOI Ta iHO3eMHOI
MOBH, SIK Y3YC, IPUIIIIETHCS MeHIIe yBaru. Ciia 3a3HaYUTH, 0 IS
MiATOTOBKH TEpeKiIajadiB BaKIMBUM € HaBYaHHS y3yCcy HE TLIbKH
YKpaiHCBKOi, a i1 aHTIiichKkol MOBH AJs 3amo0iranHs iHTepgepeHii
g 4ac mepexsiany, aike BoHa MoKe OyTH 3yMOBJIeHa OyKBaJIbHUM
MEePEKIIaI0M Ta KAIbKyBaHHSIM.

Jeski BueHi i paHile 3BepTaliy yBary Ha HeoOXiIHICTh HaBUAHHS
MOBJIEHHEBUM HopMmam. Tak, MimmuH [. @. [1, 54] 3ayBaxkyBaB, 110
JOPEYHICTh Ta aJeKBAaTHICTh BUKOPHCTAaHHS 3aCO0iB BUPaKEHHS Iy-
MKH € OJIHIEIO 3 HAHBaXKJIUBIIIUX I'paHeil y3yCy, OCKUIBKH CIPaBKHE
BOJIOJIIHHSI MOBOIO HE MOXIIMBO JOCATTH 3BEPHEHHSM JIMILE JI0 BHY-
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TPILIHIX pecypciB MOBH, TOOTO, BIAacHE A0 CHCTEMH MOBU. 3HAHHS
CUCTEMH MOBH CJiJI IEPEHECTH Y TUTOIINHY MOBIIEHHS, JIe YNHHUMH €
3aKOHOMIPHOCTI MOBJICHHEBOTO XapakTepy, a came, ITOTPUMaHHA
HOPM MOBJICHHSI — MOBJICHHEBOTO y3ycy. CrpaBa y ToMy, IIO CHCTe-
Ma MOBH € JIBOIIJIAHOBOIO, OCKUTBKY XapaKTEePU3YEThCS TIAaHAMH 3Mi-
CTy Ta BUPaKEHHS, a MOBJICHHS € TPHOXIUIAHOBHUM SBHUILEM, A€, KPIM
JIBOX 3a3HAYCHUX IUIAHIB, 3'ABJSETHCS IUIAH CMHUCIY 3 HOrO 1HTEHIO-
HaJIBHICTIO, JOPEUYHICTIO Ta KOHTEKCTYaIi30BaHICTIO.

I'ak B.T'. [2] 3a3Ha4aB, mo 3a Mo3ipHOI MOAIOHOCTI 3HAYCHD CIIiB
Ta TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIi MOBH BUKOPUCTOBYIOTh Pi3HI CLIOCOOH
BupaxeHnHs: 1yMku. bami 1. [3] kaTeropuyHo HamonsAraB Ha BKJIIO-
YeHHS Yy MpeIMeT HaBYaHHS iHO3EMHHUX MOB 3arallbHOTIPUHHATOT MO-
BIICHHEBOT HOpMH. Ha BaXKJIMBICTh 3HAHHS TIEpEKIIaTaueM y3yCy BKa-
syBamu B.I.Tak Ta lO. L. JIeBin [4]: "lHOAI MOBOIUTHCS BiIMOB-
JIATUCS BiJl TOCIIBHOTO IIEPEKIIay, HaBiTh SKIO BiH HE CYIEPEUUTh
CMHCITy Ta HOpMaM COBH IEpeKIIafy, JUIIE TOMY, [0 B aHAJIOTI4HIN
cHUTyalii HOCii MOBH Iepekyaly BXXKHBaIOTh 3BUUAHO 1HITY Gopmy".

Crig 3a3HaYWTH, MO0 MU MEPEKIATAEMO, OPIEHTYIOYHCh HA MOB-
JIEHHEBI HOPMH LIJTFOBOI MOBH Ta BUKOPUCTOBYIOUH ii €JIEMEHTH, 1110
BIJINOBIAIOTh 11 MOBHMM HOpMaM. OCKUIBKH NepeKiiajg — 1e epecT-
BOPEHHS TEKCTY, HAITUCAHOTO BiJIOBITHO JI0 Y3yCY BHXiJIHOI MOBH,
y TEKCT, HAMCAHWKA BIATOBIIHO O y3yCY IIIbOBOI MOBH, TOMY Ha-
BUaHHS y3yCy BHXIJHOI Ta I[IJIbOBOI MOB CTAaHOBUThH BXKJIMBHIA ac-
MeKT HaBYaHHS MaiOyTHIX MepeKiafadiB, a/pKe y Mporeci mepekia-
Jly 3aIiI00ThCs 00M/BA y3yCH. Y MiJArOTOBII MEPEKIAIy Ie 30BCIM
HEJOCTaTHBO BPaxoOBYeEThCs 1iei (akT. CTyJCHTH HaBUAIOTHLCS Tepe-
Ba)KHO MOBHIiH CHCTEMHU Ta MOBHUM HOpMaM, TOJi SK Y3YCH BHXiTHOL
Ta IIOBOT MOB BUBYAIOThHCS CTYACHTAMHU HECUCTEMATH4HO 1 HEMO-
CTaTHBO. SICKpaBUM MPHKIAIOM IBOTO € BiJICYTHICTh B ICHYIOYHX
rpaMaTHKax Ta MOCIOHMKAaxX 3 MepeKiaay y3yCHOTO MpaBHja BXKH-
BaHHS (JOpPM OJIHMHU Ta MHOXKMHU TIEBHUX aHTIIHCHKUX IMEHHUKIB,
Harpukiaz, policy, economy, death, inequality, life, feeling, conflict,
number, legacy, origin, rivelry Tomo. Hanpukian, ykpaiHcbkoMy
peuennto "[lomiTnka MUX KpaiH € i30JAMIOHICTCEKO", Ne Tepiuit
IMEHHUK BXHTO B OJIHUHI, BIAMOBiAae aHrjiilfickke peueHHs "The
policies of these countries are isolationist", 1e BiJIOBITHUK yKpaiH-
CHKOTO iIMEHHUKA "TOMTHKA" BXXUTO Y MHOKHHI BiATIOBIIHO 1TO TIpa-
BUJIa HaBelleHHS (OpPMH MHOXKMHHU TIEBHUX aHTIIMCHKUX IMEHHHKIB,
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110 BUMarae BKUBaHHs (OpMH MHOXKMHH "policies" yepe3 HasBHICTbH
B aHTJIHACHPKOMY pEUYEHHs IHIOIOTO IMEHHHKa Yy (OopMi MHOXHHH
"countries" (mpo ue aus. [5, 128—134]. 3 inmoro 60Ky, yKpaiHCBKO-
My pedeHHI0 "JluBuUCH MeHi B odi", A€ BXXUTO IMEHHHMK Yy ¢opmi
MHOXHUHH, BiNOBigae anriiiickke pedeHs "Look me in the eye", ne
BXKHUTO iIMEHHUK "eye" y (opMi OJHHHU, OCKIIBKH aHTIiHCHKHN y3yc
BHMara€ caMeé TaKOTO BXXHBAaHHS IMEHHHKOBOI CIOBO(QOPMH, aKe
0arato aHrTHCHPKUX IMEHHHUKIB XapaKTepU3YIOTHCS PETYISIPHOIO T10-
JiceMi€ro, Maloy aOCTpakTHE Ta KOHKpETHE 3HadeHHs. Tak, 1 To-
ro, mo0 CTyIeHTH-TIepeKIafadi MPaBUIBHO TEpeKIand yKpaiHChbKe
peueHHs "Po3kaxku MeHi mpo ne y Aetansx", BOHM NOBWHHI 3HATH,
KOJIM aHTJiichkuil iMeHHUK "detail" Mae aOcTtpakTHe 3Ha4YeHHS, a
KOJIN KOHKPETHE 3Ha4eHHsS. Y HAIIOMY MPHKJIAIi 3MIiCT yKpaiHChKO-
IO peYeHHs CBiAYMTH MPO TE, IO Lei IMEHHUK CIiA BXUTH y Gopmi
OJTHWHH, OCKUIBKH TYyT MAa€ThCS Ha yBa3i aOCTpakTHE 3HAYCHHS, a
AHTMIACHKUI IMEHHHK B a0CTPaKTHOMY 3Hau€HHS HE MOXKE BXKHBATH-
cs 'y Gopmi MHOKMHH. Cri 3a3Ha4NTH, M0 (HOpPMa MHOKHHU TaKHX
AHMTIACHKUX IMEHHUKIB MOXKE MEpeKIIalaTHCs BXKE HE 3a JJOMIOMOTOI0
YKpaiHCBKOTO IMEHHHKa "NeTamb'", a 30BCIM 1HIIOIO JIEKCEMOIO, K Y
HACTYIHOMY NIpuKknami: For more details on this topic, see Wikipedia.
— Binvue noopobuys na yio memy eu snatioeme y Bikinedii. J1o peuli,
anrmiiiceke in detail moxe BiamoBimatu ykpaiHCEKOMY CIOBY '"mo-
kinagHo", a in greater detail — caoBodopmi " mokiragHie".

[le omauM BimomuM OaraThbOM BHKJanadaM Ta CTYACHTaM IpH-
KJIaJOM Pi3HHII B aHIJIIHCHKOMY Ta YKPaiHCBKOMY Y3YCi € BJKHBaHHS
JIECIIB 30pOBOTO CIIPUMHATTSA — B aHIIIMCHKOMY PEUYCHHI Taki Jie-
CJIOBA TIOBUHHI BXXHMBATHUCS 13 MOJAJIbHUM JIECIOBOM can, TOAl SK Y
BIIMIOBITHOMY YKPalHCRKOMY PEYCHHI MOJAIBHE JIECIOBO HE BXKH-
BaeThes (po 11e amB. [6], [7]): S Oauy Tam TyCTHIl YOpHUH TUM —
I can see a thick black smoke there.

[ToTpiGHO mani MOCHIIPKYBATH Y3YCHI MpaBUia BXKUBAHHS JICKCH-
YHUX Ta TPaMAaTUYHHUX EJIIEMEHTIB pifHOi Ta iHO3eMHOI MOB Ha
KIITANT BUIIE3a3HAYCHUX, SKI MEPEBAXKHO BIICYTHI y TpamMaTHKax
1HO3EMHOI Ta YKPaiHCHKOi MOB SIK CHCTEM.

OTxe, IUIs TPaBUIILHOTO (hOPMYBaHHSI JISKCHYHOTO Ta TPaMaTHYHO-
ro IUIAHIB aHTJIHACHKUX peYeHb Yy Tepekiiai MoTpiOHO 3HATH OCOOIH-
BOCTI aHIIIHCHKUX HOPM MOBJICHHS, TOOTO, aHTIIIHCEKOTO Y3YyCy.
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HaBuanus y3ycy iHO3eMHOI Ta piAHOI MOBHU JJO3BOJISIE 3aM00iraTu
inTepdepeHIii piqHOI MOBH Y MOBJICHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO Ta y Tie-
pekyazni 3 iHO3eMHOI MOBH PiIHOIO MOBOIO. 3p03yMisio, mo Oiibime
Yyacy Ha HaBYAHHS ¥/l Ha HaBYaHHS y3yCy iHO3EMHOi MOBH, IPOTE
BaYXJTUBUM JIJIS TTIITOTOBKY TIEPEKIIaAaviB € i HABYaHHS y3ycy piaHOI
MOBH 3 OIJISIAY Ha Te, 10 YacTUHA CTYJCHTIB Y MOOYTOBOMY CHIJIKY-
BaHHI BUKOPHUCTOBYIOTh POCIHICHKY MOBY.

[Iporiec HaBuaHHS MaiiOyTHIX MepeKiIagaviB MOBHHEH OPi€HTYyBa-
THCS Ha BUBYCHHS MOJIOHOCTEH Ta po30DKHOCTEH y3yCiB BUXITHOI Ta
LiTBOBOI MOB, Ha (POPMYBaHHS MPEIMETHOI Ta COLIOKYJIBTYPHOT Y3Y-
CHOT KOMIIETEeHLiT epeKnagaya — Horo 34aTHOCTI MPaBMIIBHO, BiATO-
BIJIHO JIO CHTYyaIlii Ta TEMHU CHIKyBaHHS ab0 TEKCTY, BAKOPUCTOBY-
BaTH €JIEMEHTH ITIhOBOI MOBH Ta (JOPMyBATH NPABHIIbHI, TPUPOIHI
st 11 pederrs. OcoONMBO BaXIIMBO TIiJ] Yac HaBYaHHS 3BEpPTATH
yBary CTyACHTIB Ha TOAIOHOCTI Ta po30i’KHOCTI y MPOMO3UIIOHAITb-
HOMY O(QOPMJIEHHI MOBIICHHEBUX aKTiB PiITHOIO Ta iHO3EMHOIO MO-
Boro. Ha e ciig cipssMOBYBaTH i CTYJICHTIB il 4YaCc YUTAHHS Ta ITie-
pekiany iHO3eMHHX HaBYaJbHHX MaTepiaiiB, 0O BOHU CBiJOMO
3a3HadaId I cebe BIIMIHHOCTI Y TPOIO3HIIIOHATEHOMY OdopM-
JICHHI MOBJICHHEBHX aKTiB JBOMa MOBaMHU.

To sk >ke HaBYaTH y3yCy CTYAEHTIB-IIEpEKIaIayiB, SKIIO paHille He
AKIEHTYBAJIOCS Ha BAKJIMBOCTI BUBUYEHHS CTYJICHTAMH y3YCiB JBOX MOB.

[lepm 3a Bce, Ha HaII MOTJISI, CIi PO3POOUTH BIPABH IS IIijie-
CIpAMOBAHOI'0 HaBYAHHS y3yCy iHO3eMHOI Ta yKpaiHCbKOi MOBH. Sk
3pa30K MOXKHA B3STH BIpPaBM Ha KINTAIT TUX, IO TPEICTaBICHI
y HaBuallbHOMY NoCiOHUKY Ap3zamacuesoi I. B. "IIpakTuueckue oc-
HOBBI IIEPEBO/IA IO HEMELKOMY 3bIKY" [8, 12-20]:

1) BukopucToByI0UN YKpaiHCHKUIN MEepeKIaa aHTIHCHKOTO TEKC-
Ty, 3HAHIITh JCKCHIHI, TPaMaTH9HI Ta CTHIICTAIHI PO30OIKHOCTI MiX
OpHTiHAJIOM Ta MEPEKIAIOM.

2) BUBUMTE CUTyaTHBHE BXKMBAaHHS MEBHUX YaCTOTHHUX CIIiB, CJIO-
BOCTIOJY4YeHb, KIIIIE, MparMaTHYHUX i[iOM Ta MOBIIEHHEBHX aKTiB
AHTIIICHKOI Ta YKpaTHCHKOI MOBH.

3) IlinGepiTe HaOIp aHTITIHCHKUX Ta YKPATHCHKUX PEUYECHb IJIS Ha-
CTYIHHX MOBJICHHEBUX CUTYAIliii: 3HAHOMCTBO, TPOIIaHHs, BHOaueH-
Hs1, TIOpaJia, BUOAYCHHS, IPUBITAHHS, CIIIBYYTTS TOIIO.

27



4) CriiBcTaBTE aHIMMIKHCHKI PeYeHHS Ta 1X MEepeKsIaau i MOSICHICTD
IXHi JEKCHYHI Ta TpaMaTHIHI 0COOTUBOCTI.

5) IlepeknaniTh aHTIIMCHKI PeYEHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO, a yKpa-
{HCBKI peYeHHs — aHMIIHCHKOI0 MOBOIO, JAOTPUMYIOUHCH MOBJIEH-
HEBUX HOPM MOBH II€pEKIIaLLy.

6) PosmoniniTe aHrmidChKi peYeHHS Ta iX Mepekiaad Ha TPU BU-
mu: 1) e Hemae y3yCHUX BIIXWIIEHB Y TIEpeKIaii, 2) e € He3HAYHi
y3yCHI BIIXWJICHHS Ta 3) Jie € 3HAYHI y3yCHI BigXxuicHHs. Busnaure
y nepekiagax yci y3ycHi BiIXHICHHS Ta MPOKOMEHTYHTE iX.

7) lepexnanith aHTTIMCHKI PEUCHHS, JIe IPUCYTHA CEMAHTHYHA Ka-
Teropisi "BUCOKMIA CTYMiHB" Tak, MI00 MepeKaaeH] peueHHs HalOibIne
BIZITOBifaIM YKpaiHCHKOMY y3ycy. Bu3HauTe BUmagku HaiOUIBIIIOro Ta
HaAMMEHIIIOro 30iry MepeKIaieHuX PeUeHb YKPATHCHKOMY Y3YCy.

8) IlepeknaniTh aHIIIIACHKI peUyeHHs], e peai3oBaHa CeMAaHTUYHA
Kateropist "crnpuumHSATH" (CTBOPIOBATH, BUKIMKATH IIOCH TOIIO),
Y3TOKYIOUH MEepeKiIagy i3 YKpaiHChKUM y3ycoM. BusHaure Bumaj-
KH, JIe 4epe3 po30DKHOCTI B y3ycax ABOX MOB 3HQJIOOMITUCS 3HAYHI
TpaHcopMalii Ta Je HasBHI BiIXWJICHHS BiJl CEMaHTHKO-CTPYKTYp-
Hoi noAiOHOCTI mepekany BiJl OpUTiHATY.

9) IlepexnadiTh aHTIIHCHKI PEUYCHHS, Ie pealdizoBaHa CEeMaHTHIHA
KaTeropist "mpunuHsATH" (MPOTUIIS)KHA CEMAaHTHUYHIN Kareropii "crpu-
ynHATH"). Bu3HauTe mepeknaan, ski CyTTEBO BiIMIHHI Bif opuriHa-
JIB Y JICKCHYHOMY Ta TPaMaTHYHOMY TLIaHAX.

10) CniBcTaBTre mapajneibHi (parMeHTH aHTIIMCHKOTO OpHTiHATY
Ta YKpaiHCBKOTO HepeKnany, Ie HaeTbcs Impo Te caMe, aje BOHU
BiJIMiHHI COI[IaJIbHIM y3YCOM 1 BU3HAUYTE CTHJIb TEKCTY, HOTO YCHICTh
YM NHCEMHICTh Ta B AKHX CTOCYHKax NepeOyBaroTh apecaHT OpHIi-
HaJy Ta Mepexyiafy. 3a3HauTe KOHKPETHO MOBHI O3HAKH, SKi 103BO-
JIMIIM BaM 3pOOWTH Ballli BUCHOBKH.

11) IlepexnamiTe 3 aHMTHCHKOT MOBH YKPAiHCHKOIO (hparMeHTH Te-
KCTiB Pi3HUX (PYHKIIOHAILHUX CTUJIIB, 1100 Nepekiaa OyB (yHKITio-
HAJIBHO-CTWJIMCTHUYHO aJekBaTHUM. llonepenHpo BU3HAUTE CTHIIb Ta
YKaHp OpUTiHATY.

12) [epexnaaiTe aHIIiACHKHIA J1iaJIOT, 3BEPTAl0UX OCOOJIHMBY yBary
Ha TiepeaBaHHs pO3MOBHHX €JIEMEHTIB MOBH Ta 30epiraiwodu y mepe-
KJIaJ1l PO3MOBHICTh Jiayiory (g 4ac mepexsamy Ciili OpieHTyBaTHCS
Ha yKpaiHChbKi (pa3u, AKi 3BUYalfHO BXKMBAIOTHCS Yy MOMIOHIN cuTya-
1ii 3 MOIOHOI0 METOTO).
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13) IlepexnaniTe HaBeJEHI BHCIOBIIOBAHHS, 3BEPTAIOYN OCOOJIMBY
yBary Ha HOPMAaTHBHO-CTHJIICTHYHE 3a0apBlICHHS BHIIICHUX CIIiB.
Sk noBimKOBOIO iH(OPMAITIEID CKOPHUCTYHTECS TaONWIICIO, HaBeme-
HOIO y KiHI pedeHHs. [lepeBemuTe naHHBIE HU)KE BBICKA3BIBAHWS,
oOpamasi ocob0e BHIMaHUE Ha HOPMAaTHBHO-CTHIIMCTHYECKYIO OKpa-
CKY BBIICJICHHBIX CJIOB. B KauecTBe CIpaBOYHOI0 MaTepualia MOXe-
T€ BOCITIOJIb30BAThCS TaONIHIeH, TaHHON B KOHIIE yIIPasKHEHUSI.

14) Pi3Hi BIIpaBW Ha ajeKBaTHE BXKHBAHHS CIiB, CIIOBO(QOPM, Tpa-
MaTHUYHUX €JIEMEHTIB, CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIIH TOIIO BiJIIOBiTHO
JI0 METH Ta CUTYallil CIiJIKYBaHHS.

Bupasu 1-9 cupsiMmoBaHi Ha HaBYaHHS IPEAMETHOTO y3yCy, TOO-
TO TaKOTO BHJIy MOBIICHHEBAM TPAAMIIISAM, SKi TOB'sI3aHi i3 peame-
TOM BUCJIOBIIIOBA HHS, OCKIJBKH BOJIOJIHHS TPEIMETHOMY Yy3yCY
03HAYa€ 3HATH, K MPUIHATO MUTATU MPO Yac, 3J0POB'S TOIIO, SIK
CKa3aTH MPO CHIBHUA MOPO3, MPO BEIHUKY MOMIOHICTH OOIHY JIO-
IeH, po CKacyBaHHS 3acigaHHs Tomio. PemTa BmpaB cnpsMoBaHa
Ha HaBYaHHS COI[iaIbHOTO y3yCy — MOBJICHHEBHM TPaJIHULIsM, IO-
B'SI3aHUM 13 COILIAILHUM aCIEKTOM MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS: 5K
NPUAHATO MUCATH AHOTAIlII0, HAYKOBY CTATTIO, KOMEPIIHHY yroay
TOIIO; K MPUIHATO TOBOPHUTH B o(iIifiHii Ta HepopManbHii CUTY-
arisix Tomjo. Taki BIpaBH HaBUAlOTh TOMY, K MHigOupaTu 3acobu
MOBHOTO BHUPQXCHHsI 3aJIC)KHO BiJl COIIIAJIBHUX ACIEKTIiB CHUTYyaIlii
crinkyBanHsa. Ciifl 3a3HaYNTH, IO OCOOIUBUM aCTICKTOM HaBYAHHS
y3yCy € HaBYaHHS BBIWIMBOCTI Ta TMOJITHYHOI KOPEKTHOCTI B aHT-
JMACEKOMY Ta YKpaiHCBKOMY MOBJICHHI.

Bunaerbcs IONNBHUM YBEICHHS Yy HAaBUYAIBHHM IUIaH 1HO3EM-
HUX (QII0JOTIB Ta MepeKiagaviB CHelialbHOTO Kypcy 3 HaBYaHHS
y3ycy iHO3eMHOi Ta yKpaiHChKOiI MOBH, OCKITBKH BiH JO3BOJIHUTH
MTOKPAIIUTHA BOJIOJIHHS CTYJI€HTAaMH MOBaMH. 3ampoBaKeHHS Ta-
KOT'0 KypCy TIOB'Si3aHE 13 HEOOXITHICTIO IIJIECIPIMOBAHUX JIOCIi-
JDKEHBb Y3YCiB YKpaiHChKOI Ta iHO3EMHHX MOB, OCKIJIKU IIbOMY ac-
TIEKTy JOCHIDKCHHS MOB MPHUIUISAIOCS HEIOCTATHBO YBarw 3 OOKY
MOBO3HABIIIB Ta MEPEKJIa03HABIIB. 3p03yMiNO, 110 CTYACHTH I1EB-
HOIO MipOI0 BUBYAIIH Y3YC, OJIHAK TaKe BUBUCHHS HE OyJIO cucTeMa-
TUYHUM Ta IJICCIPSIMOBAHUM. 3BEPTaHHsS YBaru BHKJIAJadyiB Ha
0COOJMBOCTI y3yCiB YKpaiHCHKOI Ta iHO3EMHHX MOB J03BOJHUTH TI0-

29



JIMIIUTH BOJOMIHHS CTYJCHTaMU LIUM aCIIEKTOM MOBJICHHS Ta YHH-
KaTH MOMUJIOK B Y3YCi.

IIle ogHMM HaOpPsSMKOM MAOCIIDKEHb € BCTAHOBJIEHHS HaOOpy
y3yCHHX MOMMUJIOK Yy MOBJICHHI CTYJEHTaMHU YKPaiHCHKOIO Ta iHO3e-
MHOIO MOBaMH 3 METOIO LiecpsIMOBaHOi poO0TH 3 iX 3amoliranHs
y MOBJIEHHI CTyJieHTiB. HeoOXilHO Takok rOTyBaTH HaBYAJbHI TO-
CIOHWKH, CIIOBHHKH Ta PO3MOBHHKH i3 PO301KHOCTEH y3yCiB piHOL
Ta iHOo3eMHOi MOBH. Lle, Ha HaII MOTJIAN, € OHUM 13 MEPIIOYEPro-
BHX 3aBJaHb HayKOBIIiB-BHK/IaJa4iB iHO3€MHOI MOBHU Ta TMepeKIaLy.
Taxi Marepianu 103BOJISATH OpraHi3yBaTH LiNeCHpsIMOBaHE HaBYaH-
HA po301KHOCTSM B y3ycax pigHOi Ta iIHO3€MHOT MOB.

SIk BUCHOBOK, 3a3HaYMMO, 10 3YCHIIIS BCiX (paxiBIliB 3 iHO3EMHOT
¢inosorii Ta mepeKNago3HABLIB yKPAaiHCHKUX BUILIB IOBHHHI 30Ce-
penuTHCS Ha BUBYEHHI y3YCiB PiJHOT Ta iHO3€MHHUX MOB 3aJJisl Mil-
BUIIICHHS PiBHS BUKJIQIaHHS IHO3EMHIX MOB Ta IMEPEKIIay.
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BaxHocTb 00yueHust y3ycy poAHOr0 U MHHOCTPAHHOIO I3bIKOB
B IIOATOTOBKE NEPEBOJYUKOB H (p11/10,10r0B HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

B cmamve apeymenmupyemcsi 6axcHocmy 00yueHUs y3yCy poOHO20 U UHOCHI-
PAHHO20 A3bIKO8 0151 NOO20MOBKU NPOPECCUOHATLHBIX NEPEBOOUUKO8 U PULON0208
UHOCMPAHHBIX SI3bIKOS.

Knrouesvie cnosa: obyuenue y3ycy, poOHOU U UHOCIPAHHDBL S3bIK, HOO2OMOBKA
nepegoouUKO8 U PULOI02068 UHOCIPAHHBIX A3BIKOE.
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The importance of teaching the customary usage
of the native and foreign languages in training translators
and specialists in modern foreign languages

The article substantiates the importance of teaching the customary usage of the
native and foreign languages in training translators and specialists in modern fo-
reign languages.
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training of translators and specialists in modern foreign languages.
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KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

HIXOM 10 NEPEKJIATY ITAJIACHKON
JIAJIEKTHOI MOE3Ii V CIIA

Ananizyromocsi cyyacHi meHOeHyii y euuenHi imaniticokoi dianekmHoi no-
e3ii 6 CILIA ma, 30kpema, ii nepeknady aneniticbkoro mogow. Pozenadaromucsa
WIAXU PO3YMIHHSA AMEPUKAHCOKUMU OOCHIOHUKAMU IMANilCbKux Olalekmis 6
AKOCMI MOBU noe3ii ma 0eMOHCMPYEMbC NAU8 0anoi no3uyii Ha eudip nepe-
Kaadayvkoi cmpamezii.

Kniouoegi cnosa: imaniticoka dianekmna noesis, nepekiaoHicmo, Henepexia-
OHicmb, HOCIT Olanekmy, HeoOianeKmHa Noe3is, CMAHOapmHa Mo6a.

B ramy3i gochimKeHHS iTATIHCHKUAX TiaJIeKTiB, KOHKPETHO — TIe-
pexiany iTamiichKol AiaJeKTHOI 1Moe3ii 32 KOPJIOHOM, OJTHE 3 MPOBi/I-
HUX MICI[b HAJICKUTh aMEPUKAHCHKUM J0CTiTHuKaM — Epmany Xai-
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aepy (Hermann W. Haller) ta Jlyimki bonaddini (Luigi Bonaffini),
aki B cmiBnpani 3 Llentpom nokymenrarii /JlianektHoi mnoesii
"Vincenzo Scarpellino" ua goimi 3 Aximie Ceppao (Achille Serrao) —
moeroM 3 Iramiiiicekoi obmacti Kammanis ta Binuenno Jlywani
(Vincenzo Luciani), npaioroTh HajJ HAYKOBUMHU PO3POOKaMH, Mmy0-
JIKaLIsIMM 0 JaHIM TEMAaTHII.

Bimomumu B rany3i BUBYEHHs iTamiichkoi miagekToiorii B CIIIA
€ Takoxk imMeHa ["aerano Yimemra (Gaetano Cipella), Ixoeze Pima-
Hewti (Gioese Rimanelli), Ixxo3eda Tysiani (Joseph Tusiani), Jxo-
Ha /[roBasist (John Du Val).

V¥ 306ipmi "Dialettali e neodialettali in inglese" ("/lianekTHi Ta He-
OJliaJIeKTHI aHTITIHCHKOI0 MOBOK"), 1m0 Buinma y 2003 porti, aBTo-
pka — AnHanmiza ByoHOKOpe BHUCBITIIOE SBUINE iCHYBaHHS CydacHOT
iTamikicekoi mianmekTHol 1moe3ii B CIIA. [locmiaHuns 3a3Hadae, IIo
KpHUTEpieEM po3nofiny ii Ha MOMyJSPHY 1Talo-aMepUKAaHCHKY TOE3it0
Ta "HeolialleKTHY" MOoe3il0 € JIEHTMOTHB BipIIOBaHUX TBOPIB — abo
Ile TeMa eMirpaiiii, HOBepHEHHS Ha OATHKIBIIMHY, TPYHOIIIB 1HTET-
pariii emirpanra B HOBil KpaiHi, 200 TOJIOBHA ifiesl TONIATaE Y BiIpHBi
BiJI TUTIOBOTO ISl TiaJIEKTHOI 10€3ii KyIbTYpHOTO TOPU30HTY, V BH-
KOPUCTaHHI AiaJeKTy 3apajy MOIIYKY MEBHOI iICHTHYHOCTI, BIACHO-
ro KyJIbTypHOTO KODPiHHS, BiPUBAIOYMCh BiJi Cy4acHOi peanbHOCTI.
"ABTOp HeofianeKkTHOI moe3ii sk B Itamii, Tak i B AMepwIli, muIie
Bipri, mepe0yBarour Ha peaibHIi YU MEHTaJIbHIN BifcTaHi BiJ Micus
Ta KyJIbTypU ITOXOJKCHHS, BUKOPUCTOBYIOUH KYJIBTYPHHH JOCBi
iHTepHalionansHoi cepu" [3, 5]. Hocnigauus 3a3Havae, 1o "Heoi-
aJIeKTHI" OeTH OOMPAIOTh 130JIbOBaHUI JiANIEKT, IKUH He Mae JiiTepa-
TYpHOI Tpaauuii, YCBIZOMIIIOIOYM HEOOXiTHICTh y KOHKPETHII Ta
0e3mocepeTHOCTi. YHIKAIBHICTD Ta OPUTIHATIBHICTD ITiE] MOBH 3yMO-
BIICHI (DOHETHKOIO, TOMY BH3HAYHY POJIb BiAIrpae 3ByKOHACIITyBaH-
Hsl, Ha4e MOKJIMKAaHEe BiHAWTH BHYTPIIIHIO CYyTHICTH IO€TA, Ky BiH
NepekuBae B CBOIX Bipmax: crenudiudi GoHEeTHYHI TpUiioMH, 3/1aT-
Hi BIATBOPHUTHU Ty KapTUHY CBITY, B KOMY NaHye nei miamext. [Ipo-
BITHMM IIepeKiagadyeM BiZoMOoro "HeomialleKTHOTO'" moera AKiiie
Ceppao craB Jlyimki Bonaddini, i BiH 3a3HayaB, 110 HEMOXXJIHBO
BIATBOpUTH (OHETHYHY CHUCTEMY [IalIeKTy aHTJHCHKOI MOBOIO.
[IpoTe, KOMEHTYIOUH CBOIO Mpalio NepeKianada, BiH MiIKPecIoBaB,
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110 MepekiIagad Mae, Ho-Tepiie, BU3SHAYUTH OCOOTUBOCTI CTHIIIO KO-
JKHOT'O aBTOpa Ta BIATBOPHUTH iX B MEPEKIafi, BpaXOBYIOUH My3HKa-
JIBHICTh, 3BYKOBI SIKOCTi, 32 SKUMH BHCTYIAa€ TTHOOKAa BHYTPIITHS
rapMOHis Bipia, puTMiuHa piBHOBara [3, 43]. lns camux "Heomiane-
KTHUX" TIOETIB IpodJieMa MEePEeKIIay € yKe aKTyalbHOIO, 3 OIJISLY
Ha Te, L0 CaM AiaJIeKT € HOCieEM 3HAYCHb.

3a cmoBamu Jlyimki bonad¢ini "npodbnemaruka nepekiany (me-
PEKJIaIHOCTI) MiaNeKTy MoTpedye MOTIHONIeHNX AOCHTIKEeHb Ta 00-
TOBOpPEHBb caMe JUIsl TOTOo, 00 PO3BISITH YHCICHHI yHEPEHKCHHS Ta
HEJIOBIpY THX, XTO B SKOCTI MEpeKiIagadiB, PO3MIAIAE TIAICKTH Ta
nianekTHy moesito” [8, 2].

Haituacrimie mocrae muTaHHS MIOAO CIOCO0IB MEPEKIaay IEBHOTO
CJIOBa YW BUpa3y, SKi HE MaIOTh SKBIBaJCHTIB B ITATINCHKIN JiTepa-
TypHiit MOBi. DaxiBIli 3a1al0THCS MUTAHHIM TIPO TE, UM HE € JIIATEKT
3a CBOEIO BJIACHOIO MPUPOJIOI0 HEMEPEKIaJHUM, YU HE € BiH CBO€EPI-
JHHUM CIICHTOM, Pi3HOBHIOM >kaproHy. HaiOinem npsiMoro Ta mpoc-
TOFO BIATIOBIJIIO € Te, 110 KOXKHA MOBa Ma€ TaKi CIIOBa Ta BUPA3H, SKi
MIpUTaMaHHi JIMIIe 1, sIKi He MalOTh BiMITOBITHUKIB B 1HIIMX MOBaX,
OTXKEe € HemepeKIaaHnMU. Tak, aHTTHChKU TepMiH "privacy" 3amm-
LIa€ThCA B ITANIHCHKIN MOBI 3a OpakoM €KBiBaJeHTa, a iTaJiichKi
cioBa "spaghetti", "gondola", "soprano" Ta 6araTo iHIIMX JWIIAIOTh-
csl iHBapiaHTHUMU B aHTNiHCHKii MoBi. 11lo cTocyeThcst TBEpKEHD
Mpo AiaNieKT SK (OpMy CJIEHTY, TO BOHH JIETKO CIPOCTOBYHOTHCS
OyIb-SIKMM HOCIEM JIaJeKTy, JJIS SIKOTO BiH TNPEACTABISIE €IWHHUNA
NPUPOJIHIH Ta CIIPaBKHIHM CIIOCIO BUCIIOBIICHHS.

BigHocHO mpobneMu mepekIagHoCTi AiajeKTy, aMepUKaHChKi JO-
CJIITHUKW PO3TISAAAIOTH 11 3 MO3UIIiT BIAMIOBIAHOCTI NIEpeKIIay BUMO-
raMm aJeKBaTHOCTI Ta €KBiBAIEHTHOCTI.

Tak, Ha iX mMOTIAA ySIBHA HEMEPEKIATHICTh JiaJeKTy, a caMme Ho-
r0 CeMaHTHYHA HENpPO30piCTh MPOMOpIiiiHa A0 XKaproHHOIOo, iJi0-
MaTHYHOTO BHUKOPUCTAHHS CJI0Ba, 0OMEXEHOT0 MICIIEBHM KOJOPH-
toMm. Hanmpuknan, Epman Xannep — aBrop nepuioi Buganoi B CIIA
aHToJIOTIi TepekItamiB iTamicekoi miamekTHoi moesii "The Hidden
Italy" (Hpro-Mopk, 1986 pik), sika OXOILTIOE MOE3il0 ABAALATH HO-
TUPBOX IOETIB 3 JECATH perioHiB Itaiii; mepekiagaroun aHTIiHCh-
KOI0 MOBOIO, HAloJIATaE Ha HEMepPeKIaJHOCTI IialeKTy, 3aCTOCO-
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Byloun OyKBalbHUH, a HE JIITEpATypHUH MepeKiaj, KOMEHTYIUU
CBiif BUOIp TakuM unHOM: "5 00paB OyKBajdbHHUII MPO30BUI Tepe-
KJIaJ 3aMiCTh CTHJIICTHYHOI Ta PUTMIYHOI eJIETaHTHOCTI, YCBiIOM-
JIIOI0YN TPYIHOII TEepeKIany BUKIIOYHOI eKkcmpecuBHOCTI (the
unique expressiveness) KOXHOTo JiajaekTy. Mol nepekiaam MarTh
pPO3IIIAIATUCS JIUIIE SK JOMOMOTa YWTadyy B O3HAHOMIICHHI 3 4y-
JKUM JialeKToM. TakuM 4UHOM, BOHH (MOI MepeKaan) 3aBxXIu, /e
€ MOXJIUBICTB, PSAIOK B PAIOK, BIAMOBIAAIOTH OPUTIHATHFHOMY TEKC-
ty" [3, 13]. Ane ueid miaxix 3yMOBJICHO OLIBIION MIpPOIH0 METOIO
myOJtikalii 1aHol aHTOJIOrIi, IKa Maja 03HAHOMHUTH YUTAIbKE KOJIO
3 SIBUIIEM iTANIHChKOT JiaNeKTHOI moe3ii, Majo BigoMoi 3a KOpJ0-
HoM. Tak, mepexianay, He MPETEHIYIYH Ha TIOBHOTY aHTIIHCHKOTO
MepeKyIaay OKpPEeMHX [iaJeKTHHX TEKCTiB, HaMara€ThCs, MepIl 3a
BCE, PO3MOBCIOJIUTH JIANEKTHY MOE3il0 B YChOMY I BaroMoMy po3-
MaiTTi Ta yapiBHOCTI. BakimBa poJib y mpaill BifBeJcHa aHai3y
podii JiTepaTypH Ta AiaJieKTiB B iCTOpii, AlaXpOHHOMY Ta CHHXPO-
HHOMY aclleKTaM iTaJliiChKO1 JIIHIBICTUYHOI pEaJIbHOCTI, BUTOKIB Ta
PO3BHTKY MIialleKTiB, a TaKOXX — aKTyaJlbHOMY BHKOPHCTaHHIO iTa-
JHCHKOI CTaHIApTHOI MOBM Ta AiaiekTiB B Itamii. B neskux po3mi-
JlaX HA/Ia€ThCSl MOBHA XapaKTEPUCTHKA JIIaleKTIB Pi3HUX PErioHiB.

[HImUM € mepeknaganbKui Miaxia, BTUICHUH B aHTOJOTIT iTamii-
cekoi mianextHoi moesii "Dialect poetry of Southern Italy", omy6mi-
koBaHoi Jlyimki bonaddini y 1997 pomi [5]. B Hiif nepeknamgay Bu-
CTymae OLTBII BaroMHUM IIOCEPEIHMKOM 1 caM TMepeKiaj 3aimae
LIEHTPaIbHY MO3HUIII0, K MOSICHIOETHCS B KOMEHTapi BUAABI: "AH-
TOJIOTisl HAMAra€eThCs MPEJCTABUTH JTiaJICKTHY TOE3il0 B MEpeKiaaax,
SIK1 32 SIKICTEO JIOPIBHIOIOTH TIEpEKIIaiaM 3 iTaliicbKOl CTaHIapTHOI MO-
BH, 3 METOI0 MiATBEpPKEHHS (hyHIaMEHTAIbHOI KOHIIEMIi, 10 rapHa
rmoe3isi Mo)ke OyTH HaIlMcaHa BCiMa MOBaMH| 1, IO JialeKTHA TOE3is
MOe 1 Majia O MmocizaTé Miclle Ha OJHOMY DiBHI 3 itaiiiickkorw" [5, 3]
Ho 36ipku yBiiinui TBopH noetiB [liBaenHoi [tanii XX cromitTs, ocob-
JMBY yBary OyIJi0 MPUAUIEHO Teuil HeofialeKTHOI moe3ii Apyroi momuo-
BUHU XX CTONITTA. BUIaHHS € TPUMOBHUM — OpHTiHAN, MIepeKIag iTa-
JIIACHKOIO Ta aHTJIIMCHKOI0 MOBaMu. Ha BijMiHy BijT aHTOJIOTIT Xaywiepa,
B SIKili BIH € €IUHMM aBTOPOM NEpEKIajiB, JaHa 30ipka — pe3ysbTar
Tparli JIecSThOX TepeKiaiayiB.
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OTxe, HaBeJeMO NPUKIAL JBOX IHEPEKIAAIB HEaroJiTaHCHKOTO
nmipuunoro Bipma CaneBatope i [xakomo "Marzo", sxi yBifIuu
nmo Arronorii bonaddini [3, 14-16]. B mepmomy Bumagky #aeTbes
PO JOCHIBHUN aHTmichkuii mepeknan E. Xamnepa, B apyromy —
M. [anbMma, sIKMii HAMarae€TbCsl 3 TOYHICTIO BIATBOPUTH METPUYHY
CXeMy opuriHany, puMmyBaHHs 1 Ta 3, 2 Ta 4 psIIKiB KOXKHOTO KaTpe-
HY, BUKOPHUCTaHHs MapOKCUTOHHUX (3KIHOYWX) pUM — chiove/schiove
— rain/again — celeste/tempeste — fury/azure, a TaKoOX TTOBTOpP 3BYKiB
Ta CJIB MMEPHIOTrO KYIUIETY Ta aHa(opy y YOTHPHOX PSJIKAX JPYroro
KyIUIETy, nepenaroud putM. Ha piBHI mepeaadi JEKCHYHUX 3HAYCHD
JaHi TepeKsIaid MaloTh BiAMiHHOCTI. Hampuknan, BinTBOpeHHS Hea-
TIOJIITAHCHKOTO TIPUKMETHUKA freddegliuso — mepznaxyeamuii, BinOy-
BaeThbcs y Xajuiepa 3a IONOMOTOK0 aHIJIMCEKOTO BUPaA3y — sensitive
to the cold, mo 3a 3HaYEHHSAM BIAMOBiA€ ITATIHCEKOMY IPUKMET-
HUKY freddoloso (mepsnaxysamuii, wo 6oimbcs xo100a), TOAL SIK
[MTanpma oOupae aHTIIWCHKUN BIAMOBITHUK Sshivering, TOOTO
tremante, tremolante (mpemmsauuii), TEpMIH OMVDKYUN O iTATIHCH-
Koro infreddolito (3mep3nuil).

Marzo

Marzo: nu poco chiove

e n'ato ppoco stracqua:
torna a chiovere, schiove,
ride 'o sole cu ll'acqua.
Mo nu cielo celeste,

mo n'aria cupa e nera:

mo d' 'o vierno 'e tempeste,
mo n'aria 'e primmavera.

N'auciello freddigliuso
Aspetta ch'esce o sole:

ncopp' ‘o tturreno nfuso
suspireno 'e vviole...

Catari!...Che buo' cchiu?
Ntiénneme, core mio!
Marzo, tu 'o ssaie, si' tu,
e st'auciello songo io.
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Bepcis aneniiicokoeo nepexiady
E. Xannepa:

March: it rains a little

and then stops raining for a while:
it starts raining again, stops raining,
the sun laughs with water.

Now a blue sky,

now gloomy a dark,

now the air of winter storms,
then again the air of spring.

A bird, sensitive to the cold,
waits for the sun to come out:
over the soaked eatrth,

the violets are sighing.

Catherine!....What more do you
want? Do you understand, my
sweetheart!

March, you know, is you,

Bepcis aneniticokozo nepexnady
M. Hanoma:

March: there's a bit of rain,
just a bit later it stops:

it starts, then it stops again,
the sun laughs with the drops.

A moment of clear azure

a moment of clouds threatening
a moment of winter's fury,

a moment of glorious spring.

A shivering bird nearby
waits for the sun to return,
while all of the violets sigh
Over the sodden terrain.

Caterina!....Isn't it clear
from what you've already
heard?

You know, you are March,

and the little bird is L. my dear,

and I am that little bird.

[epexnannicte mianexkTy, 3a TBepMkeHHsM Dpanko bpesini, —
aBTopa (YHIAMEHTAJIbHOTO IOCTIKEHHS ITamiiChKOI MiaJeKTHOI
moesii "Le parole perdute" 1990 poxy, 3ai1eXuTh Bif 3HaHHS a00 00i-
3HAHOCTI 3 J1aJIEKTOM, 1 TOH, XTO HOTO HE 3HA€, 3MYIIEHHH BUKOPHUC-
TOBYBATH SIK ITOCEPEIHHK HEPEKIIa iTaliiiCbKOIO JIiTepaTypHOIO MO-
BOI0, 3AJIMINAI0YNCh, TAKMM YHHOM, 32 MEKaMH JiaIeKTHOI crierudi-
ku [8, 3]. OnTUMabHOIO, OTXKE, € CUTYaIlisl, B SIKill MepeKiiagad cam
€ HOCIEM JiaJIeKTy Ta 4YyJOBO BOJIOJI€, HANPHUKIAA, aHIJIIHCHKOIO
MOBoORO, sk JIxo3ed Tysiani. TBopuicTs 1pOro moera, mepekianavya
JOCITIIKY€E TIPOBITHMMA (paxXiBeIlhb B TaTy31 ITAIACHKOI TiaJeKTOJIOT i1
B CHIA Jlyimxi bonad¢ini. B cBoix mpaisix, Ha npukiIaai mepexsa-
niB Ty3iaHi, HayKOBeIlb HArOJIONIY€E HAa HASBHOCTI (QyHIaMEHTaIbHOL
KOHIICTII{ B MIAXOi IO MepeKIaay MiaJleKTHUX TBOPIB, SKa TMOJIATAE
B PO3YMiHHI TOro, 1o iXHI aBTOpH NMUIIYTh Ha BIAcHi MOBi, 0e3
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yHepeKeHb Y TO 00MEeXeHb, Tak caMo, SK e poowmm Tacco abo
Jleomapni. Takum 9HHOM, Bigpa3y BiIKHIAEThCA HAMOLTBII HeOe3Ie-
YHUN TIEPeNCyT MO0 AIAJICKTIB, SKHH HETOMPABHO IMIKOIUTH OYIIh-
SIKIW TIepeKIaalbKii crnpobi, TOOTO BiTHECEHHS JIaJICKTy 10 Pi3HO-
BHJly CIJICHTY, HEJITepaTypHOI MOBH, SIKHi MOTpedye B Tepekiai
cinerroBoi Gopmu. OTke, mpobiieMa MepekIany IepexXOauTh Ha
OUITBIII BHUCOKHMU pPIBEHb, OXOIUIIOIOYM CTHJIICTUYHY BIiIIOBITHICTD,
aJICKBaTHE BiJITBOPEHHS YCiX XapaKTEPUCTUK OPUTIHATY, a HE JIUIIC
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUH acrekT. Ha KOpUCTh 1IbOTO MOKHA HaBECTH
BUCIIOBJICHHSI cydacHoro noera Jlyimki Meneremno: "J{ns mene nia-
JICKT HE € "HU3bKOI'" MOBOIO, a — "TJIMOOKOI0" MOBOIO, HE TOMY IO
BOJIOZII€ TIEBHUMHU OCOOJIMBHMH XapaKTEPHCTUKaMH, a TOMY IIO BiH
CYNPOBO)KYBaB MEHE Ha MEPINNX, HAWICKPaBIIIMX eTamax MOro
KUTTA. | 116 BOXXUTH IS MUTLHOHIB ITAJIAIIB, SKi BUPOCIH Y JliaJIeK-
TOMOBHOMY CEpEIOBHIIIi, HABITh SKIIO 3 YaCOM IXHS KUJIBKICTh TPO-
TOBXXyBaTuMe 3MeHImyBatucs” [7, 15].

Hapenemo mpukiaj nepekiany HeanoniTaHChbKoi moesii "Serenata”
Hynuianre Iarano (1748), 3aiicuenoro xo3edom Tysiani anrmiii-
cpkoI0 MOBOIO [8, 9]. Lle#t Bipm yBIiHImIOB M0 aHTONOTII Heamodi-
tancbkoi noesii "The bread and the rose. A Trilingual Antology of
Napolitan Poetry from the 16™ Century to the present", Legas, New
York 2005, mig pemakimiero Akimne Ceppao.

Serenata

Bona sera fegliola, bona sera,

Faccella de na perna mperiale:

Ca de le belle tu puorte vannera,

Se tu la bella si de sto Casale,

Tu de li sciure si la Primmavera,

Tu de vertude vince le bbestale,

ttu co sse bellizze nta sto core

Llo fuoco attizze, che ne allumma Ammore.

Serenade

Good evening, oh, good evening, dear, to you.
Of an imperial pearl the face you are,

banner of all the fairest women in view,

on this Farm the loveliest by far.
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You are the spring of buds that bloom anew,
the virtue winning beastliness you are.

'Tis you kindled in my heart a flame

that caused this fire in me — Love is its name.

B mepeknani 30epira€Tbcs CTHIIL OPUTIHATY, SIKOMY HEBJIACTHBE
HaJMipHE BUKOPUCTAHHS IMPOCTOPIYHUX PO3MOBHHX (OPM, BiITBO-
PIOETHCSI pUTMIYHA CXeMa OKTaBU 3 puMyBaHHsM 1, 3, 5; 2, 4, 6 Ta
7, 8 psaakiB, 30epiratoTbcs Maiike BCl TApOKCUTOHHI pUMH OpHTiHA-
7y, 3a BUHATKOM 4 psIIKy. 3TiIHO 3 JOCITIIKCHHSIM B Tally3i ceMaH-
TUYHOTO aHAIl3y IMMOETHYHOTO TEKCTY, "MapOKCHUTOHHA pHUMa CTBO-
PIOE CEMaHTUKY MEPCIIEKTHBH, i MPUPOAHO, IO MEPCIEKTUBA Mapo-
KCUTOHHOI PHMH MEPUIOTO PsiKa 1Moe3il BKII0YAE BECh aCOIIaTHBHO-
obpazumii 3MicT TBOpY" [9, 365]. ToMy MOKHA TOBOPHUTH TIPO 30epe-
JKEHHSI B TIEPEKIIa/i MiTHECEHOTO eMOIIfHOTO CTaHy MOBIIS, 3aXOT-
JeHoro 0e3MeXHUM ifeani3yBaHHAM 00'ekTa cBOix mouyTTi. Ha ne-
KCHYHOMY pIiBHI II€é BHPAXKAEThCS 32 JOMOMOTOK0 TPOIIB, BiATBO-
pEHUX B aHMIIMCHKOMY TEepeKIaai HaldacTiIne 3a JOTIOMOTO0 TIPHU-
riomy koukperusauii (Ca de le belle tu puorte vannera — banner of
all the fairest women in view; Tu de [i sciure si la Primmavera — Y ou
are the spring of buds that bloom anew; ttu co sse bellizze nta sto
core — Tis you kindled in my heart). Takum guHOM, 30€piraeTbcs
METAJIOTIYHICTh OpUTIHATY, BiATBOPEHHS 3ac00iB SKOi Bimirpae oco-
OJIMBO BaXKJIMBE Miclle B Tiporieci nepeknany [10, 14].

JilicHo, OLIBLIICTh IHO3EMHMX JTOCIIHUKIB BBAXXAE JIAJIEKT HOP-
MOIO TSI HOCIiB miasiekTy (mianekTooHiB) i 3amepedye HeoOXiaHICTh
BiJITBOPIOBATH HOTO CIIEHTOM 9H >KaproHoM. Tak, BigNoOBiB Ha TH-
TaHHA LIOA0 TPYIHOLIIB MEPEeKJIaay 3 HEamoJliTAaHCHKOTO MAialeKTy
EnToni Mouino: " 3aBxau BBaXKaB, IO MEPEKIIA]] MOKE BBAXKATHCS
BJIAJIMM HACTIJIbKM, HACKUJIBKY TIepeKyIaiad 3MIr aCHMITIOBATH KyJb-
Typy Ta MOBY, SIKi )KUBJISITh TEKCT, HACKLIBbKHY MMi3HaB ix" [4, 2].

l'oBopsiuM mpo NEepCHEeKTHBU MEpeKiany iTadidchKol JiajeKT-
HOI MOoe3il CydJacHI aMEepHKaHCBKi JOCIIJHUKUA POOJATH CIpoOy
y3arajJbHEHHS CIIUIBHUX XapaKTePUCTHUK PI3HUX MI1aJIeKTiB, pO3po-
OJstr0um ORI 3arajbHUHN MAXiA A0 AiaJleKTy B SKOCTI 0COOIHUBO-
0 MOBHOTO KOJY, BPaXOBYIOYH Horo "BiAMiHHY" MO3UIIIFO MOPiB-
HSIHO 3 HaIllOHAJIbHOK MOBOK, HOT'0 iCTOPI0, MEPEBAXKHO B yCHO-
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My BUIJISIZI. YBara 30cepe/kKy€eThcsl Ha HepOpMaIbHOMY XapakTe-
pi nmianekry, Horo skocti "speech-oriented" (opieHTOBaHMIi Ha yc-
HE MOBIICHHS), CIIOHTAHHOCTI, AYIIEBHOCTi. Bce me mpucyTHE B
OyIlb-IKOMY JiaJIEeKTHOMY BapiaHTi, SIK B IUCHMOBOMY, TakK i B yC-
HOMY. JlOCNiTHUKH HAroNOWIYIOTh Ha TOMY, L0 AiaJIeKTHA MHCEM-
HiCTh, BKJIIOYAIOYHM MOCTHKY, HaJa€ IepeBary XapaKTepUCTHKaM
YCHOI'O MOBJICHHS, IIPU NEPEX0i 3 AialeKTy Ha MOBY IOCUIIIOETh-
Cs eKCIUTIKAIlil Ta BTPAYaEThCSA EKCIPECHUBHICTH: "MOPIBHIHO 3
JiaJIeKTOM, MOBa BHKOPUCTOBYE Oinblie 0€30C000BUX KOHCTPYK-
Uil 3 MEHIIOIO CHUTYaTHBHOIO OOYMOBIIEHICTIO, MEHINY KiTbKiCTh
IMILUTIMATHUX PeYeHb Ta BUCOKHWH piBeHb aOcTpakTHOcTi" [3, 23].
OTxe, nepeKIafayy 3 iajJeKTy Ha MOBY a00 HaBIaKH, HE MOX-
Ha oOMEXyBaTHCS 3aMiHOIO OJHOTO MOBHOTO KOJYy iHIIUM, MO-
TpiOHO BpaxOBYBaTH HOPMH, 3a SKMMH CTBOPEHO OPHUTIHAJIBHHMA
TEKCT, Ta HOPMU MOBH Tepekiaay. B naHoMy BHIanKy BHHUKa-
IOTh IMIUTIUTHI TPYAHOIII MEepeKIaay AialneKTy, AKi CTOCYIOThCS
CEeMaHTHUYHOI HACHYEHOCTI JialleKTHUX BHpa3iB (iliOMaTUYHi,
eminTuuHi Gopmu, MeTadopH Ta iHIIE), KOHOTALIS AKUX MOB's3a-
Ha 3 TaKk 3BaHUM "aHTPOMOJOTIYHUM BHUMIpOM", KOHTEKCTYallb-
HOIO KOHKPETHKOIO0 y3ycy. CaMe B Tepekiami MiaJeKTHOI moe3ii,
e (GopmMH yCHOrO MOBJICHHS 3aBXKIU IPEBaOBald, OCHOBHUM
OpPIEHTHPOM 3aJIMIIAETHCS MOBA MOBCSAKACHHOT'O BUKOPUCTAHHS,
3 il KOHKPETHUKOIO: cI0BaMH — o0pas3aMu, MOPIBHAHHIMU, 3BYKO-
HAaCJiAyBaHHAM, 3B€PTaHHIMH, IOBTOPEHHAMH TOI'O CaMOI0 CJIO-
Ba 3 METOIO MiJCHJIEHHS HOr0 OCHOBHOT'O 3HAYEHHS, IPUKA3KAMH,
HapOJHOIO €TUMOJIOTIEI0, A1aTOrOBUMHU KOHCTPYKIISIMU Ta 1HIIM-
MU MOBHHMH 3aC00aMH.

IIpoBeneHMit aHaANI3 MiIXOIB A0 MEePEKIaay iTATIHCHKOT dialeKT-
Hoi moe3ii y CIIA mokasas, 10 B IepeKiIafax MpeBaloe BUKOPUC-
TaHHS aHTJHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH 3 JOTPUMaHHAM HOPM (yHK-
nionyBanus. [lepeknanadi JAEMOHCTPYIOTh CIPaBXHIO MaicTep-
Hicte (JI. boraddini, JI. Tysziani, M. [laipma Ta iHII) y BiATBO-
PEHHI MOETUYHUX XYIO0XKHIX 00pa3iB HA CEMAHTHYHOMY Ta CHHCE-
MaHTUYHOMY PiBHSIX, IPUPIBHIOIOUHN iTaNiHCHKUHA NiaqeKTHUN TBip
JI0 CTaHAapTHO-MOBHOTO TBOpPY. | B JaHOMY BHMaJKy, mepekiaaa-
IIbKa CTpAaTETis BINMOBiJae BUMOTAM IO SIKOCTI BIpIIIOBOTO IIEepe-
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KJ1agy, chOopMyJIbOBaHUX Cy4YaCHUMH AociigHukamu: "Jns mocsr-
HEHHSI MOBHOIIIHHOTO TEpeKIaay MOTPIOHO MiAXOAUTH nudepeH-
[iiOBaHO 10 KOXKHOTO BipIIa, BHU3HAYMBIIM IPUTAMaHHY came
IEOMY TBOPOBI CTpaTU(iKaIif0 PIBHEBUX B3a€MO3B'A3KIB 1 BIATBO-
puBmm ii y mepekiaai. OCkiibKH aOCoOMIOTHE 30epeKeHHS BCiX
TAaKUX 3B'S3KIB BUAAETHCS HEMOXIJIHMBHM, TO HEOOXiTHO MparHyTH
Io mepenadi nominanTHux [11, 16].

Ha xopuctp 6e3mepepBHOCTI Ta MOCTIHOTO MOTIUOICHHS PO3-
BiIOK B rajy3i mpoOieM mepekiamy iTalilichbKoi MiaJeKTHOI mMo-
e3ii, HaBememo ¢pasy P. banpaini: "Ci sono cose in poesia che
possono essere dette solo in dialetto" "(B moe3ii € Te, mo mMoxxHa
BHICJIOBHUTH JIMIIIE HA JiaJIeKTi"), IPOIUTOBAHY CYYacHOIO TOCIIi-
HUIICIO TEepeKiaay iTamiichkoi JiaJeKTHOI mMmoe3ii aHTIiHChKOIO
MoBot0 AnHani3zor byonokope [3, 28].
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A. AreeBa, aCCUCTEHT
KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kuen

MMoaxoas! k nepeBoay HTANBSIHCKOI AHanexkTHOI mo33un B CLIA

Ananusupylomcesi cogpementvle MeHOeHYul 8 U3V4eHUU UMaibsHCKOU OUANeKm-
Hotl noazuu ¢ CLLA u, 6 ocobennocmu, nepesody eé Ha aumenuiickutl a3vik. Paccma-
MPUBAIOMCS. NYMU NOHUMAHUSL AMEPUKAHCKUMU YHEHBIMU UMATbSIHCKUX OUATIEKIMOG
6 Kauecmee sA3blKad NOI3UU U OeMOHCIMPUPYEMCsl 6IUsHUE, KOMOPOe OAHHAsL NO3UYUSL
oKazvleaem Ha 8blOOP NEPeBOOHeCKoll CIMpameuu.

Knrouesvie cnosa: umanvsanckas OUaneKmuas nodsus,, NEPesoouMoCb, Henepeeo-
oumocmp, Hocumenu OUAIeKma, HeOOUAIEKMHAS NOJ3UsT, CIAHOAPTHBIL S3bIK.

A. Ageyeva, assistant prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Appproaches to the translation of italian dialect poetry in USA

The article is dedicated to the analysis of the contemporary tendencies in the
studies of Italian dialect poetry in USA and precisely of translation it into English.
The way to understand the Italian dialects by American scientists as the languages
of poetry is studied. And the influence that it exerts on the choice of translation
strategy is demonstrated.

Key words: Italian dialect poetry, translatability, untranslatability, dialect-
speakers, newdialect poetry, standard language.

YK 81'322.4=30.133.1=161.2:34
E. AuapieBcbka, kaHa. Gilo. HayK, TOII.
KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

OJ0 NPOBJIEMHU AJIEKBATHOCTI
ABTOMATHUYHOI'O NIEPEKJIAZY
IOPUINYHUX TEKCTIB

Ananizyromocsa 0cobaueocmi 6i0mMeoOpeHHs WPUOULHUX MeKCmI8 asmoma-
muunotlo onaaun-cucmemoio Google Translate npu nepexnadi 3 @panyysvroi
MOBU HA YKPAIHCHKY.

Knrouosi cnosa: mawunnuil nepexnao, Gpanyy3vko-ykpaiHCbKuil nepexiao,
aoeksamHicmsy, HOPUOUYH] MEePMIHU.

JismpHICTS CyYacHUX TIepeKIIaadiB 3HAYHOIO MIpOIO CIIPSMOBaHA
Ha MEePeKIiaj MIKHApPOIHOI OQillifHO-AUIOBOI JIOKYMEHTAIll Ta iH-
(hopMariitHO-IyONiUCTUYHUX TEKCTIiB. [[ist monermenHst iXHbOi po-
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00TH HEpiAKO BUKOPHCTOBYIOTHCS CHCTEMH aBTOMAaTHYHOTO Mepe-
KJIaay, SKi HaJaroTh MOXJIMBICTH MIATPUMYBATH HHU3KY €BPOMEHCH-
Kux MOB. Hapasi 4acTOTHHUMHU y BUKOPUCTaHHI € Cy4acHi mporpamu
Pragma 6x, npoxykr kommanii Trident Software, Ta onnaiin-nepe-
xiragad Google Translate, 3a 70TOMOTOIO SKHX MOKHA 3IHCHIOBATH
MPSIMUIA TIEPEKIIa]] TEKCTIB, 30KpeMa, 3 (PpaHIly3bKoi Ha YKpPaiHChKY
MOBY i B 3BOPOTHHOMY HAIPSIMKY.

i cucTeMu MalIMHHOTO MEPeKIIamy J03BOJISIIOTEH 3/iHCHIOBATH TIO-
IIyK CJIB Y CIOBHHKAX; PO3Ii3HABATH TEPMiHU; BCTABJIATH NEPEKIa] y
TEKCT; CTBOPIOBATH TapaJielIbHI TBOMOBHI TEKCTOBI 0a31 JTaHUX; BHUKO-
pHUCTOBYBaTH "Mam'ATh Mepekianada" — TMepeKnag 3 BUKOPUCTAHHSAM
HArpoMaKeHOTO JIOCBiTy; pelaryBaTH TEKCT B 0araTOMOBHOMY PEXKU-
Mi 3 pO30HUTTAM €KpaHa Ha BiKHA, B KOXXKHOMY 3 SIKUX 3HAXOJUTHCS TEKCT
BIZIMIOBITHOIO MOBOIO; 30epiratu popmaTyBaHHS TOIILIO.

BomHodac akTyanpHOIO € pobiieMa SKOCTI aBTOMAaTHIHOTO TIepe-
KJIay, SIKa 3aJUIIAETHCS JTAICKOI BiJl IOCKOHAIOCTI, aJpKE JIUIIE B
PIOKICHMX BUTAJKaX MAIIMHHUHN MEPEKIIa]] € MIJTKOM aJeKBATHHM.

AHami3youn CTYIIHb aJEKBAaTHOCTI aBTOMAaTHYHOTO TEpeKiIary,
JIOLITBHO PO3TIISTHYTH TOHSTTS aJCKBAaTHOCTI Ta MOTO CITiBBiIHECE-
HICTh 3 TIOHATTSAM €KBIBAJICHTHOCTI B TIEPEKIIaIO3HABCTBI. B meskux
HAYKOBUX Po0OOTax y Il TEPMiHU BKIAJAETHCS PI3HUHA 3MICT, YTIM
1HOJII BOHH PO3TIISIIAIOTEHCS SIK CHHOHIMHU.

Tax, B. H. KomiccapoB Harosomrye Ha BiICYyTHOCTI TOTOXHOCTI
MDK UMM IOHATTAMH 1 3a3Hayae, 0 "BIAHOLIEHHS MIDXK 3MICTOM
OpHTiHATY Ta MepeKIaay M03HAYAETHCS TEPMIHOM "€KBIBAJICHTHICT"
[1, 118]. "IloHATTS eKBIBaJICHTHOCTI HAOyBa€ OIIIHHOTO XapaKTepy
i "xopomm", abo "mpaBUIBHUM" TEPEKIAAOM, BU3HAETHCS JIUIIE
exBiBasieHTHHH niepeknan” [1, 118].

A. 1. llIseiiuep Takox BOauae MPUHLUIIOBY PI3HULIO MK LUMH
moHATTAMU: "[IoBHA €KBIBaJICHTHICTh PO3YMIETHCS K BHUEPITHA TIe-
penava "KOMyHIKaTHBHO-(YHKIIOHAJIBHOTO iHBapiaHTa" BUXIJHOTO
TEKCTY. ...AJIEKBaTHICTH K€ SIBIIIE COO0I0 KaTEropiro 3 iHITUM OHTO-
JIOTIYHUM cTatycoM. BoHa cnupaeThcsi Ha peanbHy MPaKTUKY Iepe-
KJIany, siIka 4acTo He JOIyCKae BHUEPITHOI mepeaadi yChoro KOMyHi-
KaTUBHO-(PYHKIIIOHAIFHOTO 3MIicTy opuriHamy" [2, 95-96]. Ilepe-
KJa moTpedye jKepTB B iM'sl epeiadi roJOBHOTO 1 CYTTEBOTO y BU-
XiTHOMY TeKcTi (HOro (yHKIIOHANBHUX JOMIHAHT) IMepeKiIagadeBi
HEpPIJAKO TOBOJMUTHCS WTH Ha BiIOMi BTPATH.
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Hatowmicte JI. C. bapxynapoB NpakTHYHO OTOTOXKHIOE MOHATTS
TIepeKIaaanbkol eKBiBAJICHTHOCTI 1 aJIeKBATHOCTI, BUSHAIOYH HOTO 5K
"mepexyia, Mo 3MIHCHIOETHCS Ha PiBHI, HEOOXITHOMY 1 TOCTAaTHHOMY
JUIs TIepeadi He3MIHHOTO IJIaHy 3MICTY NP JOTPUMaHHI HOPM MO-
BU nepeknany” [3, 186].

Ha mamry ayMKy amekBaTHUH TIepeKiaa, Ha BiAMIHY Bij eKBiBase-
HTHOTO, HE € BiIOOpayKeHHSIM OpUTiHAITy Ha IHIIIKA MOBI, ajie BiH Ma€
MOBHICTIO TEpeaBaTH 3MICT HEpIIOTBOPY, HE BUKPHBISIOUM HOTO.
JlocsITHEHHS aJIeKBaTHOCTI B TEKCTI IMepekaay mepeadadac MOXITHBE
BUKOPHUCTAHHSI TOSICHIOIOUMX JIOTIOBHEHb, MOB'SI3aHUX 3 €KCTPAaJiHT-
BiCTHYHMMHU (pakTOpamu, KyJIbTYPHUMH OCOOJIMBOCTSIMH, ab0O OIIy-
LICHHS AEAKHUX EJIEMEHTIB TEKCTy, 0€3 SKHX 3MICT HE 3a3HA€ SKHX-
HeOyIb ICTOTHUX 3MiH.

CTOCOBHO aJeKBaTHOCTI aBTOMAaTUYHOTO MEPEKIany, TO TYT CIij
3BaKaTu Ha (DYHKIIOHAJIBHO-IPArMaTUYHUI acleKT JaHol KaTeropii.
AJIEKBaTHICTh MAaIIMHHOIO IIE€PEKIaly MU BU3HAYa€MO SIK a/leKBaT-
HICTh BIITBOPEHHSI OCHOBHOT NMparMaTu4Hoi (PyHKIIii OpHUriHamy.

o6 mpoanamizyBaTH CTYIiHb aIEKBATHOCTI KOMI'TOTEPHOTO Iie-
pexiangy, MU AOCIIAWIM ABTOMAaTHYHHUN IEpPeKyaf Ha YKpaiHCBKY
MOBY (DpaHIy3bKHX CIIOBOCTIONYYEHb Ta (ppa3, BHOKPEMIICHUX 3 TEK-
CTiB IOPHIUYHOI TEMATHKH.

IOpunuunuii nepexiag HEOAHOPA30BO PO3IIISAAIM B CBOIX Ipa-
max HaykoBil JI. M. UeprnoBarwii, B. I. Kapaban, HO. I1. IBanko [4],
T. I1. becapa6 [5], O. A. llla6miii [6], M. TI. 'am3aroB [7], omHak
YHCJICHH] MPOoOJIeMHU BiATBOPEHHS I0PUAMYHOT TEPMiHOMIOTII Ta TEKC-
TiB, 30KpeMa, 3 (DpaHIy3bKOi MOBH, 3aJHINAIOTHCS HEBUPIMICHIMH
norenep. ChOToHI MPoILIeC MPAaBOBOI IHTErpallii B kpainax €Bporneii-
CBKOTO COI03Y Ta aJanTalii 3aKOHOAAaBCTBa YKpaiHH 10 BUMOT €BPO-
MEHCHKOTO 3aKOHOAABCTBA € YMHHUKAMH, IO NMPHBEPTAIOTh 3HAYHY
yBary 10 MHUTaHb MIXKMOBHOI KOMYHIKaIlii y apuHi npasa. Y mIboMy
3B'SI3KY BUAA€THCA aKTyalbHUM BHBUCHHS TEXHIKM MEPEKIaay OpH-
OUYHHUX TEKCTiB (paHIy3bKO1 IPAaBOBOI CUCTEMH, 30KpEMA, 3a JIOIO-
MOTOI0 CYy4aCHUX KOMII'FOTEPHUX IIPOrpam.

Crnig BpaxyBaTH, 10 JOCITIDKEHUH HAMH IOPUINYHUNA TEKCT OpH-
riHaTy BiANOBigae (paHIly3bKiii MPaBOBiI CHCTEMI, a IOPUINYHI Tep-
MiHU Ta GOPMYITIOBAHHS € BiNOBiMHO ii BimoOpaskeHHsM. TekcT ykpa-
THCHKOTO TepeKNnaay MpU3HAYCHUH Uil BUKOPUCTAHHS B YKpaiHCHKIH
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MPaBOBI CHUCTEMi 3 BiJIOBIAHOIO JJIS HEl IOPHIUYHOIO TEPMIHOJO-
rieto. MOBHI 3BOPOTH 1 CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIil, BIAaCTUBI (paHITy-
3bKOMY IOPHIUYHOMY TEKCTY, HE 3aBXKIM MalOTh €KBIBaJCHTH B MOBI
TEKCTY Tepekiany. Y IbOMY BUIAJIKy peaaryBaHHS IMEpeKiary Crps-
MOBYBQJIOCh Ha TIONIIYK YKPaiHCBKUX KOHCTPYKIIH, aHAJOTIYHUX 3a
(GYHKIISIMU 10 TpaMaTUYHHUX CTPYKTYP OPHUTIHAIBEHOTO TEKCTY.

IOpuarmaauME eKBiBaIEeHTAaMH MM BBaXKalld TaKi BiNITOBITHUKH
MIX CJIOBaMHU JIBOX MOB, sIKi € MOCTIHHUMH, PIBHO3HAYHUMHM, HE3a-
JeKHUMU Biag KoHTekcTy. Hampuknan, la vie civile — epomadsaucoxe
orcumms; le procureur de la République — npoxypop pecnybnixu, les
droits de la victime — npasa nomepninozo.

OpaHITy3bKi CIOBOCIIONYYEHHS Ta PEUCHHS IOPUANYHOI TEMaTHKU
Oynmu BimiOpaHi METOIOM 3arajibHOro J000py 3 TEKCTiB OQiliiHOrO
caiity MinictepctBa toctuuii @panuii. [lepexnan mocmimxyBaHoro ma-
Tepiay 3MiACHIOBABCS 3a JOMOMOTOI0 OHIaitH-miepekimagada Google
Translate. [lepeknanenuii Marepian y nepeBaxkHid KiIbKOCTI BUIA[-
KiB I UIsITaB pearyBaHHIo.

PosrnsiHeMo oTpuMaHi pe3yibTaTi NepeKiaay IOPHIUIHOI TepMi-
HOJIOTii Ha PIiBHI CJIOBOCIIONYYEHb, MOJAHUX Y TaKOMY MOPSAKY:
OpHUTIHAT — MAIIMHAKNK TTepeKyIa — peIaroBaHui mepeKia.

L'exécution de la peine — suxonanus upoxy — 6UKOHAHHS NOKA-
DAaHHSL.

La personne condamnée — 3acyosicernozo — 3acyodiceHuil.

Exécuter ses peines — suxonamu ceoi nponozuyii — 6iodysamu
NOKAPAHHSL.

Les intéréts de la société — inmepecu cycninbcmea — inmepecu cy-
cninbemea.

Les droits de la victime — npasa nomepninoco — npaga nomepninozo.

La vie civile — epomadsncoke scumms — 2pOMAOSIHCHKE HCUMMIAL

La déclaration de culpabilité — nepexonanicmo — 8U3HAHHA GUHHUM.

Une peine d'emprisonnement — no36aeéienist 60/ — n030a61eHHs1 GO/

Le procureur de la République — npoxypopa — npoxkypop pecnyomnixu.

La cour d'assises — cy0 npucsoicHux — cy0 NPUCI’CHUX.

La fabrication d'un faux — eupobruymeo niopobienux — niopooxa
OOKYMEHMI8.

Les infractions pénales — KpuminanibHi 3104UHU — KPUMIHATbHI
3MOYUHU.

Les fiches d'exécution — nucmu 6uKOHaHHs — GUKOHABYL TUCTILL.
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Cucrema nepexnany Google Translate BinOupae exBiBasieHTHI, Bapi-
aHTHI Ta TpaHCHOPMAIliiHI BiIITOBITHUKH IUITXOM BHKOPHUCTAHHS aJl-
TOPUTMIYHMX 3aC00iB rpaMaTHYHOTO aHATI3y, 3BEPTAIOUYHCH 10 HASBHUX
y HbOMY JBOMOBHHX CIIOBHHKIB, SIKI MICTATh HEOOXiZHY iH(pOpMaLiro
MOP(OJIOTIYHOT0, CHHTAKCHYHOTO Y/ CEMaHTHYHOTO PiBHIB.

TpancdepHa 30Ha i€l aBTOMAaTHYHOI CHCTEMH 31aTHa 0OpoOIsITH
CEeMaHTUYHY CTPYKTYpY TEKCTy. 3a YMOBH BIiJICyTHOCTI CKBIBaJCHTA
MalllMHa He 3aBXKJH1 BPaxoBYy€e HEOOXIiIHI JIHTBICTHYHI Ta EKCTPaJiHIBi-
CTWYHI (DaKTOpW: CTWINICTHYHY TNPHHAIEKHICTh BiAMOBIAHUKIB, KOH-
TeKCTyaJJbHe OTOYEHHS, MOBHI HOPMH, CIIOJY4YYBaHICTh CIiB TOIIO. SIK
0a4rMo, TICBHA KUIBKICTh KOJIOKAI[i BiJ[3HAYAETHCS XUOHUM BHOOPOM
BIATIOBIIHMKA B IIPOLIEC aBTOMAaTHYHOTO nepekiany. IIporpama npocto
3MIHCHIOE TIICTAHOBKY THX JICKCEM, K1 ICHYIOTh B ii 0a3i TaHuX.

VY winomMy Ha piBHI CJIOBOCHONIYyYEHb MalllMHA 3JIiHCHMIA a/leKBa-
THUH niepeknan y 42,9 % Bunankis. Lle — Bupasu, siKi SBISIOTH CO-
0or0 TUTIOBI FOpuaW4Hi TepMinu. Hanpuknan: les infractions péenales
— Kpuminanvhi 3nouunu; les droits de la victime — npasa nomepnino-
20, la cour d'assises — cy0 npucsagicrux.

28,6 % BHpa3iB MepeKIaeH0 YaCTKOBO MPABHILHO ab0 3 TpaMaTH-
YHUMH TIOMIJIKaMH Ha MOP(OJIOTIYHOMY UM CHHTaKCHUYHOMY DiBHSIX;
CEMaHTHKa BHCIIOBIIOBAHb TAKOXK YaCTKOBO BUKpWBIIEHA. Hampukman:
la personne condamnée — porpaMa Tiepekiaiga B pOJIOBOMY BiIMIHKY
— 3acy0oicen02o, 3aMICTh 3acyoddicenuti, CIUTYyTaBIIA 3aKiHUCHHS, les
fiches d'exécution — BIATBOPEHO JOBILIBHO, IUISXOM CIOJYYCHHS
IMEHHHKIB — JIUCIU GUKOHAHHS 3aMICTh YCTAICHOTO TEPMiHy, IO Mic-
THUTb IIO€AHAHHS IPUKMETHUKA Ta IMCHHUKA — GUKOHAGYI IUCTU.

28,5 % croBOCIONyYeHb MEPEeKIaCHO IIKOM HeaaeKBaTHO. Tak,
BUpa3H exécuter ses peines — Iporpama BiITBOPIOE GUKOHAMU C80i Npo-
nosuyii 3aMicTh — 8i00y8amu NOKApaHHs, BUKOPUCTABIIN HETIPABMIIBHI
BIZIMTOBITHUKY, HE BPAaXyBaBIIH IXHIO CTHIICTHYHY MTPUHAJIEKHICT.

PosriissHeMo Kisbka UIFOCTpAIliii aBTOMATUYHOTO TEpeKIaay Ha
PiBHI IPOCTHX pEYEHb, BiAiOpaHUX 3 IOPUIUIHHUX TOKYMEHTIB.

La prévention de la récidive est un enjeu majeur pour la société et la
Jjustice. — ABToMaTHYHUN TIepekyan: [lonepedaicents peyuousHoi 310-
YUHHOCMI € CEPUO3HO NPOOIEMOI0 OISl CYCNITbCMBA MA NPABOCY0sl.

[lepexnan gaHoro peueHHs BiI3HAYAETHCSA HU3BKUM PIBHEM aJleK-
BaTHOCTI, OCKIJIbKH FOPUANYHUI TepPMiH la récidive Mae yKpaTHCbKHI
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BIZINOBITHUK 1OGMOpHE NPAGONOpyUuIeHHs, CIIOBOCIIOYYCHHS Uun enjeu
majeur Mae OyTH NepeKNIafieHe SIK econoseHe 3agdanus. llepexian
iMeHHUKa la prévention mporpama 3IiMCHWIA, BimiOpaBIIN mepime
3HA4YEHHS LIHOTO CJIOBA Y CIIOBHHKY, 110 BAKPUBUIIO 3MiCT.

VY npaBuiIbHOMY BapiaHTi e MaJlo OM 3BydYaTH Tak: 3anobicanmsi
NOBMOPHUX NPABONOPYULEHD € 20T0GHUM 3A80AHHAM CYCRINbCEA Ma
npasocyoos.

La Justice pénale juge les personnes soupgonnées d'avoir commis
une infraction. — ABToOMaTHYHUN miepexnan: Kpuminaioro2o npago-
€y00s1 8adcace ociob, ni0o3PrOBAHUX Y GUUHEHHI 3/I0YUHY.

[Iporpama Hanmae yacTKoOBY iH(OpPMALiIO MPO 3MICT MOBiJOMIICH-
HSl, [0 MICTUTBCS y NEpLIOIKepeni. YTiM, aBTOMAaTH4Ha CHUCTEMa
BUKPHUBHJIA CHHTAKCUYHY CTPYKTYpPY peueHHsI, a BiiTak i yBech HOTro
3MiCT, OMYCTHBILIM MiIMET i BUOPABIIM CEMaHTUYHO HENPABUILHUMA
BIJIMOBITHUK TIPUCYAKA juge.

Tepwmin la Justice pénale XuOHO TIEPEKIATAETHCS K KPUMIHATbHE
npasocyoos, 10 TOTO K 3 HEMPABWJILHUM BXHBAHHSIM 3aKiHYCHHS
ponoBoro BiaMiHKy. CIIOBOCTIONYYEHHS KPUMIHATbHE NPABOCYO0s K
1 KpuminanbHul cy0 B yKpaiHCHKiM MOBI MarOTh HETaTHBHE 3HAYCHHS.
Bupas la Justice pénale, axwii numeTbcs 3 BEIUKOI JITEPH, CIi PO3-
[IISAATH K CyJIOBY YCTaHOBY 1 MEpeKiIajaTy IUISIXOM eKCIUTiKalii —
Cy0, wo pozensioae KpUMIHAIbHI CNpAgU, 3aMICTb KPUMIHAIbHE Npa-
socy0oa. Cnipa 3a3Haunty, mo y Ppannii, Ha BiqMiHy Bix YKpainw,
iCHye TMOJAUI CyHiB 3a CIeIliali3amissMA; KPUMiHAJIbHI, IIMBUIbHI Ta
iHmi. HaTomicTh B yKpaiHCBKil opucnpyaeHLii BiTOMUM € HOHSTTS
KPUMIHATbHUL npoyec, TNPOBAPKEHHsI SIKOTO MOXKE 3IiHCHIOBATHCS
y OYIb-IKOMY 3araJbHOMY MiCIICBOMY CY/i.

[NopiBusiiMo 3 pemaroBaHuM nepeknagom: Cyo, wo posersoac
KPUMIHATBHI Cpasu, 30IUCHIOE NPagocy00si 8BIOHOCHO 0cib, nido3pro-
8AHUX ) CKOEHHI 3NI0YUHY.

PosriissHeMo 11e 0IHy UTFOCTPAILIiF0 MAITMHHOTO MEPEKIay.

Une affaire pénale est toujours jugée selon les regles du Code
pénal et du Code de procédure pénale. — ABTOMaTHIHUHN TIepEKIIa;
Kpuminanena cnpasa 3asocou cyosame 3a npasunramu Kpuminanoho-
20 kodexcy ma Kpuminanono-npoyecyanvrnozo kooexcy.

ITompu Te, MO CHHTAKCHYHHUU 3B'SI30K MK WiICHAMH ITepeKiaie-
HOTO pEYeHHsI Maike He MPOCTiIKOBYETHCS, MOXKHA CKa3aTH, IO
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HaBeICHHUI aBTOMAaTUYHUI MepeKyal BiI3HAYA€ThCS NIEBHUM pPiBHEM
XKAHPOBO-TEMAaTHUYHOI aJEeKBAaTHOCTI. PernmiieHT Moxe OTpuMaTH
Hal3arajgpHINIy iHGOpPMAIII0 PO 3MICT MEepIIoKepena, He3BaXKaro-
YM Ha BIJICYTHICTh CTHJIICTUYHUX BiJTIOBITHUKIB Ta HAsBHICTH MOp-
(hOITOTIYHHIX TTOMUIIOK.

Tak, IPUCYIIOK est foujours jugée, MO CTOITh Y TTACUBHIA Gopmi
OJTHMHH TIporpama TepeKiiana yepe3 akTHBHY (OpMy IIbOTO JIi€CIOBa
y MHOXUHI, 5IKa y IbOMY BHUIAJIKy BHKpUBIsi€e cMuci. Bupas selon
les régles mepexnaneHo y HaWIMPIIOMY 3HA4YEHHI I[LOTO CIIOBA, HE
BpaxyBaBIlIM HOT0 KOHTEKCTyallbHE OTOUCHHS 1 HEOOXIHICTh BUKO-
PUCTaHHS HOTO FOPUIAMYHOTO BiJIIIOBITHUKA.

[lopiBHsiiMO penmaroBaHuil mepexnan: Posenad KpumiHanbHol
cnpasu 8i0bysacmvcsl 8ionogiono 00 Hopm Kpuminanrbroeo xodekcy
ma Kpuminaneno-npoyecyanvno2o kooexcy.

A l'issue de toute décision qui emporte déclaration de culpabilité,
la juridiction édite des "fiches d'exécution”. ABromaTmuHUil Tepe-
KIam: Y eionosionocmi 3 piuieHuaM, KUl Hece NepeKOHAHMHs, CYO
suoac "mpodyxmuenicmes aucmig”. Y NaHOMY BHUNAIKy IMporpama
BHKOHaJIa MIPAKTUYHO JOCIIBHUN IIE€peKyal, [0 HE Ma€ HaBiTh CMHUC-
JTOBOT HAOIMKEHOCTI JIO OpPHUTIHATY.

Penarosanuii nepexnan: Ilicisa eunecenns pivienns, wo mMicmumsy
0068UHY8aUEHHS, CY008a THCMAHYIA 8UOAE BUKOHABYI TUCTILL.

OTXe, TeKCT, OTpUMAHUA B pe3yNbTaTi poOOTH EIEKTPOHHOTO
nepekiiazaya, y nepeBaxHii KUIbKOCTI BUITAKIB JIO3BOJISE 3PO3yMi-
TH IOpUIMYHY TEMaTUKy JOKyMeHTa. BomHowac mporpama He 3aBxau
IepeIa€ OCHOBY KOMYHIKaTHBHY JOMIHAHTY OpHTiHaTy. MammHHIHA
nepekiagay, 0 He Mae eKCTPATIHTBICTUYHUX 3HAHb MPO OTOUYIO-
YHiA CBIT, HE BOJIOJIE TIPEAMETHOIO iHPOPMAIi€l0, HE 3aBXKIU PaBH-
JILHO aHaNi3y€ CHHTAaKCHYHI KOHCTPYKIIii 0araTo3Ha4YHOCTI, a OTXKE
HE MOXK€ MPaBUIIBHO MEPEKIACTH YUCIICHHI FOPUIUYHI CIOBOCTIONY-
YeHHSI, IepeKyIaaloyy iX 3a MepIINM CIOBHUKOBUM BiAOBITHUKOM.

AJleKBaTHUI aBTOMAaTHYHUM MEPEKiIaj, B SKOMY BiITBOPIOETHCS €]I-
HICTh IOPUANYHOTO 3MICTY Ta ()OPMH, a TAKOXK JTOTPUMYETHCS BiIIOBII-
HicTh O(IMIHHO-IIIOBOMY CTHIIIO OpUTiHANY, € Hapasi mpollieMaTny-
HUM. be3cyMHIBHUM € (akT HEOOXiZHOCTI 0OOB'I3KOBOTO MOAAIBILIOTO
penaryBaHHs FOPUANYHOTO JOKYMEHTY JIFOAMHOIO-TIEPEKIIaiadeM, SIKUI
HE JIMIIIE 3HA€ MOBY, a i OPIEHTYETHCS B IPEMETHIH TaTy3i.
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. AHJIpHUeBCKas, KaH. (IION. HayK, JOIL.
KHY nmvenn Tapaca IlleBuenko, Kues

K npoéseme aieKBaTHOCTH aBTOMATHY€ECKOI'0 NepeBoa
HOPUANYECKHX TEKCTOB

Ananusupyromes, 0cobeHHoCmU 0OMOOPAdlCEHUs IOPUOUYECKUX MEKCMO8 A8mo-
mamuyeckou onaavin-cucmemoui Google Translate npu nepesode ¢ ppanyyscrkozo
A36IKA HA YKPAUHCKUL.

Knrouesvie cnosa: mawunnwiii nepesoo, Gpanyy3Ko-yKpauHcKull nepesoo, aoex-
8amMHOCMb, I0pUOUUECKUE MEPMUMNDL.

E. Andriievska, PhD in Philology, associate prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Regarding the problem of the adequacy of automatic translation of legal texts

The article deals with features of the automatic representation of legal texts with
Google Translate system during translation from French into Ukrainian.
Keywords: machine translation, French-Ukrainian translation, adequacy, legal terms.

YK 81'25=134.2=161.2
3. AHTOHEHKO, aCUCT.
KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAY TASETHUX 3AT'OJIOBKIB
CTATEH COHIAJIBHO-EKOHOMIYHOI TEMATHUKHA
(HA MATEPIAJII ICTAHCBKOI TA YKPAIHCBKOI MOB)

Y ecmammi pozenaoaiomscsa ochogHi npodnemu nepexnady 2azemuux 3a2010-
6KiB, AHANIZYIOMbCA IXHIll IeKCUYHULL CKIA0 ma nepexnadayvbki mpancgopmayii,
HeOoOXiOHI 011 OOCACHEeHHA eKGIBANICHMHOCMI Ma a0eK8amuHocmi nepekiaoy,
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00IPYHMOBYEMbCA BANCIUGICHL eKCHPANIHSBANILHO20 YUHHUKA, AK CKIA0080I
MOGHOI Mma KOHYenmyanoHoi KapmuHu Ceimy.

Kntouoei cnosa: adexsammicmo, eKgiGaleHMHICMb, eKCMPANIHSGANbHULL YUH-
HUK, 3A2071060K, KCEHI3M, Memaghopa, nepexiaoaybki mpanc@opmayii.

Ha HuHIIIHBOMY eTamni pO3BHUTKY JIIOJCTBA, €Tall MMOTIHOJICHHS
Koorepaii, inTeHcupikawii KOHTaKTiB MK JIOABMHU Ta OpraHizaris-
MH, eTari riodalizaliiHuX TpoIleciB B CBITOBIM eKOHOMIIlI 0CcOOH-
BOTO 3HaYCHHs HaOyBae Nepekiaganbka JisuibHICTh. [lepeknan € Ba-
JKIJIMBUM 33aC000M CIUJIKYBaHHS MK 1HAMBIaMH, IO HAJIEXaTh JI0
PI3HUX JHTBOKYJBTYPHUX apealliB i yOCOONIO€ KOMYHIKAIII0 B IIH-
POKOMY CEHCi IIbOTO CJIOBa 1 HE JUIIIEe MI’XKOCOOHCTICHY, METOIO SIKOT
€ BCTAHOBJICHHS TIOPO3YMIHHS MiX JIFOJIbMH, & il MDKKYJIBTYPHY, TOO-
TO B3aEMOJIiI0 HOCIiB PI3HUX MOB Ta Pi3HHUX KyJNbTyp. Bypxnusuii po3-
BHTOK 3ac00iB MacoBoi iH(opMarlii, mossBa HOBHX ra3eT, aHATITHIHUX
JKYpHAJIIB, YHCIICHHUX IHTEpHET-BHIaHb, IHAKIIEC KKy4d HIMPOKa
MIPOMO3UILIS HA PUHKY IYOJIIIIUCTUKH, MPHU3BEIA JO TOTO, IO SKICTh,
OOIPYHTOBaHICTh, 00'€KTUBHICTH Ta 3pO3YMLIICTh MOBH BHKJIAIly CTa-
JI1 OCHOBHIMH YHHHHUKAMH T1i/1 9ac Bubopy Bumanns. Llle omanm dak-
TOPOM, SIKM BIUTUBA€E Ha BUOIpP BUIAHHS, € MMOBAYKHA PEIyTaIlisl, po3-
PEeKJIaMOBaHICTh, JOCTYIHICTh, @ TaKOX SICKpaBiCTh OOKJIAIUHKUA Ta
BIIYYHICTH 3aroJIOBKIB Ha TIEPIIHX IMTaIbTaXx. be3nocepenHiii 3B'I30K 3
MEPEeKIIAIOM TIOJIATAE B TOMY, IO 0arato ra3er Ta )KypHaJliB BUXOMSAThH
B peAakuil pi3HUMH MOBaMH, a JesKi YKpaiHChKi BUAAHHA MyOJKYIOTb
AQHATITUYHI CTaTTi, HAITMCaHi 3aKOPJOHHUMH EKCIIepTaMu 1HO3EMHOIO
MOBOIO. BiIbIIICTh aBTOPUTETHUX CBITOBUX BHIaHb BUXOMSATH aHTIIIN-
CbKOIO MOBOIO, 8 OCKUIbKM BOHHM BHCBITJIIOIOTH HarajibHi MpoOJieMH
MOJITUYHOT0, COLiaIbHO-€KOHOMIUHOT0, KyJIBTYPHOI'O JKUTTS, TO JO-
BOJII 9aCTO TepeKIanatoThes Ha iHmI MoBU. CaMe mpobiaemMu Ta TpyI-
HOIII MePeKJIay 3arojoBKiB cTaTell eKOHOMIYHOTO CIIPSIMYBAaHHS CTa-
HYTb TIPEAMETOM JIOCHIKEHHS Ii€T CTaTTi.

3aroyoBOK cTaTTi — 11€ ii Bi3WTiBKa, AKa 3BepTaE Ha cebe yBary, 1e
oOpamJieHHS 3MICTy CTaTTi, SKa Ma€ 3a0XOTUTH MpouyuTatu ii. Bu-
3HAYalOTh TaKi KpuTepii eQeKTUBHOCTI 3arojOBKiB: BiH Mae OyTH
MOMITHUM, Ma€ 3alliKaBUTH, IIOBUHEH BHUKIMKAaTH €MOLii B YuTaya,
OyTu 3po3yminumM. Ha ripoMy etami 3'aBIsS€THCSI HOBA POJIb, AKY T'pa€e
nepekiiazayd, OCKUIbKU JJis BCEOIUHOro Ta 30aJIaHCOBAHOTO CIPUIi-
HATTS HaBKOIHUIIHBOTO CBITY 1 TOJiH, SIKi B HBOMY BiIOyBarOThCH,
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HEOOXiZHO OTPUMYBATH 1HPOPMALiIO 3 PiI3HUX JPKEPE, IK BITUU3HSI-
HUX, TaK 1HO3EMHHMX, B OCTAHHBOMY BHIIa[Ky Ha IEPEIIKOAI MOXe
CTaTH MOBHU Oap'ep, AKuif Ma€e OyTH YCHIIIHO TOJOJIAHHH 3a JOI0-
MOTOI0 EKBIBaJICHTHOI'O Ta aJeKBaTHOro mnepeknany. [IparneHHs
MIPUBEPHYTH yBary M0 OMyOIJIIKOBAHOTO MaTepialy 1 B TOH ke dYac
BHUKJIACTH B KOPOTKIA (hopMi HOTO 3MICT MPU3BOAUTH IO TOTO, IO
3aroJIOBKM B razerax OyBalOTh 0araToCTyMiHYaCTHMHU. SIK MpaBHIIO,
BOHM CKJIaJaf0Thes 3 "mranku" (BiacHe titulo), mo HaOUpaeThes Io-
BHICTIO a00 YacTKOBO, i mia3arosoka. "[llamka" Mae miakpecIoBaTH
HalfsICKpaBilly JYMKY CTaTTi, a 9aCTO HaBiTh OKpEMY, HAHOUIbII BU-
pasHy, TaKy, 1mo 0'e B o4l a00 Jormomarae 3arnam'staTd okpemy Qpa-
3y. 31e011b1I0r0 BOHa Ma€ peKIaMHO-CeHcaliliHe MpU3Ha4YeHHs], TO-
My B OLTBIIIOCTI BHITA/IKiB BOHA HEAOCTATHHEO ITOBHO PO3KPUBAE 3MICT
CTaTTi, a i1HOJI HaBiTH OyBa€ Iyke MaJIO 3 HUM MOB's3aHa. DyHKIII0
PO3KPHUTTA 3MICTy CTaTTi BHKOHYE IMi/I3arOJIOBOK, SKMH € MEBHOTO
poxy Iepeka3oM CTaTTi, ii y3aranpbHeHHsAM. JloBra crarts abo moBina-
OMJICHHSI p030MBAIOTHCS HA OKPEMi YaCTHHH, BCTABIICHI B TEKCT JIO-
JaTKOBUMH 3arojIOBKaMHU, SIKi CIIy>KaTb JJIsl TOTO, 00 MakCUMaJIbHO
3aIiKaBUTH YUTa4ya, HE NOMYCTUTH TOTO, 00 BiH, MPOOITH oYnMa
Tepiri Pk, KAHYB 11 9uTaTH. Y OUTBIIOCTI BHMAIKIB IIi Bpi3aHi B
MOBIJJOMJICHHSI JTOJIaTKOB1 3ar0JIOBKA MaJi0 MOB'SI3aHi 3 HACTYITHUM
3a HUMH MaTepiajioM 1 € BUPBAaHUMH 3 TEKCTYy SICKPABUMHM, IOMIT-
HHUMH CIIOBaMH a00 BUpa3zaMH. AHali3 MEePioUKH MOKa3as, 0, 3a-
3BHYAH, CTATTSAM YKpaiHOMOBHHMX BHAaHb 1€ HE BIACTHBO, HPOTE
CHUTYaIlisl TOBOJIi 3MiHIOETHCSI.

O. I. UepeqHUYEHKO CTBEPKYE 1 MU 3 HUM ITOTOKYEMOCH, IO
JBOMOBHA TepeKIIajanbka KOMyHIKallisl BCTAHOBIIIOE CKJIATHI B3ae-
MO3B'AI3KH, OINOCEPEIKOBAaHI KOMYHIKATUBHUM JIQHIFOTOM, SIKHH
CKJaNa€eThes 3 OJIOKIB aBTOpa OpUTiHANY, MepeKiIagadya Ta OLepxKy-
Bada TekcTy [2, 170]. biok aBTOpa — BiampaBHWKA BHUXiAHOI iH(O-
pMallii, — OXOILTIOE M03aMOBHY (pealbHy abo0 ysBHY) HiHCHICTb,
pernpe3eHTOBaHy B TEKCTi MOBOIO OpHUTIHaNY (3aTEKCT), a TaKOX
KyJIBTYypHY TPajuIlito (KOHTEKCT), 10 AKOi HamexuTh aBTop. Came
BOHA 3HAYHOIO MipOI0 3yMOBIIIOE aBTOPCHKE CBITOOAYEHHS Ta CTH-
JicTHKY mepmoTBopy. biok mepekianavya — mepmoro ofepxyBada
BHUXigHOI iH(OpMaIii, — Mae, Ha TyMKy aBTOpa, TPU OCHOBHI CKJIa-
JoBi: 1) 30poBe CIIPUMHATTS Ta PO3YMiHHSI OPHUTiHATY IUIIXOM HOTO
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ne BepOamizauii; 2) mepexodyBaHHA AEBEpOali30BAaHOTO 3MICTY;
3) penaryBaHHS IEpPEKIaJACHOr0 TEKCTY 3 METOI0 SIKHAHTOYHIIIOrO
BIATBOpPEHHS 3aTEKCTy, CTWJIICTHKM OpHUTIHAIYy Ta 3a0e3medeHHs
CHPUAHATTS KiHIEBHM ojiepxKyBaueM [2, 168]. V Tperbomy Omoui
KOMYHIKaTHBHOTO JIAHIIOTa peali3y€eThCsl METa MEPEKIIaay, IK BULY
koMmyHikamii. OxepKyBad IepeKIageHoTo MOBITOMICHHS MOXe Oy-
TH K IHIUBIAYaJIbHUM, TaK i KOJIEKTHBHHM, MAlOYH BIIACHY KYJb-
TypHY TpajAuLilo, MOBY Ta mepeOyBaloun B XapaKTepHUX ISl HbOTO
COLIIOKYJIBTYpHUX yMoOBaX. llepexinanauy NMOBMHEH 3BaXKaTW Ha Wi
ACTEKTH, HAMAralo4uch aJlanTyBaTH TEKCT MepeKiany JJisi CIpHii-
HATTS OEp)KyBaueM — HOCIEM TIEBHOI MOBH 1 KynbTypH [YepenHu-
yenko 2007, 164]. [IpoananizoBaHi CTaTTi COIiaIbHO-TIONITHYHOL
TEMATHKH JIO3BOJISIIOTH BHOKPEMHTH JIEKUJIbKa TPYI, OKJIATHHH
O3S SIKUX JIOBOJMTH HEOOXIJHICTh HE JIMIIE 3aCTOCYBAHHS Iie-
peknaganbkux Tpanchopmariii, ane # BaXIJIHUBICTh €KCTPaNiHI'BaJh-
HOr0 YMHHMKA B Ipoueci nepekiany. Hama HaykoBa po3Biaka BH-
SIBUJIA, 110 MeTaOpH, CIACHTI3MHU, HEOJIOTI3MU Ta KCEHI3MH TOPS/T 3
IPOIO CIIB € HAUMOMMPEHIMUMH 3ac00aMu, 10 SKUX BIAIOTHCS aB-
TOpH TrazeTHUX crarei. [lognemo 3 meTadopu, TOOTO PO3KPHUTTS
CYTHOCTI TIEBHOTO SIBUINA YW MPEAMETY Yepe3 iHIIHMA, 32 CXOXKICTIO
Ta MOJIOHICTIO a00 KOHTPACTHICTIO. AHaJli3 OCTaHHIX JOCIIIKEHb
CBITYUTH MPO Te, [0 BUBUCHHIO MeTaopH B Pi3HOMAHITHUX aclie-
KTaxX IMpHUCBAYEHO mpaili 6ararpox Buenux: B. Tenii, H. ApyTioHo-
Boi, B. I'aka, I'. Ixaxesuu, M. Koueprana, JI. Kyapssuesoi, Jla-
ko da i [Ixoncona ta iH. [Ipore muranHs npo MeTagopuyHEe 3HA-
YEeHHS PO3IVISHYTO HEJNOCTaTHBO. SIKINO TpanuuiiiHe AOCHIJKEHHS
MeTa(opH CIPUSIIO MOSCHEHHIO OJHOTO 3 HaWBaXUIMBIIINX CEMaH-
THYHUX TPOIIECIB PO3BUTKY JICKCUKA — BUHMKHEHHS TEPEHOCHHUX 3Ha-
yeHb (B. I'ak, 0. Kapaynos, C. I'yces, P. ®pymkina, JI. KynpsBuesa), To
KOTHITUBHA JIHTBICTHKA JTA€ MOYKJIFBICTh 3PO3yMITH TIPOIIECH 3aCBOEH-
Hsl, IepepoOKu Ta TpaHchopmamii 3HaHb MPO HABKOJMIIHIN CBIT,
MOSICHIOE OCHOBHi cIOCOOM CTBOPEHHS! HOBHX illel NMPO HBOTO, a
TaK0X MeXaHi3M yTBopeHHs HoBoro 3HaueHHS (O. KyOpskosa,
A. Bexowuipka, K. Xonb, M. Kouepran, O. Cenisanosa, C. [lenu-
coBa). 3aNeXHO BiJ BJIacTUBOCTEH 1 PyHKUIH MeTadopu BUAIIAIOTH
Taki Kiacudikarii 1IbOro Tpoma: — 3a MOBHHM piBHEM (JICKCHYHI,
¢dpazeororiuni Ta rpamaTHyHi MeTadopH); — 3a CTUIICTUYHUM DiB-
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HeM (IHAMBiAYyaJIbHO-CTUIIBOBI Ta 3arallbHOCTUIIBOBI); — 32 CTPYK-
Typoto (ITPOCTi Ta PO3TOPHYTI); — 3a MOAIOHICTIO (MicIe po3Tamry-
BaHHS, KOJIp, 30BHINIHINA BHUTIAA; (Di310J0TIUHI Ta ICHUXOJIOTiUHI
BpakeHHs; IOAiOHICTh OaxkaHa, HEiICHyI04a); — 3a HampsiMaMH Po3-
BHUTKY, TEMAaTUKOIO (BiJ{ )KHBOTO /IO HEXKWBOTO i HaBIAKH — BiJ| He-
’KABOTO JI0 KHUBOT'0; 300MOPGi3MH, aHTPOITOMOP(i3MH, TTepexi Big
KOHKPETHOTO 10 a0CTPakTHOro); — 3a (YHKIIOHAILHUM piBHEM;
— 3a TpaMaTUYHUMH XapaKTePUCTUKAMH (YaCTUHU MOBHU Ta CHHTAK-
cu4Hi ocobmuBocTi) [7, 89].

B crarri Mu posrisiHemo knacugikarito Metagop 3a moaioHicTIO Ta 32
TEMATUKOIO 1 00'€IHAEMO TX B TICBHI TPYIIM 32 O3HAKAMH HOCisl 00pasy:

® MCIUYHI: Hepeosubopua IUXoOMAHKA, 20CMPUil HARAo Kasammsi,
exonomiunuil incynom, elecciones de sangre en México (kpueagi uéo-
pu 6 Mexcuuji), la esquizofirenia Italiana (Imaniiiceka wiuzogppenis).

® CIIOPTHUBHI: ecmadghema nennamescie (continuidad de falta de
pago), pekopoui nokaznuxu supoonuymea (los volumenes récord de
la produccion), zpa 6 ooui eopoma (calle con el sentido unico),
crnopTuBHa MeTadopa 3'sBuiIacs B yKkpaiHCbKoMy Tiepeknai, la baja de
triple A enfado al presidente (3nusicenna peiimunzy 3acmymuso npe-
3udenma @panyii); Francia, en segunda division (@panyia y opy-
2omy Oueizioni, Metaopa TOPIiBHSIHHS 3 (yTOOIBHOIO MEPIIiCTIO,
Ie 0 APYTroro AWBi3iOHY MepexoasTh ciabki komaHmu. La rebaja
por parte de Standard & Poor's de la nota financiera de Francia el
13 de enero ha tenido dos consecuencias importantes: Nicolas
Sarkozy y sus competidores en las elecciones presidenciales se
encuentran aun mds sometidos a la presion de los mercados y el
Norte y el Sur de Europa estin ahora mds divididos que nunca.
3uuncennsn 13 ciuna kpedummnozo peiimunzy @panuii azeHyiero
Standard & Poor's mano cepito3ni nacnioku: Hikona Capko3i ma
11020 CynepHuUKuU 8 20HUMGI 3a npe3udeHmcvKe Kpicio 6yoyms 6iouy-
eamu wie dinbuiuil muck 3 60Ky punkie, a Ilieniuna i Iliedoenna €¢-
pona 3apa3 € makoio po3pizHenoro Ak Hikoau. Una patada en el
trasero (Im danu konnska).

e cotianeHO-TIoNITHYHA: el efecto Carla (epexm Kapnu bpyni), Berlin
y la UE: amores que matan (bepnin ma €6pocoio3: KOXauHs 00 cmepmi).

® BiliCbKOBI: nepedsubopni 6amainii, npodoeobua 6ilHA, eKOHO-
Mmiunuit npopus; la disputa por ocupar la Casa Blanca (Cynepeuka 3a
xazaiinyeannua ¢ binomy oomi), Empieza la batalla por el Eliseo
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(Ilouunaemvca o6umea 3a Enuceiicokuii nanay). El gorila que
destruye el sistema. Contra gorila, la revolucion de los pldatanos. (I'o-
puna nuwums cucmemy. Ilpomu zopunu — Gananosa peeonroyisn).
BumenaBenenuii npukial € MikaBUM 3 TOYKY 30pY MeTaQOpHIHOTO
YOCOOJICHHSI PYWHYBaHHS COIIQJIBHO-TIONITHYHOI CUCTEMH CIIOBAIlh-
KHUM TIOJITHKOM Ha Tpi3Buiie ['opumia, ske Mpu3Besio 10 MOSBH YHC-
JICHHUX aHEKAOTIB Ta iCTOPiii, a K HACTIIOK CIIyTyBaj0 BIYYHUM Ta
IIKaBUM 3ar0JIOBKOM IO OJHI€T 31 cTaTe.

e JIIOINYHI: noaimuyna pyremka, Sarlozy apuesta en solitario por la
tasa Tobin (una tasa sobre las transaaciones financieras para luchar
contra la especulacion). El peligroso poquer griego (I peuvkuii nokep.
Abo nan, a6o nponas). YKpaiHCHKHIA BapiaHT PO3BHBAE JIOJUYHY Me-
tadopy, BIAIOYMCH 1O TpaHchopmarii gomaBaHHS, SKE BHpaKeHE
(hpazeosorizMom, 0 BIYIHO MiAKPECITIOE IHTEHIIIO TTOBITOMIICHHS.

e 010JIOTIYHI: noaimuuni nonozu, la crisis ha muerto.

e TexHiuHi: palanca de mando del gobierno (xonkperu3saiis).

[lle oHMM MPOJYKTUBHUM MOBHHUM 3aCO00M, JIO SIKOT'O BJIAFOThCS
aBTOpHM cTaTeil 33/ HANMCAHHS 3arONIOBKIB, € CIIEHTI3MU. IXHe BxKU-
BaHHS B aBTOPUTETHHUX BHUIAHHSAX HE JIMIIE HE 3HIKYE PETiCTpP MOB-
JICHHS, ajJ¢ HaBMakuh 30arayye JICKCMYHUH KOHTEKCT JUCKYpPCY.
Representa la France forte, soy el candidato de la gente normal, les
asegura a sus compatriotas el pequeiio Napoleon infatuado de bellos
amorios, lujos, petulancia y horterismo de bling bling. "Bling bling" —
TEPMiH, 1110 TIOXOIUTh 3 aMEPUKAHCHKOT Xil-XOI KyJIbTYpH, 3a3BUYaii
BXKUBAEThCS HAa TO3HAYCHHS CTHIILHUX CIIEMEHTIB OJATY, TOPOTUX
akcecyapiB, IHKPYCTOBaHHMX JOPOTOLIHHWM KaMiHHSAM, fAKi onsra-
FOTBCSI 3 METOIO CIPABUTH BPaXEHHS HA OTOUYIOUMX (Ma€ JEIo He-
raTUBHY KOHOTAIIF0, OCKUIBKH TEBHOIO MipOIO MiJKPECHIOE BiACYT-
HICTh CMaKy). X04a aBTOp MEPEKIaeHOr0 3 aHTIiIChKOI MOBH 3aro-
JIOBKY BUPIIINB 3aJUIIUTH KCEHI3M, TPAHCIITEpYBaBIIN HOTO, TOCTi-
JOKCHHSI ICTaHOMOBHOI MyOJIIIIMCTHKKA JOBEJIO B)KUBAaHHS IMCHHHKA
"blinblineo" Ha nmo3HayeHHs 1BOro nMoHATTI. IlosgBa OCTaHHBOrO Te-
PMiHY 3aBASYY€ MIMPOKOMY PO3MOBCIOJKCHHIO CRaHziiuty, IK MOBHU
Mi)KOCOOHCTICHOTO CIUIKyBaHHS HaponiB [liBHIYHOT AMepUKH Ta
PO3MOBCIOJKEHHIO XiM-XONM KyJbTypH (iCIAaHCHKHH BiIMOBITHHK
"regueton'. llepeknan BUIEHABEEHOTO TOHSATTS CTAHOBHTH NEBHI
TPYAHOIIIi, OCKUTBKH Yepe3 BEJHUKY BiICTaHb, MDKKYJIBTYpPHI 3B'SI3KH,
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a OT)KEe TMOBCSIKICHHUN MiX)KOCOOHMCTICHUI KOHTAKT Mailke YHEMOXK-
muBIIOIOTEC. [IpoTe iHTEpHET-pecypcH CHPHUSIOTH PO3MIHPEHHIO
MDKKYJIBTYpHHUX 3B'SI3KiB, TOMY (DeHOMEH, 1110 YOCOOIIO€ 11e TIOHATTS,
no0pe BiOMUH yKpalHCBKOMY uuTaueBi. BapTo 3a3HauuTH jwine,
10, SIK MPaBHJIO, TaKi CIEHTI3MHU-KCEHI3MH BiATBOPIOIOTHCS OIHCOBO
a0o0 3a J01oMOror0 anaiora. Bin yocoonwoe Cunvry @panuiro. A kan-
ouoam 6i0 HaApoOy, 3aneeHAc ceoix cniggimuu3nuKie e "manenbKuil
Hanoneon'", akuil mae nozany cnagy uepes 1l0006HI 38'A3KU, CB0I0
camoenegHeHicmy ma noHmogumicms (nyoaiuHy 0emoHcmpayiro po3-
KIWHO020 Jcummsi, sKe 6iH ede).

Los italianos no quieren volver a los pasados de telenovela y bunga
bunga de la era de Berlusconi con sus gags de galanterias horteras.
[epexiiang 1pOro 3aroyioBKy NoTpeOye KOHTEKCTYaabHOT'O aHaNi3y:
TO-TIepIIIe, CIICHTI13MH, SKi BXXHBAIOThCA B HhOMY, CTAHOBJISTh HEaOH-
AKy TpobieMy, Mmo-Ipyre, aIeKBaTHUN Tepekial MOXINBHN JINIIE 3
ypaxyBaHHSAM pealtiid iTaliiChKOro XKHUTTS, a OTXKE, BUBOJUTh HA TIe-
plIe Micue eKCTpaliHIBaJbHUHA YMHHUK. AHaji3 iTaniiicbkoi mnepi-
OJIMKH J03BOJINB JIMTH BUCHOBKY, 110 bunga bunga — 11¢ HiIo iHIIE,
SIK Pi3HOBUJ MIAMUILHOI OPrii, Ji¢ OrojeHHi rocrnoaap nepedyBae B
OTOUYEHHI OTOJICHHUX KIHOK Yy CBOiii BaHHI M B OaceiiHi. Sk mpaBuio,
BHII[EHABEICHUI CIIEHT13M BKUBAETHCS JIJISI XaPAKTEPUCTHKH JTisTUiB 3
Hanoamwkyoro oroueHHs Cinbeio Bepayckoni (berlusconianos). Gags
de galanterias horteras. Jlexcema gag He Mae TOYHOT'O BiAMOBITHHUKA
B YKpaiHCBKiii MOBi, IIpOTe aHaii3 aHIJIOMOBHOI IMpPECH IO3BOJISIE
3poOWTH BUCHOBOK, IO IIs1 BOKaOylia BXKUBAETHCSA MEPEBAKHO B KO-
MiKCcax, a00 B OIUCAHHSIX TyMOPHUCTUYHHMX KapTUHOK. IMEHHUK
galanteria Mac HACTYIIHI 3HAYCHHS: J1100 'A3HICMb, 24 1AHMHICMb, 66iU-
JIUGICHIb, YeMHICHIb, 6UIMOHYEHICIMb, WLIAXEMHICIb, A OTXKE SIKOCh JU-
COHYE 31 3MICTOM pEUEHHs, TOMY IIiJ 4ac MiA00py BIINOBITHUKA MU
KepyBaJIUCh HOTO B)KMBAHICTIO B PO3MOBHIH MOBi, TOMY BiJHAHIIIH
I OJTHE 3HAYCHHS QOHMNCYaHCmeo. Y KPaTHCHKHN TIepeKITaj] 3BydaTuMe
TaKUM YUHOM: Imanitiyi ne xouymop nosepmamucs 00 nepeznaoy oes-
KiHeuUHOI MunbHoi onepu 3 enemenmamu epomuKu ma cnocmepizamu
3a HenpucmouHum Oouxcyancmeom bepnyckoni. Mu BBaKaeMo ajiek-
BaTHUM Ta CKBIBAJCHTHHM BXKHBAHHS CIIOBOCIIOJIYYCHHS Oe3KiHeuHa
MUIbHA ONepa 3 eIeMEeHNaMyU epomuKy JIIs BIIITBOPEHHS IMILTIIIUTHOT
iHbopMartii, sKy Hece B coOl icTlaHChKwiA BapiaHT de telenovela y bunga
bunga, a cuHTarmMa cnocmepizamu 3a HERPUCMOTIHUM OOHHCYAHCHEOM
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FBepnyckoni 103BOJISE TIEPEAATH IHTEHLIO aBTOPA, BiATBOPHUBILIH iIMECH-
HUKH gag 3a JOIIOMOTOI0 JII€CIIOBA, CEMAaHTHKA SIKOTO, SIK Pa3 Mepenae
BiJICYTHICTh TEKCTY Ta 3ByKiB, HATOMICTb POOHTH aKkIeHT Ha 30POBOMY
CIIPUUAHSTTI, SIK Y BUIIAKY 3 KOMIKCaMH.

Sk BiIoMO, HOBI JIEKCUYHI OJMHHUIII MOXYTh YTBOPIOBATHUCS LIS~
XOM PO3ILIMPEHHS CJIOBHUKA a00 HAOYTTs HOBHUX 3HAYEHb CTApPUMHU
JIEKCEeMaMH — CEMaHTHYHI HEOJIOTi3MU. YMHCHE CTBOPEHHS HEOJIOT -
3MiB — II€ IPOIYKT 4YH€i-HEOY b TBOPYOCTi, BUHAXIAIMBOCTI, HaCIi-
IyBaHHA. B HammcaHHI 3arojIOBKiB HAHOIIBII MIMPOKO BHKOPHCTO-
BYIOTBCSl TaKi CIIOCOOM MPOJYKTUBHOTO CIIOBOTBOPEHHS, SIK OCHOBO-
ckiananHs, adikcamis ta koHsepcis. [1, 84]. IIpuknamom meporo
BapTo Bim3HauuTH Los Merkozy (Mepko3i): HEOJIOTi3M, SIKHH BHHUK
BHACHIJIOK 3JIMTTS MEPIINX TPHOX JIiTEp Mpi3BUINa kKaHiypiepa Himed-
yuHU AHrenu Mepkesb Ta OCTaHHIX TPhOX, MPi3BHUIIa (PpaHIy3bKOr0
npesugenta Hikons Capkosi (koHTamiHawisi (ampokcimaibHa Tene-
CKOIIisT) — IIe pe3yibTaT CBIIOMOTO TBOPEHHS CIIIB IUISXOM 3JIHTTSA
(dparMeHTiB AekuUIbKOX CiiB. Técnicos de Hacienda advierten de que
Eurovegas serd un "'paraiso fiscal". Excnepmu Minicmepcmea @i-
Hancie 3acmepizaromo, w0 €sposezac cmane wie 00num "'nodamko-
eum paem". Cronicas de ""Spainlandia". Xponixu Icnanonanoii.

Adikcarlisi Tako)Xk BUKOPUCTOBYETbCS aBTOpaMU T'a3eTHUX 3aro-
JIOBKIB 3a/UIsl IpUBepHEeHHs1 yBaru uutauiB: Hollande cuestiona la
filosofia bruselense y merkeliana (Onnano cmaeumso nio cymuis ghino-
cogiro, aKy cnosioyioms Oprocenvcoki nocnioosnuxku Mepkens). Heo-
JIOTi3M, YTBOPEHHH HUISAXOM JI0JIaBaHHS cydikCy A0 Mpi3BHINA HiMe-
LUBKOTO KaHIIepa Ta 10 Ha3BH cTonuui benbrii Ta €Bpocorosy, He
OyJ10 BiATBOpEHO B yKpaiHChKOMY mepekiani. [Ipore, Ha Hamy mym-
Ky, IIUTKOM MPHUITyCTUMO BiITBOPUTH aBTOPCHKHI HEOJIOTi3M, Bpaxo-
BYIOUHM TpaauLii yKpailHCbKOI MOBH Y HOMiHalii EKOHOMIYHHX BUYEHb.
Towmy 3a ananoriero: Keitae — keitHciaHCTBO, Mepkens — Mepkemian-
cTBO (OCKiIBKHU (hiocOdiss eKOHOMIi Ta aCKETUYHOI'O CTABJICHHS JIO
BEICHHS T'OCIOAAPCTBA IJIKOM NPHPOJHO MOXE BBaXKaTHUCS OKpe-
MUM EKOHOMIYHMM BUEHHSM, SIKE III¢ HAyKOBO He odopmiicHe). Y
BUMNAJIKY 3 IPUKMETHUKOM bruselense cuTyallist iemo iHma, B ykpai-
HCBKiMl TpamuIlii BiACYTHI TPHKIAAA HOMIHAIll BYCHHS BiJ HA3BH
MiCTa, a TIPUKMETHUK Oprocenbcbkuil (-a), He BiIOOpa3HUTh Ti€l MOB-
HOTH 3HAauY€HHS, OCKUTBKMA BiH BKa3ye 37eOiIbIIOTO Ha TPUHAIICK-
HICTh JI0 reorpadiuyHoi MICHHWHHU, TOMY MH MPOTIOHYEMO HACTYITHHUHA
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nepeknan: Onnano cmasumey ni0 cymHuie mepkeniancvKy ¢inocogir,
AKy pado cnpuimaiomsv y Bpioceni. et mepexnan € aneKBaTHUM i
JIOBOJIMTh BKJIMBICTh EKCTPAJIIHIBAJILHOTO YWHHHMKA B TEpEKIIaji
TOMY IIO: aHAJIi3 €BPOINENCHKOT €EKOHOMIYHOI Ta COIIATBHO-TIOITHY-
HOI TEpPIOAWKH TO3BOJISE 3pOOUTH BHCHOBOK, mo HimeuuwHa € py-
IIHOI0 CHJIOKD €BPONCHCHKOI E€KOHOMIiKH, 0e3 T momepeaHboro
CXBaJICHHS HE PO3TIISIAIOTHCS YKOMHI iHIMIATUBY 3 TUTaHb BUXOAY 3
KpHU34, BHIJICHHS KOWITIB 10 cTabimizariiinoro ¢ouay €C roimo,
ToMy "Oprocenbcbka" (iocodis € HIYMM IHIIMM, SIK MOBYA3HOIO
3TOI00 Ha MTPOBEICHHS MOJTITHKY ""MepKeliancTBa".

[Ipuknanym ceMaHTUYHOTO PO3IIMPEHHS, TOOTO MOSBU HOBHX 3Ha-
YeHb B)KE€ ICHYIOUHX CIIiB y ME€BHIA MOBIi € pe3yJlbTaTOM BIUIMBY Ha-
CTYIHHUX YWHHHUKIB: — 3MiHM B COI[IaJIbLHOMY MHTTI CYCIIUTbCTBA;
— TE€PMiHOJIOTTYHOTO BUKOPUCTAHHS CJiB JIOABMH Pi3HHUX Mpodeciii-
HHUX TPyI, I clIoBa MOIU(DIKYIOTHCS, HaOyBalOYHM HOBOTO 3MICTY;
— ajanranii i3 creuiajgbHOI METOIO.

Los "jardineros guerrilleros"” toman las "urbanizaciones fanta-
sma"' de la burbuja.

CadigHuKku-eononmepu @3a1UCA 3G HABEOEHHA 11a0y HA Mepumo-
it Hed00y006.

AJIeKBaTHUH TIepeKIiaj] BUIIEHABEIEHOTO 3aroJIOBKY IMOTpedye pe-
TEJBHOTO MPOYNTAHHS CTATTi Ta EKCTPATIHIBAJIBHOI iH(popMarii. B ra-
3€THIH CTaTTi pO3MOBIJA€THCS PO OyM Ha pUHKY HepyXxoMocTi B Ipnan-
i1, STKAH TCIS KPH3H 3JIMIITNB 10 c001 BEJTMKY KiIBKICTh HEIOOYIOB,
SIKi TICYIOTh 30BHIIIIHIN BUIIIST MICT OCTPOBA, TOMY MICLIEBI MEIIKAHIII
BUSIBIITH O2)KaHHsI JOTIOMOTTH BIOPSAKYBAaTH MMPUOYANHKOBI TEPUTOPII.

Rehabilitar el parque inmobiliario para reducir la emision de gases
invernadero.

3IMinumu nioxio 00 6yOieHUUMEA HEPYXOMOCHI 3401 IMEHUIEHHA U~
Kuoie napuuxoeux 2azie. Jliecnoro rehabilitar, sSike 3a3BUyali BXXKUBAETHCSI
0 BiJJHOIIECHHIO 0 ICTOT, HA0yBa€ HOBOTO 3HAYEHHS B CIHONYYEHHI 3
CHHTAarMoro parque inmobiliario. I1pote B yKpaiHCHKOMY TIepeKIIai Jie-
CJI0BO OyJI0 BIITBOPEHO aHATITUYHOIO KOHCTPYKIIEIO 3MIHUMU RIOXIO.

IIpoBeneHe moOCiKEHHS JO3BOJISE 3pOOUTH BUCHOBOK, IO Haw-
MOLIMPEHIITMUMHU TPaHCPOPMAIiSIMH, SIKi 3aCTOCOBYIOThCS B ITepPEKJIa-
Il Ta3€THUX 3aroJIOBKIB €: JTOJIAaBaHHS CJIOBa JJIs 3a0e3MeUeHHS JIeK-
CHYHOI CITOTYyIyBaHOCTI, BUJTyYCHHS IMCHHHKIB JIJII YHHKHEHHS II0-
BTOpPiB, KOHKpETH3allisl 3HAYCHHS, TiNepOHIMiuHEe NepeiiMeHyBaHHS.
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HaBenemo npuknaz rimepoHiMivHOTO mepeliMeHyBaHHs, TOOTO BHIY
MepeKyiafly peajiii, MOB'I3aHOTO 13 KaTeropisalfi€ro AeHoTara, BH-
3HAHHSAM 130MOp(}i3My YaCTHHHU ¥ LIJIOro, reHepaiisaiier. [3opis-
yak 1989, 47]. Charlotte dice ""no" a todos los candidatos. @panuy3sv-
Ki Oimu ne niompumanu »3coonoz2o kanouoama. Ilpu rinepoHiMidHO-
My HepeiiMeHyBaHHI, TIO CyTi, BiAOyBaeTbcs nepeanizalis peanii,
TOMY IO YacTO KOHKPETHE IMOHATTS TEPEeNacThCs JIEKCEMOIO Haj-
3BHYAHHO HIMPOKOI, pO3IIMBUATOi pedepenmii. [Ipu Takomy Bumi
nepekiagy CTHIICTUYHA POJIb peajliii He3HauHa.

Greéves, récession, déficit: I'Espagne devient le grand souci de I'Europe.

Icnania cmae naib6inouioro npoonemoro €sponu.

TpaHcdopmaliiss BHUITYILICHHS €IEMEHTIB (DpaHITy3bKOTO PEUCHHS
(cTpaiik, criaj Ta nedi|T) He 3MIHIM OCHOBHOI JTyMKH Ta3eTHOTO 3aro-
JIOBKY, TOMY TIEPEKJIa/T MOYKHA BBAKATH A/IEKBATHAM Ta €KBIBAJICHTHIM.

Entre la Guerra de 82 y el Petroleo de 2016.

Miic gilicokoeum Konghnikmom 1982 poxy ma giiinoro 3a naghmy 2016.

Tpancdopmariist 1ogaBaHHS CIIOBA IIiJ 9ac BiATBOPEHHS iIMEHHUKA
Guerra de 82 ocKinbKu BIacHe JeKkceMa giiina 1982 poky nis ykpain-
CBKOT'O YMTaua a)k HisK HE aCOIUIOETHCS 3 BIHCHKOBUM MPOTHUCTOSH-
HSIM MiX ApreHTuHOI0 Ta Bennkoto bputaniero.

Ockinpku 0arato BHIIAHb IPYKYIOTHCS aHTIIIHCHKOIO MOBOIO, TO
BapTO BHOKPEMHUTH OCOOJIMBOCTI BJACTHBI TEpEKNIany 3arojoBKiB
AHITIOMOBHHX CTaTel iCIaHCBKOIO MOBOIO. AHTIIIHChKA MOBa € KOM-
MaKTHIIIOK 32 ICAaHCBKY (SIK HACTIIOK ¥ YKpalHChKY) i TOMY JOBO-
TUTHCS BAABATUCS 10 nepudpaszn abo HaBiTh TaBaTH "KOPOTKE IMOsiC-
HeHHs". Tokio nerve gas attack kills 6, MmoxxHa Oyiio 0 mepekiiacTu
sk: "Un atentado con gas nervioso en Tokio mata a 6 personas'.
B 1mipoMy BHIManKy B iCIAaHCHKOMY BapiaHTi 3aBIAKH TpaHchopmarii
JoJaBaHHs 3'sBHJAcs Jiekcema 'personas', "HepBoBo-napaiiTHIHUM
ra3oM BOWTO mIicThoX Jroaed B Tokio". B ykpaiHcbkomy BapiaHTi
BimOyiacs rpamMaTHYHa TpaHC(OpMalis aKTHBHOTO CTaHy B IACHB-
HUI Ta He Oyna BigTBOpeHa mepcoHidikailis, OCKiIbKH BOHA HE BJIAC-
TUBA YKPaiHCBKiil MOBI.

Ha mincraBi nmpoBeeHOro JOCTiIZKEeHHS TEPEeKJIaIiB 3aroJioBKiB
MH MO3KeMO c(hOpMYJTIOBATH HU3KY PeKOMeHIaiii /151 mepeKIaiavin:
1. IlepeknaBiy TEKCT, HEOOXITHO MEPEUUTATH HOTO, 3BEPHYTH OCOO-
JMBY yBary Ha y3TOJpKyBaHICTh Ta CIIOJIy4yBaHICTh CIIiB B MOBI Iepe-
kiaay. 2. [lam'sstatw, 1m0 ¢10BO HaOyBae 3HAUCHHS TIHKH Y KOHTEKC-
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Ti, @ TOMy: a) 3yCTpiBIIM HEBioMe, a0 BXKE BiIOME CIIOBO, BApTO IIIE
pa3 TepeBipuTH BCi HOrO 3Ha4YE€HHS B OJHOMOBHOMY Ta JIBOMOBHOMY
CJIOBHUKAX, 0) IPYHTYIOUMCh Ha IHBApIaHTHOMY 3HAYCHHI, BUXOISYH 3
KOHTEKCTY, 3HAalTH ekBiBasieHT. 3. Ilepeka 3aronoBKy poOUTHCs JIuILe
TTICJIS TOTO, SIK OYIJI0 TEPEKIIAZeHO BECh TEKCT Ta YCBIIOMIIEHO MOTO KO-
MYHIKaTHBHY iHTeHMLit0. 4. [Ipountatn BiacHuii iepekiia, nepeBipuTy,
YM HE MOXKHA Il YTOYHEHHS CMHCITYy BHCJIOBIIIOBAHHS 3aCTOCYBAaTH
OJIH 3 MPUHOMIB JOCSTHEHHS aJICKBATHOCTI: 3MIHY MPUYMHHO-HACTI/-
KOBHX 3B'SI3KIB, YIOIIOHEHHS TIOHATD, IXHE PO3IIMPEHHS a00 3BYKEHHS,
aJIcKBaTHY 3aMiHy a00 KoMITeHcallito. 5. J1iis 3a0e3neueHHst 0THAKOBOTO
KOMYHIKaTHBHOTO e()eKTy MepeKiaay i OpuriHal, BapTO BpaxOBYBaTH
CTpaTU]IKAIlF0 CTUITIICTUYHO MapKOBaHOI Jiekcuku. OTKe, BapTO HaM's-
TaTH, IO Pi3Hi HAPOAW MAIOTh Pi3Hi YSBJIEHHS PO HABKOJHMIIIHIO Jilic-
HICTb, a SIK HACJIIOK KOHIIENTYyalIbHy KapTuHy. Ilepexnanay Mae cpaBy
HE 3 PeabHOIO MIMCHICTIO, a 3 BUCIIOBIIOBAHHSIMHU, TOOTO TIEBHOIO iH-
TeprpeTali€eto, 301CHeHy BilpaBHUKOM iH(popMallii, sKuii OyIye cBOE
BHUCITOBJIFOBAHHSI TIiJ] BIUTMBOM Pi3HUX (DaKTOpPiB KOMYHIKaTHBHOTO 3a-
BIaHHS (30BHIILIHS CUTYaIlis, EMOLIIHHUK CTaH, OPIEHTALlisI HAa peLuITi€e-
HTa TOIIO) 1 BPaxOBY€E PI3HOMAaHITHI CTPYKTYpHI Ta CHCTEMHI 3B'S3KH
MDXK eTeMEHTaMH MOBH (€THMOJIOTS, pUTMiKa, iHTOHAITisT). [IpoTe Haii-
BKIIMBIIIONO Ta HaliCEpHO3HIIIOI0 MEPETIOHOI0 HA IUIAXY MepeKiaada
€ EKCTpaIiHIBAJIbHE CEPEIOBHUILIE, SKE, Y BUMAAKY 3 ICHaHCHKOIO, (ppaH-
IIy3BKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBAMH CYTTEBO BiIPI3HIETHCS.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JOKEPEJI

1. 3opisuax P.I1. Peanis i nepexnan / P.I1. 3opiBuak. — JIbBiB, 1989.

2. Yepeonuuenko O.1. TTpo moBy i mepexnan / O.1. Uepennidenko. — K.: JInb6ims, 2007.

3. llsetiyep O./]. DKBUBaJCHTHOCTh W aJIeKBATHOCThH /TeTpanu mepeBounKa/:
Beim. 23 / O.[. Ulseiinep. — M., 1989.

4. lmizep, IcTopist ykpaiHchKkoro nepekiano3nasctBa XX cropivus / Tapac Hmi-
rep. — K., 2009.

5. Cuenca M.J., Hilferty J. Introduccion a la lingiiistica cognitiva. / M.J. Cuenca,
J. Hilferty. — Barcelona. 65-94.

6. Lvovskaya Zinaida. Problemas actuales de la traduccion / Zinaida Lvovskaya.
— Publicado por Método Ediciones Calle Colegios 3, 18001 Granada.

7. Lakoff' G, Johnson M., Metaphors We Live By / G. Lakoff, M. Johnson.
— Chicago. 1980.

8. Shiskova T.N., Popok J.-C.L. La estililistica de la lengua espafiola / T.N. Shishkova,
J-C. L. Popok. — M., 1989.

9. Diccionario de Real Academia Espafiola [Enextponnuii pecypc]. — pexxum
noctyny: http://www.rae.es/rae.html (nara 3seprenns: 30.09.2012).

58



10. El tiempo de hoy [Enexrponnuii pecypc]. — pexum gocrymy: http://www.
tiempodehoy. com/economia/los-merkozy-escriben-el-guion-europeo/ (mara 3Bep-
HenHs: 22.09.2012).

11. El economista [Enekrpornuii pecypc]. — pexxum goctymy: http://www. eleco-
nomista.es/opinion-blogs/noticias/3792821/03/12/3/Espana-un-pais-de-poco-fiar.html/
(mata 3BepHeHHs: 27.09.2012).

12. ABC [EnexrponHuii pecypc]. — pexum noctymy: http:/www.abc.es/ interna-
cional/20130513/abci-berlusconi-cuenta-verdad-fiestas-201305131221.html/(nara 3BepHeH-
Hst: 27.09.2012).

13. BBCMundo [Enekrponnuii pecypc]. — pexxuM mocTymy: http://www.bbc.co.
uk/mundo/noticias/2012/05/120504 francia_elecciones_sarkozy hollande candidatos.
shtml/ (nata 3Bepuenns: 27.09.2012).

14. www.presseeurop.eu. [Enexrponnuii pecypc]. — pexum goctymy: http:/ www.
presseurop.eu/es/content/article/1128421-el-peligroso-poquer-griego/ (nara 3BepHEH-
wst: 28.09.2012).

Crarrsa Haailimuaa go pexakunii 18.10.12

3. AHTOHEHKO, aCCUCTEHT
KHY uwmenu Tapaca llleBuenko, Kues

OcobeHHOCTH nepeBoaa ra3eTHbIX 3aroJiIOBKOB crarei
COMATBHO-9KOHOMHYECKOH M MOJTUTHYECKOH TeMATUKH
(Ha MaTepuajie HCIMAHCKOro 1 YKPpauHCKOro SBBIKOB)

B cmamve paccmampusaromes ocnosHbie npodnemvl nepesood 2a3emmsix 3a20-
JI0BKO8, AHATUBUPYIOMCS UX NEKCUHeCKUll COCmas U nepesooyeckue mpamcgopma-
yuu, Heobxooumbvle OJisk OOCTNUINCEHUS IKBUBANICHMHOCIU U A0eKEAMHOCMU Nepeso-
0a, 060CHOBBIBAEMCS BANCHOCHIb IKCMPATUHSBUCINUYECKO20 (AKmMopa, KaKk cocma-
gsI0Well Yacmu A3bIK0BOU U KOHYENMYalbHOU KapmuHsl MUupa.

Knroueswvie cnosa: adexeamnocmo, 3a201060K, Memagopa, KceHusm, nepegoo-
ueckue mpancopmayuu, IKGUBANEHMHOCb, IKCMPATUHSBUCIIULECKUL PaKmop.

Z. Antonenko, assistant prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

The peculiarities of translation of newspaper headings
with social and economic subject matter
(on basis of Spanish and Ukrainian)

The article investigates the peculiarities of translation of headlines, analyses
their lexical structure and translation transformations required to reach the goal of
equivalence and adequacy of translation, proves the importance of extralinguistic
information as component of linguistic and conceptual picture of the world.

Key words: adequacy, equivalence, extralinguistic information, headline, meta-
phore, translations transformations, xenism.
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YK 81'255:34
H. AHTOHIOK, KaH]I. TIe]l. HAYK, JOLI.
Incrutyt dinonorii KHY imeni Tapaca Illepuenka, Kuis

KOMYHIKATHUBHI 3HAXIIKH
B KOHTEKCTI OPUIUYHOI'O IIEPEKJIALY

Cmamms 00cnioxcye NUMAHHA KOMYHIKAMUBHUX NO3UYill 8 KOHMeKCmi
OPUOUYHO20 NePeKNady.

Knwwuoei cnosa: npasnuua mepminonozisa, iHO3eMHOMOBHUL Nepekiao,
KOMYHIKaQYis, meKcm, KpeamusHuil nioxio.

ITepexnan — sx TekcT. CydacHa JIHTBICTHKA PO3TILIIAE TEKCT TSP
3a Bce SIK IHCTPYMEHT CHUIKyBaHHs. [lepekiaaHuii TeKCT IOBHHEH OyTH
MOBHOLIIHHOIO 3aMiHOIO BUXIZIHOTO TEKCTY IEpIL 32 BCE Y KOMYHIKaTHB-
HOMY TUTaHi — B TUIAHI CBOTO CJIOBECHOTO UM €MOIIMHOTO BILIHBY.

CTyIeHTH 3al00KH MEePEeKIIaaloTh CEPit0 TEKCTIB i PyOpUKOIO
"BepxOBeHCTBO 3akoHy". [t mpuknamy, TekcT "HoOeneBcbkuii HO-
MiHaJl HE YHUKHE CTpaTH'" BHUKIHUKA€, 3a3BUYail, MiIHECEHHS TEMITy
JiaJOTiYHOTO0 MOBJICHHS CTYICHTIB, PO3BUTOK iX YSIBH 1 BKIIOUCHHS
IHO3€MHOMOBHOT'O IMTACUBHOTO TJiocapito. CyTh BUIIE HA3BAHOTO TEK-
CTy He 3aJHIIae 0ai Iy UM *KOIHOTO CTyICHTA HE3aJEKHO BiJl PiBHA
BOJIOJIIHHSI IHO3€MHO MOBHOIO JIEKCHUKOIO:

Anersiiianii ¢y Can ®@paHIMCKO BiMOBHBCS 3aMiHUTH CMEPT-
Huii BUpoK Crenni YinbsMcy, BiZoMOMy '"BHXOBaTelnto" 3JI0YHMHIIB
BCHOTO CBiTy. BiH cTaB TakuM mpaBegHUM ITiCHs TOTO, K ¥ 1981 pori
CKOJIOTHB JIOC-aHXKEJICBChKY MOJIOIIXKHY BynnuHy Oanmay "Kpu03".
[MoTpanuBiiu 10 B'A3HUL, YUIBSIMC MTOYaB MUCATH JUTSIYl KHIKKH,
PO3BEpHYB aKTHBHY [IiSUIbHICT 3 NEPEBUXOBAHHS YB'SI3HEHUX Ta
pO3pOOMB MIKHApOIHY IIpOTpaMy 3aXHCTY IMIIITKIB BiJl OaHIUTH-
3My 1 HapKOTUKIB [AHTOHIOK 2005, 44]. 3a 111 3yCcHJUIsS HOTO MPUXH-
JHHUKH 'STHh pa3iB BUCYBaJIHM KaHAUIATYpy YinbsMmca Ha Hobenes-
ChKy mpemito cBity. OcTaHHIN pa3 Taka MPOIO3HWIlis HANIWIUIA Y
2001 poui 3 6oky aemyTaris mapiameHTy LlBeinapii. 3acnyru Cre-
HJIl 3aIMLIMINCS HEIOMIYeHUMH anessuidHuM cyzoM. JKiopi mpu-
CSDKHHX BHU3HA4MJIO, IO 3a cBOi 37104nHU CTeHyi YinbsMc 3aciyro-
By€ cMepTHOI Kapu. BiH MaB MOXXIIMBICTh 3BEPHYTHUCH 3 aIEIAII€I0
1o Bepxosnoro cyny CIIA.
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VY nporeci HaBYaHHS 1 JKUTTENSUTBHOCT] Y CTY/AICHTA, TIEpeKIaaaya,
JOCIITHUKA 3'SBISETHCS TOTpeda y cBOiil mpodeciiiHiil peamizarii,
1HaKIIIe KaXydH, y Tepenadi iHO3eMHOI0 MOBOIO TEBHOI HayKOBOI iH-
(dopmaiiii, pe3ynbTaTiB JOCTIIHUIBKUX MOIIYKIB, BUKJIAJICHHI CBOIX
i7iei, TOTJISIIIB, MO3UIIIT MUITXOM HAayKOBOI myOdikamii. 3Bijicu iHO3e-
MHOMOBHE HayKOBE TIOBIIOMJICHHSI Ma€ Ha MeTi HacaMIrepe KOMyHi-
Kallito, ToOTO Tepenadyy BHPOOJCHOIO OCBiAY, 3HAaHb, & BXKE IOTIM
BIUIUB Ha pELUIieHTa. 3pO3yMilo, aBTOp MONEPEIHbO B JETAIX 00-
MIpKOBYE€ IIPOLIEC HAYKOBOTO CIILIKYBAaHHS, SIKUIl CKIaJaeThCs 3 TAKUX
eTamiB: BU3HAUCHHS 3aBJIaHHS KOMYHiKarlii; BUOIp crocoly i 3aco0iB
CHJIKYBaHHS; Oe3mocepe/iHiil mpolec CHiIKyBaHHS; MPOTHO3yBaHHS
3BOPOTHOTO 3B'I3KYy — peakuil ynTaya. 3 NpUBOAY OCTAaHHBOTO 3a3HA-
YHMO, III0 aBTOp HE B 3MO3i 0e3MocepeHbO CIPUIMATH 1 PO3YMITH
peaKLito cBOro CiBPO3MOBHHKA 1 KOPUTYBaTH NPH MOTPedi BIACHI ii,
BiH 3/aTHUM JUIIE YSBUTH, Iepea0auynTh HOro BUCHOBKHU 3 IIPOYHUTA-
Horo. ToMy 11 ZOCATHEHHS B3a€MOPO3yMiHHSA KOMYHIKaTOp IIOBHHEH
BIJIIIYKAaTH aJeKBaTHI 3acOOM s mepezayi neBHoi iHdopmMmariii, a ta-
KOJX BpaxyBaTH 3alluTH 1 piBeHb 3HaHb unTadviB [Kapaban 2004, 546].

OHTOJIOTiI0 TIEPETBOPEHHIO ¥ TEKCT CYO'€KTUBHIX MOTHBIB aBTO-
pa, IO BUIUIMBAIOTH 3 MOTO BiTHOIICHHSM 3 PEAIBHOIO IIHCHICTIO,
A. P.Jlypis 300pa3uB TakuM YHHOM: 3aAyM, AyMKa, BHYTDILIHE i
30BHIIIHE MOBJICHHS. MOTHB 3yMOBIIIO€ BUHUKHEHHS 3aAyMy, SIKUH
naii TpaHc(OPMYETHCS Y BHYTPILTHE MOBIIEHHS (3 TIEBHUM 3MiCTOM,
aye 3ropHyTe 1 rpadiuHe amopdHe), a MOTIM y 30BHIIITHE MOBJICHHS
(TeKcT) 3 BIaCTHBOIO HOMY TpaMaTHYHOIO CTPYKTYPOIO.

Komynikatop mMae cipsMyBaTtu CBOI 3yCHJUIA Ha Te, 00 3aiika-
BUTH YUTa4ya y CIPUHHATTI HOBOI iH(opMarii i pazom 3 THM MepeKo-
HaTH HOTO y HagifHOCTI MPONIOHOBAHUX HUM HayKOBUX BiIOMOCTEH.
OctanHa 00CTaBHHA 1 3yMOBIIO€ CITEIU(iKy HAYKOBOTO CTHIIIO Tie-
pemaui iHpopmarii. OCKITPKHA 3aBIAaHHSIM HAyKOBOi IPO3H € JOBe-
JICHHSI BIJMOBIAHUX TIOJIOXEHb, TINOTE3, IX apryMeHTallild, TOYHHH i
CHUCTEMHMH BMKJIAJ NHTaHb, 3 METOIO OMKCY 1 iHTepIpeTauii SBUIL
MPUPOAN ¥ CYCHIILHOTO KUTTS, TO HAYKOBHH CTHIIb XapaKTepu3y-
€TBCSl CTIEMU(IYHUMH BIACTHBOCTSIMU OpraHizamii MUCBMOBOTO IIO-
BIJJOMJIEHHS: TOYHICTIO 1 00'€KTHBHICTIO, IIOBHOTOIO 1 OJHO3HAYHIC-
TIO, TTOCIIIOBHICTIO BUKJIQAy MaTepiaiy i MparHeHHsIM HayKOBOi MOB
JI0 aJeKBaTHOI mepenavi AyMKU. JIOCHITHUKH BKa3ylOTh 1 Ha Taky
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cneungiuHy pUCy HayKOBOTO TEKCTY, SIK TEHIEHILIA A0 "BiOKpeM-
JIeHHA", 10 BUSABJISIETHCS Y BUKOPUCTAHHI IEBHUX CEMAaHTHYHHUX MO-
JieJiell peveHb 1 pI3HUX 3HAKOBHX cucTeM. Bcei 11l MoMeHTH Mae Bpa-
XOBYBAaTH MepeKiiaiad Mpy TIyMadyeHH] HayKOBOi myOTikarii.

HayxoBwii TekcT, Ha BiIMiHY BiJl, HAPUKJIAJ, MMoe3ii, He Mae BIa-
CTUBOI 1l CHUJIM IHTOHAIIi1, JIIPUIHOT'O HATUCKY, KOJH TTOYYTTS BUSB-
JIAIOTHCS OAaraTIIUMH BiJ CITIB 1 TyMOK.

HaykoBa niteparypa Mae mokas3aTH LIOCh Harepel BH3HAYCHE,
sIKe HE TEPIUTH 0araTo3HAYHOCTI, a TOMYy OOMEKEHEe TEBHOIO JIOTi-
KOIO y BUKIJAJI, MpaBHJaMH BHUKOPHUCTaHHS BepOalbHUX i HeBepOa-
JpHUX 3HaKiB. [IpoTe i BoHA, 0cOoOIMBO 11 MOMyNApHE BiAraxy KeHH:,
He 1030aBleHa eMOIIIHOCTi, eKCIIPECUBHOCTI, SKHX HA/la€ CBOEMY
TBOPIHHIO, MOXKJIMBO HECBIJIOMO, aBTOP 3 METOI0 BILUTUBY Ha YWTaya,
BCTaHOBJICHHSI 3 HUM €MOLIIHOTO KOHTAKTY.

Uwnrau BCTynae y HayKoOBe CIIKYBaHHS, Aiajor 3 MepekiIagaueM
JOCITITHUKOM 1 BOAHOYAC 3 aBTOPOM TEKCTY 3 METOI0 OIep KaHHSI
neBHOI iHpopmarii. besnepedno, mo0 y enekTpuyHii Mepexxi BUHHK
CTPYM, IOTpiOHA Pi3HML NOTEHLIANIB: HA OJHOMY KiHII — MiHYC, Ha
iHmomy — tumroc. OTKe, YuTad Mae MOTpedyBaTH HOBOI iH(opMartii
JUUIS TIONOBHEHHS CBOIX 3HAHB 1 TOMI, 3BUYAMHO, 3'IBUTUCS HEOOXII-
HICTh y Tiepeliadi IeBHUX BiIOMOCTEH 1 JOCSATHEHHI B3aEMOPO3YyMiH-
HSI MK BIIITPaBHUKOM 1 OJIep>KyBadeM iHopmarlii.

OkpeMoi yBarud 3aciyroBye Tepenada iHO3€MHOI0 MOBOIO IIpaB-
HU4YO0I HaykoBOi iHpopmanii. Came mepekial CIpHse BHHUKHEHHIO
Ta PO3MOBCIOKCHHIO CKBIBAJICHTIB JIGKCHYHUX OJUHHIB, SIKi abo
OJHOYACHO 3all03UYyIOThCS KUIPKOMa MOBaMHM 3 €IMHOTO JUKepena,
a00 TPOXOAATh KUIbKA MPOMIXKHHMX €TaIliB MOCIIJOBHUX 3al03HYCH-
HSl Yy MeXax TOro 4M iHIIOro JaHmora MoB. OTxe, mepekian Tex
BiJirpae NaJieko HE OCTAHHIO POJIb Y PO3BUTKY MOB. bo 11e He smie
HaMaraHHs NepeJaTH MeBHy iHpopmarliro 3acodaMu 1HIIOT MOBH, aje
i BUnpoOyBaHHSI MOXKIIMBOCTEH MOBH TepeKIIaay, il 37aTHOCTI nepe-
JlaBaTH AyMKY, BUCIOBJICHY 1HIIIOIO MOBOIO. | SIKIIO Yy MOBIi mepekia-
ny Opakye HEOOXiIMHUX JICKCHIHHX OJWHHUIb, caMe TepeKianadi me-
PIIMMH HaMaraloTbCs CTBOPUTH BiATOBIIHUH JIEKCHYHHUN €KBIBaJICHT
y MOBI Ilepekyany, KOJi BOHH HATPAIUISIFOTh Ha JaKyHH.

Oco0mMBO YacTo Taki CUTYyallil BAHHKAIOTh MPH IOPUANIHOMY Ta
TEXHIYHOMY Tepekiai. byBaloTh BHIAJKH, KOJMM TOW YW 1HIIUH Te-
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PMiH, KU Ay’Ke MIMPOKO BKUBAETHCS B OJHIN MOBI, IlIe HE 3apeecT-
poBaHo B iHmIN. JlakyHa paHO YW MI3HO 3aIIOBHUTHCS, alie 3aBXKIU
BUHUKA€E TIUTaHHS, SIK caMe BOHA IMOBHHHA 3allOBHUTHUCS. 3apa3 Hay-
KOBO-TEXHIUYHA TEPMIHOJIOTiS CTBOPIOETHCS, K MPaBUIIO, OPTraHi3o-
BaHO, 332 yYacCTIO TEPMIHOJOTIYHMX KOMICIH Ta IHIIMX YCTaHOB, Ha
K1 TTOKJIAICHO Take 3aBaanHs. [IpoTe okpeMi mepekiagadi TexX icTo-
THO BIUIMBAIOTh HA CTBOPEHHS HOBHX TepMiHiB. HOBiI TepMmiHM mpu
nepexiIag MOXyTh ad0 IPOCTO 3aro3u4yyBaTHCh, a00 MepeaaBaTUCS
3aco0aMu pigHOT MOBHU. AJle HE3aJIeXKHO BiJl CIIOCO0Y mepeKiany He-
3apEECTPOBAHUX TEPMIHIB, IEH MEpeKIaa 3JIMCHIOEThCS 3 METOI0
oJiepKaHHS IXHiX popManbHUX eKBiBaneHTIB. [IpruoMy, TakuM eKBi-
BaJICHTOM MOe OyTH HaBiTh JAOBUIbHE CIIOBOCIIOIYYEHHS TUITY KOH-
KypEeHTHOCTIPOMO>KHa TpoayKiis. [lepexiiagadeBi iHKOIN TOBOIUTH-
Csl CaMOCTIHHO CTBOPIOBATH €KBIBAJICHTHI TEPMIHU PiJHOI0 MOBOIO,
MPUYOMY OCHOBHA Npo0ieMa, sIKy JOBOIAMTHCS PO3B'S3yBaTH Iepe-
KJIaJlaueBl HAYKOBO-TEXHIYHOI JIiTEpaTypH, MOJISITae caMe y IepeKia-
JIl TEPMIHIB, IO BEJIE JIO MOSBU HEOJIOTI3MIB, SIKI CTAHOBJISTH JOCHTh
BEJIMKHUHI BiJICOTOK BCi€i JIeKCHKH y nepeknangax. Crnpasa B TOMY, IO
mepexyiafadi 3MyIIeHI BUHAXOAWTH 3aco0W Tepeaadi BiJCYyTHBOTO
TEepMiHa JUIA MOAAJBIIOTO MOTO CTaHAAPTH3allis Ta 3aKpIiIUICHHS y
BIJIMOBIIHUX TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHUKAX. A BHXOJSYH 3 TOTO, IO
OyIb-SIKUI CIIOBHUK TIPETEHIy€ Ha ICTHHY B OCTaHHIN iHCTaHII1, Te-
pekJanady Mae CBOiM 3aBJaHHSIM BpaxOBYBAaTH HE JIUINE JOCBiJ Hai-
OUTBII PO3BUHEHUMX MOB CBiTy, ane W MicLeBi YMOBH Ta Tpaaulii,
MOB'sI3aHI 31 CIIOBHMKOBUM CKJIAJIOM MOBHU. BaknuBy ponb Binmirpae
TakoXX (OHETHYHA Ta TpaMaTHYHa OymoBa MoBH. OT)Ke, BUHUKAE 1H-
ma mpoOiiemMa: sSIKOMOra BJaJlille MOEAHATH HaliOHAJIbHI TpaIuilii
3 TIO3UTHBHUM CBiTOBUM A0CBiIOM. OCOONMBO 1€ CTOCYETHCSI MOB, Y
SIKUX HaIllOHAJIbHA TEPMIHOIIOTIS TiepedyBae Ha crafii popmyBaHHS,
Je caMe TepeKiIagi HayKOBOi MPaBHUYOI JIITEPATypH 3 IHIIUX MOB
CIIy’)KaTh OAHUM i3 OCHOBHHMX HUISAXiB MOMOBHEHHS ()aXOBHX TEpMi-
HOcHCTeM Ta ix cranmapTu3aiii [Koixomiens, 2004].

Iakonm came mepexiiajadi 3BEpTAlOTh yBary Ha Te, IO TOH 49u
IHIIMHA TEPMIH PiHOT MOBHM HE BIIOBIJJa€ OCHOBHUM BHUMOTaM Tep-
MiHOTBOpEHHS, 00 fKpa3 mepekyiafadi, K HiXTO IHIIMH, MalOTh MO-
JKJTMBICTD IMTOPIBHIOBATH TEPMIHOJIOTIYHI €KBIBAJICHTH MOBH OpHTiHA-
Jy Ta MOBU mepekiaay. [1ii HEBIAMOBIAAIBHICTIO TOTO YW IHILIOTO

63



TEpMiHa MOXE PO3yMITHUCS HOro HagMmipHa TI'POMI3IKICTb, He3/AaT-
HICTh YTBOPIOBATH JepuBaTH ToImio. YacoMm mepekiamadi mpocro 3a-
CTYTAIOTh HEBAAJIMI TEPMiH HOTO IHIIOMOBHUM eKBiBajeHTOM. Lle
MOJKE BiJJOYBATHCS SIK Y3TOJKCHHS, TaK 1 CTUXIHHO.

Jns mpuknagy, maibke iHTEpHANIOHANI3MIB CTal0 aHTJIIOMOBHE
cioBo "dealer" — ToproBensp, ninep, nocepeaHUK. CIIOBOCTIONYYCHHS
AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO "dealer in foreign exchange" — nponaselpb iHO-
3eMHOI BalioTy; "dealer in stolen property"MoxxHa TiepeaTH yKpaiH-
CHKHM €KBIBAJICHTOM "mopeoseysb Kpaderum" .

Pi3Hi MOHO JHTBICTHYHI, IBOMOBHI Ta TIyMadHi CJIOBHHKH IOpU-
JUYHOI JISKCHKH 110 — Pi3HOMY TPaKTYIOTh Ti, UM 1HII TOHATTS 1 JIU-
1€ KOHTEKCT Ta KpPeaTHMBHUH MiAXiX IO MepeKiIagy TEeKCTYy MpPU3BO-
IISITH 10 aJ€KBATHOCTI.
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YK 81'255.4=133.1:82-1
A. Bonngapesa, 3100yBay
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

OCOBJUBOCTI MEPEKJIALY SITOHCbKUX TAHKA
®PAHIIY3bKOIO MOBOIO
(HA MATEPIAJII 3BIPKH IOJIIT IOT'€
"BIPLII /HA KPHJIBISIX/ BABKH")

B cmammi docnidoiceno ocobausocmi nepexnady AnoHCbKUX mauka gpanyy-
3bKOK MO0 HA npuxaadi 30ipku "Bipwi /ma kpunvysx/ 6abku” @paryysvrol
nucemennuyi ma noemecu cepeounu XIX cm. FOoim-Jlyisu Tom'e. Ocobnusy
yeazy npuodileHo Xy00HCHbO-CIULICMUYHUM 3ACOOAM, XapaKmepHum Oiist ppan-
YY3bKOi ma AnoHCbKOI MO8.

Kniouoei cnoea: nepexnad sanoncvkux manxa, F0oim-Jlyiza Tome, ppanyy-
3bka noesis, "Poémes de la libellule".

[epexnan — ue ckiaagHuii 1 GaraTorpaHHUi BU JIOACHKOT TisUIb-
HOCTi. Xoua 3a3BHYail TOBOPSTH MPO Nepekiaa "3 oaHiel MOBU Ha
iHTITY", ajyie HacTpaBi B MPOIIeCi EPEeKIIary BimOyBaeTbCs HE TIPOCTO
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3aMiHa OJIHi€] MOBH IHIIOIO, Y HHOMY B3a€MOJIIOTH Pi3HI KYJIbTYpH,
Pi3HI 0COOMCTOCTI, Pi3HI €MOXH, Pi3Hi JiTepaTypH, pi3Hi TpaauIii Ta
ycTaHOBU. ToMy cHpaBeAiMBO PO3IIISAATH Hepeknai sK (heHOMeH
IHTEpIIiHTBO-KyNbTypHOI KomyHikauii [1, 108]. Tak nanpukian, 3Ha-
WOMCTBO 3 KyJbTypoto Jlanekoro Cxomy, 30kpeMa KATaHChKOI0, aje
0c00JIMBO SIMOHCHKOIO, Majlo 3HAYHUN BIUIMB Ha €BPOIECHCHKY JiTe-
patypy i HacamIiepe 1 GpaHITy3bKY.

Baromy pounb y nocuiieHHi nepekiananbkoi gisinbHocTi y Opaniii
apyroi nonoBuHu XIX CTOMITTS Bimirpaia icTopudHo chopMoBaHa
cuTyaris. 3 oIHOro OOKY — MOIOJIAHHS HATypalli3My, IO MPOSIBUIIO-
Csl y CTOMJICHOCTI Ta MEPECUUYCHOCTI JITepaTyporo, sKa BigoOpakaa
JUHCHICTB, IPU3BEIIO JI0 3aXOIUICHHS €K30THKOK CXO01y, TaK 3BAHOIO
"aroni3mMy". 3 iHIoro 60Ky, SMOHis 3amuimanachk 3aKpUTOIO IS 30-
BHIIIHIX BiJHOCHH KpaiHOIO 10 peBoiromii Meimki y 1868 porii.
3 TOro 4yacy IOCHUTh BarOMHUM CTa€ IPYHTOBHE BHBYEHHS STIOHCHKOI
KyJBTYpH Ta JiiTepatypH (ppaniy3skumu BueHumu. Y 1871 poui Bi-
IOMHH (paHITy3bKHA YIeHUH-CXOM03HABEID 1 Mepeknanad Jleon ae
PocHi Bumae "AHTOJIOTIIO JaBHBOI Ta CY4YacHOI SIOHCHKOI MOe3ii
MeIIKaHIiB SMOHCEKUX OCTPOBIB", y SIKi pemnpe3eHTye MepeKiian
SITTOHCHKUX BipIIiB XKaHpy TaHka. CIiJl 3a3HAYHTH, IO ATOHCHKA JTi-
pUKa IS €BPOTIEWCHKUX JITEpaTYPHHUX IiSYIiB 3/aBanacs HalOUTbII
CKJIQJIHOIO JUIs mepekiany. Ha Toi mepion eiuHUMU BimoMuMu Gop-
MaMU SITIIOHCHKOTO BipIIyBaHHS OyJH IM'STUBIPII TaHKA Ta TPUBIpII
XOKKY, OYKBaJIbHUI TepeKiajl SKUX 37aBaBCs HE TLTHKH HE3PO3yMi-
UM, ajle W iHoai abcypanum. OIHIE0 3 SCKpaBUX OCOOIMBOCTEH
SIMOHCHKOT JIPUKH € HasBHICTh TAKOTO MOHATTA AK "Ipyruil mian",
Jile KO’KHE CIIOBO "BHUITPOMIHIOE HEBHCIIOBJICHI HAIpsAMHU eMmorii" [2,
271]. BesymoBHO, 10 0araTo BipIIiB €BPONEHCHKUX KIACHKIB TEX
MICTHIIA B cOOi 3aByaJIbOBaHUIA 3MICT, aji¢ B TIOPIBHSIHHI 3 TaHKa, ¢
"KOXHE CJIIOBO — CBOTO poxy curHan" [2, 272], SMOHCHKI I'SATUBIpIIi
HaBIIOBAJIM JIyMKY TIPO 3aKOJIOBaHY JITepaTypHy MOJEIb.

HactynHe BuaaHHs nepekiaiiB SIIOHCHKUX MOE3iH y jKaHpi TaHKa
(hpaHIly3bKOI0 MOBOIO HAJIEKWTH BiJOMili MTUCHMEHHUIII Ta IMOETECi
IOnit I'ot'e (moBHe iMm'st: Judith Luisa Gautier / 1845-1917/). Came
TOMY JUJISL HAIIOTO JOCII/DKEHHS MU 00paiii 30ipKy MoeTecH Iija Ha-
3Bor0 "Bipmri /Ha kpunbisax/ 6a0ku" ("Poémes de la libellule"), sxa
Buinuia y cBiT y 1885 pomi. 36ipka mictiia 88 BipImiB-TaHKa, Bifi-
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OpaHMX 3 Pi3HUX NOSTHYHHUX AHTOJIOTIH, TOJOBHUM YMHOM 3 aHTOJIO-
rii "Kokin-Baka-cro" ("30ipka cTapux i HOBHUX SIIOHCHKHX ITiCEHB'",
905 p.), a Takoxx Bipii 3 anTosorii "Man-iio-cro" (36ipka Mipiax mu-
crkiB", VIII cr.) Ta anTonorii "Cinkokin-Baka-cto" ("HoBa 30ipka
CTapuX i HOBUX SMIOHCHKHX MiceHs", 1205 p.), Mo Bigm3zepKantroBain
pi3HI €NOXW CTAaHOBJICHHSI KJIACHMYHOI SMOHCHKOI mmoe3ii [3, 368].
VY 30ipui MOKHa 3HaWTH BIpIIi TaKWX BIIOMHX IOETIB sk MilyHe,
Mypacaxi, Hapixipa, Caiirro-xoci, Coa3so Xenasro, Tamamine, To-
MoHOpi, XiTomapo, Ki-ao Ilyparoki Ta iH. 3ycTpidaroThCsl TAKOXK Bi-
pIIi HEBIIOMUX STIOHCHKUX ToeTiB. Cimijy 3a3HAa4MTH, IO (HpaHIy3bKi
MEepUIONEePEeKIaAn TOTO Yacy B TOPIBHAHHI 3 OpUTiHATAMH PACHIIOTH
BUTFHOCTSIMH Ta HETOYHOCTSAMH. Y TIepeKIIai SAMOHCHKHUX BIpIIiB, K
3a3Ha4a€e cama roereca, ii goromaras "Moro Bemmumicts", man Ca-
ronnsi Kinemorti [4, 241], ToMy iX JOCTOBIpHICTh HE BHKIHKAE KO-
Hux cymHiBiB. Okpim Toro, HOait Tor'e mepuiow cepen moeris 3a-
MIPOTIOHYBaIa Y CBOIM 30ipIli MOABIHHUIN MepeKyIaa BipIIiB: MOECTHY-
HUH Ta JAOCTIBHHM, 10 3alBHI pa3 MiATBEPIKYE PO3YMIHHS HEIO B
HEOOXiAHOCTI aJleKBaTHOTO MEpeKiIagy iHIIOMOBHOro TBopy. Hase-
JeMO TIpUKJIaj Bipima smoHcbkoro moeta Tomonopi (Ki-aHo TomoHO-
pi, /2/ —/905/?/) y nepexnani IOair Tor'e:
(IToeTnunuit nepexnan):

A toi je l'adresse Tobi s mocunato

Cette branche aux tendres fleurs: 1o TiIOYKY y HIXXHHX KBiTax:
Seul qui sait l'ivresse TiapkH TOH, XTO po3Mi3HAE ii
Des parfums et des couleurs Apowmar Ta KoJip

En merite la caresse. 3yMie€ 11e OIIHUTH

A wanpukinni 36ipku FOxit ToT'e HaBOAUTL yKe TOCIIBHHIA ITe-
pexian nporo Bipma: "4 qui enverrai-je ces fleurs de prunier, si ce
n'est pas a vous? Celui qui sait apprecier couleur et parfum merite
seul de les recevoir”. "Komy HamiciaTH 11l KBITH CIMBOBI, SKIIIO HE
BaMm? ToMy, XTO €IMHUI 3yMi€ OLIHUTH IX KOJIp Ta apomar".

SnoHchKa oe3is — HaA3BUYAHHO eJIeTaHTHA 1 JIAKOHIYHA y CBOiX
(hopmax — 11e TIoe3is MOYyTTiB, TOHKOTO NMPOHUKHEHHS y Kpacy Ha-
BKOJIMITHBOTO CBiTy. TaHka HapoJuiacs 3 MiCEHHOT HAPOIHOI CTH-
xii 1 cTBOpWIIa CBOI BJIAaCHI MOETUYHI 3aKOHHM, SIKi 3aIMIIATUCS He-
3MIHHHMH NPOTATOM CTOMNITh. ['0OBOPSYM IPO KIIACHYHY SIOHCHKY
moe3ito, BijoMa pocilickka repekinanadyka B. Mapkosa mijKpeciioe,
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o "B TaHKa cKa3zaHO HebaraTto, ajie sIK pa3 CTUIBKH CKLIbKH HOTpi-
O0HO. Y MaJleHbKOMY BipIIi BaKIIMBE KOXXKHE CIIOBO, KOXEH 00paz"
[5, 11], i TinpKH y TBOPUIH €IHOCTI TIOETA Ta YUTa4Ya TaHKA Ha0yBae
3MICTOBOI'O HAITOBHEHHS.

Bimomwuii dhpanmy3sknii cxomo3Hasens JKopx BonHO migkpeciro-
BaB, M0 "TIMOMHHUI CMHCI SITIOHCHKOTO BIpIIa MOXE HE 3alieXKaTH
BiJl CEHCY ClIiB, 3 SKMX BOHO CKiamaerbesa” [2, 267], came ToMy Ji0-
CIiBHUI "miepekyaj AMOHCHKOT JIipuku Oe3 ypaxyBaHHS ii MiITEeKCTy,
MMOETUYHOTO HAcTpolo Ta eB(oHII € pPIBHO3HAYHHM 3aBiIOMOMY
BOMBCTBY moe3ii" [2, 268].

[epen mepeknanaueM mocrae JOCTATHBO BaXKKE 3aBAaHH, a came
— CTBOPUTH HOBUH TMOETHYHHI TEKCT, €KBIBAJIEHTHHN OpWTIHAIY 1
BIAMOBIIHUH HOT0 ecTeTHUHIHM iH(popMaIlii, aje 3a JOTOMOTOI0 MOB-
HUX 3ac00iB, XapaKTepHUX JJIsl MOBH Tiepekyiaay (y HaloMy BUMA[-
Ky — (hpaHITy3bKOi).

SImoHChKa crucTeMa BipITyBaHHS, K 1 (paHITy3bKa, € CHIIa0IIHOIO,
TOOTO 0a3yeThCsl BUKIIOUHO HA KUTBKOCTI CKJIAMIB Yy BIpII, M0
30mmKkye o6uasi i cucremu. FOmiT [or'e moBHicTIO 36epirae smoH-
CHKUH BIpIIOBHIA PO3MIp, XapaKTEpPHUHN NI KaHPY TaHKA: BIATIOBiA-
HO 5 —7—5—7—7 ckiaziB y KO)KHOMY PSAKY, HE MOPYIIYIOUH MPH
IBOMY MpaBUII (HPPaHIy3bKOI MOE3il.

OOMexxeHa y 3BYKOBOMY BiJTHOIIEHHI CHJIabi4HA CHCTEMa SITOH-
ChKOI MOBH HE Ma€ PHMH SIK CBIZIOMOTO TIOSTHYHOTO TIPUHOMY, JIUIIIe
1HOJII MOXKE€ BUHMKHYTH BHIAJIKOBA NMPUPOAHA PHUMa, BHYTPILIHSA abo
kinnesa. I1{o x cTocyernes nepexnanis FOmir Tot'e, To yci Bipimi, 1m0
MicTaTbes y 30ipmi "Poémes de la libellule" € pumoBannMu, Oinmbma
yacTuHa 3 skux (22 Bipma 3 89) maroTh nepexpecHy pumy (ababa).
[IpoTe TpammnsroThes i 3ycTpidaroThes iHmI Bapiamii — ababb (17 Bi-
puriB) um abaab (13 Bipmri). lle mo0Ope mpocTexyeThCcsl Ha BUIIEHA-
BEJICHOMY MPHKIIAi Bipmia moeta ToMoHOPi:

5----l'adresse (a)
7----fleurs (b)
5----l'ivresse  (a)
7----couleurs (b)
7----caresse ()

Taxum unnoMm, FOxit ['oT'e NOBHICTIO amanTye AMOHCHKI Bipimi 10

HOpM (ppaHIly3bKOi MOETHKH, Ae yrnpoaoBk XIX cT. maHyBaB CTHIb
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TaK 3BaHOTO "MPaBMJIBHOTO BipIIyBaHHA" 3 PI3SHOMAaHITHUMHU TOYHU-
MU pO3MipaMH, TOCUTh BUTOHUYEHOIO PUMOIO, CKIIAJTHOI KOMITO3HITi-
€10 Ta OaratuMm apceHasioMm TpormiB. [Ipy mpoMy Hi JEKCHYHI JOTMOB-
Henns, 3pobueni KOmir Tor'e Hi puMoBaHiCTh ii BipIUiB He BIUTMHYIIHU
Ha "aJIeKBaTHICTH Iepeadi 3MicTy TaHKa Ta Ha BiAMOBIAHICTH XyO-
XKHIX 00pazis" [3, 372].

C. ®. 'oH4YapeHKO MPOIIOHYE PO3IIISLIATH OyIb-IKUHA MOCTUYHUN
TEKCT B TPbOX aCHEKTaxX: CMHCIOBOMY (11O CKa3aHO?), CTHIIICTUYHO-
My (SIK CKa3aHO?) Ta MparMaTHYHOMY (SIKy peakilito BUKJIHKA€E CKa3a-
He y untada?) [1, 110]. 3 Touku 30py CTHIICTHYHUX 3aCO0IB STIOHCH-
Ka 1oe3is aHajoriyHa QpaHiy3bKiid, 30KpeMa y BUKOPUCTaHHI aniTe-
pauii, aconancis, nosropis Tomo. IOxir Tor'e y cBOiX mepekiamax
BHKOPHCTOBY€ BCi BHIIEHABEAEHI CTHIIICTUYHI 3aco0u. Tak, Hampu-
KJIaJl, aCOHAaHC 0Ope MPOCTEXKYETHCS Y Bipli ssmoHChKoro noera Ki-
HO Lypatoki (868-946):

De mon amour plein d'alarmes

Bruleraient mon coeur sans armes!

VY npoMy BHMNAJKy acOHYIOUOIO BHCTYyTMae JiTepa "a". Amitepauis
mitepu "t" MpocTeXyEThCA y Tepekiaai Bipma noera Tamamine (npy-
ra moi. IX — mou. X cr.):

T'aimera-t-on tout 1'é€té?

Seras-tu jété...

Taxo>x IOBTOpH y TepeKIIai Bipiia HEBIIOMOTO aBTOpa:

La, partout, encore, encore,

Des fleurs, des fleurs, vont éclore!

3BHUAHO, IO CKJIaJHA CTPYKTYpa SMOHCHKOTO BIpPIIyBaHHS Mae
BJIACHI, TPUTAMaHHI TUIbKH il MPUIOMH, TaKi K MaKypa-koroba (To-
TOBa PUTMIYHA OJMHULL 3 5 4K 7 CKJIaaMH), yTa-Makypa (reorpadi-
YHI Ha3BU 31 CBOEPIMHUM acOIIaTUBHUM 3MICTOM), Kake-KoToOa
("cmoBa-3B's13kH" 3 TBOSKUM 3HAYCHHSM CJIiB) Ta 6araTo iHIIUX CIIO-
co0iB. lle 3HauHOIO MipoI0 OYyJI0O 3yMOBJICHO Oa)KaHHSM SITTOHCBKHX
ABTOPIB CTBOPUTH OUIBII CKIAAHY i SICKpaBy 0Opa3Hy Ta (QOHETHUYHY
CTPYKTYpY SIIOHCHKOTO BipIlla-TaHKa, & TaKOX JOMOBHUTH BHYTpI-
LIHIM MATEKCTOM i1 30BHIIIHIN 3MICT.

Ockinbky pi3HI BUAM Ta )KaHPU MHCTEITBA MaJIOB1IOMOI KpaiHH B
YCBOMY PO3MAITTI PiIKO YCBiIOMITIOIOTECS BiJlpa3y, TO W TEpIIi €B-
pOTeiChbKi IHTENEKTyalll, sKi 3aliKaBWIHCh SIOHCHKOIO TIOE3i€r0
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(anrmiiini Jlikkinc, besin Uembepnen, ActoH, ¢paniys Jleon ne Po-
CHi) MaJl TOCHTh TyMaHHE YSBIIEHHS TPO TOJIOBHI 3acaay TOETUKU
TaHKa, PO3yMIIOYM MIBUAIIE iHTYITUBHO, CKJIAAHY CTPYKTYpPY I'SITH-
BipIlla P MOTO 30BHIMIHIN MPOCTOTI. Y MONIyKaxX aAeKBaTHUX (HOpM
nepexiany QppaHiy3bKi SIIOHICTH HE HAMArajaucsl BUWICHUTH eleMe-
HTH SITIOHCHKOi MOCTHKH Ta €CTETUKH Taki, SK "CyMHY YapiBHICTB
BCBOT'O CyIIOT0" (MOHO-HO aBape) 4 "TaeMHUYY CYTHICTB" (FOTeH), —
yce 1e Oyae MOCTiKeHO B MOJANBIINX MpalsiX MepekiagadiB i go-
CJIIIHMKIB SIIIOHCHKOI MOETUKH, K1 IMOYAIH 3'IBJIATHCS BXKE Ha I04Ya-
Ky XX cr. (nepeknan [enpi [lapes "SnoHcwkoi miteparypu" Acro-
Ha (1902), xauru [Tons Kymy "Jlipuuni simoHcbki enirpamu” (1906),
Annrbepra Hepins "fAnonceki emirpamu” (1908), Mimens PeBona
"AnTonoris amoHcekoi miteparypu” (1910), XKopxa borno "Berym
no antosorii Kokincro" (1933), a Takox BIIKPUTTS MEPILIOi LIKOIH
taHka y Opanmii (1948).

TaxuM YWHOM, TIEpII Mepekiagadi, MOXIJIHBO, 1 IIHYBaJIA BHYT-
PIIIHIO YapiBHICTh SMOHCHKHMX TaHKa, ajie iX MepeKiIaiu Ine Oyu
naneki Big moetnunux. Hanpuknaa, ¢ppanmys JI. Pochi B3arani nepe-
KJIaJaB TaHKa MPO3010, aHmiens b. YUeMOepieH — y BUTIISAI puMOBa-
HUX nBOBipmIiB. Came TOMy cepel MepeKIadiB Toro 4yacy, Ha Hairy
IyMKy, 30ipka "Poémes de la libellule" (1885) ¥Ouir T'or'e mpeacras-
JsTa HAWOLIBIN BIANHI 1 aIeKBAaTHUN MMOSTHYHUHN TIEpeKIaa STOHCh-
KHX TaHkKa (paHIly3bKOI0 MOBOIO — SK 3 TOYKH 30py PHUTMIYHO-
IHTOHALIHHOI CTPYKTYpH BIpIIiB, TaK 1 TOYKH 30pYy OPUTIHAIBHOTO
BHUKOPHUCTaHHS CTPOQiuHUX POpM:

Pendant que révant, [Toxwu s mpisina,

Pleine de mélancolie, [TopuHyBIHN y CYMHI AyMH,
J'ai laissé souvent 51 He momiTHIIa

L'heure fuir avec le vent, Sk yac cruiMBae, MOB BiTEpEllb,
La fleur est déja palie! I HaBiTh KBiTKa BXKe 3aB'sal

Komarti (Ono-no Komari, 834/?/ — 900/?/)

Xoua CHiIbHI CTUIICTHYHI 3ac00M 000X MOB MOJETIIYIOTH Tepe-
KJIaJ SIOHCHKUX TaHKa (hpaHIly3bKOI0 MOBOIO, OAHAK I'OJIOBOIO IIPO-
OJIEMOIO 3THIIAETHCS TIEPEKIIAJ HE CTUTBKH 30BHIIIHBOTO 3MICTY, CKi-
JIBKM BHYTPILIHBOTO HaroBHEeHHS. JKoqHui e€BponelchKHid Bipil He
MOK€ BMICTHTH B Takiil JakoHI4HIA QopMi Takuii OaraTo3HAYHUM,
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MIMOMHHMKA 3MICT, SIKMM MICTUThCA B TaHKa. OOHMM 3 00OB'SI3KOBHX
€JIEMEHTIB TIOETHKH SAMTOHCHKOTO IT'ITHBIPINA € BTUIEHHS Y BipIi oopa-
31B IPUPOJIH: Tip, PIUOK, IEPEB TOIIO, ACOIIaTUBHI 3B'I3KU AKHUX TiCHO
MOB'SI3aHI 3 TPAIUIIIMHUM CBITOCIPHUHATTSAM SIIOHCHKOTO HApOIy
(HanpukIa, Topu Homrino B SIMoHii 1aBHO ACOIIIOKOTECS 3 BECHIHUM
KBiTOM cakypu). MoxHa npurycruty, mo came 4epes ue IOxir Tor'e
npy BHOOPI BipIIiB AJIs1 CBOET 30ipKM HABMHCHO OOMEXKY€ 3aITydeHHsI
JUISl TIEpeKJIaqy BipIIiB-TaHKA 3 BUKOPHCTaHHSIM reorpadidyHux Hass,
3a SKUMH ITOSTHYHA TPAIMINiS 3aKpillijia MTeBHE acolliaTUBHE 3HAYCH-
Hs1. Jleski ii Bipim MaroTh KOPOTKY MEPEIMOBY i TPAHCKPUIILIIO, ajie
TOJIOBHUM 3aJMIIAETHCS T€, IO MUCHMEHHUIN BIAJOCs, MOCIiIOBHO
30epiratroun (opMy OpHTiHAIy, TepedaTd BIAUYTTS MOSTHYHOCTI
AarmoHckkoi MoBH. OKpiM TOTO, Ha TEpIIOi CTOPIHIN 30ipKH moeTeca
HABOAWTH CBil BIACHWII BIpIll, HAMTMCAHUHN Yy YKaHpPi TaHKA, THM CaAMUM
JEMOHCTPYIOUM MOXJIMBICTh 3allO3MUYEHHS (PaHILy3bKOI0 MOE3i€r0
SIMTOHCBHKOI cTpodiunoi GopMu TaHKA Ta XyAOKHBO-CTHIICTHIYHUX 3a-
c00iB, XapaKTEPHUX MEPEITyCiM IS SITOHCHKOT MMOe3ii.

VY monepeaHiii CTaTTi MM YacTKOBO PO3IVISAANIN CXiIHY TEMaTHKY
Ta MpoOJIeMaTHKy y TBopax muckMeHHuII. [1{o cTocyeThes mepexiiamiB
IOnit ToT'e 3 AMOHCHKOT MOBH, TO HEOOXIAHO 3a3HAYMTH, 110 HA ChO-
rOAHIIIHIN AeHb 30ipka "Bipmri /Ha kpunblsx/ 6abku" He Oyna mepe-
KJIaJieHa Hi yKpalHCBhKOIO, Hi pociiicbkoro MoBaMu. [Ipote, 3 ykpaiHCh-
KHMH TIepeKIIalaMH JAESKHAX STOHCHKHUX TOETIB, SKi YBIHIIIN y BHUIIE-
3a3HaueHy 30ipKy MO)KHa 03HAHOMHTHUCS y KHU31 YKPaiHCBKOTO IOCITi-
JTHHKA 1 mepeknanaya smoHchkoi MoBu LII. Bonnapenka [6]. LlikaBum
HaIPSIMOM TIOHAJIBITIONO JOCHIHKCHHS € NETaTbHUM aHali3 CXiJTHOTO
BHECKY MCbMEHHHII Y (PpaHITy3bKy CHCTEMY BipIIyBaHHS.
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(na matepuaie coopauka FOaur I'otbe "CTHXH /Ha KPBLIbLAX / CTPeKo3bl')

B cmamuve uccnedyiomes ocobennocmu nepegooa AnOHCKUX MaHKa Ha Qpanyys-
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BHUMAHUE YOETAEMC XYOOHCECMEEHHO-CIMUTUCIUYECKUM NPUEMAM, XAPAKMEPHbIM
07151 PPAHYY3CKO20 U ANOHCKO2O A3bIKOS.

Knruesvie cnosa: nepesoo sanonckux manxa, FOoum-Jlyusa l'omve, ¢panyyscrkas
noasus, "Poémes de la libellule".

A. Bondareva, external PhD student
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Features of the Japanese translation of tanka on the French language
(based on the collection of Judith Gatier's '"Poems / on the wings / of dragonfly'")

The article investigates the features of the Japanese translation of tanka on the
French language in the collection "Poetry on the wings the dragonfly” of a famous
French writer and poetess of the XIX century Judith Louise Gautier. Special attention is
given to artistically-stylistic techniques characteristic for both languages.

Key words: translation of Japanese tanka, Judith Louise Gautier, french poetry,
"Poemes de la libellule".
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I'. Bepba, kauz. ¢inon. HayK, JOI.
H. XukHAK, KaHA. QiT0NI. HayK, aCUCT.
KHY imeni Tapaca I[lleBuenka, Kuis

3 ICTOPIi CTAHOBJIEHHSA ICIAHICTUKHA
B KUIBCbKOMY HAIIIOHAJIBHOMY YHIBEPCHUTETI
IMEHI TAPACA IIEBYEHKA

Y emammi pozensoaiomvcs emanu popmysanns wikonu icnanicmuxu ¢ KHY
imeni Tapaca llleguenxa 3 uacy 1io20 ymeopeHHs, 8USHAUAIOMbCA OCHOGHI Ha-
NPAMKU OOCTIONCEHHS 6 2aNy3i Qinon02ii, nepexnado3Hascmsea ma icmopii, eHe-

72



COK OKpeMux 8U3HAYHux nocmameti, wjo idiepanu Kuo4o8y pons y QopmyeaHHi
VKPAIHCHKOI WKOIU icnanicmie.

Knrwuosi cnosa: icnanicmuka, nepexiaoo3Hascmeo, (Pinonocis, Hanpsamku
00CHIONCEHHS, XYOOJICHIN NepeKad, nideomosKka (haxisyis, iCMOPUYUHi YUHHUKU,
Haykosyi, uUK1adayi.

[MuTtanns po3BUTKY icmaHicTHkH B KHiBChKOMY HaIliOHAILHOMY
yHiBepcuteTi iMeHi Tapaca [lleBueHka notpedye IpyHTOBHUX JOCi-
JOKEHB 1 HaBPST UM B OJHIA CTATTi MOXKJIMBO BHYEPITHO BHCBITIUTH
yci 3700yTKH, 110 TPOTATOM OUTBIIIE MIICTACCATH POKiB HaOyma I
MOPIBHIHO MOJIOJa Taly3b Yy CTiHax yHiBepcuTeTy. To 3 XoTinocs 6
PO3IIIAaTh IO CTATTIO SIK MEpIly cnpoOy Orisany LUIsXy, Mpoiae-
HOI0 KiJbKOMa IOKOJIHHAMH icmaHicTiB. CriogiBaeMocs, 110 B Maii-
OyTHbOMY HaM BJACThCsI IPyHTOBHIIIE 1 MOBHIIIE BHCBITIIMTH iHIII
CTOPIHKH iCTOPil BUHUKHEHHSI Ta PO3BUTKY LILOI'O HANpPSIMKY B YKpa-
THCBKIN (iTONOTIUHIN HayIli. 3arajgoM e MATaHHS iCTOpii PO3BUTKY
Ta CTAaHOBJICHHSI YKPaiHCHKOI ICTIaHICTUKY 3HAMIILIO JIUIIE YaCTKOBE
BHCBITIICHHS B cTaTTsax 3. ['ethbmad [1, 2].

VY 1pOMYy KOHTEKCTI BUTOKH ICIIAHICTHKH CIIJ NIYKaTH B JOCIKi-
JUKSHHSX, 0 mpoBoamiucs B KiHII XIX CTOMTTS B ramy3i ictopil
Icnanii. Bonmomumup Ilickopcekuii cripaBeaMBO BBAXKAETHCS OaTh-
KOM YKpaiHCBKOI ILIKOJIM iCIIaHICTHKH, TaK caMmo, AK 1 pOCIHCBHKOi, 3
OTJISIAY Ha Te, IO TOTO Yacy YKpaiHa BXomauia 1o ckiany Pocificbkoi
iMnepii. Bunycknuka icropuko-ginonoriunoro ¢axkynbrety KuiBch-
koro yHiBepcutety B. Ilickopcbkoro mummnu B 1890 poui Ha kade-
Ipi /1711 HAITUCAHHS MariCTepchKoi poOOTH Ta IMiITOTOBKH 10 mpode-
COPCBKOTO 3BaHHA. B 1€l BiH MOYMHAE TPAIIOBATH HAJ MHTAHHIM
icropii Kactunscekux Koprecis nepiogy Cepenupoiyust. Y 1896 poui
ine nmo Icmawii myst BUBYEHHS apXiBHUX JOKYMEHTIB 3 TEMH CBOTO
mocimikeHHs, a came icropii Kactmmbebkux KoprteciB mepiomy
1188-1520 pp. Moro mpans B apxisax Manpuny, Eckopiany, Banbs-
noniny Ta bapcenoHu He IMIIMIACH HEMOMIUYEHOIO HayKOBOKO CIJIb-
HOTOIO IcmmaHii, sika BHCOKO OmiHMIA TTPO(dECciifHi SIKOCTI YKPaiHChKO-
ro BYEHOro. 3a 3acCllyTu Iepe] icnmaHchKkoro Haykoro 18 kBiTHs 1901 p.
Horo obpanu uiIeHOM-KopecloHJeHToM bapceloHChKOi KOpoJiBCh-
K01 AkazieMii KpacCHOrO MHCBMEHCTBA 1 NPUPOIHUUUX HAYK. SHAHUH
y49eHUH MEemi€eBICT, aBTOpP HU3KH Mpamb 3 ICTOpil cepeqHbOBIUYS,
B. ITickopchkuii 3 0co61HBOIO MH060B'T0 cTaBUBCs 10 Icmanii. Moro
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npans "KacTuibchKi KOpTecH B MEPEXifHy €MnoxXy Bil cepeaHix BikKiB
1o HoBoro 4acy (1188—1520)" Oymna mepexnanena i Bugana B Icmanii
B 1930 pomi. A B 1977 porii B bapcenoni BUHIIIIO HOBE BUIAHHS ITiET
Ipaili yKpaiHChKOTO BYCHOTO, siKa Ha TOW 4Yac crana Oibmorpadiu-
HOIO pizaKicTio. oMy HamexuTh HM3Ka mpaib 3 icTopii Icmamii Ta
ITopryramii, 30kpema, moKTOpchka mucepramis B. Ilickopcbkoro
MPUCBSYCHA BUBUCHHIO KpimanTea B KacTuiii.

o x mo BukiIagaHHs iHO3eMHOI (inonorii y KuiBcbkomy yHi-
BEPCHUTETI, TO BOHO 30iraeThcs 3 4acoM ioro 3acHyBaHHS B 1834 po-
1i, IpOTe iclaHChKa MOBA Ha TOH MOMEHT HeE YBIHIIIa 0 OCHOBHHUX
HaIpsSMKIB MiArOTOBKH CIIEIIANiCTIB TOro 4acy. [Ipoinuio Oinblie
CTOJITTSA, 1 JIUIIIE B CEPEIUHI JABAIISATOrO CTOJITTS, KOIU OyJIO Bif-
KpUTO (aKyIbTET 3aXiTHOEBPOTIEHCHKIX MOB Ta JIITEPATyp, MOCTAJIO
MUTAaHHS PO BKIIOYEHHS iCMAaHCHKOI MOBM NpPOTpaM HaBUaHHS SIK
npodiIbHOI Ha TONATOK 10 THX, SIKi BXKE BUKJIAJalUCS B TOH yac B
VHIBEPCHUTETI, a caMe HIMEIIbKO1, aHTIIICHKOT Ta (PpaHITy3bKOi.

Y 2012 porii ¢akynbTeT iHO3eMHOI (PiIOJIOTIT MaB OM CBATKYBaTH
CBili TIIBBIKOBHIA FOBiJIEH, IPOTE, X04a iHO3eMHa (pistororist Ha cydac-
HOMY erarti HaOylia 3Ha4HOTO PO3BUTKY B KWiBCEKOMY HaIliOHab-
HOMY yHiBepcureTi iMeHi Tapaca IlleBuenka, pakyapTeTy K TaKOro
Hapasi HeMae, a PO3BUBAETHCS Lei HANPSIMOK B paMKax [HCTHTYTY
(binororii, ne 30cepemkeHi yci HanmpsMKd (DiJIONOTIYHOTO CHPSMY-
BaHHS, B TOMY YHCIII i 3aX1THOEBPOIICHChKE BimaiieHHs. s icnaHi-
cTiB 1962 pik ocoOnuMBHiA, ajyKe pa3oM i3 CTBOPEHHSIM (aKyIbTeTy
OyJ0 BIKPHUTO 1 HOBI HAIpPSIMKHU ITiTOTOBKU CIICI[IANiCTIB BHUIIOI
IITKOJIM, & caMe iCITaHicTiB-(PiI0NOTIB Ta icraHicTiB-TIepekiaamaadiB. To
K MaeMO KOHCTaTyBaTH, IIO Ha TJIi PO3BUTKY iHIIUX (HiTONOTIYHUX
crienianbHOCTeH, icmaHchka (inonoris B KuiBcbkoMy yHiBepcuTeTi
rmoyaia po3BUBATHUCS Ti3HIlNIe, HK iHII iHO3eMHI MOBU. [Ipuunan
LBOTO CIIiJ IIyKaTH He B Opaky iHTepecy 10 iCITaHChKOi MOBH Ta
KYJBTYPH B YKpailHCbKOMY (PIJIOJIOTIYHOMY CEpEIOBHILI, & B YAHHU-
Kax paliie HONITHYHOro xapakrepy. Ha Toil wac icHyBama 3HauHa
KOTOpTa €HTY31acTiB, 3HABIIB iCIIAHCHKOI MOBH Ta JIITEpPaTypH, IO
JOHOCHIIU JI0 YKPaiHCBKOTO YHTAay4a TEPJIMHH iCIAHCHKOT JIiTepaTypH.
Bunathi ykpaiHChKi TUCBMEHHUKHU Ta NIepeKiagayi 3HaOMUIN yKpa-
iHCBKY TpoMmany 3 TBopamu M. CepBanteca, @.Jlone ae Bern,
®. Kepenu Ta ®@. INapcia Jlopku. BunatHuii ykpaiHChKuil Hepeka-
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nad Mukoona Jlykani, mo HaBuaBcs B KHiIBCBKOMY yHIBEpCUTETI iMe-
Hi Tapaca llleBuenka, mounHaroun 3 1937 poky, MOTIM CaMOTYKKH
BHBYHTH ICTIAHCHKY MOBY 1 3QJIMINNTh y CHAJ0K OE3CMEpTHI mepe-
KJIaJy TBOPIB BUAATHHUX ICHAHCHKUX MaWcTpiB mepa. [IpuumHu, 1mo
00yMOBWJIM JICTIO 3alli3HiJle 3BEPHEHHS JI0 ICMAHICTHKH B YKpaiHi,
CJIiT ITyKaTH B TOMY, ITI0 Ha TO# 4ac YKpaiHa He Maja BIIacHOI Jiep-
xapu 1 B ckiagi CPCP iimma y ¢dapBarepi MONITHYHUX TEHACHIIH
Pagsacekoro Corozy. IlomiTnuna ckiiagoBa 3HAYHOIO MipOIO CTpH-
MyBaJIa pO3BUTOK IIbOTO HAIpsIMKY: B IcmaHii Ha Toil yac Oyma JAHK-
tatypa ®panko, a CPCP He MaB HaBiTh AUIIOMATHYHUX BiJHOCHH
3 (ppaHKicTCHKUM pexuMoM. To K PILLICHHIO PO BiAKPUTTS iCTIAHCH-
KOTo (DTOJIOTIYHOTO Ta MepeKIaalbKoTo BiJIiJIeHb, HATIeBHE, Ma€E-
MO 3aBISYyBaTH TOIisM, IO Manu Mmicrie B JIaTMHCBKiH Amepwurti,
touninie Ha Ky0i, ne B 1959 poui no Bnaau mpwuiimor ®. Kactpo,
sikuit B 1961 potri mporoiocuB COIiaNiCTHYHUN MUISX PO3BUTKY CBO-
€1 KpaiHW 1 BCTAHOBHB TiCHI IUIIOMATHYHI, IIOJTITHYHI Ta €KOHOMIY-
Hi BigHOCcHHU 3 PansHchkuM Coro3oM. 3arajbHOBIZIOMa Ta JIOTIOMO-
ra, sKy HanaBaB Pansacekuii Coro3 PecryOmimi Ky0a, mo takox 3y-
MOBHWJIO TTOTPeOy y (haxiBIAX 3 iCTaHCHKOI MOBH.

CroromHi, KONMM MH BiI3HAYAEMO M'SITACCATHUPIUYHUNA FOBiICH
YTBOpPEHHS (DaKyIbTETy 3aXiJHOEBPONEHCHKMX MOB Ta JIiTEpaTtyp B
KuiBcbkOMy yHIBEpCHUTETI, XOUEThCS 3rajlaTH MEPIINX BUKIIAAAdiB,
AKi ctostn y BuTOKiB icmanictuku B KHY imeni Tapaca [lleBuenka.
Ile O. XaputoHnos, 1. M. 3Bazna, A. Bicente PiBac, €. B. JlutpuneH-
ko, JI. ®pomora, A. O. Kperosa (IBanunpka), H0. A CMUYKOBCEHKa,
H. M. Anecina, T. FOxoBa ta iami. He3Baxkaroun Ha Te, 110 JOBOIH-
JIOCS IPAIIOBATH B CKIIAJHUX YMOBAX, KOJH MPAKTHYHO HE iCHYBaJIO
npsAMUX KOHTakTiB 3 Icmaniero, a 3 kpainamu JlaTuHCHKOT AMepHKH
BiTHOCHHU CKJIAQAIHCS 3aJIe)KHO Bijl IXHBOTO MOJITUYHOTO CHPSMY-
BaHH$, OpaKyBajo SIK HaBYaJIbHOI, TaK 1 HAYKOBOI UM XyI0KHBOT Ji-
TepaTypH iCIIaHCHKOIO MOBOIO, BUKJIaadi icliaHCbKO1 MOBH 3a0e3Iie-
YyBaJll BUCOKWI piBEHb BUKIAJAaHHSA, MPO IO CBiqYaTh, B IMEPITy
4epry, yCIixXu iXHiX BHITYCKHHUKIB, cepell IKMX HHU3Ka MPOBIIHHUX IH-
IJIOMATIB Ta JIep)KaBHUX JisA4iB, BIIOMHX MepeknanadiB Tomlo. [lo-
PSA 3 BIAcHE NeNarorivHo poOOTOor0, MOCTYIIOBO CKIaAajacs i Hay-
KOBa MIKOJIa icTIaHiCTHKN B KMIBChKOMY yHIBEpCHUTETI.
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3Ha4YHUI BHECOK Y PO3BHUTOK icHaHicTHKH Hanexutb €. B. JIut-
BHHEHKO. BoHa Oyna mepmmM JOKTOpOM HayK 3 ICMAHICTHKH B
Vkpaini. [# HamexuTh HU3KA Mpalb, TPUCBIYEHHX MPOBIEMAM iCTO-
pii icaHChbKOi MOBHM, IpaMaTHKM icTaHChKOT MOBH. i miapydHHK 3
icTopil icrmaHChbKOi MOBHM OTPHMAaB BH3HAaHHS HE TUTHKA HA TepeHax
konumrHBOro Pamsacekoro Corosy, ane i OyB nepesumganum y 1987 p.
y Mekcui. Pazom 3 A. Bicenre PiBac crama aBTopom oJHI€ET 3 miep-
IIMX TpaMaTHK iCIIaHChKOI MOBH, HANMCAaHUX 1CIIAHCHKOIO MOBOIO i
ony6nikoBanux y konumusomy CPCP. Tit nanexwuts Ginbime cra Ha-
YKOBUX MyOuikaiiii, MoHorpadisi, mpucBsueHa (QpyHIaMEHTAILHOMY
JIOCTIDKESHHIO SIBUINA TAPLEIISIii B iCIAHCHKIA MOBI B IiaxpOHii, 10
CTaJl0 OCHOBOIO 1i JIOKTOPCBHKOI muceprarii. ¥ TOW ke 4Yac 3HaYHy
yBary €. B. JINTBHHEHKO TpUAIATIA MiATOTOBII MOJIOAUX HAayKOB-
1iB, ToioBHUM 4uHOM Juis KuiBckkoro yHiBepcurety. Ilix ii kepis-
HUIITBOM 3aXWCTWIM KaHmupaatchki aucepTtarii 1. I Marymurens [3],
3. O.T'eteman [5], O. B. Opmaenko [4], H. M. Kop6o3eposa, O. Kpu-
»aHiBcbKa [6], B. I. Caenko [7] ta inmi. €. B. JIuTBUHEHKO 0odoIMIa
HAYKOBHM KOJIEKTHB, SKHH TMPOTArOM KiNBKOX POKIB AOCIiIKyBaB
CKIIQIHOIIIPSAHE PEUCHHS, 30KpeMa B HOT0 ICTOPHYHIN TEepCIIeKTH-
Bi. Sk 3a3Hadae mpod. 3. O. I'eTbMan, TeopeTHyHEe OOTPYHTYBAHHA
0aratpox sBUIL OyJI0 IEPIINM HE TUIBKU Y BITUM3HAHIN (YKpaTHChKIl
YM palsHCHKIN) icnaHicTHIl, a i dinonorivnii Tpaaumii camoi Icna-
mii [2]. llle omHUM HampsMKOM HAayKOBHX JOCHIKEHb CTajO BH-
BUYCHHS BapiaHTHUX OCOOJIMBOCTEH icaHChKOI MOBH, 30KpeMa ii ¢y-
HKLiOHYBaHHS B Kpainax JlaruHcbkoi Amepuku, CLLIA, nekcnaHIM
podiaemMaM pO3BUTKY iCIIAHCHKOT MOBH. Y IIbOMY 3B'SI3Ky HE MOXKHA
He 3ragatu iM's podecopa FO. O. XKykrenka, sikuii odontoBas (a-
KyJIbTET pOMaHo-TepMaHchKoi ¢inoorii 3 1969 mo 1978 pik. Bunar-
HUH YKpalHCBKUH BYCHUH-CHLUKIIONEIUCT 1 OpraHizaTop HayKH,
1O. O. XiykTeHko Biirpas Iy’ke BayKJIMBY pOJIb Y CTAHOBJICHHI 1 BIia-
CHE LIKOMM icaHicTUkY B KuiBCcbkOMY HallilOHaJbHOMY YHIBEPCHUTETI,
a/DKe caMe BiH CTaB KePIBHUKOM 0araThoX acIipaHTiB Ta 3700yBadiB B
rajy3i poMaHiCTHUKH, 30KpeMa i icranicThkH. [1ig fioro kepiBHUIITBOM
Oynu HamucaHi gucepramifidi pocmimkenHs T. I1. Kosmoseskoi [8],
M. I1. IIpuxonska [9], A. O. Kperooi (IBanumnpkoi) [10], I'. I'. Bepou
[11], C. O. Pu3Bantoka [12] Ta iHITHX.

76



Tpanuuii, 3anouarkoBani €. B. Jlureunenko Ta 0. O. XKinykren-
KO, TUTITHO PO3BHUBAIOTH IXHI y4HI, TeTepiliHi MpoBigHi ¢axiBmi Ka-
(denpu icmaHchkoi Ta iTamiichkoi ¢inonorii, kadenpu Teopii Ta
MPaKTUKHU MepeKiany 3 pOMaHChKHX MOB iMeHi M. 3epoBa, kadeapu
POMaHCBHKOI (ioNorii Ta 1HIIKX MiaPO3/IiliB K BiacHe KuiBchkoro
HalioHaIbHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka, Tak 1 iHIIAX
BUIILIIB Ta HAYKOBHX 3aKJiaiB YKpaiHu. BapTo 3a3HaunTH, 010 MPOBI-
JTH1 BUKJIaa4i 3/IIHCHIOBAIH 1 3[{IICHIOIOTh KEPIBHUIITBO HAYKOBUMH
poboTaMy He TUTBKH B paMKax CBOIX CTPYKTYPHHX IiIpO3ILTiB, aje
1 Ha 3aralbHOYKPaiHCHKOMY PiBHI, TOTYIOTh HAayKOBI KaJpu IJs iH-
mux kpain [13, 14, 15, 16].

Jlemo MeHI mpecTaBIieHi JIiTepaTypo3HaByi CTyAIl B Tamysi ic-
MMAHCHKOI Ta JIATHHOAMEPHUKAHCHKOI JiTepaTypu. [Ipore, HE MOXKHA
HE 3rajJlaTH MPEKPacHOro JEKTOpa i TIIMOOKOro JOCIiTHUKA, SKa
BHKJIasana Ha kadeapi 3apyOixkHOI JiTeparypu, KaH/. (ilon. Hayk,
mor. O.b. Anekceenko [17], ska TpPOTATOM TPHOX IECATHIITH
(3 1976 mo 2005 pp.) BuUKIaAana ictopito 3apyOikHOI JiTepaTypu
cepennix BikiB — XVIII cronitTs, icTopito nitepatypu Icmanii Ta Jla-
TUHCHKOT AMEpPHUKH, aBTOP CIIENKYPCiB 3 TPOOIIEM CydacHOI iCITaHCh-
KOi Ta JaTHHOAMEPUKAaHCHKOI MPO3H.

Kono nHaykoBux iHTepeciB ¢axiBUiB 3 icmaHicTuku 3poctae. Ha
CYy4acHOMY €Tali pO3BHTKY 3HA4YHO PO3LIMPHIIACS TEMaTHKa HayKo-
BUX JIOCHIJKEHb, BOHA HJIe B HOTY 3 CYyYaCHHUMHU TCHJCHIISIMH PO3-
BUTKY MOBO3HABYHX Ta MEpEKIaJ03HaBUMX CTyAil. B iHCTUTYTI npa-
LIOIOTh IBa JOKTOpH Hayk, npodecopu 3. O. 'erbman Ta H. M. Kop-
6o3epoBa, mpodecop . I. Marymmuaens. B komo HaykoBHX iHTepeciB
icanictiB KHY BXoasTh mpoOieMy KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH, Tepe-
KJIaJI03HABCTBA, MPAarMaTHKH, JIIHTBICTUKH TEKCTY, JIIHTBOCTUIICTHKH,
MIOPIBHSUIEHO-TUTIONOTIYHI po3Binku. [lpo 1ie CBiqUMTH BenmuMKa Kib-
KICTh JTUCEpTallifHUX pOoOIT Ta HAyKOBUX MyOJiKalliil BHKIaIadiB Ta
acripaHTiB Haoro yHiBepcurery [18, 19, 20, 21, 22, 23,24, 25].

[HIIMM He MEHII Ba)KIMBUM HAIPSIMKOM TBOPYOI pOOOTH BHKJIa-
JadiB Ta JOCIHITHHKIB-ICTIAHICTIB YHIBEPCHUTETY CTajl0 CTBOPEHHSA
HU3KU MIJPYyYHHUKIB Ta TOCIOHUKIB, MOKIUKAHUX 3a0€3MEeYUTH Ha-
BUYAJBHUN TPOLIEC HE TUIBKM SIKICHUIMH NpOrpaMaMu Ta PoOOYUMH
IJIaHAMH, ajie 1 MOBHOIIIHHUMHY HaBYAJFHUMHU MaTepiajamMu, Haluca-
HUMH Ha BHCOKOMY (paxOBOMY piBHI 3 OCHOBHHX IHMCIUILIIH, IO
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BXOJISITH JI0 KypCy MiAroTOBKH (haxiBIliB 3a CIEIiaIbHOCTAMU "iCIiaH-
ChKa MOBa Ta Jiiteparypa" Ta "mepexman’. Sk Bxke 3a3Ha4aNoCs, BKE B
JTAJIeKI TIICTAECATI POKH, KOJIH HE 0YyJI0 TAKHMX MPSIMUX 3B's3KiB 3 Icma-
Hi€I0 Ta ICIAHOMOBHUMH KpaiHamu JlaTWHCEKOT AMEpHKH, BUKIIaadi-
ICTIaHICTH B3sUTH Ha ce0e BiAMOBiTabHY POOOTY 31 CTBOPEHHSI HU3KU
MIpYYIHUKIB Ta TOCIOHMKIB [26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35].
3m00yTTs HezanexkHocTi Ykpainoro B 1991 pomi cTBOpmIio HOBI
YMOBH Ta BHKJIMKAJIO HOBI MOTpeOH y mMiAroToBIi (axiBuiB 3 ramysi
icmaHchKoi MOBH (B TIepury 4epry 3pocia motpeba y mpodeciitHux
nepekinangadax). BuHukia HoBa cHTyallisi, KOJIH HeoOXijHO Oyio 3a-
0e3MeYnTy HaBYAIBHHUH IMPOIEC HOBUMH HaBYAIBHO-METOJUYHHUMU
MaTepiajJamMi. 3HAYHOI MipOI0 PO3IIUPUIIACS MOMIIHUBOCTI y cdepi
BHKOPHCTaHHS Haj0aHb 3apyOiKHOI iCHaHiCTHKH, OyJIO Hajaromxe-
HO TpsMi 3B'S3KM 3 BUIIMMHU HaBYAILHUMH 3akyiagaMu Icmanii Ta
Oe3nocepeHbo 3 PaxiBIAMHU B Tanmy3i icnaHictuku. Mixxk KuiBchkum
HallioHATBPHUM YHiBepcuTeToM iMeHi Tapaca IlleBuenka ta ['panan-
CBKUM YHIBEpCUTETOM OYJIO MiANMKUCAHO YroAy MO CIIBIpAILo, sSKa
nepeadadae TicHi mpodeciiHi KOHTAKTH, OOMiH CTyAEHTaMU Ta BU-
KJIagadamMu. 3a HOBHX COIIabHO-TIONITHYHUX YMOB PO3BHTOK icma-
HICTUKM OTPHUMaB HOBUH MOTYXHHHA momToBX. L[pomy crpusina i
yuactb KuiBcbkoro yHiBepcutety iMeHi Tapaca IlleBuenka B MixkHa-
ponHiii eBpomelicekiit mporpami "Temmyc-Tacic", B paMkax sikoi Oy-
JIO OHOBJIEHO 1 NMPHUBEACHO Y BiANOBIIHICTH MPOTPAMH IIiITOTOBKH
¢axiBUiB y ramysi nepexinany. Came 3aBIsSKH CITBIpali Ta B3aEMO-
0OMiHY TOCBiJOM BHKJIaJa4iB YOTUPHOX €BPOINEHCHKUX YHIBEpCHTE-
TiB, CtpacOypra, ['panaan, ®@nopentii Ta Kuesa, Oyino po3pobiieHo
HOB1 HaBYalIbHI MpOTrpaMHu, IO Nepeadadany MpUBEACHHS iX Y Bif-
MOBITHICTH 0 MIKHApOJIHHUX Ta €BPONEHCHKUX cTaHaapTiB. Boano-
Yac Taka CIiBIpaLsl CIIpUsIIa OKBABJICHHIO HAYKOBOI Ta HABYAJILHO-
MeroandHoi poboTu. byno posmodyaro poboTy 31 CTBOpEHHS Cydac-
HUX MiJPyYHHUKIB Ta HABYAJIFHUX MOCIOHMKIB 3 (DaXOBUX TUCLMUILIIH.
3a HOBHX YMOB BHUSBHJIACS TUTITHOIO CITiBIIpAIl BUKIIAJa4iB iCIIAaHCh-
KOi MOBH HAIIIOTO YHIBEPCUTETY 3 BHKJIaJa9aMU-HOCISIMHU 1CTTAHCHKOL
MOBH, IIO TPAIOIOTh B PaMKax CIIIBHUX HAYKOBUX Ta HaBYaJIbHO-
METOAMYHUX Mporpam. Tak, CIiIbHAMH 3yCHIUISIMU BHUKJIanadis [ 'pa-
HaJCHKOTO yHiBepcuTeTy Ta KHiBCHKOTO HAIliOHAJIHHOTO YHiBEpPCH-
tety iMmeni Tapaca [lleBueHka Oyino CTBOPEHO TPH TaKUX MOCIOHUKA:
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G. Verba, S.Ryzvaniuk, R. Guzman Tirado "El ruso a través de la
traduccion" — Granada, 1998, G.Verba, R.Guzman Tirado "Curso de
traduccion juridico-administrativa" — Madrid, 2003, A. Pamies Bertran,
O. Kalustova "Guia Basica de Fonética y Fonologia con equivalencias
en cinco idiomas". 2* edicion. — Granada, 2000.

ITmigHoro BusBmItacs i criBmparns 3 [ToconmbscTBoM Icmanii B Yipa-
iHi Ta ICIIAHCHKOIO areHIli€l 3 MDKHAPOJHOTO CIIBPOOITHHUIITBA Ta
po3Butky (AECID), nektopu Kol BUKIaNalOTh Ha CIEIiaTi30BaHUX
kadenpax yHiBepcUTeTy. Pe3yapTaToM Takoi CIiBIIpalli cTana i CTBO-
peHa HUMU HHU3Ka MiAPYYHUKIB 1 mociOHMKIB [36, 37, 38, 39, 40].

3HayHU JOPOOOK KadeapH iCIaHChKOI Ta ITANIMCHKOI (isIoIorii,
SIKYy OYONIO€ TOKTOp (pimonmorivamx Hayk, mpocdecop H. M. Kopbo-
3epoBa, A€ MIATOTOBJIEHO 1 OMMyOJIiKOBAaHO KiUTbKa MiAPYYHHKIB Ta
mociOHUKIB 3 icnaHchkoi MoBU [41, 42, 43, 44, 45, 46, 47]. Ha kade-
Ipi Teopil Ta MPaKTUKH MEPeKIaay POMaHCEKHX MOB iMeHI Mukonm
3epoBa CTBOPEHY CyYacHY HaBYAJILHO-METOAMYHY 0a3y ITiATOTOBKH
(axiBIliB B rayy3i caMme 3 MmepeKyiaay 3 icmaHcbkoi MoBu [48, 49, 50,
51, 52, 53, 54] . Ha kadenpi pomancekrx MoB goil. O. M. ['yceiiHoBa y
cmiBmpari 3 gom. A. MimycriHoro miaroryBamm nocioauk "Comentario
lingiiistico de textos literarios", Kuis, 2008.

Buknamaui-icnaHicTd CTajqud aBTOpaMU HU3KHM PO3MOBHUKIB Ta
CIIOBHHKIB 3arallbHUX Ta CHEI[ialbHUX iCIIAHCHKO-YKPAiHCHKHUX Ta
yKpaiHChKO-icmaHChKUX. Bponceka O. M. bazoBuil TemMaTHYHUN
CIOBHHMK 3 icmaHchkoi moBu. K., 1999 (y cmisaBt.); I'. Bep0Oa,
P.I'ycman Tipago "Espafiol para rusos", Madrid, 2006; I'. Bep0a,
P.I'yveman Tipamo "Espafiol para ucranianos", Madrid, 2007
I'. Bep6a, P.T'ycman Tipamo "Léxico para situaciones (espafiol-
ucraniano)" — Madrid, 2003; IlleBkyn "CnoBHHK 3 €KOHOMIYHOI Tep-
minomnorii", ['etbman 3. O., Opnoga 1. C., [Tanamapuayk O. JI., Ctpe-
aeuyk . I1., IlleBuerxko M. B. "YkpaiHChKO-iCITaHCHKHH CIOBHHK
niHrBicTnyHOi Tepminonorii". — K., 2011.

Ille ogHIM BaroMuM HANpPSIMKOM POOOTH iCITaHICTIB yHiBEpCHUTE-
Ty CTaia IXHs IepeKiIamanbka JisUTbHICTh. Tak, BUITYCKHHUK YHIiBEp-
CHUTETY, HOT0 BHKIIa4 Ta 3aBigyBad Kadeapu icraHcbkoi Qimomorii
3 1999 mo 2002 pp. C. O. Pu3BaHiok mMae 3HaYHHMH IOpOOOK mepe-
KJIaiB 3 yKpaiHCbKOi MoBH icnaHcbkomo [55]. A. C. Bicente PiBac —
aBTOP HHM3KH XYJOXKHIX MEePeKIIaiiB 3 YKpaiHChKOI Ha iCIaHChKY MO-
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By Juisi BujaBHuNTBa "MuctenrBo": "Ykpaina tearpanpHa" (1966),
"Benukuit kamensp" (1967). Anekceenko O. b. mepexmana ykpain-
cpkor0 MoBoro mparro X. JI. M. Jleckanbco "Homy BapTo MaTH Ha-
niro" (2004). He mMoxxHa He 3rajgaTu NepekiiagadiB, 110 MPUCBITUIH
CBOIO TPALIO MOLIMPEHHIO 1CMAHCHKOT Ta JJATHHOAMEPUKAHCHKOI Ji-
TepaTypu cepen ykpaiHuis. Cepes HUX — BUIIyCKHHMK OIHOTO 3 IIep-
IIMX BUIYCKIB (akynbTeTy, a Tenep wieH CHiJIKH MHCbMEHHHUKIB
Vkpainu C. BopiieBcbKuid, aBTOp YMCETBHUX MEPEKIAAiB iCIIaHCHKOT
Ta JATHHOAMEPUKAHCHKOI MPO3H, ApamMaryprii Ta noesii. 3Ha4Hu T1e-
peKIafanbKuil J0pOOOK HAJICKUTh 1 BUKJIAJayaM Ta CIiBPOOITHUKAM
yniBepcutery ['. Benrpenisebkiil, M. BenrpeniBerkiii, JK. KoHesii,
I1. Cobympromy, I1. Cokomocekomy. I'. I'. Bepba apykyetbest y xy-
pHani "Beecsit" [56].

Bukiagaui kadeapu Teopii Ta MPaKkTHKK MepeKaany MOEIHYIOTH
HayKOBO-METOIMYHY, [I€IArOTiuHy Hpamio 3 poOOTO0 MepeKiIagadaMu
Ha caMOMyY BHCOKOMY piBHi. 30kpeMa mor. M. I1. [Ipuxompko mparro-
BaB nepekiagadeM Ha Ky6i, B EkBagopi no minii OOH, AprenTuHi Ta
Icnanii, 3a6e3meuyBaB nepekia Uil KEPiBHUKIB IepKaBH Ta ypsiay Ha
MDKHaApOAHUX 3ycTpidax. HeomHOpa3oBo 3aiydanvch 10 TEpeKIadiB
Ha BucokoMmy piBHi I'. I'. Bep0Oa, C. b. ®okin, O. M. Bporcbka.

Komnu mMoBa iinie mpo po3BUTOK i 3100yTKH icniaHicTuku B KuiBch-
KOMY HalmioHaJIbHOMY yHiBepcuteTi imeHi Tapaca IlleBuenka, He
MOXHA HE 3raJiaTH 1 HOro BUITYCKHHKIB, 110 HAWIIIIITAM YAHOM CBi-
QUaTh MO piBEHb BUKJIAAAHHS, YMIHHS MPHUILENUTH JIIOOOB JI0 BChO-
ro icnanceKoro. Hamri BUITyCKHHUKH TUTITHO TPALIOI0Th BUKJIaJauaMy
B pi3HuX By3ax KueBa ta Ykpainu. [donent H.I'. Bumas odomnroe
kadeapy iHO3eMHUX MOB i CIIOB'SHCBKOTO MOBO3HaBcTBa [lonTaBch-
KOTO Hal[ilOHAJILHOT'O MearorivHoro yHisepcurety imeni B. I'. Kopo-
nenka, [. B. bonaneka — moueHnT HamioHanbHOTO aBiamiifHOTO YHi-
Bepcutety, B. IllnmkoB mparfoe BukiagadeM BaiieHcCilicbKoTo yHi-
Bepcutety (IcmaHist), 3aXUCTHUB TaM JOKTOPCHKY TUCEPTALiIO.

Y 2002 pori B yHIBepcuTeTi 3a cipusiHHs [ paHajcbkoro yHiBep-
cutetry Oymno ctBopeHo LleHTp icrmaHChKOi MOBH Ta KyJIbTYpH, IIO
CTaB ocepeqKoM icnanicTuku He nume B crinax KHY imeni Tapaca
[lleBuenka, a # y 3aranbHOyKpaiHcbkoMy MacmTtabi. Came TyT y
criBmpai 3 [loconscTBOoM Icnanii B Ykpaini ta [actuTyTOM CepBan-
Teca JBIYi Ha PiK MPOBOAATHCS €K3aMEHH 3 ICIIAHCHhKOI MOBH SIK 1HO-
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3eMHOi (ELE). Illopoky mpoBOAsTECS ceMiHapu 3 METOJUKH BHKJIA-
JAHHSA ICTIAaHCHKOI MOBH SK 1HO3E€MHOI, OpraHi30BaHI 3a CHpPHSIHHSI
IToconberBa Icmanii B Ykpaini, 1e BUKIamadi 3 yciei kpaiHM MarmOTh
3MOTY HIJIBHIIIUTH CBOIO KBaTi(hiKaIlito.

BunaBauua 0aza yHiBEpCHUTETY Jla€ 3MOTY SIK MPOBIIHUM icTaHic-
TaM, TaK 1 MOJIOIUM JOCIITHUKAM OIyOJIiKyBaTH pe3yJabTaTH CBOIX
JOCTIKeHb B Tany3i icnanictuku. Ha xadepi icrianchKkol Ta iTamiii-
CbKOi (inoorii perynsipHO BUXOAATH 30ipKM HAyKOBUX IIpallb, 3a-
TBepkeHNX BAKoM VYkpaiam sx ¢axosi: "[IpobmeMn ceMaHTHKH
cioBa, peueHHs Ta Tekery", "[IpobiaeMu ceMaHTHUKH, TparMaTHKH Ta
KOTHITHBHOI JiHrBicTUKK". CBOI mpali HayKOBLi-iCIAaHICTH MaloTh
3Mory myOiikyBatu Takox y 30ipHHKY "MOBHI Ta KOHIENTYalbHi
kaptuam cBity" Ta Bicanky KHY. Cepis: ®inonoriuni HayKu.

Binburicte BUKIanaviB MPONIIIN CTaXXKyBaHHS B 1CIIAHOMOBHUX
KpaiHaX, FOJIOBHMM 4MHOM B Icmanii, OepyThb aKTUBHY y4yacTb B
MDKHApOIHUX IporpaMax 3i CIBPOOITHHIITBA, MPAMIOIOTH JIEKTO-
pamu B ['paHaicpkoMy Ta IHIIMX YyHiBepcuTeTax Icmanii, MaroTh
HAyKOBi myOmikamii He TiNbKM B (axOBUX BUIAAHHIX YKpaiHu, ane
i B 3apyOixHUX, 30kpeMa, Icnanii, Mekcuku, [lonpmi, Yropmmuan,
Pocii, Pecrry6uiku Ky6a Toro.

Ha cporoaHi icnancbka MoBa € (paxoBOIO JUCIUILIIHOKO Ha Mepe-
KJIaJalbKoMy Ta 3axiZHOEBPONEHCHKOMY BiJAIICHHSAX IHCTHTYTY
dimomorii KHY imeni Tapaca llleBuenka. IcmanicTu yHIBEpCHTETY
MPAIOTh Ha YOTUPHOX Kadeapax: ICIMaHChKOI Ta ITamiichKoi (isio-
Jorii, pPOMaHCHKUX MOB, TEOPii Ta MPaKTHKH MEpPeKiIagy 3 POMaHCh-
KuX MOB iMeHI Mukomm 3epoBa Ta Ha kKadenpi iHO3eMHUX MOB IH-
CTUTYTY MDKHApOJHHUX BIAHOCHH. IcraHChKa MOBa SIK iIHO3E€MHA BH-
KJIaaeThesl Ha reorpadiuHoMy, GitocopcbkoMy, IOPUANIHOMY, ic-
TOPUYHOMY (aKynpTeTax, B [HCTUTYTI MiKXHAPOJHUX BIAHOCHH Ta
[HCTHTYTI XKYypHATICTHKY.

TakuM YMHOM, TPOTATOM MiBCTONITTSA B KUIBCHKOMY HallioHalb-
HOMY yHiBepcuteTi iMeHi Tapaca IlleBueHka Oyio CTBOPEHO MOTYX-
HY ITKOJY iCTIAHICTUKH, SKa 3[aTHA BUPINTyBAaTH HAWCKIATHIMNI 3a-
BIIaHHS, IO iX CTaBUTh CHOTOJICHHA. Ha mopsaxy AeHHOMY Taki Mmu-
TaHHS, K YAOCKOHAJICHHS HaBYaJIbHUX IPOTpaM, MiArOTOBKa HOBHX,
Cy4JaCHHX MiJPYYHHKIB, 5IKIi O BpaXxOByBaJld HOBITHI METOJMKHU BH-
KJIaJaHHs 1HO3EMHHUX MOB, KOMIUIEKCHO MOEIHYIOYM ayJio-, Biieo-
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Ta JIpyKoBaHi mizpyuHuku. Ha daci i po3poOka HOBUX METOIUK BU-
KJIaJaHHS Ta KOHTPOJIO 3 BUKOPHUCTAHHSAM MOXIIMBOCTEH iH(opma-
idHUX TexHojoriii Ta IaTepHery. JIiHTBicTHYHI CTyAii BCe HIHMpIIE
3a]y4aloTh J0 KOJia CBOIX IHTEpECIB CydacHi1 TEXHOJIOTIl Ta METOIH
HayKOBOTO TOMIyKy. Ha dWaci KOMILIEKCHI KOPITyCHI JOCIIKSHHS
ICTIaHCHKOi MOBH, BUBYCHHS ii (YHKITIOHYBaHHS B yCHOMY PO3MAaiTTi
i pericTpiB Ta mparMaTHYHUX CUTYAIIiM.
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I'. Bep0a, xanz. ¢punoin. HayK, JOII.
H. XuxHAK, KaHA. GUI0I. HAYK, ACCHCTEHT
KHY umenu Tapaca llleBuenko, Kues

W3 ucropun cTaHOBJIEHHS HCIAHUCTUKHU
B KueBckom HanmonanbsHoM yHuBepcutere uMeHu Tapaca IlleBuenko

B cmamve paccmampusaromea smanvt opMuposanus wiKoubl UCHAHUCIUKY 8
KHY umenu Tapaca Illeguenko ¢ momenma e20 OCHO8AHUS, 8blO€]IeHbl OCHOBHbIE
HanpasnieHus Uccre0o8anuil 8 ooracmu Quioao2uU, nepesooogedenUs U UCmMopuu,
6KIAO OMOENbHBIX Npedcmagumeneti, CblePABUIUX BANCHVIO POIb 6 CHIAHOGIEeHUU
VKPAUHCKOU WIKOJIbl UCNAHUCTIUKU.
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From the history of Spanish studies
in Taras Shevchenko National University of Kiev

The article deals with the Ukrainian school of Spanish studies in Taras
Shevchenko National University of Kyiv. Main investigation spheres in the field of
Spanish Philology, Traslation Studies and History Investigations are determined, as
well as the contribution of the eminent Ukrainian scientists and professors which
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YK 81' 255
M. Bo3Ha, kaua. Ginoi. HayK, TOII.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

JIO MATAHHS ITPO AHTIIICBLKY MEHTAJILHICTD
TA EKBIBAJIEHTHICTh
AHIJIO-YKPATHCBKOI'O IEPEKJIA LY
(HA TIPUKJAJAX HA3B JKHUTJIA)

Cmamms 00cnioxHcye memoou ma cnocoou nepexiady be3exkeisareHmHoi ma
HEeNOBHOEKBIBALEHMHOT IEKCUKU 6 AH2NI0-YKPATHCbKOMY hepeKaadi, micye KoM-
NOHEHMHO20 aHANi3Y Y 00CACHEHHI A0eK8amHo20 nepeknady Ha NPUKIAOax Ha3e
aueniticoko2o scumaa. Posensioaiomvcsi 0codau60cmi aHeaiiicbkoi MeHmanibHo-
cmi, nO8'A3aui 3 MpaouyiiHUMU 015 Y€l KpaiHu munamu sHcumia, ma Heoobxio-
HICMb BON00IHHA NepeKaadadem SIONOGIOHUMU POHOBUMU SHAHHAMU OJisL YHUK-
HeHMsL NOMUTIOK Y NepeKaaoi.

Kniwouosi cnosea: naxyna, peanis, HenoGHOEKSIGANEHMHA NEKCUKA, QOHOGI
SHAMHA, KOMNOHEHMHUL AHANI3, NEKCUYUHE 3HAYEHHS CNI08d, CEMAHMUYHA CMpPY-
Kmypa cioea, cema, eKgiganeHm y nepexiaoi, auano2o8ull nepekidao, Onucoeull
nepexaao, HayioHAIbHA MEHMANbHICIb.

Croci6 MHCIEHHST Halii, SIKUi, SK BiZOMO, 3HAXOAWTh CBOE BiIO-
OpakeHHS1 B MOBi, (QOPMY€TBCsI, KpiM 1HIIOTO, 1 (pakTOpaMu MaTepiaib-
HOro *HTTA. Jlo Takux (akTopiB, 6E3yMOBHO, HAICKHUTH JKHTIIO, SIKE
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XapaKTepu3ye 3HAUHOIO MIpOIO CIOCIO KUTTS MPEACTaBHUKIB MEBHOL
Harii. Take >kuTi0 9acTo OyBae yHIKAIGHUM, a 3HAYUThH B MEPEKIIali Ha
IHIITy MOBY CTBOPHTH JIaKyHY, a00 peanito. YacTkoBe criBmaaiHHS (hax-
TOpPIB MaTepiaIbHOI KyJbTYpU TIEBHOIO MIpOIO CIIOPITHEHHX HApOiB i
TIOB'SI3aHUX 3 HAUMH TTOHSATH 1 YSIBJICHb TIPU3BOAUTH JI0 YaCTKOBOTO CITiB-
MaJiHHg B CEMaHTUYHHX 00'€eMax JIEKCMYHMX 3HA4Ye€Hb CJIIB, SIKI Ha3H-
BalOTh TaKi MOHATTS, B HAIIOMY BHIIAIKY — Pi3Hi THITH KUTJIA.

Came niepe]; epekiiaiadeM CTOITh TUTAHHS BUSBICHHS TaKHX Jia-
KyH abo peauniii, TOOTO 6€3eKBiBaJICHTHOI JIEKCHKH, 200 K BUSBIICHHA
JIUIIIE YACTKOBHMX CKBIBAJCHTIB, SIKi MOXYTh CKJIaJaTH IIe OiNbIIry
npobieMy B MeEpekiani, ajke He 3aBXKAM CHPHIMAIOTHCS Mepe-
KJIaJladeM SK HEeMOBHOEKBIBAJICHTHA JIEKCHKA, TOOTO HE PO3IMi3Ha-
IOTBCSI HUM SIK TaKi. 3aBIaHHS TMepekiazada sK pa3 i mojisrae B
ToMy, mo: "llepeknanay MOBUHEH 3HATH IIHCHICTh, BiiOpaxkeHy B
OpHWTiHAIi, 1 HTH TyIX pa30M 3 aBTOPOM BiJl 1OTO TEKCTY, a 3p03y-
MIBIIA aBTOpa — 3PO3YMITH 1 YWTada, 3HATH HOTO CBITOBIAUYTTS i
CIIPUUHATTS 1 BMITH B CBOEMY IMEpeKJiajli JOBECTH 0 YUTaya
cBoepigHicTh opurinany" [1, 116].

PozBuBaroun mymky I. Kamkina mpo BinmoBimadpHICTD 3aBIaHHS,
K€ CTOSITH Tepe MepeKIanadeM, BiIOMUN YKpaiHCHKIH TTepeKIamno-
3naBenb O.JI. Kynaziu nume: "[lopunyBimun B atMocdepy OyTTs iH-
I0T0 Hapoy, MepeKiiafay 3HaXOqUTh Y Hilk HOBE, HE3BUYHE IS HO-
T0 HaIllOHAIBHOTO CBITOBIMYIYTTS, IO CIOYATKy OWBYE HOTO 1 HE
3aBXKIU 3p0O3yMisie, — 00 BUHHMK TBOPYMH IMIYJbC (33ayM — mepe-
KJIACTH, TI0Ka3aTH CBOEMY HApOOBi), epeKiaaaueBi Tpeda BIKUTHCS
B HOBHH HaIllOHAIBHHUHA CBIT, CIPUHHATH HOT0, 3aXOIMUTHCS HUM, Tie-
BHOIO MIPOIO CTAaTH IPOMASIHMHOM KpaiHH, sika CTBOPHJIA MHCTEIT-
BO, IO criojgobanocs omy. I, 3HalloMiIsiuM CBOTO YuTaya 3 IHIIMM
HapoJOM, BiH yXe SKOIOCh MIpOIO € MPEACTaBHUKOM IIOTO HAapOIy,
HOCI€eM #oro HamioHaTBHUX ocobmmBoctei” [2, 209].

Peanizanis Ha mpakTHIll O3HAYCHHUX 3aBJaHb OyJia HEMOXKJIHBOIO
0e3 PO3BUTKY IMOHSTTS €KBIBaJICHTHOCTI, 3alPOBa/KEHOTO B aKaje-
MigHE MOBO3HABCTBO Iie P. Slko6conom B 1959 porii [3, 232], Ta mo-
B'S3aHUX 3 HUM IOHITHh OE€3CKBIBAJCHTHOT Ta HEITOBHOCKBIBAJICHTHOT
JICKCUKHU. be3ekBiBalieHTHa Jiekcuka Oyiia BUIJICHA 1 omMMcaHa i
Ha3BOIO pealtii paHilie Bill HEMMOBHOCKBIBAJICHTHOI, MOYMHAIOYN 3
40-poxkiB 20-ro cTOJITTS, B IpaLsix Nepekiano3Hasiliz A. demoposa,
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. Penxepa, JI. CoboneBa, O. Kynaziua, B. Konrinosa, P. 3opiBuaxk.
I xoua Oe3exBiBaNeHTHA JIEKCHKa, O€3YMOBHO, € CKJIATHOIO IS Tie-
pekiany, B KUIbKICHOMY BiJIHOIIEHHI BOHA HE € YHCIEHHOI0. 3HAYHO
LIMPILIUI TPOIIApOK CKIAAal0Th CI0BA, CKIaHa CEMAaHTUYHA CTPYK-
Typa SKHUX JO03BOJISIE BiTHAWTH €KBIBaJCHT B MOBI MEPEKIATy, SKHMA
MIPOTE HE € TIOBHUM. B JIHTBICTHUII MTOHATTS HEITOBHOCKBIBAJICHTHOC-
Ti 3'SIBHJIOCS B paMKaXx JIIHTBOKpaiHO3HABYOI Teopii cioBa €. M. Be-
pewarina Ta B. I'. KocromapoBa, siki 3anpoBaanin MOHATTS Tak 3Ba-
HOTO JIEKCUYHOTO (POHY, IO SBIILE COOOI0 "CYKYIHICTH CeM, sKa
YTBOPIOETHCS MICHIS BUIICHHS BCIX MOHATTEBUX ceM 13 cememu" [4,
239]. IoHATTS NekcU4HOrO (OHY B IUX BUCHHUX OE3MOCEpeHbO IMOo-
B's3aHE 3 MOHATTSIM (POHOBHX 3HAHB, IO HAJEKUTH JIO YCTAICHUX
MOHATEH COLIOMIHTBICTHKH.

B ykpaiHCbKOMY MepeKiIaJo3HaBCTBI PO3pOOLl LBOTO MUTAHHS
Oyia mpucBsueHa, 30KpeMa, HHW3Ka cTaTeil Ta muceprarliiiHe J0Cii-
mxeHds b. B. Ctactoka, skuii MporoHye He BiIpHBaTH JCKCHIHHI
(doH BiJ HaOOPY KJIHOUYOBUX KOMIIOHEHTIB 3HAUEHHS CJIOBA, 3aKpil-
JICHUX CJIOBHUKAMHU, 1 IOJUISIE BC1 HETIOBHI €KBIBAJICHTH HA JICKCUKO-
rpadivHi, B IKUX He30iru 00'€éMiB JICKCHIHHUX 3HAYCHD IEPEBIPSIIOTH-
csl 3a CIIOBHUKAMM, T4 KOHTEKCTYalbHi, B IKUX BiJIHOCHHH HETIOBHO-
€KBIBaJICHTHOCTI HOCATH CUTyaTUBHMMA Xapakrtep [5, 203]. B. b. Cra-
CIOK PO3IJIAJa€ aHy KaTeropilo SIK BHKIIFOUYHO KaTETrOpit0 MOpPiBHSI-
JBHOTO XapakTepy 1 3 OMIAAy Ha BHILECKa3aHe MiJ JEKCHYHOIO He-
ITOBHOEKBIBAJICHTHICTIO PO3yMi€ "aCHMETPHUYHICTh HAOOPY KIFOUO-
BHX IS BU3HA4YCHHS "IHTEHCIOHAIBHOTO" 00'€eMy CIIOBa KOMITIOHCH-
TiB OTO JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS, SIKa MPOSBISETHCS MPH 3iCTaBICHHI
JIEKCEM-BiIMOBITHHKIB, 110 HAJEKaTh JBOM Pi3HHM MOBaM 1 MPOTH-
CTaBJISIOTBCA Y JIGKCHKOTpadigHUX 3BEACHHSIX a00 BiAMOBITHOMY
MOBJICHHEBOMY KOHTeKcTi" [5, 203].

3po3yMmilio, 10 BUSIBIEHHS OOCATIB HE30Iry B ICKCUYHHUX 3HAUCH-
HSX HETIOBHOCKBIBaJICHTHOI JIEKCHKH TTepeadadae MOCIHIHKEHHS CIIO-
BHUKOBHX JIe(iHININ 3 3aCTOCYBaHHSIM METOJy KOMIIOHEHTHOTO a0o
CEMHOT0 aHaJi3y. AJle i TaKoro aHajizy 4acTo OyBa€e HEIOCTaTHBO.
AJKe BiH He 3aBXIM Oepe 0 yBaru CTHJIICTHYHY 3a0apBIIEHICTH,
YaCTOTHICTh 1 CHTYyallli BXKMBaHHS IMEBHHUX CIiB. Tak, aHTMIHACHKe
"residence" 1 ykpalHCbKa "pesudenyis” € JIvIIe YaCTKOBUMHU CKBiBa-
JNIEHTaMu. IX 3HaYeHHs CIBNAJAIOTH JHUIIE 32 CEMOIO "micyenepeby-
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8aHMus ypAOY, KepisHUKie oepaiicas ma gucokonocmasienux ocio" [6,
1022]. B 3HadyeHHi "XKUWTIIO, MicIle TTPOKUBAHHA" aHTIIHChKe "resi-
dence" xapaxrtepHe nuiie 1 0QIiIiiHOTO BXUTKY, ¢ BOHO YacTO €
KOMITOHEHTOM (hpa3 Ta cJIOBOCIONYYEHb CTAJIOTO XapaKTepy, HalpH-
Knaz: to be in residence, to have one's residence, hall of residence,
residence address Ta iammi [7, 2545]. B3aram 9acTOTHICTh B)KUBaHHS
Ta PO3TalyKEHICTh 3HAa4YeHb AHIIIHCBKOTO "residence" € Habararo
BHUIIIOIO BiJ] yKpaiHCBKO1 "pesudenyii”, sixka Oyna 3amo3uyeHa B yKpa-
{HCBKY MOBY JIMILIE B OZIHOMY BY3bKOMY 3HA4YEHHI.

3 JKUTIIOM 1 MICIIEM MPOYKUBAHHS IMOB'I3aHE OJHE 3 HAWBaXJIMBIi-
IIMX TOHSATh B MEHTAJIBHOCTI aHTIIIMCHKOT Hallii, HOHATTS "privacy",
MIPSIMHUHA YKPATHCHKUI €KBIBaJCHT SIKOTO CIOBO "mpugamuicmy'" BKe
3HaXOAMMO B €JIEKTPOHHOMY CIIOBHHKY "J[inego", ajie He 3HaX0INMO,
CKaxiMo, y "BenmukoMy TiIyMauHOMY CIOBHHUKY Cy4acHOi yKpaiHCh-
koi moBu" 2004 poky BumanHs. Lle coBo Tam mpocTo BiJCYTHE, XO-
Yya CJIOBHHMK i MICTHTh HHM3KY OJHOKOPCHEBHX 3 HHUM CJIiB, HaIIpH-
KJIaJ: TPUBATHUH, MpPUBATH3allis, NMPUBATHUK, TOIIO [6, 926]. IIpo
mo cBigunth Hei dakt? IIpo Te, mo Ha BiAMIHY BiA aHTIIHLS, I
SIKOTO IIe TIOHATTS € TIEPBUHHUM, 0a30BUM 1 TaKUM, III0 HE MOTpedye
TIOSICHEHB, I YKPAiHIA e TOHATTA "npueamuicms', TO-TIEpIIIE,
HA3UBAETHCS 3al03MUEHHM CIJIOBOM, MO-APYre, pPO3KIaAaeThbcd Ha
LTy HHU3KY 3HAY€Hb, 32 SKUMHU 1 BiOYBaeThCS TEPEKIai, HampH-
KJIaJl: CAMOTHICTh, BiJUTIOJHICTh, TAEMHICTh, KOHDIIESHITIHHICTD, TIPHU-
BaTHE JKUTTS, IHTUMHE XHUTTS TOILIO.

I ykpaiHoi TyT He BUHATOK. Bimomuii aHTMiHCHKUI MUCHMEHHUK,
xepemi [TakcMaH, HaNIpPHUKIIa/, 3a3Haydae, 110, CJIOBA, SKOI0 MOXHA
Oyyio O HampsiMy CITIBCTABUTH 3 aHTJIIHCBKUM CJIOBOM "privacy" He
icHye Hi y ¢paHITy3bKild, Hi B iTaTIiCBbKiil MOBaxX, MpoTe B AHTIII e
OJIMH 13 0a30BUX MPUHIMIIB XUTTS Hatlii [8, 118]. LlikaBuM € Te, 110
[PaBO Ha MPHUBATHICTh 3aKOHOJIABYO HE BCTAHOBJICHE B AHTIIl. J]xe-
pemi IlakcmaH MOsICHIOE 1€ TUM, IO 3aKOHOJABUMI 3aXHUCT NMPHUBAT-
HOCTI MOTpiOCH JWIIe TUM HaIlisiM, /1€ JIOAWHA € JOAATKOBOIO 0
nepkaBu, 3ajexHoro Bix Hei [8, 118]. B Anrmii B npomy He OyIo
HeoOXigHocTi. [IpUBaTHICTh AHIMIMCBKOTO XHUTTS HaOWpae pi3HUX
(hopM: mOMiBKa aHTIINIA — OHA 3 HUX. | TYT aHTiiII BUPI3HAIOTHCS
cepen iHIINX, 30KpeMa, €BpoIeiichbkuX KpaiH. Hampuknan, ix Tunose
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XKHUTJIO — 1€ OKpeMi OyJIMHKH, e MOXXHa 3aXOBAaTUCS BiJl CTOPOHHIX
oueil 3a BUCOKHM TyCTHUM >KMBOIUIOTOM. Ha BimMiHy Bix Oarathox
€BPOTICHIIIB, 3HAYHA YACTHHA JKUTTS SKUX, YMOBHO KaXKy4H, IPOXO-
JUTh HA BYJIMIII, aHTJIIHII BOJIIOTh CXOBaTHCA B cBoeMmy "back gar-
den", MO MOCTIBHO TEPEKIANAETHCA SIK "'cadouoK no3ady 6younky",
KyA{ TOTPaNUTH MOXHA JIMILIE 32 3alpolIeHHsIM. AJe, K 0adumo,
3HOBY K TaKH{ BiATIOBIIHOTO MOHSTTS 1 MPSIMOTO €KBiBaJIeHTa B yKpa-
fHCBKiN MOBI myst "back garden" He icHye, TOX NEpeKIagaEMo OIH-
COBO 200 32 KOHTEKCTOM.

He icHye ykpaiHCBKOTO €KBiBaJI€HTa 1 JUISl 1HILIOTO JTy’KE BayKITUBO-
'O SBUIIA aHTIHCHKOTO CIIOCO0Y KHUTTS, IO [TO3HAYAETHCS JIIECTIOBOM
"commute", ke OMUCOBO TEPEKIIaaeEMO K "IIONEHHO 13/IUTH Ha PO-
00Ty 3 TOMy Ha 3HAYHY BiACTaHb'". AIDKE IS aHTIUIIB "commuting"
— IIe CTWIb XWTTA ISl OLTBIIOCTI HacelleHHs, sSKe HaJae IepeBary
MIPO’KUBaHHIO B CUTBCHKil MicIIeBOCTI ab0 B MepeaMicTi, e BOHU MO-
KyTb c001 JO3BOJMTH MPHUAOATH OKpeMHUH OyIWHOK, ajie HE MOXKYTh
3HaWTH POOOTY. 3BiACLUISA 1 HEOOXIHICTD Y IIOJICHHUX MOI3IKAX.

loBopsium x mpo OyOMHOK B3araii B ysBi yKpaiHIiB, 0cOONHBO
THX, XTO MEIIKaE B MiCTaX, BUHUKAE, K MMpaBUiIo, 00pa3 OaraTorio-
BEpPXOBOro OyIWHKY 3 OaraTbma KBapTUpaMu. Alle Takuil yKpaiHCh-
kuii "OyIMHOK" HIKOJIM HE MEPEeKIIAaeThesl CIIOBOM "house", sikuil €
Moro HermoBHUM ekBiBaieHTOM. "House" g HOCIIB aHIIIICHEKOI MO-
BY 3aBXK/IM JKUTIIO HA OJIHY pOJUHY. B3arani npoxuBaHHS B KBapTH-
pax y Benukiii Bpuranii BBaxa€eTbcs HEMIPECTHXKHUM 1 aCOLIIOETHCS 3
O1HICTIO, IPOCTUTYLI€I0, HAPKOTHKAMH, 3104nHaMu. bararomosep-
XOB1 OyJIMHKY B IIi¥ KpaiHi 3aBKAM OYIIH 1 3aJTUIIAI0THCS COLiaTbHIM
JKUTIIOM 1 HOCSTh Ha3By "a block of flats". B Amepurii iX Ha3UBalOThH
"apartment building". HebaratoxBapTupHi OyaWHKH OyBarOTh pi3-
HUMH 32 XapaKTepoM 1 HOCATH Pi3HI Ha3BH, CKBIBAJICHTIB SKUX B
YKpaiHCBKiil MOBI HE iCHY€, TOMY BJA€MOCS 10 OIHCOBOTO IE€peKa-
noy: a detached house — okpemuii OyAMHOK Ha OAHY CIM'IO, a Semi-
detached house — OymuHOK Ha 1Bi ciM'i, a bungalow — 0THOTIOBEPXO-
BUH OyIMHOK Ha OJHY CiM'to ab0 OyHTraso.

Y BikTOpiaHCHKI Yach Ta 3a koponst Exyapna Gararti aHromiimi Oy-
IyBaiu co0l y BETUKUX MICTaX TPhOX-, YOTOPHOXIIOBEPXOBI OyINHKH,
SIKi CTaBUJIUCSI B PAJ B3IOBXK BYJIHI, TOOTO MajJH CHiJIBHI 3 CyCiaIoM
IpaBopyd i JiBopyY cTiHu. BoHU oTpumanu HaszBy "fown houses" Ha
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BiAMIiHY Bix "country houses" nisi IpoXKUBaHHs B TEIUTY MOPY POKY
3a MicToM. IX JBOTIOBEPXOBMMH, TIPOCTIIIMMHU €KBiBaJTeHTaMH B AH-
i € "terraced houses", Kl SBISIOTH COOOIO THIIOBE JKUTIIO IS
MEHII 3aMOKHUX BEPCTB HacelleHHs. | mepmmii i Apyruil TepMiHU €
peanisMu, ajpke B apXiTEKTypHIH TpaguIlil yKpaiHCBKOTO HapomIy
TaKOTO JKUTJIA HIKOJW HE iCHyBajo. 3 OISy Ha TPOMI3IKICTh OIH-
COBOTO TepeKIIaay IIUX peallid oJHa 3 HUX 3 YacoM OyJia TPaHCKOJIO-
BaHa sIK TayH-xay3. Tox oOuzBi peaiii mepekiIagaroTbCsl TErep aHr-
JIIICBKOI0 OJHUM CJIOBOM, HE3AJIEKHO BiJl THX BIIMIHHOCTEH, SKi
Mi)XK HUMH iCTOPUYHO iCHYBaJIM Ha OaThKiBIIHHI.

HemnoBHrMu exBiBaJieHTaMH, 110 MOTPEOYIOTh YBaXKHOTO JI0 ceOe
CTaBIIGHHS € aHriiiiceke "cottage" 1 ykpaiHcbke "xomedoic". llpn
31CTaBJICHH] JIEKCUMYHUX 3HAYEHb IIMX JIBOX CIIB JHWIIE OIHA CEMa
30iraeThbcs, a came: HEBEIMKHH 3aMICHKHH KXHUTIOBUI OyIMHOK Ha
OIIHY CiM't0 3 JinsHKOIO 3emii [6, 459; 7, 529]. Bin cebe xorinocs 6
JIOJIaTH, IO YKPATHCHKUM CJIOBOM "komedowc" Ha3UBAIOTh, SK MIPaBU-
JI0, CyyacHHi OyIMHOK, MOOyA0BaHui 3a octanHi 10—15 pokiB, skuii
BBaXA€THCS MPECTHKHUM KUTIIOM. | Bce X B ysABi aHTMIHLIB 31 cio-
BoM "cottage" HacaMIiepe]] acOIIOEThCS MAJCHBKUI OYIUHOYOK, 5K
TIPaBUJIO, Ti/I COJIOM'STHOIO CTPIXOI0, B SIKOMY ICTOPUYIHO TIPOXKUBATTH
HE3aMOKHI aHTJIHCHKI CENSTHH, 10 1 € WOro MepIinM JIEKCHYHUM
3HaueHHAM [7, 529]. Tomy B NEBHUX KOHTEKCTaX MEPEKIANAEMO L€
CJIOBO 3a JIOIIOMOTOI0 aHajiora YKpaiHCBKUM CJIOBOM '"xama". 3 iH-
moro 60Ky, OepeKHe CTaBICHHs aHTJIHIIB 10 CBO€ET icTopii cipusiio
ToMy, o "English cottage", ocOOIMBO MiA CONIOM'SHOIO CTPiXOI0, Ha
JAHUH Yac CTaB MPECTIDKHUM 1 BITHOCHO JOPOTHM BHIOM XXHTJIA B
CLIBCHKIHM MicIIeBOCTI. YKpalHChKe K CJIOBO "Xara" Takoro JIeKCHUY-
Horo (oHy He Mae. ToMy B cyyacHOMY KOHTEKCTi "cottage" xparie
MepeKyiafiaTd HeHUTpaNbHO: 3aMiChbKUl OyIWHOUYOK a0o0 OyIUHOYOK
ITiJT COJTIOM'STHOIO CTPiXOFO TOIIIO.

Po3mip cBoix OyAMHKIB 4K KBapTUP aHTIINII 1 YKpaiHIi paxyloTh 3a
JIOTIOMOT'OFO Pi3HUX TOHSTE: YKPAiHIN — 32 KUTBKICTIO KIMHAT abo KBal-
paTHUX METpiB, aHMIIIHII X — 3a KUIBKICTIO CHalbHUX KiMHAT. Tomy
"one-bedroom flat" — e NBOKIMHATHA KBapTHUPa, "two-bedroom house"
— LI TPUKIMHATHUH OyIMHOK (TIPY LBOMY PaxyHOThCS TLNBKH KHUTIOBI
npuMineHHs 0e3 KyxHi) TOmo. A OT Hamla OJHOKIMHAaTHa KBapTHpa
MEPEKJIAIAETRCS 3a JONIOMOr o0 aHasora — "a bedsit" ado "a studio flat".
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TakuMm 4YMHOM, MIPOBEJCHE JOCIIKCHHS I0Ka3aJl0, SIK BPaxyBaH-
HS MEHTaJbHOCTI HApOIy, 3 MOBH SIKOI 3MIMCHIOETHCS TEpPEeKIa, il
TPaauIiil Ta KyJbTYypH JIOMOMArae rnepekiagadyeBl JOCArTH ajeKBaT-
HOCTI B niepekiai. OCOOIMBO YBaXKHO CJIiji CTABUTHUCS 10 HEMOBHOEC-
KBIBQJICHTHOI JICKCHKH, TIEPEBIPSFOUN 32 CIOBHUKAMH OOCSTH JICKCH-
YHUX 3HA4YEHB CJIIB BUX1IHOT MOBH 1 3aCTOCOBYIOYH METO] KOMITOHE-
HTHOTO aHami3y. PO3MIsSIHYTI aHTMiACHKI HA3BU TUIIOBOTO JKUTIIA 1IHO-
r0 HapoJy B CIIBCTABIIEHHI 3 YKPaiHCHKOI MOBOIO ITOKAa3all MOX-
JINBI CITOCOOW TepeKiIamy Takoi Oe3eKBiBaJIEHTHOI Ta HEIOBHOEKBI-
BaJICHTHOI JICKCHKH, 5IKI BKIIIOYAIOTh, aj¢ HE OOMEXKYIOThCS TpaHC-
KOJ[yBaHHSIM, aHAJIOTOBHM Ta OIMTUCOBUM IEPEKIIAIOM.
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Crarrsa Haaimuaa go pegaknii 18.10.12

M. Bo3nas, xaun. ¢puion. Hayk, JOIL.
KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kuen

K Bonpocy 00 aHr/miickoii MEHTaJbLHOCTH M eKBUBAJIEHTHOCTH
AHIVIO-YKPAaHHCKOI0 NepeBoja (Ha NpuMepax Ha3BaHMIi :KMJIbs1)

Cmambs uccnedyem memoobl u cnocobbl nepesooa 6e3eK8UBANIEHMHOL U HeNOHOe-
KGUBANIEHMHOU JIeKCUKY 8 AH2NI0-YKPAUHCKOM NEPegooe, Mecmo KOMNOHEHNMHO20 AHAIU3A
8 00CMUdICEHUU A0eK8AMHO20 Nepesodd HA NPUMEPAx HA36AHUL AHSIUUCKO20 MHCUTbSL.
Paccmampusaiomest 0cobeHHOCmU aneIUICKOl MEHMAbHOCIU, CEA3AHHbLE C MPAOUYU-
OHHBIMU 0711 9MOU CIMPAHbL MUNAMU HCUTLA, U HEOOXOOUMOCb 61IA0eHUs NEPeBoOYU-
KOM COOMEEMCMBYIOUUMU POHOBLIMU SHAHUAMY 0151 U3DENHCAHUSL OUUDOK 6 Nepesooe.
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Knrwuesvie cnosa: JIAKYHA, pednus, HenojlHOeK8UBAIeHmMHAsA JIeKCUKa, ¢0H06bl€
3HAaHUA, KOMNOHEHMHbLU ananus, JeKcuveckoe 3HauveHue cjoed, cemanmudeckas
cmpyKkmypa cioea, cema, eKeusaienm 6 nepeeobe, aHano208wiil nepe@o(), onucame-
JIbHbLU nepe@oz), HAYUOHATIbHASL MEHMATIbHOCMb.

M. Vozna, PhD in Philology, associate prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

On English Mentality and Equivalency of English to Ukrainian Translation
(basid on the names of types of residence)

The article researches into methods of rendering lacunas and partial lacunas
when translating from English into Ukrainian and the use of seme analysis in
achieving adequacy in translation. Names of different types of English dwellings are
used as examples. Attention is paid to the specifics of English mentality related to
traditional types of dwellings and the necessity for a translator to have relevant
country cultural knowledge to avoid translation mistakes.

Key words: lacuna, realia, partially equivalent vocabulary, country cultural
knowledge, seme analysis, lexical meaning of a word, semantic structure of a word,
seme, translation equivalent, translation by an analogue, descriptive translation,
national mentality.

YIK 81'255.4=134.3=161.2
YK 821.6=134.3 Mua Koyty
O. BpoHckas, acCUCTEHT
KHY nmenu Tapaca llleBuenko, Kues

OBPA3 I'PAKJIAHCKOM BOIHBI
B POMAHE MUA KOYTY "TEPPA COMHAMBY.IA"

Ananusupyromes auHe0CmuIUCMUYecKue cpeocmsa co30anus obpasa epa-
JHCOAHCKOTL BOUIMBL @ POMAHE COBPEMENH020 MO3ambuKckoeo nucamens Mua Koy-
my "Teppa comuambyna”.

Knrouesvie cnosa: Mua Koymy, eunepbona, cpagnenue, 060cobnennvie onpe-
Oenenus U 06CmoamenLCmaa, 2padlcOancKas 60UHa, 8bipasumensvHble Cpeocmed.

3a nmocneAHUE ABAALATh — ABAALATH ISTh JET B MUPOBOM JUTEpa-
Typ€ BBIPOCIO HOBOE MOKOJIEHUE MHcaTesed, Yb€ TBOPUECTBO BBI3HI-
BaeT HEMaJIbli HHTEpeC. MOXKHO BCIIOMHUTHh M (DpaHIy3CKYIO Iuca-
tenpHUIy AHHY ['aBanbaa, u mBena Ctura Jlapcona, u ucnanky Jly-
cuto DJuebapputo. [IpousBenennss HEKOTOPBHIX M3 HUX OBUIH IEepeBe-
JIEHbl Ha YKPaWMHCKUM W PYCCKUM S3bIKH, MOJIYUYWIW NPU3HAHUE Y
HAllIUX YMUTATENEH, U AaKe CTAJIM MPEAMETOM MCCIEIOBAHUS JIMHT-
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BHCTOB, IIEPEBOJIOBEIOB U JIUTEPaTypoBeAOB. B cBOIO o4yepens TBOp-
4eCcTBO aQpUKAHCKHUX MUcaTeNell, Aae CaMbIX TaJAHTIMBBIX U IPH-
3HAHHBIX, OCTAETCSI BHE 30HBI BHUMAaHHUA OTE€YECTBEHHBIX M3JaTeNei,
U, KaK CJIE€ACTBUE, YUTATEIEN U HCCIIEIOBATENIEH, HECMOTPS HA BaXK-
HOCTb U OCTPOTY NOJHMMAEeMbIX HHMH TE€M U Ha OOraTcTBO S3bIKa
U BBIPA3UTENIBHBIX CPEACTB, HCIONb3YEMbIX JaHHBIMH aBTOPAMHU.
B aT0i1 HEOOMBIION cTaThbe MBI MOMBITAEMCS TIO3HAKOMHUTH OTEYECT-
BEHHYIO IMyOJHMKY C TBOPYECTBOM a(pUKAHCKOTO Jy30(OHHOTO IMH-
cartes, KOTOpbIH 3aBOEBaj IPU3HAHUE U U3BECTHOCTH BO BCEM MHpE,
Y 9bH MPOU3BEACHUS HIMPOKO UCCIEAYIOTCA HE TOJIBKO B MOPTYTallo-
SI3BIYHBIX, HO U APYTUX CTPaHaX.

Mo3aMOUKCKHI THUCaTeNb, CLHEHAPUCT, KUHOAKTEP, pexxuccep, ouo-
JIoT, TIperofiaBaTe’b M OOImecTBeHHBIN nestens Mua Koyty (Hacros-
mee umst Aatonny Omunny Jleittu Koyty) poauncs B ropone beiipa
(Mo3amb6uk) B 1955 rony B ceMbe TOPTYTAILCKIX SMUTPAHTOB. B BO3-
pacTe YeTHIPHAIMATH JIET OITyOIMKOBAI B MecTHOM rasere "HoTucuharr
na beiipa" cBou nepseie ctiuxoTBopenua. B 1972 roxy nepeexan B aj-
MUHHCTPATUBHBIM LEHTP HOPTYTalbCKOW KOJOHMHM Topof JlopeHcy-
Mapkuil ¥ mocTynwI Ha MEOULMHCKUHN (aKyJIbTeT YHHUBEPCUTETA.
C 1974 rona HaunHAET aKTUBHYIO KYPHAIUCTCKYIO JIEATeNbHOCT. [lo-
ciie oopereHrss M03aMOMKOM HE3aBUCHMOCTH ObLT Ha3HAYCH JUPEKTO-
poMm MubopmarmonHoro arenTctBa Mozambuka (AUM). Kpome Toro, B
TEUeHNE HEKOTOPOTO BpeMs ObLT INIaBHBIM PEIaKTOPOM €KEHEACTbHIKA
"Temny" u razersl "Hotucuam nu Manyty". B BocbMuzecarsie roast
3aKOHYMJT OMOJIOTMUECKUH (haKyIbTET YHUBEPCUTETA TI0 CHEHUAIBHOC-
TH SKOJOTUS. B 3TO e Bpems ImyONMKYyIOTCSI €ro IepBhle COOPHUKH
MIPO3anvecKuX Mpou3BeneHnH, a B 1992 romay BbIeT B CBET poMaH
"Teppa comHamOyna", BOIIEAIIMIA B CIIUCOK M3 JBEHAIUATH Jy4IINX
a(pUKaHCKUX POMaHOB XX CTOJIETHSI.

B 1999 rony Muna Koyty Harpaxmaercsi OJHONH W3 CaMBIX TIpe-
CTHXKHBIX JUTEpaTypHbIX Ipemuil Ilopryranmuu — npemuen Bupxu-
nuy Deppeiipel, a B 2001 rony ero mpousseaenue "[locnennuii mo-
nét Qmamuaro" (omybnmkoBanHoe B 2000 rogy) OBUTO OTMEYECHO
nuTepaTypHOi npemueit Mapuy AntoHHy, Bpydaemoi @onaom Ka-
aycra ['ynpOeHksHa mucatensiM U3 Ty30(pOHHBIX cTpaH AQpUKU H
Boctounoro Tumopa. OjHa U3 nocineHuid Harpaj — npemus Jlatun-
CKOTO coro3a poMaHckmx nuteparyp 3a 2007 rox. Mua Koyrty —
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€IMHCTBEHHBIN a(pUKaHCKUN mHcaTelb, SBIAIOLIMNACA ACHCTBUTE-
JIbHBIM WieHoM bpa3unbckoit akagemuu cioBecHOCTH. Ero mpousse-
JEHUsI TIepeBEeICHbl Ha MHOTHE WHOCTPAHHBIE SI3BIKK M, KPOME POJ-
Horo Mo3zambuka, onyOJMKOBaHbI B TAKUX CTpaHax Kak [lopryramus,
Bpasunus, Anrona, BenmukoOpuranus, Mcmnanus, Crnosenns, ®pan-
uusi, Hopeerusi, Utanus, [lIBenus, ['epmanusa, Hunepnanasi, benb-
rust, Ynmm, Hawus, [penus, @uansanusa, Us3pauns, KOAP, Xopga-
tus, bonrapus, Yemnickas PecryOnuka.

bonee pecatu ner Mua KoyTy coTpyAaHHMYaeT ¢ TearpaibHOU
Tpynmnoi "Mytym6ena I'ory" (Mo3aMOuK), KOTOpasi CTaBUT IbECHI
10 HANKCAaHHBIM WIM aJaNTUPOBAaHHBIM clieHapusaMm nucarens. Kpo-
Me TOTro, MHOTHe IThechl Mua KoyTy umyT Ha moaMocTKax 3apy0ex-
HBIX cTpaH, Takux Kak [lopryramus, FOAP, bpazumms, Utanus...

3a Tpu JecATUIIETHs CBOEH TBopueckoil AesrensHocTH Mua Koy-
Ty TIPEBPATUJICS B OJTHOTO M3 HanOoJiee U3BECTHBIX JIy30()OHHBIX TTH-
catenei. biraromaps mocTosTHHO#M paboTe HaX S3BIKOM €T0 IPOU3Be-
JIeHUs1 IPUOOpeTaoT 0co0yI0 BBIPA3UTEIHLHOCTD, YTO MO3BOJISIET aB-
TOpy €W JIydlle JOHECTH YHUTATENsIM JpaMaTHU3M ITOBCEIHEBHOU
KU3HHA B Mo3aMOunKe 1mociie 0OpeTeHNsT He3aBUCUMOCTH [2].

Kak yxe ynomunanoce Beime, B 1992 romy BeImien B cBeT Hanbo-
nee u3BecTHbIW pomaH Mua Koyrty "Teppa comuamOyma" (Terra
sondmbula), B KOTOpOM paccka3bIBaeTCsl O )KU3HH JIIOJIeH M CTPaHEI,
ONYCTOIIEHHOM Tpa)KAAaHCKOM BOMHOW. I'NTaBHBIE repou pomMaHa —
MalbYMK MyHuauHra u noxXuiod mykumHa Tyaup — yOeras ot mo-
CJICICTBUI BOMHBI, BCTPEYAIOT Ha CBOEM ITyTH COXOKEHHBIH aBTOOYC
¢ o0yTiIeHHbIMH TeJaMu BHyTpy. Mywnauara u Tyaup pemaroT moxo-
POHUTH MOTUOIINX U BHE3AITHO HA 000YMHE 0OHAPYKUBAIOT €IE O/I-
HO TEJIO PacCTPENTHHOTO MYKYMHBI, JIEXKAIero HUYKOM, 1 YeMOJaH
OKOJIO HEro. MallbuukK U CTapUK XOPOHST MYXYMHY, JaKE HE Iepe-
BEpHYB Tella U HE yBHJEB JIMIla HECYacTHOro. B demomane, kpome
e/1bl M TMYHBIX Bellel MOruouiero, Apy3bsi HAXOIAT HECKOJIBKO IIKO-
JMBHBIX TeTpajield, NCIIUCAHHBIX OT pyKU. Bedepom, 4ToOBI CKOPOTaThH
Bpemsi, MyuanHTa HAYMHAET YUTATh 3aIMCH, U TIepel IPpYy3bIMU OTK-
pBIBaeTCs TOJHAS MEpUIIeTHil )u3Hb KuHA3Y, paccTpensiHHOTO ue-
JIOBEKa, KOTOPOTO OHM HAllUIM OKOJIO aBToOyca. M3HayalbHO OuYeHb
pasHbIe, B KOHIIE poMaHa 00€ HCTOPUH NMPUOIMKAIOTCS IPYT K APYTY
Y CIIMBAIOTCS B €IMHOE LENIOE.
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Ha npotspkennun Bcero pomana 1moBecTBOBaHHE YPE3BBIYAiHO Ha-
npsok€HHoe. M XOTs TeMa BOMHBI KpaCHOM HUTHIO MPOXOAUT CKBO3b
pOMaH, JTIOOOTIBITHBIM ABJISIETCS TOT (haKT, UTO camH 1o cebe 6oeBbIe
JIEWCTBUS HUTI€ HE oNHUChIBatOTCA. [103TOMY Upe3BbIYaliHO UHTEpEC-
HOH TPEJCTaBISETCS BO3MOXKHOCTHh UCCIIEAOBATh, MPH MOMOIIU Ka-
KHUX JINHTBOCTHJINCTHYECKUX CPENICTB aBTOPY yHaércs HOOUThCA (-
(dexTa mouTH (HU3NIECKOro OUIYIIEHHUS ¥ OTTOPXKEHHsI BOHHEI. B Ha-
CTOSIILEH CTaTbe MBI PACCMOTPHUM TOJBKO HEKOTOpPHIE M3 YIOMSIHY-
THIX BBIPA3UTENFHBIX CPEJACTB S3bIKA, HCIONB3yeMbix Mwna Koyry
IIpH CO37aHUK 00pa3a rpa’kAaHCKOI BOWHBI.

3HAaKOBBIMH CHMBOJIAMH M COCTaBJISIOIIMMH JaHHOTO o0pasa B
pomane "Teppa comHaMOymna" SBISIFOTCST (PUTYPHI TIaBHBIX U BTOPO-
cTeneHHbIX TepoeB (Mywamnra, Tyaup, @apuna, Kuamzy, Bupxu-
Husi, CHUKWJIETy W MHOTHE JpyTue), ¥ TaKhe Y>KacHbIE CIEHbI Kak,
HampuMep, CIieHa W3HACWIIOBaHMs MYHIUHTU TPYIIION CTapyx, 3a-
KJIIMHAIOIINX capaHdy; ¥ W300pa’keHre Jiareps OCKEHIIEB, COXKEH-
HBII aBTOOYC, M BEYHO MEHSIOIIMNACS MeH3ax, 3eMJIs, KOTopasi HUKO-
r7la He CIINT, HE OTABIXaeT, "Teppa coMHaMOyma".

IlepBas rnaBa pomana Ha3biBaeTcs "MéEpTBoe mwocce", U yxe TyT,
Ha mepBbIX cTpanunax Mwua KoyTy npensaraeT HaMm HpeKpacHOe
n300pakeHUe MEPTBOW JIOPOTHU, UCIOJNB3YS YISl 3TOTO OOLIUPHBIMI
ACCOPTHMEHT BBIPAa3HUTEIbHBIX CPEACTB: MEPCOHU(DUKAINIO, aHTUTE-
3y, MeTtadopy |, B MIEPBYIO OYEpelb, TUTIEPOOITY, SIBIISIONIYIOCS TIia-
BHBIM TPOIIOM POMaHa!

Naquele lugar, a guerra tinha morto a estrada... A paisagem se
mesticara de tristezas nunca vistas, em cores que se pegavam a boca.
Eram cores sujas, que tinham perdido toda a leveza, esquecidas de
ousadia de levantar assas pelo azul. Aqui, o céu se tornara
impossivel. E os viventes se acostumaram ao chdo, em resignada
aprendizagem da morte. A estrada que agora se abre a nossos olhos
ndo se entrecruza com outra nenhuma. Estd mais deitada que os
séculos suportando sozinha toda a distancia [1, 9].

B 3TOM HEOOIBITIOM OTPBIBKE, OTKphIBatomeM poMaH, Mua Koyty
HCIIOJIB3yeT MeTadopy, NpUIéM Kak M30JHUPOBAHO (cores sujas), Tak
U B TaHJeMe C nepconudukanueii (cores..., que tinham perdido toda
a leveza, esquecidas de ousadia de levantar assas pelo azul), a Taxxke
B COUCTaHWM ¢ rumnepOojor u antute3on (Aqui, o céu se tornara
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impossivel. E os viventes se acostumaram ao chdo, em resignada
aprendizagem da morte). Kpome Toro, B IByX MOCIeIHUX MpOaHAIH-
3UPOBAaHHBIX MPEUIOKEHUAX aBTOP YAA4HO MPUMEHSET NMpUEM Map-
OCJIAINH, BO3I[CI>'ICTBy§I Ha 5MOLHWOHAJIBHOC BOCHPHUATHUEC YUTATECIIA.
AnTHTE3a (céu # chdo) B coyeTaHUM C MapIETUPOBAHHBIMHU TIPE/-
JIOXKCHUSAMH emE OoJiee YCHIMBAECT SMOIMOHAIIBHOE BIICUATIICHUE U
OIIYyIICHUEC 663[)ICXOIIHOCTI/I, HCIIBITBIBAEMOC YHTATCIICM, IIOIIaJdaro-
UM Ha MEPTBOE LI0CCE.

Kak MbI yxe OTMEYalH BBIIIE, TIeH3aK BOKPYT MIOCCE TTOCTOSHHO
MEHsSETCs, U eXeIHeBHO Myunusra ¢ TyanpoM BUAST HOBBIE JIaH[-
madThl U KUBOTHBIX, OOIIAIOTCA C HOBBIMHU JIOABMH. TakuM oOpa-
30M, MEpe]l UX U HAIIUM B30POM MpencTaéT Bech Mo3aMOUMK, U MO-
BCIOJly LIAPCTBYIOT CMEPTh M BOWHA. Upe3BbIYAlHO CHMBOJIMYHBIM
TYT SIBJISIETCS N300paKeHNEe PaHEHHOT'O CJIOHA M BEIOPOCHBIIETOCS Ha
CYIIy KHTa, OT KOTOPOTO JIFOAN OTPE3aI0T KYCKH Msca, MOKa KHUBOT-
Hoe eig He moru6iyo. PaccMoTpruM Ha ipuMepax U3 TEKCTa:

Entdo, por entre os altos capins, assoma um elefante. O bicho se
arrasta, cansado do seu peso. Mas ha no demorar das pernas um sinal
de morte caminhando. E, na realidade, se vislumbra que, em plenas
traseiras, estd coberto de sangue. O animal se afasta, penoso.
Muidinga sente o golpe de agonia em seu proprio peito. Aquele
elefante se perdendo pelos matos é a imagem da terra sangrando,
séculos inteiros moribundando na savana [1, 39].

B nmanHOM ¢parmeHTe BCE OYEBMAHO: aBTOpP caM TOBOPHT, YTO
CIIOH, 3a0JyAMBILHUICS B 3apOCIsiX, ABJISAETCS CHUMBOJIOM KPOBOTOYA-
nied 3eMJIM, KOTopast YK€ HECKOJIBKO CTOJICTUH MOCTENICHHO YMHPACT
rnocpeay caBaHHbL. HeWTpaibHas JIEKCHMKA, HAPOUUTOE OTCYTCTBUE
CTWINCTUYECKUX (UTYp CO3MAIOT yXKacarolluii oOpas, OT KOTOPOTro
XOJIOJICET KPOBb. B OTNHMYMe OT MPOCTOH OE3bICKYCHOM JIGKCUKH CHH-
Takcuc (pparmMeHTa 4pe3BBIYaiHO OOraT W WHTEpEceH: OOBIYHO MpOC-
ThIC NPCAJIOKCHHUA NPUAA0T ITOBECTBOBAHUIO yCKOpeHHBIfI puT™M, O1-
HAKO B JIAHHOM CIly4ae, Oarojapsi yIauHOMY WCIOJIb30BAHHUIO 3arisi-
TOM, 000COOJICHHBIX OTMPEACTICHUH U 0OCTOSTEILCTB, PUTM 3aMeIIsIe-
TCs, TOH IMOBECTBOBAHUA CTAHOBUTCA TOPKECTBCHHBLIM, U COSIIaéTCSI
HEBEPOSTHO CHJIBHBIN M HEOKHIAHHBIN CTHIMCTHYECKUH AP PEKT.

Paccmotpum mpumep ¢ kutom: Certa vez, desaguou na praia um
destes mamiferos, enormdo. Vinha morrer na areia. Respirava aos
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custos, como se puxasse o mundo nas suas costelas. A baleia
moribundava, esgoniada. O povo acorreu para lhe tirar carnes, fatias
e fatias de quilos. Ainda ndo morrera e ja seus ossos brilhavam no
sol. Agora, eu via 0 meu pais como uma dessas baleias que vém
agonizar na praia [1, 23].

N B aToM dparmenTe Mua KoyTy ucnons3yeT HEHTpaIbHYIO JIEK-
CHKY, XOTSI YK€ MOKHO BCTPETUTH M OlLICHOUHBIC CypdUKCHI (yBenu-
YUTEIbHBIA —30: enormao) Juisi THIepO0IN3alui pPa3MEpOB JKUBOT-
HOro. CUHOHHUMBI — HEHUTPAJIbHBII IJIarojl morrer u CTUIMCTHYECKU
okpaimeHHble moribundar, agonizar, esgoniar — HCHOJB3YIOTCS ISt
YCHUJICHUS BBIPA3UTEIBHOCTH U 00pa3HOCTH moBecTBOBaHUS. OnHAKO
B OTJIMYHE OT MPUMEPA CO CIIOHOM, TJI€ TPOTBI MPAKTHIECKH OTCYTC-
TBYIOT, B JaHHOM (pparMeHTe aBTOp IIMPOKO UCIIONB3YET CPAaBHEHHS
Y, KaKk ¥ B pOMaHE B ILI€JIOM, — TUIepOoiy: pais como uma dessas
baleias; como se puxasse o mundo nas suas costelas u T. . B cunra-
KCHCe — BCE Te JK€ IIPOCThIC MPEIIOKEHHUSI ¢ 000COOTICHHBIMHU OTIpe-
JCICHUAMH, CTHIHUCTUYCCKOC HCIIOJIB30BAHHUC TJIarOJIbHBIX BpeMéH
(uMniepexT B 3HAYCHUH HACTOSIIETO BPEMEHU B COUETAHUH C Hape-
yueM "agora", U TYT e — "BHEBPEMEHHOE" UCIOJb30BAHUE HACTOS-
[Ier0 BPEMEHH; KOHTPACTHOE HCIOJIb30BaHUE TUTIOCKBaMIepheKTa
JUIsi 0003HAUEHUS MIPONICIIETo ACHCTBUS U uMIepdheKTa — B 3HaYC-
HUU HACTOSIIIETO), TOBTOPOB.

Emé omuoit cocrapisitonieil oOpasa rpak1aHCKON BOWHBI y Mua
Koyty siBsiercst nareps OexXeHIEB, TPUUYEM HECIydallHO B pOMaHe
OH Has3bIBaeTcs '"marepem cmeptu". Ilpn ommcanum nareps Mua
KoyTy BHOBB HCIIONB3yeT CyXyr0, HEUTPAIBbHYIO JIEGKCHKY W TPOC-
ThI€ CUHTAaKCUYECKUE CTPYKTYPBI B LIEJSAX IPULAHUSA TEKCTY MAaK-
CHUMallbHOW JOCTOBEPHOCTH M BBICIICH CTENEHH SMOLMOHAIBLHON
HaIpsHKEHHOCTH:

...era coisa de pasmar a tristeza. O centro se espalhava como ruinas
da propria terra, castanhas da cor do chdo. Aquela gente dormia ao
relento, sem manta, sem cddea, sem dgua. Se cobriam com cascas de
arvores, vegetantes cheios de poeira [1, 183].

EILI/IHCTBCHHBIMI/I BBIPAa3UTCIIbHBIMU CPEACTBAMH, UCIIOJIb3YyCMbI-
MU IHCaTeNeM, SBJISIOTCS cpaBHeHHs (0 centro se espalhava como
ruinas da propria terra, castanhas da cor do chdo), a cpeau cuHTaK-
CHUECKHX (UTYp — MOJUCHHAECTOH B COYETaHUH C MOBTOpPOM (gente
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dormia ao relento, sem manta, sem codea, sem agua), YTO yCHUIUBACT
SMOIMOHALHOCTh MMOBECTBOBAHUSI, MPUABas TEKCTY OOJBINYIO BbI-
PasUTEIBHOCTh U B OYEPETHON pa3 oOpalias BHUMaHUE YATATEIs Ha
HUILEHCKHE YCIOBHsI CYLIECTBOBAHUS MEPEMEIIEHHBIX JIUI] B JIarepe
B MIEPUOJ IPAKTAHCKON BOMHBL.

YUpesBbluailHO UHTEPECHBIM C TOYKH 3PEHHUS CUMBOJIM3ALIMK BOii-
HBI MIPEJCTABIISAETCS MTacCaX B Hadaje poOMaHa, a IMEHHO B MEpPBOM
TeTpaan Kunasy, Korga MoJIoAoi 4enoBeK JeTUTCsS CBOMMHU JEeTCKU-
MU BOCIIOMHHAHHUSIMH O HAYAJILHOM TIEPHOJIe TPKIAHCKOW BOWHBI.

Bot kak ona HaunHanace: O tempo passeva com mansas lentiddes
quando chegou a guerra. Meu pai dizia que era confusdo vinda de
fora, trazida por aqueles que tinham perdido seus privilégios. No
principio, s6 escutavamos as vagas novidades, acontecidas no longe.
Depois os tiroteios foram chegando mais perto e o sangue foi
enchendo nossos medos. A guerra ¢ uma cobra que usa 0s nossos
proprios dentes para nos morder. Seu veneno circulava agora em
todos os rios da nossa alma. De dia ja ndo saimos, de noite ndo
sonhavamos. O sonho ¢ o olho da vida. Nos estavamos cegos [1, 17].

BoitHa npuiiia THXO W HE3aMEeTHO. ABTOpP IOKa3bIBa€T 3TO HE
TOJBKO TIPH TIOMOINM TaKHX JICKCHYCCKHX EJIMHHII KaKk manso,
lentiddo, passear, vago ¥ T. I, HO ¥ MOCPEIACTBOM OCOOOT0 pUTMA
MOBECTBOBAHUS: MPOCTHIC HIH KOPOTKHE CIOXHOCOUYMHEHHBIC U
CJIO)KHOTIOJUMHEHHBIE TpeIUIoKeHHs. UepeloBaHUEe HACTOSIIETO
BpeMeHHN u3bsiBUTENbHOrO HakioHeHHs (Presente do Indicativo) u
nmnepdexra (Imperfeito do Indicativo) B 3HaueHue "Hacrodmero B
mpomenmem” (O sonho € o olho da vida. Nos estdvamos cegos.) Ta-
KKe OomnpeneiaéHHBIM 00pa3oM 3aMemIsieT TEMIT ITOBECTBOBaHMUSI,
yOarokuBasi uuratens. M3 OONbIIOro apceHana BbIPa3HTEIbHBIX
cpeacts Mua KoyTy HIMpPOKO HCHIONB3yeT TUmepOoiy, TOBOPS O
"[3MenHOM| siJle, MUPKYJIUPYIOIIEM [0 BCEM peKaM Hamled Iy
(veneno circulava agora em todos os rios da nossa alma); cpaBHeHue,
ynono0iss BoWHy KoOpe, "kycaromield Hac HammMu xe 3ybamu"
(a guerra ¢ uma cobra que usa 0s nossos proprios dentes para nos
morder); mepcoOHU(PUKAIINIO, YIIOMHHAS "TPUOIMKAIONIUECS BBICT-
penbr" (os tiroteios foram chegando).

Janee aBTop pa3BopayrBacT MepBOHAYAIBHBIA 00pa3, MOKa3bIBasl,
KaKk BOWHA OTpakaeTcsl B JKU3HU OTIEIBHO B3SATOM ceMbH: A0S
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poucos, eu sentia a nossa familia quebrar-se como um pote langado
no chdo. Ali onde eu sempre tinha encontrado meu refugio ja ndo
restava nada. Nos estdvamos mais pobres que nunca. Junhito tinha os
joelhos escapando das pernas, cansado s6 de respirar. Ja nem
podiamos machambar. Minha mae saia com a enxada, manha
cedinho, mas ndo se encaminhava para terra nenhuma. Nao passava
das micaias que vedavam o quintal. Ficava a olhar o antigamente.
Seu corpo emagrecia, sua sombra crescia. Em pouco tempo, aquela
sombra se ia tornar do tamanho de toda a terra. Mesmo para nds, que
tinhamos bens, a vida se poentava, miserenta. Todos nods
afundavamos, menos meu pai. Ele saudava a nossa condigdo,
dizendo: a pobreza € a nossa maior defesa. A miséria faz conta era o
novo patrdo para quem trabalhdvamos. Em paga recebiamos
protec¢do contra mas intengdes dos bandidos. O velho exclamava,
em satisfagio: — E bom assim! Quem ndo tem nada nio chama inveja
de ninguém. Melhor sentinela € ndo ter portas! [1, 17].

[pu cozmanum pazBépHyToro odpasza BoitHel Mua Koyty npube-
raeT K MOMOIIM KOCBEHHBIX omucaHuid. [Ipy 3TOM OH HCHONB3yeT
CBOM H3MIOOJICHHBIC CTHIHCTHYECKHE (GUTypBl: CpaBHEHHE — eu
sentia a nossa familia quebrar-se como um pote lancado no chao
(cempst Kunazy pasBanuBaeTcs, CIOBHO TOPUIOK, yAapeHHBIH 00
T10J1); TIEPCOHU(HKAIMIO B COUYETAHWH CO CPaBHEHHWEM — miséria ...
era o0 novo patrdo para quem trabalhavamos. J{anHbIi 00pa3 MOXHO
pa3duTh Ha JIBE cCOCTaBIAIOLINE: CpaBHeHHE (miséria = patrdo, rae
HUIIIETa CPABHUBACTCS C XO3UHOM) U MepcoHu(UKaIys (miséria era
... patrdo para quem trabalhdvamos, re HUIIETa SBIACTCA XO35H-
HOM, Ha KOTOPOI'0 OTHBIHE pabortaer cembs Kunasy). Kpome Toro,
Mua KoyTy mmpoko ucnomib3yer runep0oiry, mpuiéM Kak Ha YpOBHE
CJIOBOCOYETAHMS, TAK M HA YPOBHE MPEIUIOKEHUS, U IIHPE — HA YPO-
BHE Bcero Tekcra: Junhito tinha os joelhos escapando das pernas,
cansado s6 de respirar. / Em pouco tempo, aquela sombra se ia tornar
do tamanho de toda a terra. [lTomumo 3TOTO, YyIa4HOE UCTIONH30BAHUE
OTPUIIAHUK TO3BOJISIET aBTOPY IIOKa3aTh, KAKOW HEBO3MECTHUMBIH
yiepO BOifHa HAHOCUT M CTPaHE B IIETIOM, H KaXKJIOMY €€ OTIEIBHO
B3jITOMY TpakgaHuHy: Quem ndo tem nada ndo chama inveja de
ninguém. Kpome nepedrcrneHHBIX BHIIMIE CTHINCTHYECKUX GUTYD
Mua Koyty mpu co3maHuM XyJOXKECTBEHHOTO 00pa3a HCIOIB3yeT
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OKCIOMOpPOH (pobreza ¢ a nossa maior defesa), a mOroBopku, co3aH-
HbIC CAaMHUM aBTOPOM M BJIOXEHHbIe B ycTa Tammy, otna Kunngy,
3BydYaT KaK MOJUTHHHAS HapoIHAs MYIpPOCTh: a pobreza ¢ a nossa
maior defesa uimu Melhor sentinela é nao ter portas!.

Ha cuHTakcu4eckoM ypoBHE BHOBb OTMEUaeM H300MIIUE Mpe/-
JIOXKEHHH ¢ 000COOIICHHBIMHU OTPEACICHUIMA B 00CTOSATEIHCTBA-
MU, KOTOPLIC KapAWHAJIbHO U3MCHAIOT PUTM NOBECTBOBAaHUSA, pac-
CTaBIIsisl HY)KHBIC aBTOPY CMBICIOBBIC aKIeHThl. HOBBIM B pUTMH-
YeCKO# OpraHu3aluu TEKCTa, [0 CPABHEHHIO C JAPYTHMMH IpoaHa-
JMU3UPOBaHHBIMU (DparMeHTaMHu, SBISETCS HCIIONb30BAHUE PHP-
MBI: a pobreza é a nossa maior defesa unu Seu corpo emagrecia,
sua sombra crescia.

Taxum 00pazoM, KOPOTKHE TIPEIIOKEHHUS ¢ 000COOIEHHBIMH HJie-
HaMH, WUHBCPCUA, MOBTOPBLI CO34ar0T OCO6I>II7[ PUTM TTOBECTBOBAHMNA,
YCUJIMBAIOMIMY SMOIMOHANBHOE BOCIIPUSTHS UUTATENS, AKIICHTUPYSI
€ro BHUMaHUE Ha HaHOOJIee BAYKHBIX, 3HAKOBBIX MOMEHTAX TEKCTA.

Kak yxe ynoMuHaaoch B Hayaje CTaTbd, HACTOSIIEE MCCIIENOBa-
HHE SIBIISIETCS JIUIIB NIEPBOM MONBITKOW POAHATM3UPOBATh 0COOCHHO-
ctu uaroctiuiii Mua KoyTy, JTHHTBOCTHIIMCTHYECKUX CPENICTB, UCIIO-
Jb3YeMbIX MO3aMOMKCKHM IHCATEIeM NPHU CO3aHiKU 00pa3oB, B Ie-
pPBYIO ouepenb, cOOMpaTeNbHOrO 00paza TpakJaHCKON BOWHBI.
Crnenyet OTMETUTh, YTO aBTOP MIUPOKO UCIOIB3YET BECh JOCTYII-
HBIN apCceHalJl JaHHBIX CPpEACTB: OT MHTOHAOMUW U NMYHKTyalluu OO
CHHTaKCHYECKHX CTPYKTYp. Ha ocHOBaHHMM MpPOBEAEHHOTO HCCIIe-
JIOBaHUSI MOXXEM KOHCTAaTHPOBATh, YTO Hamboliee XapaKTePHBIMH
ocobenHocTsaMu uauoctuiis Mua KoyTy sSBISIOTCS: IUPOKOE HC-
MOJIb30BaHKe THIEPOOIIbI, KaK W30JIMPOBAHHO, TAK U B COYCTAHUH
c ApyruMu Tpomamu (MeTtadopa, cpaBHEHHUE, NEPCOHUPUKALNA),
npuuéM rurepoosa UCIoNb3yeTcs He TONbKO Ha YPOBHE CIOBOCO-
Y€TaHUuA WU OTACJIBbHO B34ATOIO MPEIJIOKCHUA, HO MU HAa YPOBHEC
BCEro TekcTa pomaHa. Kpome TOro, cpeau Opyrux BbIpa3UTEIb-
HBIX CPEJCTB, MUPOKO HCIMOJB3YEeMbIX MHUCATETIEM, BCTPEUYAIOTCS
MmeTadopa, CpaBHEHHE, AHTUTE3a, OKCIOMOPOH.

Ha mMop(hocHHTaKCHYEeCKOM ypOBHE BHUMaHHUE MPHUBJICKACT MPaK-
THYECKHU TOJTHOE OTCYTCTBHE CJIOXKHBIX PaclpoCTPaHEHHBIX MPEIO-
XKEHUU. ABTOp OTIAET NMPEANMOYTEHUS KOPOTKHM, IPEUMYIIIECTBECHHO
MPOCTBIM NPCATTOXKCHUAM, JIUIIb WHOTAa HpI/I6eFaﬂ K CIIOXKHOIIOAYU-
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HUTEJBHON U CIIOKHOCOYMHUTENbHOH cBszu. [Ipu sTom Mua Koyty
ITOBCEMECTHO HCITONIb3YeT 000COOTIEHHBIE OOCTOSTENECTBA U OTIpe-
JIEJIEHUs], CO3/1aBasi, TAKUM 00pa3oM, OCOOBII PUTM U TEMII ITOBECT-
BoBaHus. B cBoro o4yepeab MOBTOPLI, MOJIUCUHACTOH B COUCTAHUU C
MOBTOPaMH, MapLUEIMPOBAHHBIC MPEUIOKEHNUS TAKKE ONpelesEH-
HBIM 00pa30M BIHSIOT KaK HA PUTMHUYECKYIO OPIaHU3AIMI0 TEKCTa,
TaK U HA YMOIHOHAIBHEIN (oH mpounsBeneHust. CTHIHCTHYECKOE UC-
MOJIb30BaHUE TIIArOJIbHBIX BPEeMEH, B MEPBYIO ouepeab UMIepheKTa
B 3HAYCHUH HACTOALIETO BPEMEHH, a TAKXKe YepeIOBaHUE HACTOSIILE-
o BPEMCHU HIBABUTCIIBHOI'O HAKJIOHCHUA U I/IMHep(i)eKTa B 3Hayc-
HUW HACTOALICTO, MO3BOJACT 5MOUMOHAJIBHO BOCIHPUHUMATL NABHO
MUHYBIIHE COOBITHS B IEPCIIEKTUBE HACTOSILETO, IPU 3TOM COOBITHS
Ipomioro, BBIPAKCHHBIC HHIOCKBaMHep(beKTOM, BOCIIPUHUMAKOTCHA
YK€ He KaK HEeYTO JaBHO MpOIIEJIee, a KaK COOBITHS HEeIaBHETO
BpPEMEHH, HETaTUBHOE BIMSHUE KOTOPBIX OLIYIAETCSl M OHBIHE.

C TOYKH 3peHUs MATBHEUINX HCCICAOBAHMA HIAOCTHIIL Mua
KO}/Ty TMEPCIEKTUBHBIM MPEACTABIACTCSA aHAJIU3 TaKUX BBIPA3UTCIIb-
HBIX CPEJICTB KaK aBTOPCKUE HEOJIOTU3MBI, UTPa CIIOB, 3IIUTET, METO-
HUMHSA, HCIOJIb30BaHHE a(QPUKAHCKUX pealluil, IpeaHaMepeHHOEe
HapymeHue rpaMMaTu4e€CKuX HOPM U U3MCHCHUE HCXO}IHOﬁ CTPYK-
TYpBl TpeanokeHusi. Takke JOBOJIFHO MHTEPECHBIM MOT OBl OBITH
MPeanepeBOAYECKUI aHaN3 TeKCTa B IIEJSX BBIABICHUS NOTEHLUA-
JIBHBIX TPYJIHOCTEH MEPEBOAA.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIDKEPEJI
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O0pa3 rpomaasincbkoi Bilinu B pomani Mia Koyry "Teppa comHam0yaa"

Posznaoaromeca ninzocmunicmuyti 3acobou cmeopents o6pasy epomMaoAHCoKOi
8iliHU 8 pomaHi Mo3ambikcvkozo nucvmennuka Mia Koymy "Teppa comnambyna.

Knruoei cnoea: Mia Koymy, cinepboaa, nopieHanus, 6i0oKpemieHi 06cmasuHuy
Ma 03HAYEHHs, 2POMAOSHCHKA BIHA, BUPA3HI 3ACO6U.
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The image of the civil war in the Mia Couto's novel "Terra sondmbula"

The article analyses linguistics and stylistics methods of the making the image of
the civil war in the Mia Couto's novel "Terra sonambula.

Key words: Mia Couto, hyperbole, comparison, separate determination, separate
circumstance, civil war, expressive recourses.

YK 81'25/Iykaiu
A. JIBopHiKoOB, acI.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

PEAJIIBAIIIA TBOPYOT'O METOAY MUKOJIN JTYKAIIA
HA ITPUKJIAAI 3ICTABHOI'O AHAJII3Y
MPOCOAIMHOI'O PIBHS OPUTTHAJIY I IEPEKJIATY
(HA MATEPIAJII TPATEJII i.-B. TETE "®AYCT")

Y cmammi posxpusaromsca ocobnusocmi meopuozo memody Muxoau Jly-
Kawa 3a 00nomMo2010 Nepekiado3Hasy020 AHaNi3y NpocoOdiliHo20 pi6Hs OpUciHa-
1y ma nepexnady. Y axocmi imocmpamuenozo mamepiany 6UKOPUCHo8yomscs
ppazmenmu nepwoi wacmunu mpazedii H.-B. Teme "®aycm". [Ipoananizosano
ocobueocmi nepedaui Mempuki, pUmMmIKu ma puUMySarHs y nepexiaoi.

Knruosi cnosa: meopuuti memoo nepexnady, npocoois, eepcugixayisi.

OnHMM 3 OCHOBHHX €TalliB 3ICTABHOTO MEPEKIIaJ03HABYOIO JI0-
CJII[KCHHS MTOSTUYHHUX TEKCTIB MPU BU3HAYCHHI OCOOJIMBOCTEU TBO-
pUOTO METOMY TIepeKiiafada € po3risa MPOCOMIHHOTO PiBHSA (YHKITI-
OHYBaHHS TEKCTIB OPUTIHAJY Ta MEPEKIaLy.

Oco0nMBICTh MOETUYHOI MPOCOI] HONATAE B TOMY, 110 BOHA BXO-
IUTH IO CKJIAAy 3araJibHOI CHCTEMH MOBHHX 3acOo0iB BipIia, i € BH-
3HaYaJIbHUM KOMITOHEHTOM METPHKH, CTpO(iKK Ta 3BYKOBOI OpraHi-
3alii BipIIOBaHOTO TBODY.

[Ipoanamizyemo mpocomiliHi OCOOIMBOCTI (parMeHTy BCTYIHOI
yactunu Tparenii "Ilocesra" (Zueignung) Ta iX BiITBOpeHHS y mepe-
knazai M. Jlykaria.

3a xapakTepoM OCHOBHOTO MeTpa Lei ¢parMeHT i iioro mepekiazn
HaJIeXAaTh J0 MOy, TOOTO TBOCKIIAIOBOI CTOITH 3 HAr0JIOCOM Ha JPYTo-
My CKJIaJIi 38 CXeMOK0 — -1, 1ie IepIirmii CHMBOI TI03HAYAE HEHATOJOLIIE-
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HUI CKJIAJI, & IPYTUi — HATOJIOIICHU. 32 KUIBKICTIO CTOI JaHOTO MeTpa
3rajiadi (h)parMeHTH BiTHOCATHCS 1O M'STHUCTONHOro siMOy. HaBememo
PUTMIYHY CXeMy KOXKHOTO OKPEMOTO BipIlia OpUTIHAITY 1 IIepeKiIay:

(a) Und mich ergreift ein ldngst entwéhntes Sehnen (1a)

_J_|_J_|_J_|__|_J_|_

Nach jenem stillen, ernsten Geisterreich, (2a)

— =L d =L

Es schwebet nun in unbestimmten Ténen (3a)

_J_|__L|_J_|__|_"L|_

Mein lispelnd Lied, der Aolsharfe gleich (4a)

— =Lt -1

(0) 1 3106 Mene npueudos nononunu, (10)

_J_|_J_|_J_|__|_J_|_

Henaue 36ymo 6 mosuasne yapcmeo cha. (20)

_J_|__L|_J_|_J_|_J_|

Konuwniii cnie miii, maiioce 3animinutl, (30)

_J_|__L|_J_|__|_L|_
Jlynae 3108, mos apgha uapisna (40)

i e e

Boke Ha migcraBi rpadivHOro 300paXKeHHsI PUTMIKH Biplia MOKHA
106aYUTH HASBHICT I'SITH CTOI SIMGIYHOrO MeTpy — - | B KOKHOMY
Bipmri opwriHamy i1 nepeknamy. TakuMm YHHOM, JOBOAWMO, IO
M. Jlykaur 4iTKO JOTPUMYEThCS BUMOTH CKBIMETPHYHOCTI 3 OPHIi-
Hasom [ete. SIKIIO MOPIBHATH PUTMIYHKI MATIOHOK y psijkax la-16,
3a-30, 4a-46, MO)XKHa MOMITHTH TIOBHY BiIMOBIJHICTh Y METPUYHIN
CXEeMi HArOJIOIICHNX 1 HEHATOJIOMIEHUX ITEPIOIB.

OnHak M'ATHCTONHUN SMOIYHUI MeTp [eTe YCKIaaHIOEThCS IEsKH-
MU TIPOMYCKaMH METPUYHUX HATOJIOCIB, SIKi Y Teopii BipIllyBaHHS JiCTa-
JI1 Ha3BY JOMOMDKHOTO METPY nipuxiti (HCHAroJIOIIEHWA CKam — ).
VY naHomy BUTAJKy Iepekiajad JOBOJUTH CBOIO MaWCTEpHICTD, IO-
BHICTIO MTOBTOPIOIOYHM BCi Mipuxii aBTOpa Tparenii (MopiBHIEMO pAL-
ku la-10, 4a-40).

Ha nymky BITYUM3HSHUX JTepaTypO3HABIIIB, KIACHYHAN MO IIiJI-
KOM NPUIYCKa€E PUTMiuHE 30araueHHs MEJOJHMKH Biplia, 30KpeMa 3a
JIOTIOMOT'OI0 TIPHUXif B CEPEMHI CTOMHY 1 HANPUKIHIN PAAKA, M0 MH
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i cnocrepiraemo B opurinani I'ere i nepeknani M. Jlykama (psaxku
la-106; 3a-30; 4a-40).

[HIIOI0 BXKIIMBOIO BHMOTOIO JIO TIEPEKIIaiy IMoe3ii € JOCSTHEHHS
MepeKyIaialibKoi eKBUTIHEAPHOCTI B actiekTi cTpodiku Bipma. Ctpoda
HAJICKUTH 10 HAWOIMBIINX PUTMIYHUX OIWHHUIIH MIOSTUYHOTO TBOPY i
BH3HAYAETHCA K (DOHIYHO BHKIHYECHA BIPIIOBa CIIONyKa (Tpyma Bip-
IIOBUX PSJIKIB, 00'€IHAHUX MEBHOI IHTOHAIIIEIO), 110 BUIUISETHCS 3a
JONIOMOTOI0 O3HAaK PHMH, KJay3yjH, pO3Mipy, CHHTaKCU4HOI 3aBep-
IIEHOCTI MOBHOTO TIEPIOJTy, JTiTepaTypHOTo KaHOHY. [ padidHo ctpodu
po3aiieHi inTepBaniaMu. JletanpHilie AuB. BU3Ha4YeHHs [ 1, 165].

VY teopii Bepcudikaliii ojHi€r0 i3 HAMBAXKJIMBIIINX O3HAK CTpOdH
€ cXeMa pUMYyBaHH:, IO YTBOPIOE ii cBoepimamii kapkac. I'. Ceme-
HIOK, A. ['ynsak, O. bormapeBa migKpecIOOTh, MO €IHICTH CTPOhHU
3a0e3MeuyeThCsl He JHIIe KOMOIHAIEI0 pUM, a i BiTHOCHOIO BHYT-
PIIIHBOIO 3aBEPIIEHICTIO MOAIOHO 0 ab3ama y mpo3oBomy TBopi [1,
166]. Mu moainsieMo TyMKy aBTOPIB PO BEIUKE 3HAYCHHS CTPOQIKH
JUIL CUCTEMH CHIJIa00-TOHIYHOTO BIpIIYBaHHS, OCKIJIBKH KOXKHA
cTpoda BiATBOPIOE OAWH 1 TOW CaMuil PUTMIYHHMN MAaJIOHOK ILOJIO
KITBKOCTI CTOT y BiATIOBIAHKX Bipmiax.

BiamoBinHO M0 BITYM3HSHUX OCHIKEHB B Taly3l MOSTUKH, PO3-
MEXXyBaHHSI TBOPY Ha CTpO(QH BUKOHY€E (YHKUIIO TOJATKOBOTO TPH-
oMy putMizamii MoBH. Tak SKII0 OCHOBHOK O3HAKOIO BipIa € II0-
CIITOBHICTD PIBHOBEIMKUX BiAPI3KiB, IO CTBOPIOE TIEPBICHY PUTMi-
YHY XBHWIIIO, TO TOCIiIOBHICTh PIBHOBEJIHMKHX TPy TAKUX BiJpi3KiB,
BIIOPSIKOBAHO PO3MILLCHHUX Y TPYIH, TMOTTHOMI0E ePEeKT MOBJICHHE-
BOi po3mipenocTi [2, 60]. [Ipoanamizyemo pparMeHTH TperieAeHTHO-
ro Tekcry (a) i Woro mepeknany (0) i3 wactunu "[Iponor y Teatpi”
B pakypci crpodiku (I uactuna tparenii — moHosor [oeta):

(a) DICHTER. O sprich mir nicht von jener bunten Menge, la a

bei deren Anblick uns der Geist entflieht. 2a 6

Verhiille mir das wogende Gedrdnge, 3a a

Das wider Willen uns zum Strudel zieht. 4a 6

Nein, fiihre mich zur stillen Himmelsenge, 5a a

Wo nur dem Dichter reine Freude bliiht; 6a 6

Wo Lieb und Freundschaft unsres Herzens Segen 7a c

Mit Gotterhand erschaffen und erpflegen. 8a c

Ach! Was in tiefer Brust uns da entsprungen, laa a
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Was sich die Lippe schiichtern vorgelallt, 2aa 6

Mifraten jetzt und jetzt vielleicht gelungen, 3aa a

Verschlingt des wilden Augenblicks Gewalt. 4aa 6

Oft, wenn es erst durch Jahre durchgedrungen, 5aa a

Erscheint es in vollendeter Gestalt. 6aa 6

Was gldnzt, ist fiir den Augenblick geboren, 7Taa c

Das Echte bleibt der Nachwelt unverloren. 8aa c

(6) IIOET. He 2060pu npo namosn motui vixyemuuil, 10 a

Hozo dina eucoxuil o0yx eHimyms, 26 0

3amvmaproroms, 1Kk MOpoK Houi memHutl, 36 a

3amseyiomo y eup, y karamymo. 46 0

Beou mene 6 nebecnuu ceim maemuui, 50 a

e padowi noemosi ygimyms. 60 6

Jluw mam 110606 i Opyocoba Hac yexaioms, 70 ¢

booicecmeenni uymms 6 cepysx niexaroms. 80 ¢

Lo 6 enubuni epyoeii y nac nocmano, 166 a

Lo, mpemmsyu, 3ipsanoce na ycma, 266 6

Hesoano pas, a inwuii pas i édano, — 360 a

THoenune sce xeununa 3na i nycma; 466 0

A wo poxu y cepyi suspisano, 506 a

B 0osepuene meopinns supocma. 666 0

Tpumapnuii dnuck scuse 0OHy xeununy, 700 ¢

Ilpasousomy nema 6 gixax 3aeuny. 860 c

[4,S.4-5; 2, c. 8]

PosrnsnyBmm rpadiuae odopmiieHHs cucteMu cTpodiku, B opu-
riHami i mepexyaai BimMidaeMo HasBHICTH CKJIQJHOI BOCEMHBIPIIOBOT
cTpodu, siKa MICTUTh J]Ba OKTETH (BOCBMUBIpIIi): psiaku la-8a; laa-
8aa y mepioTBopi; BinnoBigHo, psaku 16-80; 100-800 y mepeknazni.
Onpa3y KOHCTATyeEMO peTeNbHE IOTPUMAaHHS EKBITIHEApPHOCTI Ta
KaHOHIYHOCTI BOCBMHUPSIKOBOI CTpodu (Tak 3BaHOi OKTaBH) 3 OOKY
M. Jlykamia, mo IpoiIloCTPOBaHO Ha CXEMi.

[Ipoanamizyemo cucreMy pUMyBaHHS B OPUTiHANI i Iepekiaai Ha
IMiJICTaBi TIPUKJIAAy, HABEACHOTO BHINE. BimmoBigHOo 10 Teopii Bep-
cudikamii 3Bu4aiiHa OKTaBa Ma€ CTPYHKY KOMITO3HIIIIO 3 BOCBMU psi-
JKiB 13 TBEpAOIO CXEMOIO PUM, a caMme: IIiCTh pAAKIB 00'en1HaHi ABO-
Ma MEepeXpeCHUMH PUMaMH, a JIBA OCTAHHI — MTAPHOI0 PHMOIO 33 MO-
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nento adadadee [1, 192]. Came Taky KIacMYHy CXeMy MOXHa CIIO-
CTepiraTtu y Hammx parMeHrax:

opuriHain (a) nepekian (0)

laalaaal6al60a

226 2aa 620602006

3aa3aaa36a3060a

4a 6 4aa 6466 460 6

SaaS5aaa506a500a

6a 6 6aa 6 60 6 600 6

7ac7aac76 ¢ 760 c

8ac8aac80c800c¢

Hapeneni npukiiaay JeMOHCTPYIOTh 3BHUYAHY OKTaBY 13 CXEMOIO
pUMYBaHHS Ha TPU PUMU: MepexpecHy ab6ab i 3axmouny cc. M. Jly-
Kalll IOBHICTIO TOTPUMYETHCS B TIEpEKiIajli BAMOTH €KBIpUTMIYHOCTI
3a JJOIIOMOTOI0 YepPTyBaHHS HAaroJOIIeHUX 1 HEHArOJIOCHUX CKJIA/iB
HaTpUKiHII Bipiia.

Jnst kacuyHOi OKTaBM OOOB'A3KOBHM € YEPryBaHHS TakK 3BaHOI
YOJIOBIYOI Ta KIHOYOI pUMHU (TOOTO HATOJIOIMICHHUX 1 HEHATOJIOMICHUX
3aKiHYCHb KOXKHOTO PS/IKa), IPUYOMY Yy TEPIINX MIECTH PAAKaX dep-
TYIOTBhCS KiHOYa 1 4OJIOBiYa PUMHM, a OCTAaHHI JBa PSAKH BMIIIYyIOTH
BaXXJIUBE TEMAaTHYHE Yy3araJlbHeHHS BOCBMHBIpINA, YTBOPIOIOYH
cBoepinny xkomay [1, 193].

[opiBasiemo: Menge — Gedringe — -enge (panku 1a-3a-5a; pumy-
BaHHS aaa; OCTaHHIN CKJIAJ psiKa — HEHArOJIOIECHHI; pUMa-KiHo4a)

Hikuemuuil —memnuti— maemuui (psaku 10-36-50; puMmyBaHHS
aaa; OCTaHHIN CKJIaJ PsiJIka — HCHATOJIONICHUH; puMa-KiHoua)

entflieht— zieht—bliiht (psinku 2a-4a-6a; pumyBaHHs 666; ocTaH-
HIil CKJIaJ psIKa — HaroJIOMEHUH; prMa-40/10Biva)

eHimymb— Kanamymo—yeimyms (psaku 20-40-60; puMyBaHHS
0060; ocTaHHIN CKJIaJ psilIKa — HATOJIOMICHHIT; pUMa-40Ji0Biva)

Segen—erpflegen (psnku 7a-8a; puMyBaHHS cc¢; OCTaHHIN CKJIaj
psiiKa — HEHAroJIOIIEHHH; pUMa-KiHo4a)

yexaiomv—niexaroms (psiaxku 70-80; pUMyBaHHS cc¢; OCTaHHIH
CKJIaJ] psiika — HeHaroJIOIICHUH; puMa-KiHoya)

Sk 6aunmo, M. Jlykanr IiiIkoM BUKOHAB BUMOTH JI0 €KBIpUTMIYHO-
CTi OpUTiHAY 3aBSIKH OJMCKYYOMY BHKOPHCTAHHIO IHOYHX 1 YOJO-
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BIYMX PHM YKpPaiHCbKOi MOBH, MPOAECMOHCTPYBABIIM Y IEPEKIaii
KaHOHIYHE PUMYBaHHs yr00eHoi crpodu [eTe — OkTaBw.
[lizcymMoByrOUM PO3IIISA TMPOCOMIMHOTO PIBHSA JESKUX (parMeHTiB
nepoi yactuum Tparexii M.-B. I'ere Ta iforo BiITBOpeHHs y HepeKiai
M. Jlykamia, My JIAIUTH BECHOBKY, IO JIOMIiHAHTHOK) O3HAKO TBOP-
goro MeToAy MaiicTpa i 9ac BiITBOPEHHS OPHTiHATY Ha IPOCOIiN-
HOMY PIBHI € MParHeHHs 70 MOBHOI eKBUTIHEAPHOCTI, EKBIMETPUYHOCTI
Ta EKBIPUTMIYHOCTI 3 OpHIIHAJIOM 32 PaxyHOK (POHETHKO-(OHOIIO-
TIYHUX MOKITUBOCTEH, IPUTAMaHHUX JIMIIE CHCTEMI IIJThOBOI MOBH.
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Peasu3zanust TBopueckoro meroaa Hukonas Jlykama
(Ha MpHUMepe CONMOCTABHTEILHOI0 AaHAIN3A MPOCOINIHOTO YPOBHS
Tpareauu U. B. I'ere "®ayct" B opuruHase u nepenoje)

B cmamuve packpuisaromca ocobennocmu meopueckoeo memooa Hukonas JIy-
Kauia npu nOMowu nepeso008edyeckoc0 aHalu3d npocoOUYecKo20 YposHs OpUSUHaA-
Ja U nepeeoda. B kauecmee unnocmpamugHozo mamepuana ucnonb3yiomcs gpae-
Menmul nepeoti wacmu mpaeeduu H.-B. 'eme "®aycm”. [Ipoanarusuposanvi oco-
benrHocmu nepedayu Mempuku, pUummuKy u pughpmosanus npu nepegooe.

Knrouesvie crosa: meopueckuii menood nepesooda, RPpocoouKa, epCcupurayusl.

A. Dvornikov, postgraduate student
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Mykola Lukash's Creative Approaches on the Prosodic Levels:
the contrastive analysis of J.W. Goethe's "Faust"

The article dwells upon the peculiarities of Mykola Lukash's creative poetry
translation method by means of using a contrastive analysis of the prosodic levels of
both the original and the translated texts. Fragments of Part 1 of JW. Goethe's
"Faust" are used as examples. The analysis covers metrics, rhythmics and rhyming.

Key words: creative translation method, prosody, versification.
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P. loBranumna, kasj. Gij01. HAyK, aCHCT.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

POJIb METATPOIIIB B IHTEPIIPETAILIIT
TBOPIB E. TEMIHIBES
(HA TPUKJIAAI OITIOBIJAHHA
"BIG TWO-HEARTED RIVER")

B cmammi suceimnioemocs pons cucmemu memamponie y npoyeci inmepnpe-
mayii’ idiocmumo E.Teminreées Ha npuxiadi onogioanns "Big Two-hearted River"
("Benuka /leocepoa piuka") 6 nepekiaoax yKpaiHcbKor ma pociiiCbkor MO8aMI.

Kniouogi cnosa: memamponu, inmepnpemayis, i0iocmuib, KOHYenm.

ChoroiHi pO3BIJIKH, MPUCBSYECHI NEpeKIany XyAOXKHIX TBOPIB,
3HAYHO 3MIILYIOTh aKLIEHTH Y MOLIyKaX 1CTHHHU aeKBaTHOTO MepeKIa-
ny. TeopeTnyHi Cymepedkw MOJ0 CTpATerid OJIOMAaIIHEHHS Ta OYy-
JKCHHSI BCE YaCTillle 3MIHIOIOTHCS Ha TIPAKTUYHI MOUTYKH "30JI0TOi ce-
penunn". Ilepeknanad, sikuil mparHe JOCATTH LBbOTO ineaiy Hamara-
€THCSI OBOJIOJITH CEKPETaMU IMJIBHOIO YUTAHHS, 1[0 JoTIoMarae 0auu-
TH HE TIJIBKM MOBHE BUPAKEHHS TBOPIB, a i MPOHUKHYTH 32 HOTO MeXi
— y UUTICHY aBTOPCHKY KapTUHY CBITY. AKmyabHi TATAHHS 3 XYI0XK-
HBOT'O TIEpeKIIagy MOCTYOBO HaOyBalOTh aHTPOIIOLEHTPUYHOTO Xapa-
KTepy: TOOTO MWJIbHE NMPOYHUTAHHS XyIOKHIX TBOPIB IOYHHAETHCS 3
MUTaHb: XTO aBTOP 1 sIKi OMIHAHTHI PUCH HOTO imiocTiio. Harams-
HICTh TaKoro MigXoAy MiAKpecmioeTbess B mparsix B. Kapacuka [1],
B. Kapaynosa [2], B. Kyxapenko [3, 4], B. JlenensoBoi [5], I. Tapa-
coBoi [6], H. dateeoi [7]. Tyt y Haroai nepexianadaM MOXe CTaTh
TEOpiss METAaTpOIiB, 3alo04YaTKOBaHA POCIMCHKOI0 JIOCIIIHUIICIO
H. ®arteeBoro 11 BUBYEHHS MOSTHUYHMX 11IOCTHIIIB, SIKA 3HAXOIUTh
MOJAJIBIIHK PO3BUTOK 1 MPAKTUYHE 3aCTOCYBAHHS y Cy4acHHX po0O-
Tax. BapTo 3a3HaunTH, 10 y 3alPOMOHOBAHIM Teopii MOHATTS MeTa-
TPON HE 30BCIM CITIBBITHOCHTHCS 3 XPECTOMATIHHUM BHU3HAYCHHIM
TPOMy SIK CTHIICTHYHOI (irypu. Merarponu nependavaroTh OadeHHS
1 YCBIZIOMJICHHSI LLTICHOT aBTOPCHKOT KapTHHU CBIiTY, yCiX ii cKkmamo-
BUX, CUCTEMHHX 3B'SI3KiB, 1110 CKJIAJIA€ HOGU3HY TIi€T PO3BIAKY i € JUIs
mepekyiaada 3aropyKor aneKBaTHOI iHTepnpeTamnii imiocTuio. Me-
mamponu — ye 83a€M0386's13KuU HACKPizHUX 00pasis, KoHyenmis, ix eep-
OATLHO20 BUPAdICEHHA MA NPULIOMIE KOMNO3UYIi, XapakmepHux O07s
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ioiocmumio nucemennuxa. 3rigHoO Li€l Teopii, iA10CTHIb PO3IIIIAE€THCS
SIK CyKYITHICTh B32€MO3AJIE)KHUX METATPOIIIB: CUMMYAMUGHUX, KOHUe-
RMYanbHUX, KOMROZUUIIIHUX MA ONEPAMUGHUX.

Mema naHoro MOCHiKEHHS — MOKa3aTu e()eKTUBHICTh Teopii Me-
TaTpOMIB Ui IHTEpIpeTalii TBOPIB Ha TMPHUKIAIl OIOBIJaHHS
E. I'eminrees "Big Two-hearted River".

Onosiganns E. 'eminrsess "Big Two-hearted River" 3aBepiace
panHio 30ipKy omosizanb aBTopa "In Our Time". Came 3 mieto 30ip-
koto E. ['emiHrBeil BHCTYNHB y aMEpPHKAaHCHKIH JiTepaTypi K yxke
3piInii MaiicTep, SIKHi Mae CBOIO TeMy 1 CBiii c()OpMOBaHH CTHIIb.
Temoro wiei 30ipku € [lepma cBiToBa BiiiHa, ii BizoOpaskeHHs y CBi-
JIOMOCTI, TICHXOJIOTii, CBITOCIPUIHATTI, CAMOMY XHUTTI JIFOJUHU 1 ii
CTOCYHKaX 13 CBITOM, sIKUil HaOyB TpariyHux puc. binpie nmoaoBuHN
omnoBinanb y 30ipui "In Our Time" onucytoTh XUTTs "alter ego" aB-
Topa — toHoro Hika Anamca. [lesiki AOCHIAHUKN MPUITYCKAIOTh, IO
mpi3BHIIe AmaMc MOke OyTH arfo3i€ro o iMeHi 0ibefickkoro mep-
coHaxka Anlama, a TOBOEHHA i MOBOEHHA icTopist Hika yTBOpIoe meBHy
napanenb icTopii Anama g0 i micis BUTHaHHS 3 paro, 0 TOTO X Ie-
pPEJIOMHHM MOMEHTOM IS TOJIOBHOTO Tepos 30ipku (BTpaTa HEBHH-
HOCTI, TOYyTTA O0e3cMepTs, HaiBHUX YSBIIEHB TOIO) € CBITOBA BilfHA.
VY 306ipLi MpocTexXyeThCsi KOHTpacT AylieBHoro crany Hika B mouat-
KOBHUX-IOBOEHHUX 1 KIHLEBUX-MICISIBOEHHUX HOBEJIAX, MPUCBIYCHUX
bOMY repoeBi. KoHTpacT Bifirpae 3HauHy poJib y CTBOPEHHI TTiJITEK-
CTY, SIKMH Ha/I3BHYAIHO BaYKKO BiTUyTH 1 3pO3yMITH, a TUM Tave Bif-
TBOPHUTH iHIIOIO MOBOK. Hemapemuo E. ['eminrseii mopiBHsB Horo i3
aiicOeprom, 10 JIMIIE HAa OJHY BOCBMY 3HAaXOAUTHCS HAJ BOJIOIO.
Henpocre 3aBmanHs 115l mepekiazava, ajpke ofHa BOCbMa Moria 0
OyTH BUIMMOIO JUIsl YMTadiB-cydacHHKIB E.['eMiHTBes, a CKiTbKH
MoOKe T00aunTH CyJacHUH nepekanayd’?

Omxe, neprie npountanHs onosimanHs "Big Two-hearted River"
MaJIo€ Mepel YUTa4eM IPOCTY KapTHHY, SIKy MOXKHa IepeKa3aTh
nyxe kopoTko: Hik mpuixmxkae y micteuko CeHeld, 0a4uTh, IO Bij
HBOTO HIYOTO HE 3aJUIIIIOCS, a IOTIM iJIe IO PIiuKH, PO3KJIanae
Tabip, 1oBUTH (opens. Y mnwucti xo Ieprpynu Craiin E. I'eminreeit
TaK ONHUCaB II0 PO3IMOBiJb — II€ ONOBiJaHHSA, B skoMy 'nothing
happens", To6To HidorO He BinOyBaerhcs. "Nothing happens" — me
0J[Ha BOCHMa, a 110 I BOJ0I0?
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[loynemo mIykaTu BiANOBiAb, aHATI3YIOUH CUMYAMUBHT Me-
mamponu, 9Ki MalOTh BiJJHOIICHHS JI0 PEAlbHUX XKUTTEBUX, IEpe-
ITEKCTOBUX 1 YIBHUX cHUTyaIlid. YacTo ajia po3yMiHHS IMILTIIIUTHAX
(bakTOpiB CHTYaTUBHUX METATPOIIIB IMEpeKIajaueBi HEOOXiTHI npe-
CYno3umueHi 3uanus, OB'sI3aHi 5K 3 Olorpadiero aBTopa, Tak i 3 Horo
CBITOTJISIIOM Ta iCTOpi€l0, KyNbTYypolo, reorpadieto oro kpainu abo
KpaiHu, npo gKy BiH numie. Tak, micteuko Cenetl, OTUCaHe B OMOBI-
JaHHi, OyJI0 KOJIMCh MICTEYKOM JIICOPYOIB i B TIEPiO CBOTO PO3KBITY
TaM crpapai OyB rorens, skui xoTiB mobaumtu Hik. I xoua Hik —
aBToOiorpadiunmii repoii E. [eminrsest, icropuuni Ta reorpadidni
JaHi BKa3zywoTh, o E. 'eMiHrseid He MaB Hamipy MPOCTO OMHCATH
CBili BmacHH JOCBiA pubomnosii. Bin cnpasai pubanus y 11iil micie-
BOCTI, ajie MepioJ MPOMHUCIOBOTO OYMY IBOT'O MICTEYKa 3aBEPIIUBCS
e 0 TOTO, SIK MMCHbMEHHUK 3'IBUBCSI HA CBIT, TOMY Hi TOTEIO, Hi
OapiB-canyHiB BiH HIKOJIM TaM He 6auuB. BTiMm jerenau mpo 1e mic-
TEUKO Oynu IyxKe MOMYJSIpHUMHU cepell HeUYHCICHHUX JKUTENIB i€l
MicreBocti. B mepiox po3kBiTYy mico3aroriBii me MicTeyko Oyio
Oimpmn Bimome min HazBoro "Hell"— "llexno”. B mepmomy aOzarti
OTIOBIZJAHHSA TIEpEe] YWTa4eM II0CTa€ KapTHHA, SKa CIpPaBIi IyxKe
CXO0’Ka Ha IEKJI0, MOXUIMBO He BHNankoBo E.I'eMiHIBell B:kuBac Ju-
XO03BICHE YUCIO "mpunadysms "

"There was no town, nothing but the rails and the burned-over
country. The thirteen saloons that had lined the one street of Seney
had not left a trace. The foundations of the Mansion House hotel
stuck up above the ground. The stone was chipped and split by the
fire. It was all that was left of the town of Seney. Even the surface
had been burned off the ground" [8, 387] — "Micmeuka ne 6yno, ne
Oy0 HIU020 — MINbKU 3ANI3HUYHA KOS | eenuyesne noneauwe. Bio
MPUHAOUAMU CAIYHIE, WO CMOIU 8ps0 Ha €Ounit syruyi Cenes, He
6uoHo 6yn10 Ui cridy. Hao semnero ununascs auuie nioMypox zomento
"Mepia". Kaminv obnynuecs ii nompickascs 6io éochro. Omo Oyno i
yee, wo sanuwunocs 6i0 micma Cenes. Hagimv cama 3emist 36epxy
sucopina" [9, 118] — "I'opooa ne 6wvi10, Huueco He 6bLIO, KpOMe pe-
abcos u obeopenoi zemau. Om mpunaouamu caaiynos Ha eOuHCm-
eennotl yruye Cenesn He ocmanocs u creda. Topuan u3z 3emau 2onvli
@ynoamenm "Ipand-omensn'. Kameno om 0cHs nOmpeckaics u pac-
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Kpowuncs. Bom u ece, umo ocmanoce om copoda Cenes. /ladce sep-
XHutl ciou 3emau oopamuncs ¢ nenen” [10, 724].

B ykpaiHChKili Ta POCIHCHKIH KyJIbTypaxX YHCIO TPUHAIISTH
TEeX HEraTWBHE 1 Hece Taki K KoHoTtamii. IIpore, HE AOCTATHHO
YiTKAM Yy OHX KYJIbTypax € MOHATTS "canyH" — "IUTHUHN 3aKnan;
LIIMHOK; TaBepHa; Oap", ane 30epekeHHA 1€l peanii gomomarae
30epertu B mepekiiajax aMepHKaHChKYy aTrmocdepy. SckpaBoro
pucoro ctuito E. ['emiHrses € BXUBaHHS BIaCHUX Ha3B, SIKI Haja-
I0Th TBOpaM JOCTOBipHOCTI. Tak, B HaBeJeHOMY a03alli OKpiM Mi-
creuka CeHel, 3ragyeTbcsi HaszBa rotento "the Mansion House
hotel”, sxuii 30BCIM MO-pi3HOMY 3BYYHTH B Nepekianax. B ykpai-
HCBKOMY BapiaHTi — eomens "Mepia", 110 HaIEBHO TMOSCHIOETHCS
CJIOBHHKOBHUM TIOSICHEHHSIM OpUTaHCHKOI peanii: Mansion House —
Menwn-I'ayc (ogiyiina pesudenyisn nopo-mepa JNOHOOHCbKOZO
Cimi). Y pOCIHChbKOMY MEpeKiajal CIOCTePIraeThcs KOHTEKCTYa-
JbHA 3aMiHa BJIAaCHOI Ha3BM HA MOIMIMpEHY 1 HeTpanbHy "I pauo-
omeny", MO Aa€ 3MOTy YHUKHYTH HPHUBHECEHHS HETHIIOBUX MJIs
aMEpHUKaHCBhKOI KyJIbTYPH peaiil.

PosmmdpoByroun cumyamusni memamponu, SIKi BiACHIAIOTH
Hac fo nepiony [lepmoi cBiToBOi BiiiHu (30ipka BUiilLIa Bepiie B
1924 portii), cTae 3p03yMiJio, MO TAKAM CAMUM CITYCTOIIEHUM ITiCIIst
Biftnu ctaB Hik. Ommc micTeuka — 1ie mapaieIbHII HATAK Ha IyIIe-
BHHIA CTaH repos. AHaJI3YIOUH II€ OMOBIIaHHS, JIiTepaTypO3HABEIb
[.Kamkin 3amikaBuBCs, YOMY aBTOp TaK HAloJATae Ha sKHaimeTa-
JMBHIIOMY, MEXaHIYHOMY Tepeliky eneMeHTapHuX aiii Hika: B3sB
KOpOOKY, BUTST CipHUKA, YEPKHYB 00 KOpOOKY, IiJHIC O XMU3Y,
pO3AMyXaB BOTHHK 1 T. iH.? YoMy Takuli HAaCTUPIMBUI PUTM LHX
pybaHux Qpa3: BiH y3sB, BiH 3ananuB, BiH MOKJIaB i T. iH.? Henaue
Hix mamaraeTncs, mo0 y JIAHITIOTY HOTO TIOCIIOBHUX Iiil HE 3aiH-
LIMJIOCH Hi MPOCBITY, Hi LIMAPUHKH, B 5Ky MOTJIa O MPOCIU3HYTH
CTOPOHHS — HaB'sI31MBa AyMKa. Hik HEMOBOM CHIIKYE€TBCS BiACYHY-
TH Big ceOe Bci CBOI BOEHHI 1 HEBOEHHI TPaBMH, TOH CTPaxiTIUBHIA
CBIT, SIKHH 3arpoxye ¥oro nmornuuyTu [11, 14].

Ha nomomory, sik i B 1oBO€HHMX omnoBigaHHsIX mpo Hika, npu-
XOIIUTh mpupoja. | B 1bOMY OINOBiJIaHHI TaKy CHUMBOJIYHY POJIb
BHKOHY€ piuka, Ha3By Akoi E. ['eminreeir oOpaB 3aroioBkom. Piuka
CTa€ OCHOBHUM CHMBOJIOM B Oaratbox omoBiganHsx E. ['eminrses,

112



a B mi3Himomy poMmali "Across the River and Into the Trees" ("3a
piukoro, B 3aTiHKy JepeB"), moinkoBHUK KaHTyenmn mnepenpas-
JIIETHCS Yepe3 piuKy, 3aJUIAI0YH T03aay KOXaHHS, PamicTh i came
KUTTSA. OTXKe, piuKa BTLUIIOE OJMH 13 HACKPIZHUX KOHYEenmyaib-
Hux memamponie E.'eMiHIBes, TOMy onuc pidyKH BUMAarae sik-
HaWJeTaJBHINIOT 1HTepHpeTalii nepekiazgada. AJICKBaTHE BiITBO-
PEHHS HaCKPi3HUX KOHIIEMTIB Ta CUMBOIIIB imiocTmmio E. ['eminrBes
€ 3aIIOPYKOI0 CTBOPEHHS HEOOXiTHOTO IMILTIITUTHOTO CMHUCHY Y Tie-
PeKIIazi, OCKUIbKM BOHU CTalOTh JISHTMOTHBAMHU HOTO TBOPUOCTI 1 YTBO-
PIOIOTH MiATEKCT TBOPIB. Tak, poCiiichbKHi Mepekia] onoBigaHHsa "Big
Two-hearted River" 3Byunts sik "Ha bue-Pueep” (iep. O. X0mMcKoi).
IcTopuyHi mKepena cBigdaTh, IO 3a3HaYEHA piuka AIHCHO MPOTIKae
Ha TepuTopii Miuurany, ayne reorpadiydi JaHi OMOBIJaHHA CHiBIA-
JIAIOTh 3 MICIIE3HAXOKCHHSIM 1HINOT piuKy 1i€l MicueBocTi. Jocmi-
THUKW CTBEPUKYIOTh, o E.l'eMiHTBel 00paB If0 HA3BY, TOMY IO
BOHA TOoeTHYHIIIA. 30epeKeHHs] Ha3BU 3a JIOMTOMOTOI0 TpaHCIiTepa-
1ii ChOTOHI MO’KHA BUIIPABAATH, OCKUIBKU aHTJIiIChKa MOBa CTaia
HACKUIBKY TMOMIMPEHO0, MO0 OUIBIIICTh YMTAYiB PO3YMIIOTh CIOBO
"puBep" Ak piuka. YkpaiHncekuii nepexnan "Beauka /[socepoa piu-
xa" (mep. B. MutpodanoBa) BiAMOBiZaE aBTOPCHKOMY 3aIyMy Ta
peamizanii #oro Xym0XKHBOI KAPTUHU CBITY, OCKITBKH € JIOCUThH II0-
€TUYHUM 1 MICTUTh IMIUTIKAIil0, SIKa CTBOPIOE MOXIIUBICTH MHO-
JKHHHOCTI 1HTEpIpeTaIliii.

Bpakae B IboMy OTIOBiTaHHI OMHC PIYKH, 3aBIASKH SKIH BIIIyTTS
noBepTaroThes 10 Hika:

"The river was there. It swirled against the log spires of the bridge.
Nick looked down into the clear, brown water, colored from the pebbly
bottom, and watched the trout keeping themselves steady in the current
with wavering fins" [8, 388] — "Piuxa 6yna na micyi. Bona eupysana
i Hasxono depes'snux narv mocmy. Hik noousuecs énus, y nposopy
600y, pyoysamy 6i0 MeMHOI 2aibKu Ha OHI, U nobawus gopenv, o,
KOAUBAIOHWU NAABYAMU, HenopyuHo mpumanacsa Ha meuii” [9, 118] —
"Pexa Ovina na mecme. Ona 6ypauna 6okpye OepessanHvlx ceaul. Hux
nocMompen 6HU3, 8 NPO3PAYHYIO 800V, MEMHYIO OM KOPUUHEBOU 2A/lb-
Ku, ycmunaguieli OHo, U yeuoen gopenei, Komopwvle, HoOpasueds nia-
BHUKAMU, HenoosudicHo sucenu 8 nomoke' [10, 724].
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B ykpaincekomy nepeknani B. MurpodaHoBa KopudHeBUi KOJip
MEPETBOPIOETHCS HA PYAUH, TOMY CHUMBOJIIKa KOJHOPY BTPAYaETHCS.
B pocitickkoMy miepexiai Kojip 30epirae€ThCsl 3aBASKH 3MIIICHHIO
AKIEHTIB: B OPUTiHAJII KOPHYHEBOIO € BOAA, a B MEPEKIajli — rajbKa.
Takuii mepexsiag 3By4nuTh JOCUTH OPraHivHO 1 30epirae CUMBOIIYHY
MapKOBaHiCTh OpuUTiHay. Konyenmyanvui memamponu, 1o yocoo-
JIIOIOTh CMYTOK, Bim4ai, AMCTapMOHIIO, TOCHTh YaCTO yTBOPIOIOTHCS
came 3aBASKH KoibopoBii mamitpi E. I'eminrses. Komip "brown"” B
AHIMIACHKIA KapTUHI CBITY TAaKOXX BBaXKA€THCSI CUMBOJIOM CMYTKY,
HYJIbTH, Aemnpecii (Hanpukiag "brown study" — "cMyTOK, Biguaii, 3a-
myma, xyp6a"). Jlo Ttoro x, BinTiHOK "brown" Hece Take XK came
CMUCIIOBE HaBaHTAXXEHHSA 1 B iHIIOMY omnoBimaHHi "Cross-country
Snow"” ("CHir y ropax" — nep. B. Mutpodanosa), ae repoi npuxo-
STk 110 piuku "brown and muddy" [8, 364] — "pyoa u karnamymna"
[9, 95] / "epsiznas u mymuas' [10, 701].

Haii B onoBiganHi "Big Two-hearted River” E. I'eminrBeit Heon-
HOPAa30BO 3BEPTAETHCS JIO IIHOTO BIITIHKY:

"The trunks were straight and brown without branches. The
branches were high above. Some interlocked to make a solid shadow
on the brown forest floor. Around the grove of trees was a bare
space. It was brown and soft underfoot as Nick walked on it" [8, 391]
— "Cmoebypu depeg 30iUManucs yu mo npocmo 820py, 4u mpoxu no-
XUN0 00UH 00 00HO2O0, ale 6Ci Oyau piewi, memui 1 be3 cinna. linis
nouunanoca suwge. 1100exyou 60HO WinbHO nepenienocs i Kuoaio
gycmy minb Ha pydy 2auyro, wo ecmensiia zemaro. lau omouysana
eona cmyea zemiai. Cmynuswiu Ha Hel, Hix 6iouys, sika éona m'ska nio
nocamu" [9, 121] — "Cmeonst noonumanuce oOHU npsamo e8epx, opy-
2ue HeMHO20 HAKIIOHHO, HO 8ce Obliu Npsamble U mMeMHble, U GHU3)Y
8eMOK HA HUX He OblLlo. Bemku HayuHaiucs 8vicoxko esepxy. Mecma-
MU OHU Nepenemanucb, omopacvleas Hazemv 2ycmyio meHv. Ilo
Kparo jleca wia noaoca 200U 3emau. 3emisn ovlia memnas u MsacKas
noo noeamu" [10, 727].

VY mepeknanax BinTiHOK "brown" OTpUMy€ KOHTEKCTyallbHI Bif-
noBimHUKKM "pyaui", "temHuit", abo x 30BCiM omyckaeTbcs. Lle B
CBOIO Uepry MpHU3BOAMTH [0 3HUKHEHHsI B MEpeKiIai BayKIIUBUX One-
payioHanvHux memamponie. B Tpo30BHX TBOpax OCHOBHI JeTepMi-
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HaHTH OIEPAIiOHATEHUX METATPOIIIB MPOSIBISIOTHCS 3aBISKU BIac-
TUBOCTI 3HAaKy BXOJMTU B NIEBHY CITKY Mmapajaurm Tta acoraiiii. [To-
BTOp B imioctwii E.'eminrses Bimirpae pisHOMaHITHI ¢hynxyii, BiH
MOXe MaTH €QeKT niOCUleHHs, eKCNpecusHoCmi, acoyiamuenocmi,
a TaKoX YTBOPIOBATH niomeKcmHi Mapu Moro TBopiB. [HKomu Hero-
BHE BIATBOPEHHS MOBTOPY, a00 MPOCTOPOBA TUCTAHTHICTH OBTOPIO-
BaHOI OJWHWII MPU3BOAATH IO BTPATH IATEKCTY y mepekiani. Taxk,
onuH i3 HebaraThox ymroOnmeHux emiteriB E. ['eminrBes "smooth”
BIIEpLIE B IIbOMY OIOBiJaHHI 3yCTPIYa€THCS MPH OMUC] PIUKH:

"The river made no sound. It was too fast and smooth" [8, 392] —
"Booa 6 piuyi me wiymina: naomo oucmpa U nnaska Oyia meuis"
[9, 122] — "Pexa ne wiymena. Y uwee OvL10 cauuikom pognoe u 6vicm-
poe meuenue" 10, 727].

Tex came "smooth" BXXUBaeThCS SIK A1€CIOBO:

"He smoothed out the sandy soil with his hand and pulled all the
sweet fern bushes by their roots. His hands smelled good from the
sweet fern. He smoothed the uprooted earth. He did not want any-
thing making lumps under the blankets. When he had the ground
smooth, he spread his three blankets. One he folded double, next to
the ground. The other two he spread on top" [8, 392] — "Bin posena-
0ug nicoK pyKamu i NOSUCMUK)YBAB 3 KOPIHHAM KYWUKU NANOPOMI.
Pyxu npuemmno 3anaxnu. Bin pospiense 3pywienuti epynm: He XOmino-
ca cnamu Ha 2pyodi. Koau niowunka cmana 308cim piena, 8iH Nno-
cnas Ha Hitl c6oi mpu koeopu. OOHY 320pHY8 YOBOE | NOKIAE HA 3eM-
o, a 08i pozcmenug 38epxy” [9, 122] — "Hux naoouamu pazpoeusn
necox u nogvloepean Opox emecme ¢ KOpHamuU. Pyku cmanu npusmuo
naxwymo OpoxKoMm. B3peimyio semnto on cnoea paspoensan. On ne xo-
men, ymobvl y He2o Ovliu Oyepvl 8 nocmenu. Beiposnse zemnio, on
paccmenun mpu ooesina. OOHO OH CLONCUNL 8080€ U ROCHELUL NPIMO
Ha 3emaro. Jlea Opyeux nocmenun ceepxy” [10, 728].

[epexnamy, sx i opurinan, OaraTi came Ha KiHETH4Hi Ji€CIIOBA,
SKi HAJaloTh OMOBiAI KiHeMarorpadigHoro edeKTy i OIOBigaHHS,
HeMOB O, oxuBae niepes] untaueM. [Ipo HaBMUCHE CTBOpeHHS eek-
Ty kiHematorpadiunocti E.['eminrBeil 3asBise y MiHiaTiopi, sika
nepeaye HbOMY OIOBiAaHHIO:
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"Maera felt everything getting larger and larger and then
smaller and smaller. Then it got larger and larger and larger and
then smaller and smaller. Then everything commenced to run faster
and faster as when they speed up a cinematograph film" [8, 387] —
"Maepi ggudicanocs, wjo éce Haskono cmae Oinvuie U Oinbue, a No-
mim menwe U menwe. Ilomim 3n08 — Oinbuwie, Ginvwe, Oinbuie, a
mooi meHwe U menwe. Ilomim yce neped Hum nobieno weuouie i
weuowe, AK omo 8 Kino, Koau npuckoprioms pyx niiexu” [9, 118] —
"Maspa nouyscmeosan, umo ece Kpyeom CmaHosumcs ece Dovuie
u borvule, a nomom gce menvule u meHvuie. Illomom onamo 60.1b-
ue, 6onvbule u Oonvule U CHOBA MeHbule U Menbute. Ilomom ece
nobescano mumo, oOvicmpeili u Ovicmpell, — KaK 6 KUHO, K020d
yekopsaom ¢gunem” [10, 723].

[lepexman MiHiaTIOp BUMAarae peTenbHOI yBarm Iepekiaaayva,
OCKIJTbKA BOHH YTBOPIOIOTh KOMNO3UYyitini memamponu. 30i-
pxy "In Our Time" MOXHa TIPEICTaBUTH K HU3KY "MIKPO-KOMITJIEK-
ciB" — MiHiaTiopa-+omnoBiganHas. Ha jxanb, He BCi BUIaBHHIITBA CTaB-
JIATHCS 3 HAJICXKHOIO TOIIAHOI0 JI0 33JyMy aBTOpa, JACSKi BHIY4YarOTh
MIHIaTIOpH, MIEPEIMOBY aBTOpa 1 APYKYIOTh JIUIIE OMOBigaHHs. s
ABTOPCHKOI KApTUHU CBITY — II€ €IWHE IIiJIe, i BUIYYCHHS IUX MiHia-
TIOp MPOCTO pyHHiBHE aiist MetapoMany E. ['eminrsest.

OTxe, METaTpolu MOENHYIOTh JAOMIHAHTHI 3aCO0M CTBOpPEHHS
¢opMu Ta 3MicTy TBOpiB OyIp-sfKoro muchbMeHHuKa. Came TOMy
BOHM BHMAaraloTh HaWJIETANTBHINIOTO IEePEeKIaaabKOTO aHami3y,
a Ha/ITO, KOJIM WIEThCS TPO BiATBOpeHHS imiocTwinio E. [eminrses.
E. 'eminreeii nmucaB mnpo3y, KIOYEM JI0 iHTEpHpeTallii SKoi € po3y-
MiHHs 11 hopmu: "The secret is that it is poetry written into prose and
it is the hardest of all things to do" [12] — "Cexpem moei meopuocmi
Y Mmomy, Wo ye noesis, Hanucaua nPo3or, i NUCAmu Max — NeKeIbHO
sadicka cnpasa” [nepexiad naw — P. /[.]. AHaNi3 1MIOCTHITIO SIK CHC-
TEMHU METATPOIIIB JIO3BOJISE MPOCTEKUTH TaKi €KBIBAJCHTHI BiJ{HO-
IIEHHS, K1 € 3aIIOPYKOI0 aJeKBaTHOTO BIITBOPEHHS (OPMH Ta 3Mi-
CTy TBOpY y Tiepexnani. ToMy nepcnekmueu docnioxycenns BOa4a-
IOTBCSL B 3aCTOCYBaHHI IIi€l cucTeMH IJs iHTepHpeTanii iaiocTuiiB
Oy/lb-sIKMX MUChMEHHUKIB B MPOIIECI MEePEKIaAabKol JisSUIBHOCTI Ta
TepeKIIafanbKux Po3BiIOK.
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Poab MeTaTponoB B HHTEPHpeTALIMH Npou3BeaeHni J. XeMHHTyd s
(na npumepe paccka3sa ""Big Two-hearted River'")

B cmamuve packpuvieaemca pons cucmemsvl Memamponos 8 npoyecce uHmepnpe-
mayuu uouocmuna 3. Xemuneyss na npumepe pacckaza "Big Two-hearted River"
("Ha bue-Pusep”) 6 yKpauHcKom u pycckom nepesooax.

Knrouesvie cnosa: memamponsl, unmepnpemayus, uOUOCMULL, KOHYENM.

R. Dovhanchyna, PhD in Philology, assistant prof.
Taras Shevchenko National University, Kyiv

The role of metatropes in interpreting the works of E. Hemingway
(based on a short-story "Big Two-hearted River")

This article focuses on the metatropical approach to interpetation Hemingway's
idiostyle. Hemingway's short story "Big Two-hearted river" and its Ukrainian and
Russian translations are under analysis.
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YK 81'255=030.161.2=133.1J1.lepemx
A. lypmaHeHKo0, acHCT.
Iacruryt dinonorii KHY imeni Tapaca IlleByenka,

OCOBJIMBOCTI BIATBOPEHHS PEAJIIA POMAHY
JIIOBKA JEPEIIA "KYJbT"
Y ®PAHIHY3bKOMY IEPEKJIA I

Cmammio npucesyeHo ocooausocmam 8i0meopents peaniil pomary JIrooka
Uepewa "Kynom" 3acobamu ¢parnyysvroi mosu. ¥ cmammi po3eisnymo oCHO8-
HI Xapakmepucmuxu peanii, 00CLONCEHO CROCOOU 8I0MBOPeHHs peaill, npo-
AHANI308AHO 0COOIUBOCIE MA OCHOBHT NOMUNIKU GIOMBEOPEHHS PI3HUX 8UJi6 pea-
it pomany Jlrooxka Hepewa "Kynem" ¢pparyysskoro mogoro.

Knrouogi cnosa: peanis, nepexnao.

XymoxHS JiTeparypa € OTHHM i3 MPOsBIB HAITIOHAIBLHOI caMOOyT-
HOCTI OyIIb-IKOTO HapOy, HOro MOBHOJITEPATYPHHUX Ta 3arajJbHOKYJIb-
TypHUX Tpaguuid. Came TOMy HEBiI'€MHOIO CKIaJOBOIO OyIb-SKOTO
XYZOXKHBOTO TBOPY Oy/le HaIllOHATEHHUIA KOJOPHT, IO BimoOpakaTnme
CBOEPIJIHY HAIIOHAJIbHY MOBHY KapTHHY CBITY Ta BIJITBOPIOBATHME Xa-
pakTepHi prcH oOyTy, 3BU4aiB, iCTOPIi, KyJIbTYpH MIEBHOTO HAPOLY.

OmgauM 3 3aco0iB BHpakeHHS HAIIOHAIBHOI CBOEPIAHOCTI Ta
CTBOPEHHS HAIIOHATBHOTO KOJIOPHUTY XYAOXKHBOTO TBOPY € peadii.
Brim, sk HoOcii 0c00aHBO1, KyNbTYpHOI, €THOYHIKaJIbHOT iH(pOopMaii
peaitii CTaHOBJIATH TEBHI TPYIHOII TPU TMEPEKIaji, aJeKBaTHICTH
SKOTO MOXKJIMBA JIUIIIEC 32 YMOBH 30€pEKEHHS YCiX CKIIaOBUX CTPYK-
TYpH OpHUTiHAIY Ta HOTO KOJIOPHTY.

AKTyaJbHICTh HAIIOTO JOCTIKEHHS OOYMOBJICHO BayKJIUBICTIO
JUTIO Y BiOOpaXeHH1 HAI[lOHATBFHO-KYJIBTYPHOT'O KOJIOPUTY Ta €THO-
cneun@ika XyJOXKHBOTO TBOPY, HEOOXiTHICTIO KOMIUIEKCHOTO BH-
BUSHHS Pi3HOMaHITHUX IUISAXIB BiATBOPEHHS JiHTBOKYJIBTYpPOJIOTIY-
HOTO TIOTEHITIATy TIEPIIOTBOPY 3aC00aMU MOBH-PEIIHITIEHTA.

MeToro po3BiIKM € IOCTIKEHHS CIOCOOiB BIITBOPEHHS peaiid
OpUTiHATY IIBOBOKO MOBOO 31151 BUSBJICHHS JIIHTBOCTHIICTHYHUX
0COOJIMBOCTEH 1 TPYIHOIIIB BiITBOPEHHSI peallii Ta MOKITUBUX LTSI
XiB 1X ITOJOJIaHHS.
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O6'extom nociimxenHs € poman Jlrooka Jepema "Kynst" Ta iioro
nepexyiaz (paHily3pKOI0 MOBOIO, 3AIHCHEHMH Ui BHMIABHHULITBA
"Stock" Oxcanoro Mizepak.

[IpeameroM Hamoro AOCTiAKEHHS BUCTYNAIOTh peallii yKpaiHCh-
KOT'O OpUTIHANY Ta iX BIAMOBITHUKH Y (PpaHITy3bKOMY TIEPEKIIaIi.

MarepianioM JociipkeHHs ciryryBanu 6an3pko 400 peamiid, Bimi-
OpaHMX HUISXOM CYIUIbHOI BUOIPKH 3 OpHTIHATY 1 Taka * KiJIbKiCTh
nepexiIagHux GppaHIly3bKUX BiAMOBIIHUKIB.

HaykoBa HOBH3HA poOOTH TONATAaE ¥ CIIpodi KOMIUIEKCHOTO [0-
CIIIJDKEHHS LUISXIiB BiATBOPEHHS (paHIy3bKOK MOBOIO peaiiid po-
Many JlroOka [Jlepema "KynbT" y iXHill mpoekii Ha 30epeKeHHs aB-
TOPCHKOTO 33/IyMy Ta XyJIOKHIX (pyHKITIH.

Bnepmie Tepmin "peanisa" Ha MO3HAUYEHHS HAIiOHAIBHO-CIIEIH-
¢iuHOoro 00'ekTy BKMB y cBoiil mpaui "IIpo xynoxnild nepekian
A. B. ®egopoB y 1941 pomi. Posrnsaaru xx peanii sik HOCIT KOoIOpH-
Ty, TIEBHOI1 HAIIOHAJILHOI CBOEPIMHOCTI IMOYAIN Ha MoYaTky 50-X po-
kiB XX cromitra. [lpobGneMu BiATBOpEeHHs peanid NpW TepeKiiaii
JOCTIDKyBalli Taki BUAaTHI HaykoBIi, sk . I. Peukep, I'. B. lllat-
koB, I. Kemnep, I'.B.UepnoB, A.E.Cynpyn, JI. C. bapxynapos,
B. C. Bunorpanos, C. I. Bnaxos i C. II. ®nopin. [Ipo peaniro sik HO-
Cisl HaliOHAJIBHOTO KOJOPHUTY 1 BAXKIIMBY IEpEKiaJ03HaBYy KaTero-
pito mucanmu y cBoix mpamsax A. J[. HIsefinep, Bn. Poccense, 1. Jle-
Bui, O. aitaiuepy, O. lllymarep, JI. CoGoneB. B ykpaincekomy me-
pexnango3HaBcTBI e MoBHe siBuie aociuimkysamn O.JI. Kynmsiy,
C. IlI. Kosrantok, M. O. Hosukosa, O. B. XKogHip, B. B. Konrisnos,
P. I1. 3opiBuak, O. I. Uepenuuuenko Ta iH. OCTaHHIM 9acOM CITOCTE-
piraeThCcsi MOKBABJICHHS HAYKOBOTO IHTEpecy 10 MpoOjeM BiATBO-
peHHS pealii y XyA0XHbOMY Tepeknami. [IpoTe anami3 ocTaHHIX
JIOCTIDKEHb Ta IyOiiKaIiii 3acBiAUMB, IO YaCTIllIe PO3TIISIAETHCS
BiATBOPEHHS IHIIOMOBHHX pealiii yKpaiHCHKOIO MOBOIO, aHIX BiIITBO-
PCHHS YKpaiHCBKHMX peallii iHO3eMHMMH MOBaMH. 30BCIM BiJICYyTHI
JOCITIDKEHHs BiITBOPEHHS peajiii Cy4acHOI XyIOXKHBOI YKpaiHCHKOI
JiTepatypu (QpaHIy3pKOI0 MOBOIO, @ TOMY aHaJIi3 Crenudiku BiITBO-
pEeHHsS peayiii cydacHOro MosonibkHOro pomany JlroOka J[lepema
"Kynbt" 3acobamu (ppaHITy3bKOi MOBH € II€ OAHUM KPOKOM yIepen 10
MOJAJBLINX NEPEKIag03HaBINX JIOCHIIKEHb BIATBOPEHHS YKpaiHCh-
KHX HaI[lOHAJIbHO-MapPKOBaHUX KOMITOHEHTIB (DpaHIly3bKOI0 MOBOIO.
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3a BHU3HAUCHHSIM BHMJATHUX OONrapchbKUX MNepeKitajgadiB i mepe-
knago3HaBniB C. I. Bmaxosa i C. II. ®nopina, "peami — me ciosa
(crmoBOCTIONYyYEHHS ), IO HA3MBAIOTh 00'€KTH, XapaKTepHi IS KUTTS
(mobyTy, KyIbTYpH, COLIATHHOTO Ta iICTOPUYHOTO PO3BUTKY) OJTHOTO
HapOAY 1 YyKi JUIs 1HIIOTO; SIK HOCIi HalliOHAJILHOTO Ta/ab0 icTOpUY-
HOTO KOJIOPHUTY, BOHH, SIK IPABUJIO, HE MAaIOTh TOUHUX CKBiBAJICHTIB B
IHIIMX MOBAaX, i, BiIMOBIIHO, HE MIUIATAIOTH MEPEKIIaay "Ha 3arajb-
HUX miactaBax", a moTpedyroTh ocobdnmBoro migxoay" [1, 47]. Ykpa-
fHCchKa mocmigautlst P. I1. 3opiBuak mae cBoe BU3HAYCHHS I[OTO MOB-
Horo ssuia: "Peaiii — 116 MOHO- 1 ITOIJIEKCEMHI OJHMHMIl, OCHOBHE
JICKCUYHE 3HAYCHHS SKHUX BMilIae (B IuIaHi OiHApHOTO 3iCTaBIICHHS)
TPaIUIIiHO 3aKpiIUIEHUH 32 HUIMUA KOMIUJIEKC €THOKYJIBTYPHOI iH(O-
pMartii, 9y>koi 171 00'eKTUBHOI AificHOCTI MOBH-cripuiiMada” [3, 58].
JloCTiTHUI HATOJIONIYE, IO PEaTifo SK MEpeKIIa03HaBIy OIMHUITIO
CJIiT PO3IJISIIATH JIMILE Y I[APHHI JIBOX KOHKPETHUX MOB, OCKLILKH BOHA
€ 3MIHHOIO, BIJHOCHOIO KaTeropi€o, o "BUCTYMA€E YiTKO MpH OiHApHO-
My KOHTPAaCTHBHOMY 3iCTaBJIEHHI KOHKPETHHX MOB (i KyJIBTYp), 1 0Ocsr
peatii MOBH-IKepea IMOCTIHHO 3MIHIOETECSI 3aJICKHO Bill CIIOBHHKOBO-
ro CKJIaay MUTbOBOI MOBH, OCOOJIMBOCTEH MaTepiaabHOI 1 JTyXOBHOI
KyJbTYpHU-CIIpHAMaYa, BiJ] IHTEHCUBHOCTI KyJBTYPHHX 1 €THIYHUX KOH-
TaKTIB BIAMOBIIHUX MOBHHX KoJeKTuBIB" [3, 58]. Bimomwuii BueHwMiA-
MoBo3HaBelp 1 nepekianau O. . UepenHU4YEHKO JOMOBHIOE 1€ BU3HA-
YeHHsI, yTOYHIOWYH, 110 "Oyii0 O MpaBHIIBHIIIE TOBOPHUTH PO PEATIFO
AK HOCiS €THOKYJBTYpHOI iH(popmarii, He BIacTHBOI i1 00'€KTHBHOL
JIHACHOCTI MOBH-CIIpUiiMaua B JaHuii icropuuHuil moment" [5, 189],
aJbke B Hall yac Tiolamizamii MoHATTA "dyka €THOKYJIbTypHa iH(Op-
Mallis" € XpOHOJIOTIYHO OOMEKEHUM Ta 3MiHHHM.

OckinbpKu peattisi Hece B c00i HE JTUIIe IeHOTATUBHY, a i KOHOTa-
THBHY, 30KpeMa HaIiOHAIBHO-KYJIBTYPHY, JIOKaJIbHY iHGMOpMAIIiIo,
KOMITO3UIIIHO 3a/1aHa B CHTyaTUBHOMY KOHTEKCTI Ta BUKOHYE TIEBHI
CEeMaHTHKO-CTUITICTHYHI QyHKIII, ii BIATBOPEHHS y TEKCTi MepeKiIagy
€ OJIHI€IO 3 YMOB HOro afekBaTHOCTi. BTiM, mUTaHHSA HE 3BOIUTHCA
JI0 TOTO, YM MOXJIMBO IIEPEKIJIACTU pealito, a, Iepil 3a Bce, 10 TOTo,
K 11 3po0uTH. BayknmnBo 3ayBaknuTH, 110 MOBA HE e PO NepeKal
peadiii B OyKBaJIbHOMY PO3yMiHHI (aJl’ke 32 BiJICYTHOCTi B €THOKYJIb-
Typi, MarepianbHili 4M IyXOBHIH, B icTOpil HOCIIB LiNbOBOI MOBH
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CITIIBBITHOCHOI'O 00'€KTa, IMOHATTS 4YX SBHUIIA, HE MOXKINUBO BigHANTU
MIPSIMUIA BIATIOBITHUK peairii!), a nuie mpo "BigHAWISHHS CEeMaHTH-
KO-CTHIJTICTHYHOTO BIiATIOBIIHWKA a00 PO TpaHCIAIiHE Tepeitme-
HyBaHHS peaniit” [3, 92].

OCHOBHI TPYAHOIIII BiITBOPEHHSI pealliii I[IJIbOBOK MOBOKO IOJIS-
raloTh y TOMY, L0 B MOBI IepeKyIaay BiACYTHiH €KBiBaJE€HT IO3Ha-
YyBaHOTO peanielo pedepeHTa Ta BOJHOYAC i3 IEHOTATUBHUM 3HA-
YCHHSIM peajtii HeoOXiIHO TepeaaTy 1l HaI[lOHAIbHO-ICTOPUYHUM KO-
JOpHUT i KoHOTauii. BinTBOpeHHs HaLliOHANBHO-KYJIBTYPHOI crienudi-
KU peajliii opuriHairy oOTshKeHe e W THM, IO aJeKBaTHUM Iiepe-
KiIan Oyae Jumie ToAi, Koiau Oyae BUKJIMKATH Y YUTAdiB Taki cami
BpaKEHHS, 110 ¥ TEKCT OPUTiHAIY Y UATAYiB OPUTIHATY, 1 IPH LOMY
30epiraT HaliOHAJIBFHY CBOEPIAHICTH TMepliopkepena. Brim, mis
YUTAYiB OPHUTIHATY peatii € YMMOCh 3BHYHHUM Ta PiTHUM, OpraHid-
HUM CKJIQJIHUKOM TIEPIIOTBOPY, IO HE BHPI3HIETHCS HA HOro 3ara-
JBHOMY TJIi, B TOM 4ac sIK JUIs YMTadiB NepeKiIagy peaiii, "BHACTIOK
CBO€1 pedepeHIIiitHoi Oe3eKBiBaIEHTHOCTI, 3aBXIU BUCTYMAIOTh Ma-
pKepaMH HaIliOHAIBHOTO KOJIOPUTY "dyXkoi" KyJNbTYpH, IO CYTTEBO
30inprye ixHe cTmiaictnuHe HaBaHTaxeHHA" [4, 199]. Came Tomy,
IUISL CTBOPEHHS TEPEKJIaay afeKBaTHOTO, PIBHOLIHHOIO 3a 3MIiCTOM
Ta (QYHKIIOHATHHO-CTIIICTHIHUMHU XapaKTePUCTUKAMH, TIEpeKIanad
MOBHHEH BPaxOBYBaTH KOHTEKCT BXKHMBaHHS peasiii, KOMIO3UIIITHO-
CTHIIICTHYHI (DYHKIIT peayiii B XyHOXKHIM TKaHWHI TEpPIIOTBOPY Ta
peTensHO A0OMpaTH Ccrocid X TpaHCHAIINHOTO mepeiMeHyBaHHS
3aco0amMH MOBHU-PEIHITIEHTA.

Pi3Hi JOCHiTHUKH MPONOHYIOTH CBOE OaueHHs LUIAXIB Ta CIOCO-
0iB BIATBOpEHHS peaiiil y mepekiaii, SKi BapiloloTh 3a Ha3BOIO, ale
OJTHAKOBI 32 CYTTIO. Y HaIIOMy JIOCIIIKeHHI MU OyJeMO KOpHCTyBa-
TUCS KIIacudikaliero, 3ampornonoBanor P. I1. 3opisuak, sika BUILISAE
JIeB'AITh CHOCOOIB BiATBOPEHHS pealiii: KOMOIHOBaHA PEHOMIHAIIIs,
JNECKPUTITUBHA TIepudpasza, TPAaHCKPHUIIIi (TpaHCIiTeparlis), CUTya-
TUBHHMI BiNMOBiJHHK, KaJIbKyBaHHS, TiIEpOHIMiuHE TepeiiMeHyBaH-
HSl, TPAHCIO3UIIiSl Ha KOHOTaTUBHOMY DiBHI, METOJ YNOJIOHEHHS Ta
KOHTEKCTYalIbHE PO3TIyMaueHHs peaii.

Poman JlrobOka [lepema "Kynpt" — HenepeciuHe sIBUIE YKpaTHCh-
Kol KynapTypu mouatky XXI cromitrs. Bimxoasum Bim kiacmuHoi
YKpaiHCBKOI JIITepaTypHOI Tpajaullii, IepImid poMaH MOJIOJIOTO aB-
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TOpa MOJEPHOI YKpaiHCBKOI JIiTEpaTypH €, 3a CIIOBaAMU KPUTHKIB,
"B Mipy iHTEIEKTyaJlbHHUM, HE B Mipy IHTEpTEeKCTyalbHHM Ta J00pe
BurncanuM" [7]. Bei monii pomany BigOyBalOThCS y Mal€HBKOMY
MicTeuky cepen Kapnarcekux rip. [HTpHra TBOpy mHoB'sizaHa 3 mpo-
TUCTOSIHHSIM CTaporo 3aBrocra KOJISAXKY Ta MOJIONOI mapH "BUNTEIb-
yuenurs". FOpko banzait 1 Jlaps bopxec »XHBYTh 3BUYAHUM JKHT-
TSIM, aje BiA4yBalOTh IWBHY HeOe3neKy. BoHW 3HAXOASTh MOXKITH-
BicTh MpoHHMKaTu y cHu Pomana Kopisi, a BiH 3aBoauTh iX A0 cMep-
TedapHOI macTku. B cBoemy pomani JIro6ko Jlepern 300paxye mo0OyT,
CTOCYHKH, CTPaxH, PU3UKOBaHI Ta CMIIIHI 3a0aBKU TiHEHIKEPIB, TX
crpodu Oyab-sIKOI0 LIHOIO NPOHUKHYTH "TO TOH Oik peanpHOCTI" Ta
niepemMorty TeMHi cud. [lopsin 3 MicTHIHUMHA BUIIHHSIMH, QOOiIMHU
1 MaHisIMH, $1T0CO(CHKIMH PO3IyMaMH 1 MCUXOJIOTIYHUMH JTOCITi-
JaMH B POMaHi MPUCYTHE HAI3BHUYANHHO CHJIBHE MOYYTTS HallioHAa-
JIBHOI IPUHANICKHOCTI, Ta 1 MOBa TBOPY 1 CTUJIb HANIMCAHHS SKHAM-
Kpalle HiAKPECIIOITh MPAarHeHHs aBTOpa 1O MOEJHAHHA HEBHOL
TPaHCICHACHTHOCTI W BiIJTaHOCTI CBOIH KyJbTypi. MoBa 1oro TBo-
Py peallicTU4Ha, )KMBa Ta €KCIIPecHBHA, OaraTa Ha ipOHil0, IPOTECK,
capkasM, anro3ii, HCHOPMaTUBHY JEKCHKY, 3aXiTHOYKpaiHChKi aia-
JIGKTH, CJICHT 1, IICBHA Pid, pealtii.

YMoBHO pearii pomany JlroOka [epema "Kynpt" MokHa mominu-
TH Ha HACTYIHI HAaHOUIBII MOMIKUPEHI TEMATUYHI TpynH (TIOCIYTOBY-
109uch npeamerHoro knacudikariero C. I. Bmaxosa 1 C. I1. ®dnopina
[1, 51-56]): BnacHi Ha3BHU (iMeHa Ta MPi3BUCHKA, TOMIOHIMH), Ha3BH
OKpEeMHUX TpeAMETiB (KypHaliB, XyA0XXHIX TBOpPIB, MiCEHb, TOBa-
piB); mpeamern moOyTy (ika, omsT i T. iH.); MMOHATTS MHCTENTBA
1 KyJbTypH (IiCHI, CBATa 1 T. 1H.); TIOHATTS CYCIIIbHO-TIOJITHYHOTO
KUTTS (YCTAaHOBH, 3BEPTaHHsS, COLIALHUN CTaH, OCBiTa i T. iH.);
€THIYHI TOHATTS (MIPi3BUCHKA JIIOJEH 3aleXHO Bi MiCHs MPOXKH-
BaHHS Ta MPUHAIEKHOCTI 10 IEBHOT CYOKYIBTYpH). 3a JTOKAIbHUMHU
XapaKTePUCTUKAMH BUIIE3TaJlaHUuX JIOCHIIHUKIB peatii JTOCIiIKY-
BaHOT'O POMaHy B IUIOIIMHI Mapu MOB (paHIly3bKa-yKpaiHCbKa MO-
JKHA TTOAITNTH Ha 30BHIMTHI peaii ("ayxi" 11t 000X MOB) Ta BHYT-
piurHi peanii (ciioBa-peatii, mo HajlexaTh OQHIA MOBI 1 "ayxi" s
inmoi MmoBm) [1, 57-65].

Han3eruaitHo mMpoKo y poMaHi MpeACTaBiICHI BIIaCHI Ha3BH, IPH-
4OMY SIK BJIACHE YKpAiHCBKi, Tak i IHIIOMOBHI. A OCKUIBKH aHTPOIO-
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HIMH Ta TOMOHIMH YTBOPIOIOTb TPYIly OHOMAaCTUYHHX pealliii, o Ma-
I0Th BUPA3Hy HaIllOHAFHY HAJIEKHICTh Ta HAJIAIOTh TEKCTY MiCIIEBOTO
3a0apBiIeHHs, BOHU CTAHOBJIAThH "€IWHUNA PI3HOBHI peattiil, ki HeMH-
Hyd4e TpeOa MoAaBaTH B HaliOHAIBHIH 101001" [3, 98].

[lepexuta IHIIOMOBHHUX aHTPOIOHIMIB, SIKi € 30BHINTHIME peais-
MH UIT 000X MOB, HE BUKIMKA€E TPYAHOIIIB: B YKPAIHCHKOMY TEKCTI
BOHHM TIPEJICTABJICHI HaiyacTilie y TPaHCKPHOOBAaHOMY BWIJISIL, a y
¢dpany3pkoMy TekcTi mepekiagad pomany "Kymer" Okcana Mise-
pak BIOTBOPIOE TaKi BJIACHI HAa3BU Y iX HaIllOHAIBHIN 1101001, HAIpH-
xinan: I[lon Maxxapmui — Paul McCartney, Epix Mapia Pemapx —
Erich Maria Remarque, Kine — King, Bonnecym — Vonnegut, /[icu-
mmi T'enopuxc — Jimi Hendrix, Commepcem Moem — Somerset
Maugham, Hiywe — Nietzsche, Konan /{oiine — Conan Doyle; mono
reorpaiyHMX Ha3B — B 000X MOBaxX BOHHU BiJITBOPEHI BiJIOBITHO
yCTaJIeHUMH YKPaiHCHbKUMU Ta (paHIy3bKUMH BianosinHukamu: Ka-
nipopnisn — Californie, CLLIA — les Etats-Unis, ocmpie ITacxu — I'ile
de Pdques, I'onxone — Hongkong.

Tum yacoMm oAMH TOMOHIM 3acIyroBye OKpeMoi yBaru. B opwri-
HaJIBHOMY TEKCTI MH 0a4WMO, IO Y IiIICaX JIMCTIB aBTOP BKa3ye
pI3HI mTAaTU: B TEpUIOMY JUCTI e — Mickamonik, wimam Ilencuno-
eanis, a B npyromy — Mickamouix, wmam Maccauycemc. Cauparo-
4ynch Ha peanbHy reorpadiro CIIA, BapTo Bu3HaTH, M0 MicTo Mic-
KaTOHIK icHye numie y mTaTi Maccadycerc. MOXIIHBO, caMe TOMY
Oxcana Mi3epak y mepekiaji o0uaBa pa3u BiITBOPIOE I1i TOTIOHIMH,
Ak Miskatonic, Etat du Massachussetts i "kopurye" Tajany HOMHIKY
aBTopa. BriMm, BpaxoByloun MicTH4HY, (paHTaCTHYHY CKIIAZIOBY pO-
MaHy, il SIKOTO PO3rOpTAIOThCS B MapalieIbHUX AIHCHOCTSX, BaXKKO
CTBEPXXYBATH 3 BIICBHEHICTIO, UM TO Oyjla HACTpaB/i MOMUIIKA, a Y1
YCBiJIOMJICHE BHUKPHBIICHHS PEaJbHOCTI, a BiATAK — YM Majia IpaBo
nepexiiafad 3MiHIOBATH TIPY BIATBOPEHHI OPUTIHAI.

VYkpainceki BracHi Ha3zBu OxcaHa Mi3epak BiITBOPIOE TpaHC-
KpHUIILi€to, Mo 30epirae iX HamiOHAJbHUN KOJOPUT Ta yKpaiHChKE
3BydaHHs: FOpxo bauzai — Yurko Banzai, {mumpo J[mumpoeuu
Xopca — Dmytro Dmytrovych Khorsa, Bimaiine Xanuein-Tuwunoa —
Vitayl Khanyhin-Tytchynda, Inoxenmiu Apunoe — Inokentiy Yarilov,
Pomxo Manasnam — Romko Malayalam, Poman Kopiti — Roman
Koriy, /lepocucnasa Yepesyxa — Derjyslava Tcherevoukha, Kuig —
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Kyiv, Jlveie — Lviv, [loneyvx — Donetsk, Koanoeo — Jdanovo, Ma-
piynoas — Marioupol.

Jeski aHTpOTIOHIMH Ta TOMOHIMH TIEpeKIIafay BiATBOPIOE KOMOi-
HOBaHOIO PEHOMIHAII€I0, TOSACHIOIYN B MPUMITKax TPaHCKpUOOBa-
HHUHI BIAMOBIAHUK Ta, 3a HEOOXIAHICTIO, JAIOYM HMOro KaJbKOBaHHI
niepexnan: Mioni bByxu — Midni Bouky (les Hétres en cuivre), Katize-
peanvo — Kaiserwald (ancien nom du parc ethnographique
Chevtchenkivsky hay de Lviv), Ipuna Binux — Iryna Bilyk (chanteuse
de pop ukrainien), "Jlbomi Jlbom" — Lyomi-Lyom (boys-band
d'Odessa), "Mepmsuii nigenv" — "Mertvy piven" ("Le Coq mort”,
groupe de rock de Lviv, crée en 1989), Cmac Ilepgeyvkuii — Stas
Perfetsky (protagoniste de roman Perversion de Yuriy Andro-
ukhovytch, écrivain ukrainien contemporain, né en 196(), OsSCHIOE
nepekiiazady TakuM YUHOM 1 pociiickki peanii: "Pyki Beepx" — Rouki
Vverkh ("Haut les mains" groupe de pop russe de la fin des années
1990), Jles I'yminvos — Lev Gumilev (Lev Gumilev (1912—1992) —
historien russe).

LikaBo BiA3HAa4YMTH, IO MEpeKIaJadka TpaHCKpHOyBaja Mpi3BU-
e OJHI€] 3 TOIOBHHUX I'epOiB B iCIIAHOMOBHOMY BapiaHTi, BHACIIIOK
YOro y YyuTaya Imepekiiajy Moxe CKIACTUCS XUOHE YSIBICHHS PO Te,
10 BOHA € 1HO3EMKOI0, 8 He KOPIHHOK MENIKaHKo: /Japys Bopxec —
Dartsia Borges, BTiM, Okcana Mi3epak BIy4YHO MiJMiYa€e Ta JEIIO
3MIHIOE TPaHCKPUIIIIiIO Tpi3Buma Aundpis Cemniavosarnozo — Andriy
Samplyovany, oCKiJIbKH BOHO € CMHCJIOBHUM 1 BiIoOpakae 3axOIlicH-
HS IIbOTO TIEPCOHAYKA MY3UKOIO (CEeMILT — BiJ aHTJ. sample — HeBenu-
KW 3ByKOBHH (pparMeHT); Ta MOSCHIOE Yy MPHUMITII IO TEKCTy €TH-
MOJIOTII0 TIPI3BHIIA IHIIOTO T'eposi, HMOBIPHO, 1100 (HYPaHKOMOBHUM
yuTayaM Oyno 3po3ymijimie, YoMy iHomy OyJ0 JaHO NPi3BUCHKO
Hour: Cepeziti Moxowa — Serghiy Mokocha (Mokocha était une des
déesses paiennes les plus importantes de la Rus de Kyiv et dans la
mythologie slave. Elle était la déesse de la terre nourriciere et aussi
la déesse de la pluie).

3MEeHITyBaIbHO-TIECTINBI ()OPMHU IMEH, SKi € PI3HOBHIOM CTPYK-
TYpPHO-KOHOTaTHBHUX pealliii, mepenalTbes no-pizHoMy. Haiwacri-
e ykpaiHChKu# Cy(ikc 3MEHIIYBAaHOCTI, 1[0 BUPa)Kae Pi3HOMAaHITHI
€MOIIIHHO-eKCIIPECHBHI BIATIHKY, TEpeKiIagad TpaHCKpuOye: Auicka
— Aliska, Ipunxa — Irynka, Tenux — Guenyk; pinme 10 TpaHckpuoOo-
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BaHUX (HOPM J1a€ MPHUMITKY 3 PO3'ICHEHHSIM, LIO iM'Sl BXKUBAETHCA Y
3MEHINYBaNbHIN Qopmi: banzativux — Banzaitchyk (diminutif de
Banzai), Pous, Pocmux — Ronia, Rostyk (diminutifs de Rostyslav);
i JMIe 3 OJHUM IMEHEM 3MEHIIyBajibHa (OpMa KOMIICHCYETHCS Y
nepekiaal BKUBaHHIM MpUKMeTHHKa "petit": FOpacux — petit Yura,
FOpuuxk — petit Yuriy.

Ta HalilikaBile TPOCTIIKYBaTH CTpaTErii BIATBOPEHHS caMe TIpi-
3BHCBHK IEepcOHaxiB. be3cyMHiBHO, B OpiBHsAHHI 3 oiliiiHuMU iMe-
HaMU TPi3BHCHKAa HECYTh 3HAYHO OibIlleé HABAHTAXXEHHS, OCKIIBKH
BOHHU € MTPOMOBUCTUMH BIIACHUMH IMEHAMH, SIKI BUKOPHCTOBYIOTHCS
3 CTUJIICTUYHOIO METOIO ISl XapaKTepUCTUKHU MEPCOHAXIB abo xapa-
KTEPUCTHKH CTaBJICHHA IO HHUX IX OTOYeHHSA. B cydacHoMy MoOBO-
3HABCTBI ICHY€ TEHJIEHIIS MEepeKiIafaTH Taki MPOMOBHCTI, 3HAUYIII
iMEHa Ta MPi3BUCHKA, [0 BUMArae BiJl Mepekiiagada TBOPUYOro Migxo-
1y, IepeKIIaialbKoi MaiiCTepHOCT] Ta KOMIETEHIII].

He craHoBUTH 3HAYHUX TPYMHOIIIB IEPEKIAN MPI3BHCHK, TO0Y-
JIOBaHUX 3a MOJACUI0 "IM'S+TIPUKMETHHUK", SKI TPaaUIHHO mepe-
KJIaIal0ThCs TPAHCKPHUIILIEIO BIACHOTO iMEHI Ta IPUEJHAHUM apTHK-
JIEM XapaKTepU3yIUnUM MPUKMETHUKOM: Bacuniti Yecnuii — Vassyliy
le Probe, Jliomuii baes — Buggs le Fureur, Kpusuii baooi — Buddy le
Boiteux, Bezynuux Jlrox — Lucky Luke (OCKibKY 11eii KOBOOI € Tepo-
€M OIHOUMEHHHX (PpaHKO-OeNbriiChKUX KOMIKCIB, a 3rofoM — (hpa-
HITY3bKOTO (ibMy, TTepeKIaaad IMiJIKOM CIYIITHO BHKOpPHCTajIa OpH-
riHajgbpHy (paHIy3bKy Ha3By). Sk Oaummo, Takuii crocid mepekary
MOBHICTIO BiATBOPIOE CEMAaHTWYHY 3HAa4YyIIicTh imeHi. IIpi3Buchbka-
IMCHHUKH TIEpeKiIanad BiATBOPIOE HaWdacTille KaabKyBaHHSM, Ha-
npuknan: Jow — la Pluie, Kabauok — la Courgette Ta CKOpOUYCHE Bij
Heoro Kabax — la Courge; abo x TpaHckonyBaHHsM: Cemni —
Sample. Taxuii nepexyiag MOXHa BBa)KaTH BHAJIMM, aJpKE YUTadl 3
KOHTEKCTY PO3YMIIOTh MMPUYMHHU TaKUX MPi3BUCHK: Jlo1mr — yepes mpi-
3puiie Mokola, sKe y CJIOB'SSHCBbKiM MigoJorii Ha3uBano OOTHHIO
Jomry (Tpo 10 BOHU i3HAIKCH 3 TOMEPETHhOI IPUMITKH), CeMIut —
ckopoueHHs Bin mpizBuma CeMrmiroBaHui. TBOPUO MiIXOAUTH TIe-
pexianad i A0 BiATBOpeHHs mpi3Buchka [llxkpsbd (8in e 0'Apmoe-
pati) — la Gratte (alias d'Artagratos), CTBOPIOIOYHM HEOJOTI3M Bix art
a titre gratuit Ta BIATBOPIOIOYH OpUTiHAJIHHE HAIHMCAHHS MPi3BHCHKA.
[Hma cnpaBa, KoM, BHACTIIOK KaJbKyBaHHS Y TO TPaHCKPUOYBaH-
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HSl TIPI3BUCHK, TYOUTHCS 1X €KCHpecist, CHMBOJIi3M, IIEBHUH MiATEKCT,
0 CTOITh 32 HUMU, Hanpukian: [lagyk — lI'Araignée (ane hpaHKkoMo-
BHUM 4YWTa4 TakK 1 He Ai3HA€Thcs, mo Pomko MamnasiiaM HOCHUTH 1€
MPi3BUCHKO, OCKINBKH € PYH-BipiBIEM: ISl Bipa KyJIbTHBYE IOKJIO-
HIHHS CBITNTy, cOHIIO, a y Kapnarax i na [lonmimt came maByk cum-
BOJII3ye c000t0 11e CBITIIO); Kewa — Kiecha (Ta depe3 HeCHiBIIAIiH-
Hs 3BM4YaiB HA3WBaTH JOMAIlHIX mamyr iMmeHeMm Kemia, ¢hpaHKkOMOB-
HUI 4nTayd HE 3pO3yMie, 10 Take MPi3BUCHKO XapakTepusye [HOkeH-
Tist SlpunoBa sk Ham3BHUAitHO Oanakydy JIIOIWHY, HEHA4Ye TOW IMary-
ra). Ha Hamy nymky, B OCTaHHIX JBOX MPHUKIagax Bapto Oyno O na-
TH PO3'CHEHHS 3HAYCHHS MPI3BUCHK y MPUMITKaX, a0u (paHKOMOB-
HUI 4nTay MaB 3MOTY HACOJIOAUTHUCS MOBHOIO MipOIO €KCIIPECIEI0 Ta
KOHOTAITISIMU TEKCTY OpPHUTIHAITY.

[lpu BinTBOpeHHI MPI3BUCHK MepeKiagady 3aCTOCOBYE 1 METOX
ynoaibuenHs. Tak, y nepexnani (Ilpa) Puba-Conye 3 myrsmuxa npo
Yuxy maemo Piggy la Cochonne du Muppet Show. Ockinbku pan-
KOMOBHOMY YHMTa4y HEBIJOMHI Hi TaKUH MYJIBTHK, HI TaKHH Tepoi,
sk Puba-Conne, Ta nputamanHi Homy xapakrepuctuku, Oxcana Mi-
3epak BIaio migidpana aHayior cepe OMmKInX s (GPaHKOMOBHOTO
YyrTava repoiB 31 CXOKUMH XapaKTepUCTHKaMH. Tak, TrmaMypHa CBU-
HKa 3 HemependadyyBaHUM XapaKTepPOM 3 aHTJI0-aMEPUKaHCBHKOI Ty-
MOPHUCTHYHOI TIPOTpaMH IIIKOM BiATBOPIOE TY HEMOCTiHHICTh PuOu-
Comnrrs, sika Maja 0 1ie OuTbINe TMiTKPECITIOBATH iA1a0y3HUIILKHMA,
MIPUCTOCYBAHCHKHIA, YacoM KoMiuHmii xapaktep Ipu Kopkymii. O6pa-
BIIM BiAMOBIIHUKOM Mpi3BUCHKO Piggy la Cochonne, mepeknanau
cKopodeHy ¢opMmy mpi3BuCbKa Pubuna BIiATBOPIOE, K la Porcine,
4yuM 30epirae Horo 0Opa3HiCTh Ta 3HEBAXKIIUBE 3BYUaHHSI.

[Ipukpo, mo Okcana Mi3epak He Hepeknana me OJHE 3Hauylle
iM'ss Muxoaxa-Poswcesa-Pymboaka, BUNMYCTUBIIA 3 HUM axX MIJIHX
7 psankiB opuriHairy! Xoda po3noBine mpo Bimomoro nemodisna 80-x
pokiB XX CTONITTS 1 HE BiJirpaBajia BHpillanbHE 3HAUYEHHS y 3ara-
JIFHOMY PO3YMiHHI TEKCTY Ta PO3BHUTKY MOJiH, BTiM, Oylia HeBix'eM-
HOIO YaCTHHOIO OPUTIHAIBHOTO TBOPY Ta aBTOPCHKOTO 33]yMy.

3ycTpiuaeMo B TEKCTi BYKWBAHHS BJIACHUX IMEH 1 y CHMBOJIIYHOMY
3HA4YeHHi, 1110 3HAYHO YCKIAAHIOE iX MepeKia, ajKe Ipu TPaHCKpH-
OyBaHHI Takux iMeH Oyne BIATBOpPEHO ceMy "JOKalpHOCTI", aie
BTPAuYCHO iX CEMaHTUYHE 3HAYCHHS, 3HAUYIIiCTh Ta (GyHKIi. [Ipar-
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HYYH HEepEeKIacTH caMe iHpOpPMaTUBHY, KOHOTaTUBHY CKJIaJOBY iMe-
Hi-cuMBoIy, Okcana Mi3epak KepTBY€ eKCIPECUBHICTIO Ta KOJIOPH-
TOM OpHTiHAIY 1 BIATBOPIOE HE TPI3BHUINA MUCHMEHHHKIB, a JIHIIIE
SIKOCTI, TIpUTaMaHHi UM MUTHIM: Cmeganux y nionabysHuymei,
ioma-6amvko y Kinbkocmi niokopenux euumenie — Expert en
flatterie, championne du monde pour le nombre de professeurs
conquis. He MoxHa cka3aTu, 110 TaKUi BapiaHT NepeKiaay HeBIa-
T, ogHaKk oOpa3HicTh opuriHanxy BTpadeHo. llepexnamatoun iHme
iM'sI-CHIMBOJI, TIEpEKIIajaduKa 3BEPTAEThCS A0 TPAHCKpUOyBaHH:: Kutl,
Il]ex ma Xopus i bopic Moicees y poni cecmpu ixuvoi Jlubeoi — Kyi,
Chtchek et Khoryv fondateurs de Kyiv et Boris Moiseev dans le réle
de leur soeur Lybed. Y mpuMITIli IO TEKCTY HAaBIIIOCh 3HOBY TOSIC-
HioeTwes, mo Kui, Illex, Xopus Ta ix cectpa JIubins 6ynm 3acHOB-
HUKamu Micta KueBa, onHak Hemae, Ha Hally AyMKY, HEOOXiZHOTO
MOSICHEHHs, XT0 Takuli bopuc MoiceeB i oMy came BiH Irpae poJjb
JIu6ini. Xo4 B HOIEPEAHBOMY PEUYCHHI OpHUTriHaNy 1 3a3HaYCHO, 1O
poni Kust, Hlexa Ta XopuBa rparumyTh BianoBigHo BinnH, Hikyin i
MopryHoB, a B IPUMITIII YTOYHEHO, 1[0 BOHU € POCIHCHKAMHU KOMi-
KamHd, (PpaHKOMOBHOMY YHTa4deBi BaXKKO Oy/e 3p03yMiTH KOMIYHICTh
1 IpOHII0 TEKCTy OpHTiHANy, OCKUTBKM HOMY HEBiZloMa TepCOoHais
Bopuca MoiceeBa Ta koHOTAIli1, 3aKpiIUieH] 3a HEHO.

PizHMMHE criocoOamu BiATBOPIOIOTHCS Y TIEpEKIIaAl i iMeHa Ka3Ko-
BHUX TepoiB, akux JlroOko [epem 3ramye B cBoemMy pomani. ['epoi
(paHKOMOBHHX Ka30K OTPUMYIOTh y TEpeKiaji cBOi MEepBHHHI iMe-
Ha: [loneniowka — la Cendrillon, Ilana Cmepg (nepconax Oemnbriii-
CHKHX KOMIKCIB, a 3roJIoM 1 aHTNHCHKAX MyIbThiTeMiB) — Grand
Schtroumpf, aHTTIIHCBKOIO HA3BOIO BINTBOPIOE TepeKiIazad iMeHa
repoiB aMepHKaHCBKOTo MyJbTcepiany bigic i bameeo — Beavis et
Butt-Head Ta 3acToCcOBYy€ ycTajJeHHU BiJIIOBIIHUK JUIS BiITBOPEHHS
iMeH1 epcoHaxka ka3ku OpartiB ['pum: binocHiocka — Blanche-Neige.
Sx 6aunmMo, croci®O BIATBOPEHHS iMEH Ka3KOBHX T'epOiB 3aJIe)KUTh
BiJl TpaauWilii BXKMBaHHS Ka3KOBUX IMEH y MOBi-JDKepelni 1 MOBi-
PEIUITIEHTI Ta HAsIBHOCTI YCTAIICHUX BiANOBIAHMKIB. OHAK TIPH TIe-
pexazi iMeH nmepcoHaxiB pociiicbkux ka3ok — Komest beccmepTaoro
i 3mes [opeiabiua — Okcana Misepak Bupillye BifidTH Bix ycrane-
HUX BimnoBigHUKIB — Kochtchei/Kochtchei l'Immortel/Kochtchei qui
ne meurt jamais Ta Zmei/Zmei Gorynytch (110, 1o pedi, Big0yyocs i B
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YKpaiHCBbKOMY OpHTiHaJI, ¢ iMEeHa TepoiB BIATBOPEHI YKPaiHCHKOIO
BiamoBimuo Yaxaux Hesmupywuii ta Byscuk Boewenanvnuii). Tak,
Komeii beccmeptriii y ¢panmy3pkoMy nepexnafi crae !'Immortel
Souffreteux: BuxopucTanus npukMmerHuka "souffreteux" — "kBomuii,
YaxJIvid, 3MapHIINH, XBOpOOIMBHUI" € BHUIpaBIaHUM, OCKIIBKH 3a
E€TUMOJIOTI€I0 CJIOBO "KOIIEeH" MOXOANTH Bifl CIoBa "KOCTh'" 1 Hacmpa-
B/l TIO3HAYAE HA3BUYAHHO XYAOPIABY, XyAIOUY JIOAUHY — XOMSTIHN
ckenet. Im's 3mest [opbiHbIUa y ¢paHIly3pKOMY Mepekiaai BiATBO-
proetwes sik la Couleuvre Cracheuse de Feu: sk 1 B yKpaiHCBKOMY
opuriHaii, BigOyBaeThcs TIMOHIMIYHE BiTBOPEHHS iMEHi, OCKUIbKA
"la couleuvre" — "Byx" € CIIOBOM 3 BY>KYMM 3HAUCHHSM, HIXK BUXiZHE
"3Miif"; mpyruii KOMIIOHEHT iMEHI Ka3koBoro repos '"cracheuse de
feu" — "mo BUAMXaE, TUTIOETHCS MOMYM'sIM" BIITBOPIOE OJTHY 3 BepCiit
MPOYUTAHHS MPi3BUCHKA ['OpBIHBIY — TOH, LIO TJIFOETHCSI BOTHEM —
TOOTO THM, IO TOPUTH (OHAK ICHYIOTH 1 iHIII TPAaKTyBaHHS I[HOTO
MIpi3BHINA: HAIPHUKIAM, [ OpbIHEY — 00 KHBE y ropax abo X IOXO-
IUTH Bifl cTIOB'ssHCHKOTO iMeHi ['opbias). ToOTO, MOKHA CTBEPIIKYBa-
TH, o OkcaHa Mi3epak, MepeKyIaaloyy e Ka3KoBe iM's, KalbKyBa-
J1a Ioro YKpaiHCHKHUI BapiaHT BIATBOPEHHS. TBOPYO IMiTXOAWTH IIe-
pexianad i 1o BIATBOPEHHS TaKOro 0O0pa3HOTo MOPIBHSAHHS, SIK BoHa
Oyna cusoro, ane Manosaldacs Ha Gioremoso, wob Oymu cxoxHco Ha
Manvsiny — Elle avait les cheveux gris, mais se les colorait en violet
fagon Mon Petit Poney. SIKio poCIACHKHMI TIEPCOHAX Ka3KH IIPO
npuroau bypartiHo wyxuil 1yis GpaHKOMOBHOTO YHTa4a i HE BUKIIU-
Ka€e B Oro CB1IOMOCTI 00pa3y MiBYMHKHU 3 OJaKHUTHUM BOJIOCCSIM, TO
irpamika y BUTIISAI MaJeHbKOTO TOHI 3 PI3HOKOJIBOPOBUM BOJIOCCAM
— € 3araJbHOBIIOMOIO. 3aCTOCOBYIOUHM MeTO ynoaiOHeHHs, OkcaHa
Miszepak ycHmilIHO BiATBOPIOE iHIIOMOBHHUM aHAJOIOM CEMaHTHKO-
crunmictiaHi QyHkmii miei peami. IIpm BinTBOpeHHI iMeH BiacHe
YKpalHChKHX Ka3KOBUX TepOiB, MEepeKiIafad BAaJI0 00Irpy€e IBOUIICH-
Hi Ha3BH 3 PUMOBAHUMH 3aKiHYEHHSMH 1 B IOBHOMY 00cCs31 BiITBO-
proe ix cemaHTHYHI 3Ha4YeHHs Ta oOpas3HicTh: Kasku 6i0 Koma-
Boproma — les Contes du Chat Ronron, Conbko-Opimko (CTIOUaTKy
Ha3Ba BiIOMOI KOJIIMCKOBOI, JJISl IKOT1 3ro/IoM OyJI0 CTBOPEHO MYJIBT-
¢inpM 3 ogHOMMEHHNM TIepcoHaxkeM) — Sommeillon-Roupillon.
[Tomigaemo pi3HI MAX0aM 1 JO MepeKiIaxy Ha3B MEePiOJHIHUX BU-
JlaHb, BUJABHUIITB Ta TEJIEMpPOrpaM. Xo4ya TPAHCKPHIILisS TAKUX Ha3B
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MiAKPECIIOE iX 3B'SI30K 3 IEBHOIO KPaiHOIO 1 KYJIBTYPOIO, IOTOHKYIO-
gmch 3 gymkoto C. I. Biaxosa i C. I1. ®nopina, BBaxkaeMo, 110 3Ha-
YEeHHS TAKUX Ha3B BapTO TAKOXK IMOSICHIOBATH 1X MEPEKIIaIoOM Y JIyXK-
Kax, abu JIOHeCTH 10 (PPAaHKOMOBHOI'O YMTAYA 1/1€0JIOTII0, TEMATHKY,
MIOJIITUYHE 3a0apBIeHHS 1 T. 1., IO MiCTUTbCA Y Ha3Bi. OkcaHa Mize-
pak BiITBOPIOE iX MO-PI3HOMY: IMOJAI0OYH JIUIIIE TPAHCKPUIIIiO: [1e-
poma — Pleroma, Bucokuil 3amox — Vysokyi zamok, Bom max! — Vot-
tak, [locmyn — Postoup; nepexianatoun Ha3Bu: @axmu — Faits, Hay-
Kosa oymxa — La pensée scientifique, Yxpaincokuii wiiax — La voie
ukrainienne, Tenenioena — Tele semaine, Yraoai menooiro — Devine
la mélodie; 3acTocoBye MeTOA YMOIiOHEHHS, BiATBOPIOIOYM HAa3BY
tenemoy [lone uydec dpaHiy3pkoro peariero La roue de la fortune.
He 30BciM TOYHO, Ha Hamly OyMKy, MepeKiajad BIATBOPIOE Ha3BY
tenenporpamu  CB-woy, rinoHiMiuHUM BapianToM La couchette
show. Amxe y Tiepekiaai BUKPUBISETHCS 3MICT OpPUTIHAIEHOI Ha3BH,
ockinpkH "la couchette” — 11e ""cranpHe Miclie y 3BHUaifHOMY BaroHi',
Tak 3BaHOMY "voiture-couchette" Ha nporusary "wagon-lits", a "CB"
— 11e caMe "CrajJbHUN BaroH miBUIIEHOT0 KoM(popTy'.

Ha3Bu iHO3eMHUX XYIOXKHIX Ta My3WYHUX TBOPIB B YKpPaiHCBHKO-
My OpHWTiHali BiJOOpaXkeHi yCTaJeHUMH BiJIMOBIIHUKAaMH, a y Tepe-
KJIaJ1l TIePeal0ThCsl OPUTTHAILHUME Ha3BaMu a00 K X TpaauiiiHu-
MU (paHIy3bKHUMHU BignoBigHukamu: "Bpionin" — "Grease", "Tax
kazae 3apamycmpa" — "Ainsi parlait Zarathoustra", "Micays i mios-
xu" — "The moon and sixpence", "Jlemiouuii connandeys” — "Vaisseau
fantome”, "[im conysa, wo cxooumv” — "The house of the Rising
(Sun)" ta 11. LikaBo Bim3HauwtH, mo "[llamanceki cnosudinnsa" Ke-
mpin [pybep nepeknazad BiATBOpwia, Sk Réves universels de
Particia Garfield. €nuHe BUNpaBIaHHA, IKE M MOXEMO MPUITYCTH-
TH, 1€ Te, 10 NepeKaaad MpocTo He 3HAWIIA, K 1 MU, 00fail SKUX
BIIOMOCTEH MpO IO KHUTY Ta TaKy aBTOPKY 1 BHpIIIHIA METOJOM
YHOJIOHEHHS 3aMIHUTH ii IHIIIMM TBOPOM, SIKMH YaCTKOBO OJIM3BKHIA
3a 3MICTOM JI0 OIICAHOTO B POMaHI 3MICTY ITi€1 KHMUKKH.

Ha BimMminy Bif iHO3eMHUX, YKpaiHCHKI Ha3BU XYAOXKHIX Ta My3H-
YHUX TBOPIB 3aBXKIM MEPEKIAAIOThCS, OJHAK JYXKE PIIKO 0 HUX
JTAETHCSI OMTUCOBUM KOMEHTAp Yy MPUMITKaX, BHACTIIOK YOTO YacTHHA
KOHOTAIli#t BTpavaetbes: "Jlicosa nicnsa" — "Le Chant de la forét" (ax
0aunMo, TiepeKiIaay Bifgae mepeBary MEHII MOMUPEHOMY BiATOBi-
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JHHKY, 10 BAKOPUCTOBYETHCS 1 B AHTOJIOTI] YKpaiHChKO1 JTiTepaTypu
XI-XX cr., aHix 3aransHOBimoMu — La chanson sylvestre), "IV Ilo-
cranns 0o canoiois” — "La Quatriéme Epitre aux mangeurs du lard",
"3anaduecs scypasenv 00 babunux komoneav" — "La cigogne avait
pris ses aises dans le chanvre de grand-mere". Kynaprypomnoriune
TTOSICHEHHST Ma€eMO JIUIIE JIO IBOX peajliii mporo Tuiy: "3anopooicyi
3a J{ynaem" — "Cosaques zaporogues au-dela du Danube" (opéra
trés populaire de Hulak Artemovsky (1813—-1873) compositeur
ukrainien) Ta Benecosa knuea — Le Livre de Veles (Le Livre de Veles
est un lot de planchettes en bois trouvées en Ukraine en 1919. Ces
inscriptions dateraient de la fin du IX° siécle. Une des planchette
était dédiée a Veles, un des dieux les plus anciens de la mythologie
slave, d'ou le nom de l'ensemble).

[Ipu BigTBOpEeHHI Ha3B YKPaiHCHKHUX Ta paJlTHCHKUX TOBapiB mepe-
KJIalad BUKOPUCTOBYE: KOMOIHOBaHY PEHOMIHAIIF0, KOHTEKCTyallbHE
pO3TITyMaueHHsS Ta MeTOJ yIomiOHeHHs. [lisiuka "Kusuuxa" BimTBO-
PIOETBCSA y TIEPEKIIal TPAaHCKPUIILI€E Ha3BU "Zhyvichyk” Ta yTodHIO-
€TBCS AoaBaHHsIM une bouteille de limonade — Takum yrHOM 30€pira-
€TBCS 1 ceMa "JIOKaIbHICTE", 1 CEMAaHTUIHE 3HAYCHHS JICKCEMH OpPHTi-
Hay. Bpano KOHTEKCTyalnbHO pO3TIIyMadyeTbCsS B TEKCTI peaiis
"epmax". HallioHaIbHO-KyJIBTYpHY KOHOTAIIiF0 BiIacHOT Ha3Bu OKcaHa
Mizepak BIATBOpIOE y TEpeKiaai 3a JOMOMOTOK TPAaHCKPHUIIIIIL
Yermak, a cemMaHTHYHE 3HAYEHHS peaiii PO3KPHBAETHCS B IOIEpeE-
IHBOMY KOHTEKCTi: bawn3zaul 6uxooug 3 xamu 3 @eluKuM 2ipCoKum Ha-
niuiyHuKom 3a cnutor. Xoua y "epmaxy” nexcanu 6cboeo Kinbka KHu-
JCOK... — Banzai sortait de chez lui, un grand sac de randonneur sur
les épaules. Méme si ce Yermak ne contenait que quelques livres...
HasBa papsHCcbkuX 1mykepok "Tysuxk” y mepexiazi BTpavyae He JIHIIeE
CBOIO HaIliOHAJIbHY MapKOBaHICTh, a i CMUCIIOBE 3HA4eHHS (IIIOKOJIa-
IHI BadenpHI IyKepKH) — Ta TEePETBOPIOEThCS y Tepekiaai Ha La
Rondelle (xxenelini mykepkn) — peaito (paHKOMOBHOTO CBITY. BTim,
TakKa 3aMiHa BHITPaBJaHa — OCKIJIBKHY I pealisi BKUBAEThCS B aHEKO-
Ti, TIPH TIEpEKyIali BOHA HE Ma€ BUKJIMKATH TPYIHOIIIB JUISI PO3YMIHHSI.
TBopuo mimxomute Okcana Misepak i 10 BiJTBOpEHHS iHINOI peaii
PaasHCBKHX YaciB, JOOMPArOYX TaKi BUTaJaHi HA3BH, sIKi O OyJIH CXOXi Ha
(hpaHITy3bKi HA3BH BUH Ta 30epiram, 1o MOKIHBOCTI, OCOOJMBOCTI YKpa-
THCHKOIO OPUTTHATLHOTO HAMMEHYBAHHS: GUHO YOPHUIbHO20 muny "30-
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saoma ocinw" (binvw sidome 6 Hapooi sk "3oca") — la piquette du genre
"Muscat d'automne" (plus connu sous l'appellation de "Mousqueton").
Taxwuii BapiaHT nepeKiIaay 3acBiquye HeabUsAKy XyIOKHIO BUHAXIIIIH-
BICTh MEPEKJIaJIaukH, OJHAK HE BIJTBOPIOE HAIlIOHAIBLHUI KOJOPUT
OpHTiHAIY, O TOTO ) MOXXE IITYYHO TepeHeCcTH (PPaHKOMOBHOI'O YH-
Taya B PilHE CEPEIOBUIIIC.

[Hmy TeMaTHUHY TpyIy, IPEJCTAaBICHUX y pOMaHi peaiii, cTaHo-
BIISITH TIPEAMETH NOOYTY, SIKi BIATBOPIOIOTECS y mepeknani: 1) rimep-
OHIMaMH, BHACIIJIOK 4OT0 3a0e31Meuy€eThCsl BiATBOPEHHS JEHOTATHB-
Hoi iH(opMallii, ajie BTpavaeThCsl KyJIbTypOJIOTiuHa 1 JIHIBOKpaiHO-
3HaBYa aTpuOyuis peanii (0co0IMBO BiAYYTHI BTpaTH MPH 3aCTOCY-
BaHHI IIbOTO CIOCOOY MpH BiATBOPEHHI MialeKTHHUX pealliii 3araib-
HAMH HEUTpaTbHUMHU BIAMOBIIHUKAMHM): Komopa — un local, yeibax
(mpir, Mo CKIaJaeThCs 3 ABOX KOPXKIB 3 MIAPOM JKEMY MiK HUMH)
— un biscuit, eapaui ¢asyku (TEBIBCbKA CTpaBa: CBHHAYI YM TeNsdi
TeILO0YXH, MOpi3aHi Ha MIMATOYKH 1 3BapeHi B MIOHAHIA Kari) — le
plat de tripes, xoyux (TymynbChbka KoBHpa) — un plaid, mapunapxa
(3ax. XakeT, MHKaK) — une veste; 2) ACCKPUNITUBHOIO MEPUPPa30I0
32 paxyHOK CTBOPEHHS OIMCOBOTO €KBiBajeHTa. OJHAK B TaKOMY
OIHMCOBOMY TIepeliMeHyBaHHI YaCTHHA IT03aMOBHOI iH(opMarlii BTpa-
YaeThCsl — YaCOM HE B MOBHOMY 00CsI31 BiATBOPIOETHCS ICHOTATUBHE
3HAYEHHsI pealii Ta/abo 3HUKae cemMa "JIOKambHICTR": suuusanka — la
chemise brodée, onyua — la chaussette russe, kucite — la gelée de
fruits; 3) MeToOM YNOMIOHEHHS, BIIIIYKYIOYM TaKUi BiAMOBITHUK,
SIKMH MO03Ha4YaB OW B 1HILIN KyJIbTypi MOXIOHE UM aHAJIOTiUHE SBUILE:
aHanvein — un aspirine, 6yoaux — un craquelin. Omuak (paHiry3pke
cioBo "un craquelin” — qyxe npuOIU3HUN PpaHIy3bKUH CyOCTHTYT
peadii "0yOnuK", OCKiNBbKH MTO3HAYA€E XPYCTKE MEUNBO-KPEKEP 1 MOKE
BHUKIIMKATH Y YHATa4a MepeKiiaay XuOHi acomianii; 4) TpaHCcKpuOoBa-
HUM BIJIOBITHUKOM, KU BIATBOPIOE YKpaiHChKE 3By4YaHHS peaii,
ase He BigoOpakae Il ceMaHTHYHY 3HAYYIIiCTh, caMe TOMY IepeKia-
Jad Mana 0, Ha Hally IyMKY, JAaTH Y IPUMITKax MOSICHEHHS TaKUX
ciiB, a0 K 3aMiCTh TPAHCKPHUIMIIII 3aCTOCYBaTH KOMOIHOBaHY PEHO-
MiHaIlil0: HAPUKIIAJI, TPAaHCKpUOOBaHa Ha3Ba la makhorka — maxopka
0e3 101aTKOBUX PO3'sICHEHb He OyJie acoliloBaTHUCh Y (PaHKOMOB-
HOr0 yuTaya 3 "KypWJIbHUM TIOTIOHOM HHXXYOTO COPTY, BUT'OTOB-
JEHUM 13 1€l pociuHU"; 5) KOHTEKCTyaabHUM PO3TIIyMaueHHIM
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y HaHONMIKYOMY KOHTEKCTI 3HAYCHHs peaii, HAPHUKIAA: U0 HOXO-
Oumsb 8i0 YKpaiHcbk020 cnoga "2yHbKa'", Wo 03HAYAE 8ePXHIO MENy
00Dic i3 06euoi osHu — tire son origine du mot ukrainien "hunka"
qui signifit "vétement chaud en laine de mouton”.

CroBa i CIOBOCTIONYYEHHS Ha IMO3HAYEHHS MiCEeHb, CBAT, Kale-
HIapHOTO TOMUTY Ta BHAIB 0OHOBHX MHCTEIITB, SIKi MU 3yCTpidae-
Mo y pomani JlroOka [epema "KynabT", CTaHOBJIATH TEMaTHUHY
rpyIy peaniii MUCTeNTBa Ta KyInbTypu. [Ipu BiATBOpEHHI I[LOTO
TUITY peariii mepekiagad HalvyacTimie BIaeThCs A0 NeCKPUITHBHOI
nepudpasu, sika, Ha *Kajib, 1030aBIIsI€ TIEpeKIa] YKpaiHChKOTO Ha-
LHIOHANIBHOTO KOJOPHUTY Ta o0pasHOCTi: xonsoxku — les chants de
Noél, copobuna niu — une nuit d'orage, /lenv micma Jlesa — la féte
de la ville du Lion, Lviv. Oqnak, pi3HOBUJI KO3aIlbKOTO OOMOBOTO
MHCTENTBA Ootlosuti 2onax — un hopak de combat Oxcana Mize-
paK CIYIIHO BiATBOPIOE KOMOIHOBAaHOI PEHOMIHAIlI€I0, TIONAKYH
y TPUMITII pO3'SICHEHHS TPaHCKPUNIii-Kanbku — art martial
ukrainien, populaire chez les cosaques, basé sur une danse
traditionnelle, le hopak.

[lonsTTsa, MOB'A3aHI 3 Ha3BaMH YCTAHOB, OCBITOI0, COIIaJbHUM
CTAaHOM, a TaKOXX 3BEPTAHHS HAJCXKATh IO CYCHUTBHO-TIONITHIHUX
peadniii, mpu BigTBopeHHI sikux Oxcana Mizepak MOCIyroByBanach
KOMOIHOBaHOI PEHOMIHAIlI€I0, BIATBOPEHHSAM CHUTYaTHBHOTO 3Ha-
YeHHsI peaii, MeToIoM ymoAiOHEeHHsS Ta TIMepOHIMIYHUM Tepeiime-
HyBaHHSIM. AOCOJIOTHO BUIIPABAAaHUM € 3aCTOCYBaHHS METOAY KOM-
0iHOBaHOI peHOMIHaIlil, a caMe TPaHCKOIyBaHHS abpeBiarypu Ta ii
TTOSICHEHHS Y TIPUMITII, TIPYU BIATBOPEHHI HACTYIHUX PEaNiii: cexcom
— le seksot, eH-Ka-Be-/le — le éN-Ka-Vé-Dé, eM-Ie-Be — le éM-Gé-
Bé, V-I'a-Be-Ep — I'U-Hach-Vé-éR, CMEPII — le SMERCH, eC-be
— le eS-Bé. Takox nuie depe3 KOMOIHOBaHY pPeHOMIHAIlIO (Kallb-
Ka+TIOSICHEHHS y TIPUMITIII), MOKJIMBO BipHO JJOHECTH JIO0 PO3yMiHHA
(paHKOMOBHOTO YMTaya TaKi YKpaiHChKi OCBITHI pealii, siK: gocbMuil
xknac — la classe de huitieme (dans le systeme scolaire ukrainien, la
numérotation des classes commence par la classe de premiere, la
onzieme étant l'équivalent de la terminale) ta "exeamop' -—
"l'équateur " (féte célébrant la moitié des études). Inmi peanii Ha
TTO3HAYEHHS OCOOJIMBOCTI OpraHi3allii OCBITHBOTO JXKUTTSA B YKpaiHi
BIJITBOPIOIOTHCSA METOJOM YIOIIOHEHHS, IO Mepenae iX 3HAYCHHS,
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OJHAK TPHHOCUTH B JKEPTBY HAIlOHAJBHUN KOJOPHT: 3agyu — le
conseilleur principal, suxosna 2oouna — l'heure d'éducation civigue.
3acTocyBaHHS )X METOIy YHOJIOHEHHS Ta TiNepoHIMa IMPH BiITBO-
peHHI pealtiii 6op 6 3axone — un maffieux ta patpaoa — le district €
CYMHIBHHM, OCKIJIbKM BTPa4ya€eThCs HE JHIIE HAI[lOHAbHA MapKOBa-
HICTb, a ¥ BIANOBIAHO 0Opa3HICTh Ta CEMAaHTUYHE 3HAYCHHS peaiil.
BriMm, mepeknangad BIalo BIITBOPIOE CUTyaTHBHE 3HAYCHHS peaiii
"nan"/"nani” Ta moxigHoro Bix HUX "nanuy”. OCKiNbKH CIOBO "maH"
Mae MUPOKi pedepeHIIiiiHI MOKIMBOCTI Ta 3HAYSHHS, BUOIp BIIIOBI-
JTHUKa I1i€l peaiii Oyae 3aiekaTH, NEpIIl 3a BCE, BiJf KOHTEKCTY il
BkuBaHHs. Tak, 3BepTanHs naw, nani Oxcana Misepak BiATBOPIOE
TpaHCIiTepalli€ero le pan, la pani Ta MOSICHIOE 1X 3HAYEHHS y TIPUMIT-
i 10 TeKcry, a Bupasu [lan eéenuxuit! ta Ilanuy cmpawnui! nepe-
knazaae Bxe sk Quel grand monsieur! Ta Un vrai prince!, 3amis 30e-
PEXKEHHS 3HEBKIIMBOT KOHOTAIIIT IUX BUPA3iB.

ETHIYHI TOHATTS IpEACTaBICHI ¥ TEKCTI MPi3BUCHKAMH JIIOJICH Y
BIJIMOBITHOCTI JI0 MiCIIS MPOKMBAHHS Ta MPUHAJICKHOCTI 10 MEBHOT
CyOKyJIbTypH. 3aJIeKHO BiJ X CTWIICTUYHHMX (QYHKIIHN Ta 3HAUYIO-
CTi y TEKCTi, IepeKIaiad BiATBOPIOE iX: UM TO NECKPUTITUBHOIO TIe-
pudpaszoro, mob6 Haiikpaie BitoOpa3uTH iX J€HOTATUBHE 3HAYCHHS:
bamsp (3aX. aBaHTIOPUCT, TYyJbBica) — un petit branleur; un TO
KOMOIHOBaHOIO PEHOMIHAIII€I0, TTOAAI0YH PEaTii0 y TPAHCKPUOOBa-
HOMY BWIJISIAL 1, TAKMM YWHOM, 30epiraroun ii HamioHadbHY 00pas-
HICTh, Ta MOSCHIOWOYHW II 3HAYCHHS y NPUMITII: Mmockani — les
MOSKALI (nom péjoratif désignant les Russes); 41 TO KalnbKyBaH-
HSIM, MEPEKJIaalouy JIMIIC OJHE 3 JIBOX JICHOTATUBHUX 3HAYCHB
nianekTHol peanii: eyiiko — un oncle, un tonton. B ocraHHBOMY
npuxiiagi Okcana Misepak mpuiycTuiach NPUKPOi MOMWIKH, HE
MIPUIIIMBIIN JOCTATHROI yBaru mojiceMii fgianexTusmy "ByHKo" Ta
3aJUINUBIIA 11032 YBarol KOHTEKCT Horo BxuBaHHs. Lle 3aximHo-
YKpaiHChKE CJIOBO MOKE MO3HAYATH HE JHIIE "nsiabpKa 3 00Ky MaTe-
pi, Opara matepi", a ¥ BXHMBaTUCh B MIAHOONWBiH ¢opMi 100
CTapIIoro BiKOM 4OJIOBiKa 1 OyTH cHHOHIMOM cioBa "man". Came B
IOMY JPYTrOMY 3HaY€HHI BOHO 1 OyJIO BXKUTO B OpHTiHAJI, a HEBIip-
HUH Mepexiiaj JHile BUKPUBUB 3MICT, epeTBopuBIIH Bitaiing Xa-
HuriH-TuunHay 3 mana/no6ponis 3 Kanaan Ha HeBimomo uniioro(!)
naapka 3 Kanaau; a nupexropa naHa AHIpPisS — Ha asjaeuka AHapis
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(BTiM, SIKIIO YKpaiHChKa MOBa MPHUIyCKae Ha3WBaHHSI, 30KpeMa Mi-
TbMH, OYIB-SKOTO JOPOCIOTO HYONOBiKa "msmedxor”, (hpaHIy3pKka
JmekceMa "un tonton" TakuX KOHOTAIliN HE Mae).

OTxe, MiJICYMOBYIOYH, MAEMO BU3HATH, 110 MEPEKIIA]] peatiii — 1e
cripaBa HE TUIBKM NEPEKJIAAalbKoi TEXHIKH, a W MepeKsIafalbKoro
MHUCTELTBA. 3aCTOCYBaHHs X TOrO YW iHILOrO CHOCOOY IpHU BiATBO-
peHHi pealtii 3aJeXUTh BiI THITy peanii, xapakTepy iH(popmariii, Ky
BOHa Hece, KOMIO3UIIHO-CTHIIICTHYHUX (YHKIIH Ta CMHCIOBOTO
HATIOBHEHHS peallii B IEBHOMY KOHTEKCTi 11 B)KUBaHHSI.

JocnipkeHnii MaTepiaid CBiAYUTH, 110 HAWYKUBAHIIIMMH Me-
ToAaMHu BiATBOpeHHs peanid pomany JlwoOka [epema "Kynpt"
Oynmm KoMOIHOBaHa peHOMIiHAIliS, JACCKpHNTHBHA mepudpaza Ta
TpaHckpuOyBaHHs. JlocuTh e(eKTHBHUM 3acOo00M IOJOJIaHHS
TPYJHOILIB BiATBOPEHHS HALiOHATHHO-KYJIbTYPHUX Ta IMILTIIIUT-
HUX 3HAa4eHb peaii BUSABUIOCH BUKOPUCTAHHS MPUMITOK 10 TEKC-
Ty, B SIKHX nepekiagad Okcana Mi3epak He JHIIE pO3TIyMadyBa-
J1a CKJamHi IS pO3yMIiHHS IpeACTaBHUKA 1HIIOT KYJIbTYPH JIEKCe-
MU, a # MUPOKO 3HaHOMMIIa (PAHKOMOBHHX YUTAYiB 3 OCOOIUBO-
CTSIMU YKpalHChKOI KyJNBTYpPH Ta ICTOpi€l0 yKpalHChKOI Haii.
I xoua mpu mepeknaai He 3aBXIW BAABAIOCh NOBHOLIHHO BigTBO-
pUTH OJHOYACHO 1 AEHOTATHBHE, i KOHOTATUBHE (30KpeMa HaIllio-
HaJIBHO-KYJBTYpHE, JOKaIbHE Ta oOpa3He) 3HAUSHHsI pearii, 3ara-
mom Oxkcana Mizepak IpOAEMOHCTpPYBajda BUCOKY XYIOXHIO BH-
HaxiAMuBICTh 1 MepekiafanbKy MalCTepHICTh Ta MOCHpHsIa
03HAHOMJIEHHIO ()PaHKOMOBHHUX YHTadiB LI€ 3 OJHUM 300yTKOM
CyYacHOi YKpaiHChKOI XYJOKHBOI JITEpaTypH.

IIpocTopoBi paMKHu PO3BIAKH JO3BOJIWIN HAM 3MIHCHUTH TIepe-
KJIaJJO3HABUMU aHali3 IEePEeBaXXHO JIEKCHYHUX peatiil pomaHy
JIroOka Jlepema "KynpT" i BU3HAYUTH MOXJIMBI IUISIXH Ta CIIOCO-
O0u 30epexkeHHs1 iX caMOOyTHOCTI B LiIbOBIH MOBI Ta KyJIbTYPpi.
Cepen HampsIMKiB MOJAJIbIINX HAYKOBHUX MOLIYKiB AOLIJBHO BHO-
KPEMHUTH KOMIUJIEKCHE BHMBYEHHS OCOOJMBOCTEH BiATBOPEHHS
YKpalHCBKUX CTPYKTYPHO-KOHOTATHBHUX peaniii 3acobamu (ppan-
Iy3bKO1 MOBH, BCTAHOBJICHHSI OCHOBHHMX TPYJHOILIB BiATBOPEHHS
CTPYKTYPHO-KOHOTATUBHOTO PIiBHS XYAOXHBOTO MOBJICHHS Ta
LUIAXIB IX MOJOJAHHS.
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A. JlypMaHEeHKO, aCUCTEHT
Wncturyt ¢punonornn KHY nmenn Tapaca IlleBuyenxo, Kues

Oco0eHHOCTH BOCCO3IaHNs peasuii pomana Jlooka [epema
"Kyas1" BO (ppaHIy3KOM MEepeBoae

Cmamwsi nocésiujeHa 0cobeHHOCmAM 80CCO30aHuUs peanuti pomana Jlrooka [e-
pewa "Kynem" cpedcmeamu gppanyyscrozo azvika. B cmamve paccmompensi ocho-
6HblE XAPAKMEPUCMUKU Peanutl, UCCIe008aAHbl CROCOObL 80CCO30aNUs peanull, npo-
AHANU3UPOBAHBL OCOOEHHOCIU U OCHOBHbIE OWUOKU 80CCO30AHUSI PA3HBIX BUO008
peanuii pomana Jlrobra Hepewa "Kynem" npu nepesooe na gppanyyscxuil sa3uix.

Knrwouesvie cnosa: peanus, nepesoo.

A. Durmanenko, assistant prof.
Institute of Philology, Taras Shevtchenko National University of Kyiv

The peculiarities of rendering into French the realia
of the novel "Cult" by Lubko Deresh

The article is dedicated to the peculiarities of reproducing realia of the novel
Cult by Lubko Deresh by the means of French language. The basic characteristics of
realia and the methods of realia translation are reviewed. The peculiarities and the
basic mistakes of French translation of the different types of realia of the novel
"Cult" by Lubko Deresh are analysed.

Key words: realia, translation.
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YVIK 81'25:82-146=111
1O. [Assuenko, cTyI.
Inctutyt dinonorii KHY imeni Tapaca Illepuenka, Kuis

BIATBOPEHHS MAPKOBAHOCTI
IHAUBIAYAJBHOI'O MOBJIEHHSA
Y XYIOKHBOMY INTEPEKJIAI

B cmammi posersioaromvcs mpyoHowi 8i0meopents MapKo8aHocmi iHOusi-
OYaIbHO20 MOGNEHHSI Y XYOOICHbOMY NEePeKnadi Ha Npuxiadi poMaHy-aHmu-
ymonii 6pumancvkoeo nucomennuxa Enmoni bepooceca "A Cloackwork Orange"
ma tioeo nepexnadis YKpaincbKow ma pociiiCbKor MO8amu.

Knrouoei cnosa: maprosanicms, iHOUgioyanbHe MOBNIEHH, XYOOXHCHIL Nepexnao.

[epeknan XynoXKHIX TBOPIB HEPO3PHUBHO IMOB'S3aHUMN 13 TPyIHOLIA-
MH BiITBOPEHHS Ta 30€peKEHHS XyIOXKHBOI'O MOBJICHHS. 3arajoM po3-
PI3HSIIOTh MOBIICHHSI aBTOpa TBOPY Ta MOBIICHHs HOTO TIEPCOHAXIB.
CtBopIoroun Xya0XHiil 00pa3, aBTop MOXKe HaJlaBaTH MOBJICHHIO OKpe-
MHUX TI€PCOHAXIB TBOPY IHAMBIIYaJbHMX MOBHHX XapaKTEPHUCTHUK.
Y takoMmy pa3i mepekiaamad CTHKAEThCS 3 MPOOIEMOI0 BiITBOPCHHS
MapKOBAHOCTI 1HINBIAYaILHOTO MOBJICHHSI XY0KHIX IEPCOHAXKIB.

3apa3 TEOpPETHKH 1 NPaKTHKH MepeKiIagy AeAalli yacTilie 3BepTa-
FOTBCS IO TIONIYKY CTPATETii 1 TAKTHK BiITBOPECHHS 1HIWBITyaIbHOTO
MOBJICHHSI. AKTYaJbHICTh MOPYIIEHOT MPOOJIEMHU MiATBEPIAKYETHCS
CYy4acCHUMH PO3BiIKAMH TakuX 3apyOiKHUX 1 BITUM3HSHUX HAYKO-
BIB, K M. MakoBcekuii [MakoBcekui, 1982], T. Cocnina [CocHiHa,
2007], T. Xoncrinina [Xonctinina, 2007], B. Xom'sskoB [XoM'SIKOB,
1971], C. llIBauko [LlIBauko, 2001] Ta iHmmi.

[Ipore OinbIIICT OOCTHIOHMKIB PO3MIISNAIOTH HalyHiBepCaJbHIII
COITIONICKTH: TEHIEPHUH, BIKOBHH, Tpodeciiinmii Tomo. Hou3na 3a-
[IPOIIOHOBAHOI TEMH TIOJISATAE Y JOCII/PKEHHI MapKOBAHOCTI 1HIUBITya-
JBHOTO MOBJIEHHS, IIJO CTBOPIOETHCS HE 33 JOMIOMOTOI0 BXKE 1CHYIOUOTO
Y MOBI COITIOJIEKTY, a 3a JOIIOMOTO0 "BUTamaHoi" MOBH, TOOTO CTBOpE-
HOi aBTOpOM. SIcKpaBHii TIPHUKIIAL TaKOi MOBH MOXKHA TIOOA4YMTH y PO-
MaHi-aHTHyTOIIi1 OpuTaHCHKOrO MUckMeHHnKa EnToni bepmkeca.

BuBdenHs ofiOHUX MOBHUX HOBOYTBOPEHB BEIEThCA y (Pistoio-
ril B pi3HUX HAINpsIMKaX: €THMOJOTIYHOMY, CIOBOTBIpHOMY, JIEKCH-
KOJIOTIYHOMY, CTHJIICTHYHOMY TOIO. BUrajgani MOBH He BHUIAJKOBO
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MPUBEPTAIOTH yBary (axiBLiB y raiy3i HepeKiago3HaBcTBa. BnacHe
Ka)XydH, BCE II€ Yepe3 BIIACTHBY iM EKCIIPECHBHICTP i crerudivHi
¢dbyHKIIT B XyZ0XHIH JiTepaTypi. [lepcrnekTnBoro momanpmux J0Ci-
JOKCHb B O0paHOMY HampsiMi MOXe CTaTH po3riisia rpagiuHoro ogo-
PMIICHHS aHTJIOMOBHOTO TEKCTY, JOCITIJDKEHHS JIEKCUUYHUX OJUHULb
Ha piBHI CJIOBOTBOPY 1 iX Iepeaada y mepekiai.

OTxe, 06'€eKTOM JIOCIIKSHHS € 1HUBIyaJlbHe MOBJICHHS B pOMa-
wi-aatuytomii Exnroni bepmkeca "A Cloackwork Orange", a Tounime
MOBa, CTBOPEHAa aBTOPOM, III0 Ma€ Ha3By "Hajcat", abo x "Haanars'.

IMpeamerom aocCiiKeHHs € crienndika BIATBOPEHHS y TEpeKIia-
Il MapKOBaHOCTI 1HIUBIAYalbHOTO MOBJICHHS Ha MPHUKIAJl yKpaiH-
CBKOIi Ta pociiichKkoi Bepciili mepexnaniB pomany EnToHi bepmxkeca
"A Cloackwork Orange".

Moga, siKy BUTa/iaB MUCBMEHHHK JUIS CBOIX MEPCOHAXIB, OTPHMa-
na Ha3By "nadsat". "Nadsat" — monu¢ikoBaHe 3aKiHUEHHS YUCIiBHU-
KiB pociiicbkoi MoBH Bif "oguHammatu" o "mes'stHaamsaTu". Iosc-
HIOEThCS 1Ie THM, 1110 Hocismu Hazacara B "A Cloackwork Orange"
Oynu migmiTku: "nadsatyje" — "tinedmrepn" — ("teenagers" OykBaiib-
Ho "HammatwiiTHI"). [Ipo "Hamcat" He MOKHA TOBOPHUTH SIK PO TOB-
HOITIHHY MOBY. Y cBoeMy ekcrnepuMeHTi E. bepmkec 3adimae 3me0i-
JBIIOTO JIEKCUKY. BiH He BBOAMTH BIOPSIKOBAHOI IpaMaTHYHOI CHC-
temu. "Hancatr" — e 6mmspko 250 citiB i BUpasiB, yTBOPEHUX, y Tie-
peBaXkHii OITBIIOCTI BUMAIKIB, Bifl pociiickkoro xopiHHSA. MoxHa
3HAWTHU W KiJIbKa TPUKJIAIIB CIICHTOBUX OJIUMHUIIb HiMEIbKoOro, (ppaH-
Iy3bKOT0, MaJaiiCbKOTO 1 IMTaHCHKOTO MOXOMKEeHHA. binpm Toro,
BCIO JIEKCHKY TBOPY MOXXHA TOJUIMTH HA TPYIIH, a TOTIM Ha MiATrpy-
mu. MOBJICHHSI TOJIOBHUX T€pOiB HE MPOCTO BIJIPI3HAETHCA 32 3BY-
YaHHSM BiJl MOBJICHHS iHIIMX, BOHO Ma€ CBill (poHETHYHMIT J1aj, CBOI
CEMaHTHYHI, JJEKCHYHI Ta TpaMaTH9HI 0COOIUBOCTI.

s Toro, mo0 mpoaHaTi3yBaTH aIeKBaTHICTh 3aCTOCYBaHHS KOHKpE-
THUX CTpaTeriid i TaKTHK B YKpaiHCHKIN Ta pOCIHCHKIN Bepcisix mepexia-
IiB, HEOOXiTHO BU3HAYMTH YMHHUKH, SIKi BIUIMBAIOTH Ha iX BHOIp, a came:

® GUXIOHA ayOUmopis, Ha AKY CNPAMOBAHO OPUSIHAL

® posib, AKY 8i0iepac MAPKOBAHICMb THOUBIOYATbHO2O MOBNIEHHS )

mexcmi, moomo inmeHyis asmopa,

® gapiamusHicms iHOUBIOYAILHO20 MOGIEHHSL,

® Yinb0Ba ayOUMOopIs, Ha AKY CHPAMOBAHO NePeKiao.
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Och sIK caM aBTOp NPEJCTABISE YATAUYaM TOJIOBHUX MEPCOHAKIB,
SIKi PO3MOBIISIIOT €0 CTIENU(IYHOI0 MOBOIO:

"It was nadsats milking and coking and fillying around (nadsats
were what we used to call the teens), but there were a few of the more
starry ones, vecks and cheenas alike (but not of the bourgeois, never
them) laughing and govoreeting at the bar" |Burgess 2009, 17].

Onpasy & 3p03yMijo, [0 MOBa CTBOpPEHA IS IIPEICTABHUKIB T1e-
BHOI COMLIaJbHOI TPYMIH — MiUTITKIB. SIKa % poyib Takoi MapKOBaHOCTI
IHIUBITyaTbHOTO MOBJICHHSA? BiAmmoBine Ha 1€ 3alUTaHHS MOXKE J10-
MOMOTTH BU3HAYUTHU CHUIbHI PUCH LBOTO PI3HOBUAY MOBH 3 IHIIUMHU
MiJIBUIAMHU COIIAJIbHO-3HIDKEHOT JIEKCHUKH, SIK TO CJICHT YH apro, »xa-
ProH ToImO. A Iie B CBOIO YepTy O3BOJIUTH BUOKPEMHUTH BXKE BiloMi
MIXOMW IO BIATBOPEHHS 3HIDKEHOI JIGKCWKH Y Tepekiaii. Takox
HEOOXiTHO BpaxyBaTH, IO III MOBAa CTBOPEHA IMITYYHO 1 TaKOT JIEKCH-
KM HacmpaB[li He icHye. ToMy IIi JIKCHYHI OJMHUII TOEIHYIOTh Ta-
KOX pUCH 0€3eKBIBAJICHTHOI JICKCHKH, 30KpeMa HEOJIOTi3MiB. SKIo
TOBOPHTH TIPO BHXIAHY ayauTopito, A skoi E. bepmkec nmucas cBii
pOMaH, TO MOKHA 3a3HAYMTH, IO AHTJIIOMOBHOMY YHTA4Y€Bi YHTATH
Ta PO3YMITH TEKCT TOCUTHh HEMPOCTO, aJKE BiH CTHKAETHCS 13 JICKCH-
KO He3HAHOMOT oMYy MOBH, SIKa HiJIe HE PO3'ICHIOETHCS y TMEPILO-
TBOpi. TOOTO iHTEHIiS aBTOpa MOJSTAE Y HABMUCHOMY YCKIIQJHEHHI
PO3YMiHHSI 1HAWBIyallbHOTO MOBIJIEHHS TEPCOHAXIB ISl YUTaya.
besnepeuno, B ifeani TeKCcT mepekiaay MaB O CIPaBISTH Take K
caMe BPaKEHHS Ha CBOIO LIJILOBOIO YMTaya. Ta 4u MOXKIMBO X04a O
HaOJIM3UTHUCS JI0 1bOT0 ineany? | ski TpyaHOII HEOOXIAHO TO0IaTH
nepeKIiagauesi, 00 CTBOPUTH aJIeKBaTHUH mepexia?

Sk yxe 3a3Havanocs, OUIBIIICTH CiNiB "Hajcara" 3alucaHi JIaTu-
HHUIIEIO 3 pociiickkoi MoBH — "droog", "malchik", "korova", "litso"
tomo. OUYeBUAHO, 110 MEepeKiazadi pociiChbKOi MOBU CTHKAIOTHCS 3
YUMaUMHU TpyJHOIIaMH. SIKIo y mepekiagi OuIbIIiCTh CIIiB TaK i
3QIUIIATH JIATHHUIICI0, SIK IIe 3pOOHMB POCIMCHKHUI Tepexiagaq
B. BorHsk, TO 11€ X04 SIKOCh YCKJIAAHHUTh MPOYUTAHHS TBOPY I[LJIBO-
BOIO ayJMTOpI€I0, X04a MpoLec po3yMiHHA OyJe 3HaYyHO JIETIINM,
HDX B OpHUTiHaNI TeKcTy. /o TOro ik, aBTOpP CTBOPIOE IO MOBY, IS
TOTO MO0 OTOYEHHS TOJIOBHUX TE€POiB HE PO3YyMLIO, PO IO BOHHU
PO3MOBIISIIOTE. TOMYy 4YacTO BiH KOPUCTYETHCS MOHATTAM ''thyming
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slang" — "pumoBanwmii cienr”, sk ot "cutter", sike pumyerthcs 3 "bread
and butter", oo o3Hagae "money" — "rpomri".

30BciM iHITY TepeKIafabKy CTPATETiI0 CIOBITy€E POCIACHKUH TIe-
pexinanay €. CiHENBIIMKOB: BiH 3MIHIOE POCIHCBKI ClOBa 3amucaHi
JATUHUIICIO aHTJIIHCHPKUMH CIIOBAMU, SIKi ITOJIA€ KUPHIIHUIEo: "MeH" —
"men" , "yumern" — "woman", "detic" — "face". Takuii mepexiiaz 3Ha4-
HO HaOJIMKYETHCS 10 IHTEHIIT aBTOpa: BUKOPUCTOBYIOThLCS JIITEPH O/1-
Hi€l abeTKH, aHTTIHCHKI CII0Ba TPAHCKOAYIOTHCS, L0 TaKOX YCKIas-
HIOE IPOYMTAHHS TEKCTy Hepexiany, e(eKT SKOro NMparHyB i aBTOp
opHriHaiy. AJie K 3HOBY, IPOIIEC PO3YMIHHS 3HAYHO JICTIIMHA HIXK Y
YHUTa4iB BUXIJHOTO TEKCTY, aJDKE AHMIIHCHKI CIOBa 3aHAATO JO00pe
3HalOMIi JuIa 6araThOX POCIMCHKOMOBHHX YHMTadYiB 1 4acTO-TyCTO BH-
KOPHCTOBYIOTBCS SIK PI3HOBH MOJIOIKHOTO MOAHOTO cieHry. OTxe,
cTparerii 000X pOCiiicbKMX MepeKiafaviB MaloTh MPUOIU3HO OTHAKO-
BY CHJIY BIUIMBY 1 MOXKYTh OIHAKOBO BBa)KaTUCSI HPUMHATHUMH.

Brim, K110 MOBa 3aX0AWTH PO TIEpeKIIal Ha CIIOPITHEHY 0 POCii-
CbKOI MOBU — YKPAaiHCBKY, 3aBIaHHS Ili¢ OUTBbIIEC YCKIAAHIOEThCS. Bi3b-
MEMO BHILIEHaBeJCHNH TIPHKIIa]] B yKpaiHcbkoMy niepekinani O. byrenka:

"HasKkono xunanu mMon0Ko, KOKAiHinucs it 3a0a6141UCh 3anenou-
HUKU (NO-HAWOMY, ye mi, K020 36UYAUHO HA3UBAIOMb RIONIMKAMU),
xXou Oynu 6 6api i cmapwii Myacuinu ma HeeHWIHU (AJic HIAK He 3 0)-
poicya), wio pecomanu il npasunu mepeseni..." [byuenko, 2003, 14].

Ilepm 3a Bce, B yKpaiHCbKOMY TIepekyIaii UnTada Bpaxkae yKpaiH-
CbKa TPAHCKPHIILiSl POCIHCHKUX CIiB. 3 OJHOTO OOKY CTpaTerito Ie-
peKiazaya MOXKHA TOSICHUTH NPAarHEHHSM CIiIyBaTH aBTOPCHKOMY
TIpUHOMY, akKe B OpPHUTIHANI pOCIChKa JEKCHKA TOMAETHCSA TIEI0 XK
abeTKoro, SKOI 1 HamucaHo TBip. B pesynbraTi Takoi MillaHWHA
CTBOPIOETHCS MOBa JUIS MIJUTITKIB, SIKA MA€ PUCH CIEHTY abo XKapro-
HY, ane He cypoicuxy! YKpalHCBKO-POCIHCHKUI CYp)KHK BKa3ye CKO-
pilre Ha TPOBIHIIIHICTD, HIK HAa Oa)KaHHS MiITITKIB BUOKPEMHUTHUCS
YH BiATOPOAWTHCA BiJl PEIUTH CYCIHiIbCTBA. 3 iHIMIOTO OOKY, HE3PO-
3yMij0, YoMy, 0OpaBIIM IO CTPATETir0, epeKiaay Jae CBiil ykpai-
HCBKHMH BapiaHT MepeKyaay IIboro MOKOIiHHS: "nadsats" — "3amenro-
maukn". besnepeuno, "3anemomHuK" Sk i "nadsats" € aBTOpCHKUM
HEOJIOTI3MOM, aJie 3K MOBHICTIO BTPAYa€ThCS CEMaHTUKA: "HauaTh" —
3aKiHYeHHs YMCIiBHUKIB Bix 11 mo 19, a "3anexromHuk" — TOM, 110 B
nemomkax. HaBps uu roHakawm, siki "kokaiHmincs" XoTinocs 6 Ha-
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3uBaThca "3amenmomHukaMu". @paszeonoriyHuii 3BOpOT "MpaBUTH
TEpeBEHi" — MOBHICTIO HEUTPaJi3y€ aBTOPCHKY JIGKCHYHY OIMHHUIIIO
"govoreeting". O. BylieHKO BHa€ThCA M0 KOHTEKCTYaIbHOI 3aMiHU
JICKCUYHOT OJIMHMINI 1 I[MM CaMUM BTpavae aBTOPCHKY IHTCHIIIIO
CTBOpPUTH HeosorisM. HatomicTh ykpaiHchkuil (ppa3zeonoridyHuii BU-
pa3 IpOCTO OJJOMAITHIOE TEKCT i MOBJICHHS TOJIOBHUX T'ePOIB TBOPY.

HaBenemo 1uist OpIiBHSIHHS 1€ K PEUYCHHS y POCIHiCBKOMY Iepe-
knanl €. CiHeabIIMKOBa:

"Ilyonuxa 6 "Koposake'" 6 ocnosnom Ovlia npedcmasieHa mu-
HITOMHCepamu, UnU, KAk mvl camu ceds Haszvieanu, nadcadamu. Ho
ObLIO makdice U HeCKONbKO O0Nee NONCUNBIX 3A6cez0amaes, MIH U
yumen (moavko He Oypoicyes, ux mvl mepnems He moaiau). Kpyeom
CMeANUCH, NeiU, 2POMKO 2080pUNY, CMAPAACH NEePeKpUlams wym u
eam" [CunenbmukoB 1991, 80].

Pociiicekuit mepekiagay 3acTOCOBY€E HU3KY MEPEKIaAllbKUX TaK-
THK — TIe TpaHc(opMarlii pi3HOTO piBHS: TpaMaTHYHI, JEKCUYIHI, CHH-
TaKCH4Hi 1 cTwiicTuuHi. Ha piBHI CHHTaKCHYHUX TpaHcQopMarlii
CIIOCTEPIraeThCs MEePepo3MNOoIisl peueHb, 3MiHa WICHYBaHHS Y peUcH-
Hsx. JlekcuuHi Ta cTHITiCTHYHI TpaHcopMamii TUKTYIOThCS 3arajib-
HOIO CTpaTeTicro Mepekianaya; JeKCHYHI OAMHUII POCIHCEKOI MOBH
3aMIHIOIOTbCS AHTTIMCHKUME, alleé TPAHCKOAYIOTHCS KUPUIHLEIO.
[Ipu yBaxHOMY 3iCTaBJIEHHI CIIOCTEPIralOThCS 1 Taki JIEKCUKO-
rpamMaTtuy4Hi TpaHcdopMarllii sk BHIYYeHHs Ta KomrmeHcaris. Jleski
JIEKCHYHI OJMHMII CIOYaTKy BuiydaroThes: "milking", "coking",
"fillying around", a OTiM OCTaHHE peYeHHS 3HAYHO PO3LIUPIOETHCS
y TIOpPiBHSIHHI 3 OPUTIHAJIOM 1 HaBiTh 3'ABISETHCS BIACHE AOJABAHHA
Bifl aBTOpa: ""cTapasch Mepekpuyarh HIyM U ram'".

VY pomani E. bepmxeca po3noBiae BeAeThCs BijJ mepiioi ocoow,
ajie He BiJl aBTOpa, a BiJl TOJIOBHOTO MEPCOHAXY TBOPY — AJekca.
To6TO MOBIICHHSI CaMOTO aBTOpa HE BUPaXCHE, a HATOMICTh Tepe-
KJaJad Ma€ COpaBy 3 IHAUBIAyalbHHM MOBICHHSIM XYJIOKHBOT'O
repcoHaxy. B TBopi HemMae BapiaTHBHOCTI COIIOJEKTIB: iHIUBITya-
JIbHE MOBJICHHS TOJIOBHHX TI'e€pOIB YOCOOIIOE MOBY NpEACTABHUKIB
OJIHOT'O IMOKOJIHHS — ITiUIITKIB:

"There was me, that is Alex, and my three droogs, that is Pete,
Georgie, and Dim. Dim being really dim, and we sat in the Korova
Milkbar making up our rassoodocks what to do with the evening,
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a flip dark chill winter bastard though dry" [Burgess 2009, 5] — "Mu,
mobmo s, Anekc, i mpu moi kewmu — Ilim, [icopooci i Jum (yeti
cnpasdi-maxu 0y6 OypHUll, sIK Oum), cudinu 8 monounomy oapi "Ko-
posa”, nanpyacyiouu 36iniHU, YUM OU 1020 3aNOSHUMU 8eYip I Omy
JIAtiHABY 3UMO8Y XON0OHY Mep3omy (000pe xou be3 dowsy)" [ByneHko
2003, 4] — "Omo — 5, Anekc, a son me mpu YonooKka — Mou ¢panosL.
Tlum, icopoocu (on ace [ocowa) u Kup (Kupunna-oedouna). Mot
cuoum 8 monounom bape "Kopoesaxa", Opunkune, u moKuHe, U MmuH-
KUHe, ymo 6bl maKkoe OmmoyUms, 4modvl IMOmM NPeKPAcHblli MOPO3-
Holll seuep He nponan oapom" [Cunenpmukos 1991, 2].

YkpaiHChbKull Tiepekianay mija0upae KOHTEKCTYyallbHUI BiAMOBI-
HUK cnoBa "droogs" — "kentn". "KeHTH" — kaproHi3M, KU 3a TBEp-
JUKEHHSIM CJIIOBHMKA O3Hayac — MOJIOZ] FOHAKH, SKI 10 CBOIH JIONCH-
Kiii mpupofi € xaxnuBuMH po3oiiiHukamu [CraBunpka 2003, 362],
TOOTO KOHOTamis ONM3bKa /0 33JyMy aBTOpa OpHUTIHAIy, ajke
AJekc Ta #oro mpy3i Ay’ke KOPCTOKI o iHmuX Troaei. Pociiick-
KW TIepekiagad npornonye "Qpauabl", ane 3HOBY X MiJICUIIOE pe-
YEHHS BJIACHUM JIOJaBaHHSM cioBa: "yoOmonku". Pocilicbkuil me-
peKJIaml TEepernoBHEHWH OYYXEHUMH JIEKCUYHUMH OIUHUISIMH
"npuakuHT" — "muTH" Bix aHrmidicekoro "to drink", "ToxmHr" —
"po3moBinaTu" Bij anrmiiicekoro "to talk", "tuH-kuHT" — "qymMaTH"
Bix "to think". B ykpaiHChKkOMY BapiaHTi 3HOBY K TakKH 3'SBIS€Th-
csa cypxukoMm "HampyxwutHu i3BimiHu". KamamOyp "Dim being
really dim" "Hum (yeil cnpaedi-maxu 6ye Oypuuil, sik oum)" Bij-
TBOPIOETHCSI B YKPaiHCHKOMY Tepekiaai gocuThk Baano. Ilepexna-
a4 BUTAIy€ TOPIBHSAHHA: "MypHUH, Sk auMm", ame 30epirae im's
OJIHOTO 3 mepcoHaxiB. HartomicTe pocilickkuii mepekyiajgad 3Mi-
Hioe iM's "Dim" Ha "Kup", mo6 yrBoputu "Kupuira-oebuna", mo
€ JIAMJIMBUM TIPi3BUCHKOM.

SIKIO pO3TISHYTH YKpaiHCBKY Ta POCIHCBHKY Bepcii y mapaieins-
HUX TEpEeKIIajlax, TO MOXHa 3a3HAYUTH, 110 YKPAiHCbKUW IepeKIia-
nau O.byuenko Ta pociiicbkuii nepekiagad €. CiHENbIINKOB Kepy-
IOTBCA TPOTHJICKHUMHU TepeKiIafalbkuMu cTpaTeriaMu. Crpateris
O. Byuenka Onmk4a 10 CTHIICTUYHOI afanTtaiii TBOPY, B Pe3yJib-
TaTi AKO1 MM CIPUHMAaEMO MEPEHACUUCHUH CYP)KHUKOM TEKCT, SIKUH
MOJKE€ BUKOPHCTOBYBATHCS MOJOJJIO, ajle HEe € 3ac000M BiIropo-
JOKEHHS BiJl pemTd cycniibcTBa. CypiKHK HE MOXeE 3a0€3[eUnuTH
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HE3pPO3yMUIICTh, TAEMHICTh IHIMBITyalbHOTO MOBJIEHHS. besme-
peyHo, 0 MOBHA Tpa, 3alPONIOHOBAaHA aBTOPOM OPHUTiHAIY, 3BO-
IATHCS HAaHIBEIb, & HATOMICTb 3'ABJISE€THCSA 30BCIM 1HITUNA XyTOXK-
Hiii TBip. Ctpareris €. CiHeJbIIMKOBAa YaCTKOBO BIATBOPIOE IITY-
yHOo cTBOpeHy MoBY E. Bepmkeca. Ilepexnagad BUKOPHUCTOBYE
AHTJIMCBKY JIGKCUKY IJISI CTBOPEHHSI "HOBOTO MOJIOI>KHOTO CJICH-
ry". Po3noBcrokeHicTh aHTIiIHCHKOI MOBH B CYYacHOMY CBITI
3HAYHO 3MCHINY€e e(EeKTHBHICTh 3aIPOIOHOBAHOI Yy MepeKIai
crparerii. Jlo Toro x, mepekiaamanbki TAKTUKH, SKi TepeHACHICHI
BJIACHUMH JI0JIlaBaHHSIMM MepeKiiazada, TeX BIAAaNSAIOTh Mepe-
KJIaJl BiJl OpUTIHATY.

AJleKBaTHHN TMepeKyaji, Tepil 3a BCe, BUMarae BpaxyBaHHS BCiX
0COOJMBOCTEH 1HIMBIAYaTLHOTO CTHIIIO aBTOPA, IHTEHITII aBTOpa Ta
cnoco0iB 1i peamizauii y TBopi. IHaMBimyanbHEe MOBIEHHS, SIKE €
MapKepoM MEeBHOI COIliadbHOI IPYIH J0JIeH, BUMarae MaicTepHOC-
Ti 3aCTOCYBaHHS PI3HOMAHITHHUX TaKTHK Ta BUOOPY HEOOXigHOI Te-
peKaaabKol cTparerii.
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Uncruryt dunonorun KHY nmenu Tapaca IlleBuenko, Kues

Bocnponsnenenne MapKHPOBAHHOCTH I/IH)II/IBPIIIyaJILHOﬁ pean
B Xy/10:K€CTBEHHOM IIepeBoae

B cmamve paccmampusaiomes mpyonocmu 80CHpou3ee0eHus aKmyanu3ayuu
UHOUBUOYATLHOU peyU 8 XYOOHCeCMBEHHOM hepesode HA npumepe poMAaHa-aHmu-
ymonuu Iumonu Bepooceca "A Cloackwork Orange" u e2o nepeodog na ykpaumc-
KUl U pyCCKUuti sA3bI1KU.

Knrouesvie cnosa: akmyanuyasus, UHOUBUOYATbHASL PeUb, XYO0HCECHBEHHDILL NEPEGOO.

Yu. Diachenko, student
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

The Ways of Reproducing of Individual Speech Markers
in Artistic Translation

The article focuses on the translation challenges of socially-marked individual
speech in the dystopian novella written by the British author A. Burgess
"4 Cloackwork Orange" and its Ukrainian and Russian translations.

Key words: foregrounding, social marker, individual speech, literary translation.

V]IK 821.112.-2(436)
M. IBannubKa, kauy. Gijsoy. HayK, JOII.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

HIMEIIbKO-YKPATHCBKHI XY OKHIN NEPEKJIAL:
BLJI ®PAHKA 1O CTYCA

Y cmammi  pozensadaromvca  ocHosHi  nepioou 6 icmopii HiMeybKo-
VKpAincbKo20 nepexnady y NOCOHAHHI 3 UCBIMAEHHAM PO ocobucmocmi nepe-
Kkaadaua. 1) xkineysv 19-20 — nou. 20-20 cm.: 1. @panko, Jleca Yrpainka i "Ines-
oa"; 2) "noemuunuii eubyx" 20-30-ux poxie: noemuuni nepexiaou 8 Ykpaiwi
ma 3a KOpOoHOM, 3) NOBOEHHA PAOAHCHKA 000A: 8NAUS I0e0N02ii ma cnpomus.

Kniwouosi cnoea: xyoooicuiii nepexnad, nimepamypHi 63aeMuHu, 0coOuc-
micmb nepexnaoava, domecmugixayis, peyenyis.
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[MuranHs mnepeknangy HIMEIBKOMOBHOI XYAOXKHBOI JiTepaTypH
YKpPaiHCBKOIO MOBOIO 3HAXOIMTBhCA CEpel HU3KU TEOPETHYHHMX Ta
MIPaKTUYHUX TPoOIIeM, KOTPUMH 3aiMarOThCs JIITepaTypo3HaBIli, Iie-
peKIIalo3HaBIl Ta repMaHicTH YKpaiHu, aje KOKHA HayKa — M iH-
LIMM KYTOM 30pY. 3arajJbHOr0 HayKOBOTO OCMHCIICHHS MPOLECIB, KOT-
pi BiTOYBarOTHCS MPOTITOM OCTAaHHLOTO CTONITTS Y IApHHI HIMEIHKO-
YKpaiHCBKOTO Mepekiany, Opakye. Pazom 3 Tum, aHaji3 1UX MPOILECIB
Ta JOCIIiIKESHHS Ti€l poiti, KOTPY BiAIrparoTh y MIKIIITEpaTypHUX KOH-
TaKTax MepeKiIafadi, € Hapa3l akTyaJbHUM 3aBIAHHSAM SK IEepeKiIaio-
3HABCTBA, TaK i TYMaHITAPUCTUKHU 3arajioM, OCKUIbKU TepeKiaHa Ji-
Teparypa € MepexpecTsM Hal[iOHaJIBHOI Ta 4y>KOMOBHOI JIiTepaTyp Ta
BBOJIUTH YUTAYA Y KOHTEKCT 3araJisbHOEBPOIEHCHKOT KyJIbTYpH.

MeTo10 CTaTTi € OTJIAJ CTaHy HIMEIBKO-YKPATHCHKOTO XYyI0KHBO-
ro nepekiiany 3a octanHi 100 pokis: 3 kiHus 19-ro no kinug 20-ro crt.,
3aBJaHHSMH — OIKC TOJOBHUX IIHOBUX 0CI0 LBOIO MpOLECy Ta cTa-
HY JOCHTIDKEHHS IXHROTO BHECKY Y MDKJIITEpAaTypHI KOHTAKTH.

BaxkaeMo, 110 3a3HaueHHU Yac MOXXHA YMOBHO TIOAUTUTH Ha Tie-
BHi nepiogu. [lepmmii 3 HUX Ha3Bemo "BIKHO B €Bpomy Ha 37ami
cTomiTh", apyruii — "moernyanii BuOyx 20-30-ux pokiB", TpeTid —
"PansHcbKa moBoeHHA 004", KOTpa cama mo coli He € OJHOPITHOTO.
Hactynnuii eran — qo0a He3aneXHOCTi Ta HUIEHHS KaHOHIB — IIO-
TpeOy€e BUCBITICHHS B OKpEMIil CTATTi.

Kineup 19-ro — mouarox 20-ro CTOMITTS XapaKTepU3yEThCS aKTH-
BHUMH MDKJITEpaTypHHMH KOHTAaKTaMH, KOTpi Oynu iHCHipoBaHi
HU3KOI0 MHTLIB, IO BUIBHO MOYYBAJHCS SK B YKpaiHCHKiH, Tak i B
HIMEIBKIA KynpTypax. Hadmepmmum cepen HUX ciin Ha3BaTH IBaHa
®panka, sikuii OyB, 10 CyTi, HAHAKTUBHIIINM TOMYJISAPU3aTOPOM Hi-
MEIBKOI JiTepaTypH B YKpaiHi i yKpaiHChKOi — Ha HIMEIIbBKOMOBHHUX
TpeHax. IcTopuky yKpaiHCBHKOI JiTepaTypH BiI3HAYAIOTh BETUYE3HUH
BHecok @DpaHka y 30aradeHHs YKpaiHCHKOI JITepaTypH HaAOaHHIMH
cBiTOBO1 KynbTypH. [Ipo cepiiosHicTs migxony PpaHka 10 HocTaBie-
HOTO nepes co00k0 3aBIaHHS — MO3HAHOMHUTH YKPAiHCHKOTO YUTava 3
HaWBUAATHIIINMHA 3100yTKaMH HIMEIbKOMOBHOI JIiTEpaTypu — CBiA-
YUTh HOTO MOCTYNOBICTh y BUOOPIB TBOPIB JJIs MEpeKIany Ta iXHii
KpuThuHui anani3. Lle BumHo Ha mpuxmani 30ipku "Hymwu i micHi
Hal3HAYHIMUX eBponeichkux moetiB" ("Jpidua 6idmioreka"”, 1878),
J10 AKOT 3 HiMeIbKUX aBTOpiB yBilimm tBopu M. B. Tete i I'. Taiine,
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30ipunka "Haiicrapmi nam'stHuku Himeubskoi moesii IX—XI Bs."
(1913) 3 xoMeHTapsIMH MO0 iCTOPil CTapOHIMEIBKOI Tmoe3ii Ta aHa-
JI30M CTapOBHMHHUX TaM'ITOK, MEPEKIIaTy CTapOHIMEIILKOTO €ToCy
"[Ticast mpo HibemyHriB", sskum @paHko movaB 3aiiMaTHC 1Ie TiMHa-
3WCTOM (BapiaHTH MEPEKIaiB 3HaXOIAThCS B apxiBi Dpanka). [lika-
BO, mo crpareris mepeknany "Ilicai mpo HiOymynriB" — sckpase
OUYXXCHHS, Opi€HTAllisl HA TEKCT OpHUTriHANY SK B pO3Mipi, Tak 1y
CBOEPIJHOCTI BUKJIAAY CTapOHIMENbKOTo TBOPY. Aue mizHime Ppan-
KO TIEPECITiBYE TBip Y pUTMIi YKpaiHCHKOI HAPOAHOI MICHI, a B IPUMi-
TIi THINe, OO0 BUPIIIMB BiATBOPUTH LIeH eroc, 30epirmu y BUTbHINA
¢dopmi eniyHy Horo ocHoBy TakuM 4YMHOM, criocTepiraemo, mo Ppa-
HKO, OesrepedHo, mepe0yBarouu i BIJIMBOM HIMEIBKOTO KaHOHY
niepeknany, 3akmangeHoro @. [nsepmaxepoM, MOCTYIIOBO 3IIHCHIOE
MOBOPOT BiA (opeHizauii A0 JOMecTHKalii, KOTpa Mi3HilIe cTaHe
XapaKTEePHOIO PUCOI0 OLTBIIOCTI YKPaTHCHKUX TePEKIIaIiB.

3aBIsKM IepeKsafiaM Ta KPpUTHUYHUM cTaTTsM PpaHka Ykpaina
IIMPOKO TT03HaloMmIacs 3 Himenbkumu kiaacukamu . E. Jleccinrom,
®. lunnepom, 1. B. Tere, I. Taynrmannom, I'. KennepoM i B mepry
yepry — 3 "apxiTBopoM" HimerpKoro ayxy — "dayctoM", mepekia-
noM sikoro PpaHKO NHIIABCS dYepe3 BaroMicTh Ta HOBH3HY HOTO
izeliHorO 3MicTy. Pasom 3 Tum, @paHko un He HaWOLIbIIE cepel Hi-
MeNbKUX NoeTiB nouinoByBas Llunnepa, sk MoauHy, IO BiATYKyBa-
JIacsl Ha CKpPyTHE CTaHOBHIIE HApoAy, "Ha 00Jii i moTpedn KUBHX, CY-
yacHuX mojaei". OKpiM HIMEUBKUX MoeTiB, OpaHKO MOMYJISpH3yBaB
HeBioMoro B YKpaiHi mBeinapcskoro nucbMenHuka K. @. Meiiepa,
30araTuBIIN yKpaiHChKE JIITEPaTypO3HABCTBO IPYHTOBHUMH JOCIHi-
JDKEHHSIMU #oro TBopuocTi. [lepexnananpkuii topodok dpanka, 1o
CTOCYBaBCSl NEpeKianiB 3 HiMmeubkoi, gocmigus JI. Pymaunpkuii y
TOKTOPCHKill muceprariii "®paHKoBi nepekiIany 3 HIMEIbKOi JiTepa-
typu" (1965) ta Mmonorpadii "IBan dpanko i HiMerpKa miTeparypa"
(1974). Bin 3a3HauuB, 0 OCHOBHUM IIPUHIUIIOM MO0y JiTepary-
pHOTO TBOpY Ul Nepekiany Oyia y MUTLS eCTeTHYHa BapTiCTh ca-
MOTO TBOPY, MPO IO MHChMEHHHK 1 mepekianay nucaB Tak: "[lepe-
KJIaIal0 JIMIIE TaKi TBOPH 3 UYKHUX JIiTepaTyp, AKi, YATAIOUH, Mo
BpaKiHHSI, 110 MEPe0 MHOIO BiJIKPUBA€ETHCS HOBUH CBIT 4M TO AY-
MOK, YH TO IIOETUIHHUX 00pa3iB, 1 XOTIiB OM CBOIMU IepeKIagaMH BU-
KJIMKATH T€ came BpaKiHHs B MOiX ynutauiB" [1, 484]. ®panko BBakaB
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O0OB'SI3KOM KOYKHOTO MHTIS PO3KPHBAaTH PITHOMY Hapoay ckapou
CBITOBOi KyJBTypH 1 THM caMHuM He Jnie "OymyBaTd 3010THH MicT"
MDK HapoJaMH CBiTy, a W 30aradyBaTH KyJIbTYPY BJIACHOTO HapOIy.
"Came BiH, — ciymHo 3ayBaxkuB O. Binenpkuii, — mpopy0aB mis ykpa-
{HCBKOTO Hapoxy "BIKHO", aje He TiNbKU B €BpoIly, a i B yCi CTOPOHU
cBiTy" [2, 123]. 3nauennas OpaHka A1 YKPaiHCHKOTO TIEPEKIIaay B3a-
raji Ta nepeKiaay TBOPIB HIMEIbKOI JITepaTypH 30KpeMa BUCBITIIIO-
€THCSI TAKOX Y podoTax M. Ctpixu, P. 3opiBuak, M. MockaseHka.

3 yciei b6aratoi mepexnananproi cnaamuHu [BaHa @paHka Ta Ho-
ro 3aMITOK JI0 MEPEKJIAIiB MOXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IO MHUTEIb
MOCTaBMB Iepea coO0I0 3aBAaHHS MEPETBOPUTH KYJIbTYpHI LIHHOCTI
HIMEIIbKOMOBHUX JITEpaTyp Y YaCTHHY BJIACHOI KyJIbTYPH, IEPEHO-
CSIYM BUCOKOXYJI0KHI TBOPH Ha YKPaiHCBKH TPYHT, 3pOOUTH X JIO-
CTYIHHMH IIUPOKUM KojaM yurtaviB. Cepell TOrOYacHUX IHpeAcTaB-
HUKIB yKpaiHCBKOI JiiTepaTypHoi cueHn @paHKO OJHMM 3 HEpIINX
IIOBHOIO MipOIO YCBIZIOMHB BEJIMYE3HE 3HAUCHHS TMEpEeKIamiB It
PO3BHTKY JIiTEpaTypH.

Bapro 3razaTtu i npo BIUIMB HIMEIIBKOMOBHHMX aBTOPIB Ha OpHIi-
HanpHY TBOpYicTh Kamenspa. L{pomy crpusna sik odimiliHa OCBiTa,
TaK 1 CaMOOCBiTa MUCbMEHHUKA, KOTPUH TIIe 31 MKITHHOI Ta yHIBEp-
CUTETCHKOI JIaBH BCOTAaB y CBOIO KapTHHY CBITYy OaraTorojioccs odpa-
3iB CBiTOBOTO MUChMEHCTBA. [lOCTIMIHUKN BKa3yIOTh, HAMp., HA TOi-
OHICTH TeM, 00pa3iB, PUTMO-METIONIMHOTO MAITIOHKY JCSKHUX ITOE31i
®panka y 30ipkax "3 BepmnH Ta HU3uH" 1 "3iB'su1e mucTs" 3 TBOpaMu
I'. T'aitae 3 nukmny "Lyrisches Intermezzo". Llina Hu3ka pemiHicueH-
mii 3 moemu I'. Iaitae, "Atra Tpoms" odeBnmHa y moemi PpanHka
"IBan BumeHcbkuii". SKmio B3ty 10 yBaru (heHOMEHaIbHY Mam'sTh
®panka, TO MOXXHa, MaOyTh, IPUITYCTHTH, IO BCE MEPEUUTAHE IIO-
€TOM TaK 4M iHakmie cpopMyBaiocs y WOTO CBIJOMOCTI 4H i TiACBi-
JOMOCT1 y TIeBHIi SICKpaBi 00pasu, KOTpi W CIyTyBald IPYHTOM HYH
CTHMYJIOM TIpH 3apO/PKEHHI TOT'O Y iHIIIOTO TBOPY.

3a3HaunMMo, IO BENHKY poib y (opMyBaHHI ocobuctocti Dpan-
Ka-moeta Ta OpaHKa-TiepeKiiagada 3irpaiso Horo MoXomHKeHHS Ta Mi-
CIie MPOXXUBAHHS, TOOTO, MEXOBHI apeall MiXk FTepMaHCHKHM Ta CJIO-
B'SHCBKUM CBIiTOM, Jic HE JIMLIE 3iTKHYJHCS Pi3HI KyJIbTYypH, ane u
CIUTEJIHICA y CBOEPIMHUHN KyIbTYpHHNA cHMO0i03. BibImicTh mocimigHu-
KiB YKpaiHCBHKOi JiTepaTypH BIEBHEHI, IO caMe uepe3 3axiaHy
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VYkpainy — 3aBIsku i mprHAIEKHOCTI 10 ABCTPIHCHKOI MOHApXii —
no LenTtpanpHoi Ykpaiau npuinum ifei MOAepHI3MY, 1 came Kyilb-
TypHi Aisdi ['anmauan Ta ByKOBHHM MepIIMMy BiATYKHYJIHCS Ha HOBI
BUKJIMKH, caM€ BOHM CTaJIM Ha moyatky 20-TO CTONITTS HalakTHB-
HIIMMK TepekiajadaMyd i MOmyJsapu3aTOpaMH HiMEIbKOMOBHOL
JiTepatypH B YKpaiHi Ta ykpaiacekoi — B Himewunni. Cepen 3axin-
HO-YKpaiHCBKHX Jif4iB, 10 MEPeKJIafaiy 3 HIMEeNIbKOi Ta myOmiKy-
Bajmcs nepeBaxHo y JIbBOBI, citifg Ha3Batu, Hamp., B. LypaTta, xo-
Tpuii mepeknagaB "llicaro mpo Hibenynris", TBopm [ laiine,
O. ¢. Jlimienkpona, H. Jlenay. 1. Kpymensaunpkuii, O. JIyupkui,
B. bobuncekuii, B. Kpymensauiipka no3HaloMuim yKpaiHCbKUX YH-
TaviB i3 TBOpaMH aBCTPIACHKUX aBTOpiB, Takux sK [. ¢. [opman-
ctanb, P. M. Pinske, C. LBaiir, A. llIaimrep.

3 iHmoro OOKy, 371aM CTOJITh Bia3HaueHo nepekagamu Jleci Ykpai-
HKH, B Tiepiry yepry — noesiit [. [aiine (6inpie 95 BipmriB), ioro Oana-
i "MaBpceekuii koposs" Ta moemu "Atrta Tpoms", a Takox "TkadiB"
I'. Tayntmana. Tak camo ¥ opuriHasbHA TBOPYICTH MOETECH 3a3HAA
HeaOUsKOTo BIUIUBY 3 OOKY HIMEIbKOMOBHOI JiTepatypu. Tak, O. Byp-
rapar, aHamizyroun moesito Jleci YkpaiHku, BOauae pUTMO-MENOMIHY
ONI3BKICTh MK BIpIIAMH i TOEMaMH YKPATHCHKOI IOETECH Ta MepeKia-
JICHUMHU HEro TBopamu [ aiiHe, KOTpi, OYEBHUIHO, CTAJIM VI Hel CTHITBO-
BumH B3ipiamu [3, VIII]. YkpaiHchka MUChMEHHUITS PO3TIISIAE XYHOXK-
Hil TIepeKIIa]] y KOHTEKCTI OCOOIMBOCTEH HAITIOHAIBHOTO JITepaTypHO-
ro po3BuTKy Kinig XIX — mouarky XX cT., Hacammepen y 3B'3Ky i3
MpoOJIEMOI0 TIOUIYKY HOBHX XyIOOXKHBO-€CTETHYHMX (DOPM Ta iXHBOI
TpaHchopmariii Ha piTHOMY TPYHTI (Ile, 30KpeMa, TIPOMOBHUCTO 3acCBill-
yye MaciuTabHa mepekiaganpka nporpama "Ilnesmun" 3 meroro crTBoO-
penns "bibmioTeku cBiTOBOI JiTeparypu").

LixaBo mpocrexutn crparerii Jleci YkpaiHku mpu BiITBOpEHHS
apamu "Tkadi" NiBHIYHOHIMEIIBKOTO aBTOPa, MOBa TBOPY KOTPOTO
CTIIOBHEHA iaJIeKTH3MIB, 110 BiAIrpaloTh GYHKIIIO0 MapKepiB TEpUTO-
pianpHOTO Ta comiaabHOro Kojoputy. llepexnanayuka He BIA€THCS 10
TiaJIeKTU3MIB, ajie KOMIIEHCYE IIi CTHIIICTHYHI 3aco0M IHIIMMH, KOTPi
BiATBOPIOIOTH TOAIOHI QyHKIil. Tak, y MOBJICHHI HErpaMOTHOI TKa-
yuxu 3ycTpivaemo "denuxu" 3amicth "mdeHirn", mpocToHapoIHi
BHCJIOBH, 5K OT "XYTKO, nacTh Oir, HiIK He Oyje", yKpaiHChKi MpH-
ciiB's ("He xypucs, crtapa, 3a CUpOTOIO OOT 3 KanuTow", "HaBYaTh,
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mouiM kiBmr jguxa", "Marepi HOro CTOHaIIATh KYI YOPTIB 3 4OpTe-
HaTamu!"), IiTH TOBOPATH MPO OaThKka y ¢GopMi MHOXKWHH, SK OyI0
MPUHHATO B YKPalHCBKHUX cellaX, MepeKiaj] psCHIE JIeMiHyTHBaMH,
0co0IHMBO KONK CTapili ToBOpSATH 3 AiTbMH, Hamp.: "®pineHbky",
"rapHuil TIIEYNUOK cHUpoBaTKu", "cMayHeHbKOTO XiOI", moaulye-
MO po3Jori ekcrumikartii: "TyTa mo He KUTOK, TO HecraHa Hid, 1o He
Oaska, To pik cyxux 3nuaHiB". baunmo, 1110 mepekiagadka ooMarii-
HIOE TEKCT, ajleé Pa3oM 3 THM, HE OCTaTOYHO MEPEHOCUTHh HOro Ha
yKpaiHCcbkwid IpyHT [4]. TakuM 9uHOM, MTPOCITIIKOBYEMO TIOJATBIITHIA
PO3BHTOK Tpamullii yKpaiHCBKOTO XYAOKHBOTO TEpEeKIaay, KOTpUH
MOKHa YMOBHO Ha3BaTH "M'SIKOI0 MOBJICHHEBOIO JOMECTHKAII€0",
SIKYy TiAXOIUISATH 1 PO3MIMPATh HACTYIIHI TMOKOJNIHHA TepeKianadvis,
y nepumy uyepry, M. Jlykamr.

3BHYaiiHO, TIepeKIaAalbKy AisubHICTh Jleci Ykpainku He MOXHA
po3risiaty y Biapusi Bin motyr "Ilnesmu", koTpa criupanacs Ha diT-
Ky koumenmito Omenu [I4igku, Mpo IO CIpaBeIMBO 3a3HAYAE
M. Mockanenko y "Hapucax 3 icTopii ykpaiHncbkoro mepexmnany” [5,
192]. Came matu Jleci Ykpainku "mocraBuia cobi 3a MeTy HagaTu
MOJIOIUM JTITEPaTypHUM KHIiBCBKHM KOJIaM OiJIbIIl €BPOMEHCHKOTO
XapakTepy, BIATATYIOUH iX THM CaMUM BiJl MepeOiIbIIeHUX POCiiiCh-
KHX BIUTUBIB. .. Onena [Tuinka nmommproBasna cepe; MOJIOI 3HalOMC-
TBO 3 €BPONEHCHKUMH JIITEPaTypaMH, 320X04yBaJia KOKHOTO 3 HHX...
TIepEeKIaAaTH MMOE3iI0 1 MPO3y CBITOBMX MAWCTPIB 1 MpUKIaaana BCiX
3yCHJIb, 100 Ti MepeKIaad BUXOWIN sKHalKkparie" [uur. 3a 5, 192].
AxTuBHO mTpamoBaB 3 Jleceo Hajx mepeknagaMu 3 HIMELBKOI i
M. CnaBUHCBKHH, KOTpH TiepekiaB Tparenito ['aitae "Binssam PaTk-
mig", a Takox JecATKH Horo noesii, cepen HuX 1 Bipm "Komm posmy-
YaroThCs IBOE", IO cTaB B YKpaiHi OJHUM 3 YIIO0JIEHUX POMAHCIB.

Ha 3mami cToniTh TBOPH HIMEUBKUX KIACHKIB IMEPEKIIaIaid TaKOoX
iami ygacHuku "llnmesan" JI. Crapunpka-Uepusxisebka, O. UepHs-
xiBcbkuid, I. Cremenko ([aiine ta lumnep), a me b. ['pindyenko 3
apyxunor ta goukoro (I'ere, Ilumnep, aiine, npamu I. FayntMana
i T. 3ynepmana), II. I'paGoscbkuii (I'ete, Taiine, Tepser, ®@. I'e0-
0enp), M. Boponuit (I'aiine, I'ayntman), A. Kpumcekuii (I'aiine),
M. IlaBmuk Ta @. @enopri (['ayntman) B. Kobunsacekuit (I"aitHe
ta Hlunnep), A. Kpymensaunpkuit (I'ayntman), M. INony6ens (I'e-
te, ['aiine, ['aynTman) ta in. Y neit yac y Tearpax Kuesa, I'annuu-
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Hu, Opecu craBwinch Taki m'ecu ['aynrtmana, sk "Bisauk ['en-
menp", "I'anrycs", "Tkadi", "3arornnennii n13BiH", "Ensra", "[lepen
3aX0/J0M COHIIA "Ta iH.

VY 20-30-1 poku Maitke yci yKpaiHChKi MoeTH poOmin cipoOu me-
peKiaaiB 3 HIMEIbKOi, TOMY Led mepioJ MM yMOBHO Ha3Baiu '"MHoO-
etnaHrM BuOyxoMm'". B Ykpaini BinOyrocss HOBE MiTHECEHHS y perie-
nuii HIMEIFKOMOBHOI JITepaTypH, Xo4ya HaWIOMYJSPHIIIAME JUIS
nepeknany sammandcs [aiine ta Tere, a takox [lwiiep. Bapro
3a3HAYMTH, IO yCi BUAATHI Mepekiaaadi Tiei godm Oynu B mepury
4epry MOeTaMH, a TaKoX JITepaTypHUMU KPUTHKaMH, TPOMAaJIChKH-
MU Jisuamu. Tomy, roBopsYM Hajami Ipo MepekiagadiB, MaTUMEMO
Ha yBa3i caMe IIMPOKE KOJO IXHBbOI TBOpuoi HismbHOCTI. Pasom 3
THM, BiATIOBITHO JT0 METH PO3BiJKH, TOBOPUTUMEMO TIPO TIepeKIIana-
4iB, KOTPi TOMYUYHIHCS PO HIMEIBKO-YKPaiHCBKOTO TIepeKIay.

Besnepeuno, BUCOKI OpieHTHpH, BHUCYHYTI Mukonoio 3epoBuM,
OyJnu CBITOYEM I THX IepeKiafadiB, KOTPi BiIUyBaIH BHYTPIITHIO
notpedy Ta MOKIUK TBOPUTH IUIi CBOTO Hapoay YKpaiHCHKOIO.
M. 3epoB mparHyB NEpeHECTH Ha YKpaiHCHKHUH IPYHT Kpauli TBOPH
€BPONECHKOI KJIACHKH M CydacHOI JiTeparypH, 1o, Ha HOro IyMKYy,
MaJo MiJHECTH PiBEHb XyA0KHOCTI Ta CTATH CTUMYJIOM JI0 MOOimi3a-
1ii BCIX CTMIIICTUYHHX Ta JIEKCUYHUX PECYpCiB HAIIOi MOBH. 3aKIu-
Kalo4l PO3poOJsITH YKpaiHCBKY MOBY 1 CTWIb, YAOCKOHAIIOBATH
TEXHIKYy W CHHTaKCHYHY THYYKICTh YKPaiHCBHKOI IM0e3ii, OCMHCITIOBA-
TH 1 3aCBOIOBATH Oarati pecypcH yKpaiHChKOi HaliOHAIBHOT TpaJmLii,
BiH MparHyB BCTaHOBHUTH aTMocgepy 310pOBOi JITEpaTypHOi KOHKY-
peHIIii, 1e BaXKJIMBOIO CTaHEe XYJOXHS BHOATIIMBICTh aBTOpa IEpII 3a
BCE 70 camMoro cebe, a He HOro BIAIOBIAL HAa IIEBHE 3aMOBJICHHS.
Oxkpim Toro, M. 3epoB, po3MipKOBYIOUH NP0 NEpPeKIIa03HaBui poOoTH
B. M. lepxaBuHa, TilIMBCS TyMKOIO, IO TEOPETHKHU JIITEPATypH PO3-
[JISIAI0Th MTUTAaHHS MPAKTUKH TEePEKiIaay i CTaBIAThCS JI0 YKpaiHCh-
KHX TIepEKJIaaviB i3 BHOArJIMBOK CYBOPICTIO, IO CBIIYMTH MPO JO-
3pLTICTh YKpaIHCHKOI JiTepaTypu. Y cBoiii crarti "Y crpasi BipiioBa-
HOTO Tiepekiamy”, mo Oyia HaapykoBaHa y 1928 p. y KHIBCBKOMY Ky-
pHam "XKutts i peBonromis”, M. 3epoB, Oigkarourch "0JHOMaHITHOIO
cipicTio" Ta "HeBeceJol MepeciuHicTIo", KOTpi MOYWHAIH 3aKPHBATH
HeOOKpail ToroJacHoi moe3ii, Bil3HA4Yae SKICHUN Ta KiTbKICHHH TO-
CTYI y TIepeKIIaiHI JTiTeparypi, cepe]] IHIIOro Ha3uBaouH IMepeKIaan
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Himenpkux O0anan Jl. 3aryna, BiIHOCSYM iX JI0 MO3UTHBHUX MPUKIIAIIB
PO3BOIO TMEPEKNIafanTBa, B Toi 4ac Ak "Yieski mepeknan IereBoro
"®ancTa" 3epoB Ha3HUBae "HEMIACTUBOIO CIIpoOor0” [6].

Cepen HalaKTHBHILIMX IEPEKJIAAaviB-IIOETIB [HOrO Yacy BapTo
nasBatu JImutpa 3aryma (Taiine, Tere, B ToMy umcai I wacrtuna
"®daycra", Illnmep), Makcuma Punbscekoro (moesis I'ere Ta Iaiine),
Jleonina IlepBomaiicekoro (Taiine), Bopuca Tena (Tere, nipuka Ta
npamu Hlunnepa), FOpist Jluny (Ienbaepnin, bipbaym, Pinbke). Bpa-
KAaEMO 3a HEOOXiTHE 3a3HAYUTH, IO MepeKiafadi JOCHTh TPUCKIILIU-
BO IIAXOAWIN IO CBOTO 3aBJAaHHS, IIPO L€ CBiAYaTh, HANPHUKJIAJ, BU-
JaHHs noesiid ['aiiHe pi3HUX POKIB, B KOTPUX 3HAXOAUMO HE JIMILIE BU-
MpaBJIeHHs, aie i IIJIKOM nepepobiieHi mepeKIaay paHiie omyoiKo-
BaHuX TBOpiB. Tak, sikmo y Bipuri ['efine "Ein Fichtenbaum", omy®6mi-
KoBaHOMY y 30ipHUKY, BumaHomy 1918-1919 pp. /. 3arymom Ta
B. KoOunstHcbKMM, ApiMana "cocHa y caMOTHHI / Ha TiBHOYI TOJIM IIIH-
ni", To B YOTHPUTOMHUKY TBOpiB ['aiine, miaroroBanomy /1. 3arymom y
1930-1934 pp., po Toply NajibMy CHUThH YK€ "CaMiTHUH KeJap IiB-
woui" [7, 183—-190], mo cBiAYMTH TIpO TAUOIIE TPOHUKHEHHS TIepe-
KJIalauya B aBTOPCHKHUM 3ayM Ta aBTOPCHKY CUMBOIIKY.

VY 30-ux pokax mepekianadi akTUBHilIE OepyTbcs 3a HIMELBKUX
Ipamartypris, y nepmy uepry ['. [aynTmana, TBop4icTs KOTporo Oy-
Jla CIiB3BYYHa yKpaiHCBKMM ImyKaHH:sM, 1. 3ynepmana, M. I'ans0e,
I'. hon Todmancrans, A. lllxinmepa. Ixui m'ecu cTapnsaTs Ha ykpain-
cbKill cueni. Excnepumentytoun y tearpi "bepesins", Jlecy Kypbac
LIyKaB HOBI MOJIMBOCTI JJISl MACOBOTO HAPOAHOTO MUcTelTBa. Kpu-
TUKU BiA3HAYalOTh OJM3bKICTh IyXy TBOpYocTi Kypbaca ta bepro-
nbaa bpexra, 11e cTocyeThCsi HOBATOPCHKOI'O XYA0KHBOI'O MUCIICHHS,
CHPSIMOBAHOT'O Ha BIATBOPEHHs HOBOro 3micty mob6wu. [8, 110]. I'yu-
HUI pe30HaHC BUKJIMKAIA EKCIPECIOHICTChKAa BHCTaBa 3a II'€COIO
I. Kaiizepa "T'a3", mocranosku tBOpiB E. Tomnepa "Jlroguna-maca"
ta "MammroOop1ti". Ilpo 3axominenas Kypbaca ekcrpecioHizMoM
CBimyaTh Horo nociikeHHs HiMelbKoi apaMatyprii. 1o cBoel kom-
no3unii "XXostHeBuit orman" (1927) mpamaTypr BKIIIOYHB MOPSA
3 Bipmamu pajsHChKHMX moeriB TBopu M. Bexepa, E.Tomuepa,
A. Epenmraiina, JI. PyGinepa, A. llltpamma. Y #oro mociimpKeHHI
"Excnpecioni3m Ta ekcpecoinictu", mo Buiiio y Kuesi B 1929 p.,
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3HAYHE Miclle 3aiiMae aHalli3 TBOPYOCTI TAKUX HIMEILKUX aBTODIB,
sk K. Eqmmin ta I'. Maiipink.

3BuYaitHO, O y 3 KiHIg 20-UX pOKiB YKpaiHCHKI BHIaBHHUIITBA
MOTJIM TYOJIIKyBaTh Mepekiagu CKOpilie 3a BCE TNPOJIETAPChKO-
peBomoniiHoro xapakrepy. Kputepiem BuGopy Oynu HE CTUIBKH
JITepaTypHi SKOCTI TBOPY, CKIIBKH Mmadoc coliaabHOi OOpOTHOM.
3aBagKH I[bOMY YKpaiHCBKMHA YWTad IO3HAHOMHBCA 13 TBOpaMu
I'. Jlopbepa, b. JIsack, b. Kennepmana, 5. Baccepmana ("MagpiuieBa
cnpasa", 1929), E. M. Pemapxka ("Ha 3axigHomy ¢poHTi 6e3 3miH" —
y Tomy X 1929 p., mo # HiMenpkor MoBoI0), JI. DeiixTBaHTEpa
("Iymeticeki Bittnun", "Cunn"), JI. Typeka, K. I'pronbepra, K. Tyxomnb-
cekoro, JI. ®panka, E. Mro3ama, T. ILmie'e, Ha sxanp, mBugka my0:mi-
KaIlisl akTyaJbHUX TBOPIB MaJia HACIITKOM HE 3aBXKIN BUCOKY SKICTh
NepeKIiaay, 0CoOIUBO, SKIO JI0 yBaru Opanucs JUINE iJeHHICTh na
3micT. CTHIIb TMCHBMEHHUKIB Ta €KCIPECUBHICTh BUPAKEHHS BiJITBO-
PIOBAJIHCS JTUIIIE YaCTKOBO.

He BapTo 3a0yBaTy, 10 MUCAMEHHUKY Ta Jis4i KyJIbTYpH 3axil-
HOT1 YKpaiHu, KOTpa Ha TOH Yac He 3HaxXoJwiacs y ckiaai PajgsHch-
koro Coro3y, MPOAOBXKYBAJINM MepeKnafatd y Tpaauuisx Ppanka.
3-mig iXHBOrO Tepa BHUXOMATH mepeknaaw TBopiB b. Kemnepmana
("Tynmems" y mepexnazi J{. CimoBudeBoi, Bunannii y Konomwui ta Jlew-
uiry y 1922 p., "lIpaBenni aymi" y nepexnani B. CynpaHiBcbKoro
Bugano B Komomui y 1926 p., onoBimzanus y nepekiagax . Kamu-
HoBHYa), IpaM Ta adopusmiB ['. [ayntmana (M. ['onybens, O. ['pu-
nait), tBopiB Iere (B.Jlenkuii, I. T'ysap, M. TonyGeus, M. Pyx-
HULbKUH), onoBigans T. Manna (VY. Camuyk), JI. Tomu (M. Uepewm-
mna), Bipmi I. Taiitne (M. Fony6Gens), C.Teopre (TO. Kien),
B. Bymia (A. Jlorouskuit), ka3ok 6paris Ipimm (i3 13 ony6nikoBanux
y pi3HHX 4Hciax xKypHany "CBIT AUTHHH" Ka30K MepeKaazad 3a3Ha-
YeHHI JIUIIE OJHWH Pa3). YBAarorw KOPUCTYIOTHCS TaKOX TBOPU aBCT-
pilicbkux aBTopiB: MiHiaTiopu II. AnpTeHOepra Ta OIOBITAHHS
C. Lgeiira (nep. B. Codponir), moesii I'. ¢. Fopmancrans (1. Kpy-
menbHuIbkui, FO. Knen), onosinanns JI. 3axepa-Mazoxa (M. Cras-
mnd), A. Hlnimrepa (O. SABopiBcrka) Ta I'. Meiipinka (P. Tumomnyk).
HaifaktuBHinie mepexnagamucs — BigmoBigHo M0 bibmiorpadigHoro
MOKaX4HKa, ykiaaeHoro y JIbBoBi [9] — tBopu P. M. Piske (FO. Jluma,
10. Knen, O. JIyupkwuii) Ta A. Poga-Poau (1. Kanmunosud). [lepexma-
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I BMILlyBaJKCs B OCHOBHOMY Y ra3etax Ta dacomnucax "Jlireparyp-
Ho-HaykoBwii BicHUK", "HoBa xara", "Ilimo", "/I3BiH", "YkpaiHcbke
CJIOBO", Ha )Kajb, y ACSKUX YUCIAX YaCONMCIB MepekiIagay He 3a3Ha-
4yeHui a00 X BKa3aHi JIMIIE 1HIIiaIH.

YkpalHChKi MUTII, IO OMMHHUIUCS 3a KOPJOHOM IiCIs TEepIIoi
cBiTOBOi BiliHM, yM michs pempecii 30-ux poKiB, a MOTIM 1 micis
II CBiToBOi (Ti HEUHCIIEHHI, IO BPATYBAIMCS BiJl PaIsHCHKOTO TEPO-
PY), Malli HPIITI KOHTAKTH 3 €BPOTIEHCHKAMH JIiTepaTypaMu, a TOMY
1 MoOTJIM BHOMpATH AJs Mepekiany Ti TBOPH, KOTPI MPOMOBIISUIH JIO
ixaporo cepus. Tak, y 20-ux pokax y HiMeIlbKOMOBHOMY Bpoiuiasi
XHBe, nuie i nepekianae Ymnac Camuyk, y 30-ux pokax B Ayrcoyp-
31 — FOpiit Knen. Iliznime — Muxaitno Opect, KOTpuil 31iliCHUB cep-
1O3HI TIOETHUYHI TIepekyaan 3 HiMerpKoi. Y 1954 p. B AyrcOyp3i HUM
Oyma BugaHa KHWTa "AHTOJOTIS HIMEIBKOi moesii", Kyau yBiimum
nepexnaau Opecra 3 I'ere, Knommuroka, [umiepa, Hosamica, Ienbae-
paina, enana. Opecr nepexnanas takox C. [eopre ta P. M. Pinbke.

VY NOBOEHHUH PaAsSHCHKUI Yac AOCHTH OaraTo mepekiananocs,
aJie Mo-Iepiue, B OCHOBHOMY, POCIMCHKOI0 MOBOIO, a TIO-IpyTe, KOJIO
aBTOPIB Ta TBOPIB, K JO3BOJSIIOCS MEPEKIANaTH Ta IyOIIiKyBaTH,
OyJ10 HaJ3BUYAWHO OOMEXKEHUM 1 MOB'SI3yBaJIOCS 3 1JCOJOTIYHUM
CHpSIMYBaHHSIM IIEPIIOTBOPY, HOTO TEMAaTHKOIO Ta KpaiHOK TOXO-
okeHHs. KoMyHICTHYHI i1e0T0TH 100pe po3yMilld BIUIMB JIiTEPATYy-
pH, B TOMY 9HCII 1 IepekIanHoi, Ha popMyBaHHS CBITOIIALY Ta IiH-
HICHUX OpieHTHpPiB. He mapemMHO y mIkosiax CBITOBa JiTe€paTypH Io-
naBanacs JyXe Kylo, a B HEpOCIHCHKHX (Hamp., YKpaiHOMOBHHX
LIKOJIaX) — 4Yepe3 MPHU3MY POCIHCBKOI JiTepaTypH i Juile B pocilich-
KHX Tepekiazax. Maibxe Taka caMa IONITUKA HaHyBajla i y BHIIIH
IIKOJI, 3 TI€IO JIWIIE PI3HUIICIO, IO iICHYBaB Kypc "3apyOikHOT JriTe-
patypu". TakuM 9UHOM, Y MOJIOZI TACBIOMO CKIIATAIOCS YVSIBICHHS
PO BEJNNY, MOTYTHICTh, MAJIO3BYUYHICTh POCIHCHKOI MOBH Ta JliTepa-
TYpH SIK MPOTHCTABJICHHSA 10 MPOBIHUIHHOCTI iHImMX JitepaTyp Pa-
nsiHebkoro Cotrozy. ToMy moBomi yacTo TBOpYa MOJIOAb MOYMHATA
MMCaTH, B MIEPITy YepTy, MOe3ifo, caMe POCiHChKOI0 MOBOK. Y TakKo-
My KOHTEKCTI II[e BarOMIIIOIO ITOCTA€ 3acyra MOKONIHb MIChMEHHH-
KiB Ta MepekianaviB, KOTpi, HE3Ba)KAOUU Ha YCI PaIsHCBKI mepe-
LIKOJM, apelITH, perpecii, [bKyBaHHs, He JINIIE 30eperinu yKpaiHCh-
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Ky MOBY, alie i 3aBJSIKM CBOIll TBOPYOCTi 30araTHiM, PO3BUHYJIH Ta
BBEIIM Y KOHTEKCT CBITOBOI JIITEPaTypH.

HaiiBigomimti paasHCHKI TIOETH BCE XK IMPOJTOBKUIH TPATHUITITO TIe-
peKany HIMENBKHX KJIACHKIB, Cepell SKUX IepIIe MicIe 3aifHsB
I'. Taiine 3aBasiku cBoeMy monyM'sHOMY cioBy Oopus. 1. TuunHa,
A. Mamumiko, C. I'onmoBaniBcbkuii, O. CIOBEHKO 3BEpPTAIOTHCA [0
roro TBOpYOCTi. Y mel ke yac M. Punbcbkuii mepekiiazae COHETH
latine, M. Baxxan — gitki ctpodu "ducmyty", B. Cociopa — MiHia-
Tiopu "HoBoi Becun", a JI. I[lepBomaiicekuii — mipuky i catupy. Ilo
BiiiHI B Ykpaini Buxomats "Bubpani moesii" (1955), "Bubpani TBO-
pu" B aBox Tomax (1956), "BuOpani TBOpH" B YOTHPHOX TOMAax
(1972-1974) Ta "TBopu" (1974). HatinoBnime cnanununay [aiine
MIPEJICTaBICHO B YOTHPUTOMHOMY BHIaHHI 3a pemakiiero JI. Ilepo-
Mmaricekoro Ta O. Jleiua, e KpiM MOETUYHHX, OMyOIIKOBAaHO YMMAJIO
MIPO30BHX TBOPIB, SIKi yKPaTHCHKOIO MOBOIO paHillle HE MepeKiIafanu-
cs1. Kputnano oninuB penentiro ['eitne B Ykpaini B. Konrrinos [7].

Ane Ge3rniepeyHO, HAWBaroMilIow MOJIEI0 Y HIMEIBKO-YKpaiHCh-
KOMY TIepeKJiajii TOBOEHHOTO Yacy MOXKHA BBaXkaT nepekiiay "day-
cra", Bunanuii M. Jlykamem y 1955 poui. Bapro Bkazatu Ha AucKy-
Cit0 MK TIepeKiiajayeM Ta CIBPOOITHUKAMH BUIABHUIITB, B TOMY
4yucal MUCbMEHHMKaMu W mepeknagadamu JI. [lepBomalickkum Ta
B. KontinoBum, KOTpi He BM3HaBadW yKpainizoBaHoro I'ere B Ha-
pomHoMy oxssi Bin Jlykama. BBaxaemo, o 11 TUCKYCisl CBIIYUTH
SK TIPO Pi3HI HACTAHOBM IepeKiazada MO0 METH W MOXKIUBOCTEH
nepexiagy, Tak i mpo raudmn (CouialbHO-TIOMITHYHI, CBITOTJIAIHI,
TICUXOJIOT1YH1) 03HAKA MOBHO1 0COOMCTOCTI Mepekyanaya.

Imeomoriuni kpuTepii BUOOPY, MO TOMIHYBAIH TICIISA IPYTOl CBITO-
BOi BilfHH, TIPUBEIH JI0 TOTO, 110 mepeknanu aropiB HIP (E. LLTpit-
marrep, I. Kant, K. Bonsg, ®. ®roman, I. Taypep, 1. BobposchKuii)
3HAYHO TIepeBaKaIN HaJl Tiepekianamu aBTopis ®PH. Onmak HaBIiTh Ae-
AKi TBOPH CX1AHO-HIMEIBKUX MMCHMEHHUKIB, K OT Apyruid ToM "Hymo-
nig" E. Hltpitmartepa un "[puxnan ognoro nuruactBa" K. Bonsd Oy-
JIM HEJTOMYTIIEH] JI0 YMTada 3 11e0J0TiYHIX PHIHH.

JlitepaTypo3HaBi Bi3HA4alOTh, IO OaraTo TBOPIB JiTepaTypH
HJIP, nucaHoi i1 3aMOBJICHHS TIPO OHOBJICHHSI CEJia YU COIialiCTH-
YHy nepeOyIoOBY MPOMHUCIOBOCTI, BiI3HAYAIOTHCS CXEMATH3MOM Xa-
paKTepiB, TUIOCKICTIO TPOOJIEMATHKH, OJIICTIO XYIAOKHBOI MOBH,
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3aCHIIISIM ILUTAMIIIB, 1 1I€, Ha KaJlb, BIVIMHYJIO HA PEUeNLiio yciel Ji-
tepatypu HJIP [8, 114].

O. Maiiop, anamizyioun perenmiro lenpiaepiiHa y paasHCBKHAN
Yac, 3a1a€TbCsl PUTOPUYHUM MUTAHHSM, a UM BHIIAAKOBUM OyB BHOIp
JUIIE COUIaThbHO-KPUTUYHHUX TI0€3i 13 OaraTrorpaHHOl TBOPYOCTI
Himenbkoro moera? [10, 111] e muTaHHsS MOYKHA TIOCTaBUTH H IIIO-
JI0 yCiX OmyOJIiIKOBaHUX TOTO Yacy KHUT IepeknaaiB. Taka kK TeHJe-
HIIHICTh TaHyBaja B JITEpaTypO3HABYIN OLHIII TBOPYOCTI HiMEIb-
KOMOBHHX aBTOpiB. Tak, y 1982 p. Buxoauth 30ipka TBOpiB I enpe-
priHa y BunaBHULTBI "JHiNpo" 31 BcTynHOO craTteto J{. Hanupaiika,
KOTpHi, aHaNi3yl0ud TBOPYICTH HIMELIBKOTO POMaHTHKa, BUCTYIaB
mpotu "OyprKyas3Hoi" iHTepmperTallii [s0ro moera, BU3HAIOYN €IUHY
"mpaBauBy" — "MapKCHCTCHKY" IHTEpPIPETAILiIO.

Ilo crocyerbcs BUOOPY TBOPIB 3aXiJHOHIMELLKUX aBTOPIB, TO U
BOHH JTOOMpAIHCS 32 11E0JO0TIYHOI0 CXEMOIO: aHTUBOEHHI, COIlialIbHO-
KpUTHYHI, aHTUKamiTaricTiaai. OmHaK He3BaKarodW Ha Taki oOMe-
JKEHHsI, YKpaiHChKi unTayi Binkpwim i cede B. Kenmena, 3. Jlenna,
M. Banszepa, I'. M. Enniencoeprepa, I'. beans. Ocranniit 0yB, oue-
BHHO, HAaWTOMyJIAPHIIINM HIMEIFKOMOBHHM aBTOpoM y 70 pokw,
aie micis BTpy4daHHs y crnpaBy CospkeHinmHa mpo bemtst MoB9aimm.
Jlume B kiHi 80-UX paJsTHChKE JITEPATYPO3HABCTBO MOBEPHYJIOCS JIO
HBOTO 1 OyJI0 BUIAaHO IBOTOMHHK HOTO BUOPAHOT MTPO3H.

IIpuxmerHo, mo I'. bemns pasom i3 3. JleHIoM BHCTYNHB 1 Ha Tif-
TpUMKY yB'si3HeHoro Bacuns Cryca (1984 p.), 3BepHYBILUCE i3 Tene-
rpamoro 10 kepiBHHLTBa PansHcbkoro Coro3y, Ha SIKy HE OTpHUMaB
YKOIHOT BiATIOBiMi. Y CBOeMY iHTEpB'To HiMeIbKoMY paaito HobermiBch-
KHH JlaypeaT MOSICHIOBAB ciTyXadaM MPHYHHY PETpeciid MpoTH yKpaiH-
CBHKOTO TI0€Ta TaKuM unMHOM: "VI0ro Tak 3BaHMil 3M0YKMH MOIATa€ B TO-
My, L0 BiH nHIIe cBOi Moe3ii Mo-yKpaiHChKH, a L€ iHTEPIIPETYIOTh SIK
AHTUPAIHCHKY IisUTBHICTE... CTyC TIHIIE CBIIOMO MO-yKpaiHChkH. Lle
€IMHUIA 3aKU]I, 10 MeHi Bijomuii. HaBiTh He 3aKkujl y HalioHai3Mi,
110 TAKOX JIETKO 3aCTOCOBYIOTbH, @ BUKJIIOUYHO Ha MiJCTaBl YKpaiHCHKOI
TBOPYOCTH, IO TPAKTYIOTh K aHTHPAITHCHKY AisuTbHICTE" [11].

Takum ynHOM, B.CTyca MOXHa iHTEpIIpeTyBaTH SIK "HEpaJsSHCH-
Koro" moera i "HepaaSHCHKOTO Mepekianada’, 3 KOropTH TUX, KOTPi
HE BCTIM B PSAM OCHIBYBadiB COLIANiCTUYHOIO paio, a Oopoiucs
MIPOTH PEXHUMY, KOTpPi IMEepeKIafaiyi TBOPH 3apyOiKHIX aBTOPIiB, 3a-
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moBuyBaHux B CPCP. Bacune Cryc 3aiiCHUB MepeKyiaid HE JIHIIe
Pinbke Ta Iere, ane takox i nmoesiit I1. Ilenana, 1. Baxman, . Bo6-
poscekoro, I'. M. Ennten6eprepa, 3 HO. bam3zom mepexiaB moOBiCTh
E. Mepike "Mouapr Ha muiixy mo Ilparu", pasom i3 3. Hodde —
npamy bpexrta "Xurrs Tanmines". YV Horo nepexnaganbkomMy I0po0-
Ky HIMEIIbKOMOBHA JiTepaTypa 3aliMae Hai3HayHille Micue, Ta, Ha
XKallb, MyOiKalist y Tod 4ac Oyja HEMOXKIMBOK Uepe3 IMONITHYHE
MTO3UIIOHYBaHH TO€Ta, Jleno Oylio BHAaHe 3a KOPJOHOM, AEII0 —
aX y He3aIexHI YKpaiHi. 3a3HaunMo, 10 cepejl MpoaHai30BaHIX
HaMH TiepekiafiB Pinbke y BUKOHAHHI KIBKOX YKpaiHCHKHX Mepe-
KjanayviB came mnepeknaan Cryca 3BydaTh HaWNpUpPOIHIIIE HPU OJ-
HOYACHi# OJM3BKOCTI IO OPUTIHATY.

TpubyHoto, ne MyONiKyBaJIHCS TBOPH HIMEIIBKOMOBHHM ITHChH-
MEHHUKIB, OyB y mepiry depry kypHan "Bcecit". Came iiomy Ha-
JISKUTH TIPOBiJTHA POJIb Y 3HAHOMCTBI YKpalHCHKOTO 4MTaya 3 Hai-
BaXJTUBIIIMMH TBOpPaMH 3apyOiXoks 1 skpa3 "BcecBit" BigzHauaBcs
HaIMEHIIOI0 MOJITUYHOIO 3AaHIAKOBAHICTIO NMpH BHOOpPi 3apyOixk-
HUX TBOpiB. XKypHan OyB 3acHOBaHWH y 1925 poui M. XBUIHOBHUM,
B. Ennanom-brakutanm ta O. JloBXKeHKOM 1 KepyBaBcs ax 10 1993 p.
MPUHIMIIOM MyONIIKYBaTH B YKpalHCHKUX TMepekiagax Ty 3apyOikHy
JiTepaTypy, KOTpa e He 3'BJsiacs Ha paAsSHCBKOMY (YM TOCTpa-
ISTHCHKOMY) TIpocTopi. ToMy came pa3oM i3 KypHaJIOM BHPOCIO i
PO3BUHYJIOCS IIiJie TIOKOJIHHS MepeKiIaadyiB, KOTPE YMOBHO MOXHa
o0'emHaTH y mepeknagansKy mkory "Beecsity". XKypHan npykyBas
He JIUIIe TepeKiaJn TBOPIB iHO3eMHUX MUCBMEHHHUKIB, aie i mona-
BaB KpUTHYHI cTarTi npo Hux. s "BeecBiTy" akTHBHO mepexiianas
M. baxan (I'ere, 'aitne, I'enpnenpnin, Pinbke), B. Konrinos my0i-
KyBaB CBOI NEPEKIIaJd Ta JITePaTypHO-KPUTHUYHI CTaTTi, TPOXH ITi3-
Hime — apamarypr i myomimuct I1. Tumouko (['ete, I'empaepai,
I'. Cakc, I'. T'ecce, P. Banb3ep). 3a3Haunmo, 1o moe3ii Pitbke, KOT-
pi Ha mouatky 70-ux miarorysas s "Beecity" B. Ctyc, He Oynu
NPUHHATI 10 OPYKY, OCKUIBKM KOHKYpyBaiu 3 nepexiagamu baxa-
Ha. [li3nime, y Tabopax, nepeknanu baxana cramu nns Ctyca cTh-
MYJIOM Jajli JOBEPIIyBaTH MOCTHYHY MaWCTEepHICTh Ta "BHUTH HA
BUIIUI PiBEHb OCMHCJICHHS 0araTh0oX 3MICTOBUX MOMEHTIB COHETIB
Pinbke ta ix nmoetuxu" [12, 340].
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LikaBo 3a3HaunTH, 110 MEpPEKIanOM M0e3ii — yacTo 3 OaraTbox
MOB, 3aliMaJIKCsl B OCHOBHOMY B1JIOMi MOETH, KOTpi Oyiu 3a haxom
YW 3a TMOKJIWKAHHSAM CKOpiIle 3a BCe YKpaiHCHKUMH (iromoramu,
TOJII SIK TIepeKJIa]] MPO30BHUX TBOPIB B3sIH Ha cebe (haxoBi repMadi-
ctu. Lle MOXHa MOSICHUTH TaKUM YHHOM: BiATBOPEHHS Moe3ii BUCY-
Ba€ Ha MEPUIMHA TJIaH TBOPYi, €BPUCTHYHI SKOCTI Nepekiajaaya,
a TepeKIaa BEIUKOI IMPOo3H — JOCKOHAJIE BOJIOMIHHSI MOBOIO Ta MiX-
KyJbTyPHY KOMIIETCHLIIO.

E 70-i ta 80-1 poku yKpaiHCbKOIO BUIIIUIM BENHKI IIPO30Bi TBOPH,
tak, O. [lexo nepexinanas tBopu ®. dromana, E. JIbocta, M. Xarpi,
y 1989 p. y BumaBHUIITBI quTsdo0i JiTepaTypu "Becenka" 3-min mepa
M. Hacrekn 3'sBuBcs mpozoBuii mepeka3 "Ilicai mpo Hibenmysris"
@. dromaHa 3 BipIIOBaHMMH Iepekiaaamu-sctaBkamu O. Mokpo-
BOJILCHKOTO. AJle HAWIIPOAYKTHBHILIMMHU MepeKiIagadyaMy 3 HiMelb-
koi cranmu €BreH [lonoBuy Ta Tpomku mizHime — Onekca Jlorsuxen-
ko. €. IlomoBuu mepekiaB HaWBHWAATHINII poMaHn Tomaca ManHa
("bynnenopoxu" Ta "Jloktop daycryc)", tBopum Dpanna Kadku
("Tepestinenns"), 'epmana I'ecce ("['pa B Gicep"), Epixa M. Pinbke
("Ha 3aximaomy ¢ponrti 6e3 3min". "Tpu ToBapumii", "Tpiymdanbaa
apka", "Yopuwuii o6enick"), kasku Binsrensma ayda ta 6Gparis Ipim,
a Onexca Jlorsunenko — tBopH 3irdpina Jlenna ("Ypok Himenpkoi"),
E. lIrpirrmarrepa ("Tiuko"), I. Bpayna ("Ilomuiika CKyJbITopa B
I'apmonomnosici"), Maprina Bans3epa ("Po6orta nymi"), b. Kemrep-
mana ("Tynens"), I'. bems ("'Jl6atinuBa obora").

Penenmiiss Ta momynspu3aiisi HIMEIBKOMOBHOI JiTepaTypu B
VYkpaiHi nos'sa3aHa Takox i3 gociimkeHHsaMH J[.3aTOHCHKOT0, KOTPO-
ro LIKaBWJIM aBCTPIHCBbKI Ta HiMenpKi aBTopu 20-ro crtomitrs Pe-
mapk, bemns, Kerren, Banssep, Kadxka, Pot, baxman, a Takoxx Hayko-
Bumu pospinkamu K. IllaxoBoi, JI. ArTOHOBOI, B. /[3100MHCHKOT,
JI. KoBanbuyka, JI. Knumosoi, M. Kynina, O. Yupkosoi. Iluranus
HIMEIbKO-YKPaiHChKUX JITEpaTypHUX KOHTAKTIB Ta pelemnii HOBIT-
HBOI HIMEIIbKOMOBHOI JIiTepatypd B YKpaiHi BHCBITJIIOBAJIH POOOTH
b. benazapa, B. I'magkoro, JI. Hanugaiika.

Sxmo npo HallBU3HAUHIMIMX mepekiaanadiB-noeriB (PpaHko,
Jlecst Ykpainka, JIykam) € gocuTh 6araTo KpUTHYHOI Ta MepeKia-
no3HaB4oi Jiteparypu (Hamp., M. 3umomps, P.3opiBuak mpo
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@panka, B. Capuun ta O. ®enynosuu-llIBen — npo Jlykama), TO
Mpo MEepeKIIaiadiB 3 HIMENBKOT Mi3HBO-PaAsSHCHKOT 100M, 1 0C00-
JIUBO TIEPEKIIaJaviB MPO3U — JOCIKeHb Maibke Hemae. lle abo
OKpeMi cTaTTi, ab0 X OKpeMi 3ayBaru y JITepaTypO3HABUMX CTY-
nisx. Tak, y cBoiii monorpagii npo peuenuiro I'enpaepiiHa B
VYkpaini O. Maifop BHCJIOBIIIOE AYMKY, IO mepeknaau noesii ['e-
npaepiiHa y BukoHani . KauypoBcskoro ta Muxaiina Opecta €
HaliKpamuM# B3ipisMu moesiil ['enpaeprnina ykpaiHChOT MOBOIO,
OCKIJIbKM BOHH aJICKBaTHO IEPENaloTh 3MICT, & TAKOXK PUTMIKY Ta
aHTU4YHY cTpodiKy, Ta i cami opuriHaiasHi TBopu KadypoBchKoro
ta Opecta 3HAXOAATHCS IMiJ] HEaOUSIKUM BIUTMBOM Toe3ii I'enbaep-
JmiHa (HamWcaHi acKIIeMiaJoBOI0, apXiJJOXOBOIO, aJKEEBOIO CTO-
moro) [10, 117]. LIg mociaigHUIL BUCIOBIIOE I[IKaBYy TyMKY i TIPO
nepekiianaya baxkana, MOCHIIAIOYKMCh HA TPAKTYBAHHS HOT'O OPHTi-
HaJIbHOI Ta mepexnaanoi TBopuocti B. KonrtinosuM. Bona BBaxae,
10 3BEpHEHHS A0 TparidHoi moni ['empaepiHa 3 Horo momrykamu
rapMoHii MiXX COOO0 Ta CyCIIBCTBOM, MPUPESUYSHUMHU Ha HEBAATY
B YMOBax TOJINIHBOI JAIHCHOCTI, IParHeHHs JO CUHTE3y Moe3il 3
¢inocodicto, € 3aByaii3oBaHOIO MPABJOI0 1 MPO TBOPUYUH MUISIX
baxana, KoTporo mpKyBaja mapTidHa KpUTHKa, 1 KOTPUH MYyCiB
BTIKaTH BiJl PEaIbHOCTI y TBOPYICTh, y TMOIIYKH BIYHUX iJeaiiB
Bucokoro mucrenrBa [10, 112—-113]. H. Bacunsuenko-Kasepina
IocCiauia My3udHi MOTHBH B Tepeknagax B. Ctyca 3 HiMembKoi
JTepaTypy Ta iX BIUTMB Ha (JOPMaNIbHI Ta 3MICTOBI O3HAKH OPHTi-
HalpHOT cnanmuan MUTIA [13], A. IlacitaBcbka BHCBITIIFUIA 3B'SI3-
ku I'. Kouypa 3 HimMeIpKOR0O JiTeparypoto [14].

Bapto 3ayBakuTu, 10 Ha3BaHI PO3BIIKU IIOJO PaJTHCHKOTO
Tepioay B icTOpii YKPaiHCHKOTO MEPEKIIaay BUUIIUTH JIUIIE OCTaH-
HIMH POKaMH i € pO3pi3HEHHMH, a TOMY IEepPeKIaJ03HaBCTBO TIO-
TpeOye y3aradbHEHHS SK NEPEKIATHOTO JOPOOKY YKpaiHCHKHX
MepeKIIalaviB Pi3HUX TEPIOJiB PAJIHCHKOI Ta MOCTPAISHCHKOI
00U, Tak i OIIHKY IMepeKIano3HaBuUNX CTYAIA po HUX. Tomy Ire-
PCIIeKTUBA JOCIIKEHHS TOJIATaE B MOTIUOJIEHHI Ta y3arajJbHeHHI
Marepiaiy Mmpo Mi3HbOPAASHCHKUH MepioJl YKpaiHCHKOTO MepeKia-
Jy Ta BUCBITICHHI PHUC MEPEKIaNalbKOTO MPOIECy 3a OCTaHHI
20 poKiB y HOBHX MOJITHKO-KYJIBTyPHUX YMOBaX.

157



CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIDKEPEJI

1. @panxo 1.A. 3i6panns tBopiB y 50-1u 1. / IBan SxoBuu ®panko. — K., 1976—
1986.—T. 9.

2. bineyvkuti O. Xynoxust nposa. Iloesis. CpitoBe 3HaueHHs IBana Ppanka
/ O.1. bineupkwuit // 3ibpanns npanp y 5 1. — K., 1965. - T. 2.

3. Bypeapom O. Jlecs Yxpainka i ['aitne // Yxpainka Jlecs. [lepexknamu. — Kuis,
1927.-T. 4.

4. Vkpainka JI. Tlepexnanu / Jlecs Yxpainka [Enexrponnuii pecypc] — Pexxum
nocryy: http://www.l-ukrainka.name/uk/Transl.html/ (zara 3Beprenns: 01.10.1012).

5. Mockanenko M. Hapucu 3 icTopii ykpaiHCBKOTO Tepekiamy. 5./ Muxaiino
Mockanenko // Beecsit. — Kuis, 2006. — Bumn. 7-8.

6. 3epoe M. HoBe ykpaiHcbke NMHCbMEHCTBO: IcTopmunmii Hapuc. — MIoHXeH,
1960. — EnextponHa 6ibmioTeka ykpaiHcbkol Jitepatypu. [Enextponuuii pecypc]
— Pexum poctymy: http://www.utoronto.ca/elul/history/Zerov/Nove-pysmenstvo/
Rozdil%201. html#slovo (nata 3Beprenns: 01.10.2012).

7. Konminog B. I'ciine na Ykpaii. // Beecsirt, 1973. — 2(176).

8. Baxanos A.I'. Himenpka nitepatypa B Ykpaini / A.I'. bakanos, M.O. Kynin
// Bicank KwuiBcekoro yniBepcutery imeHi Tapaca IlleBuenka — InHozemHa dinono-
rist. — Kuis, 1995. — Bum. 25.

9. Uy>)kOMOBHE TNHCBMEHCTBO Ha CTOPIHKaX 3aXiJHOYKpalHCHKOI IepioanKu
(1914-1939). bi6miorpadiunuii mokaxuuk. — JIsBiB, 2003.

10. Maiiop O. Jliteparypna TBOpuicTe ®Dpigpixa ['enpaepnina Ta ii penenuis B
VYxpaini / Maiiop Onecs: Monorpadis. — Mionxen, 2004.

11. Kiniani B. Ctyc 1 Hobens. [lemictudikaris midy / Baxtanr Kimani / Icropruuna
npasma. — 10.12.10. [Enexrponnuit pecypc] — Pexxum mocrymy: http:/www.istpravda.
com.ua/ articles/2010/12/10/8404/ (nata 3Beprenss: 01.10.1012).

12. Cmyc B. TBopu y yotnpbox Tomax / Bacws Cryc. [lepexnamu. — JIbBiB, 1998. — T. 5.

13. Bacunvuenxo-Kasepina H. My3uuni MoTuBH B nepekianax Bacuns Cryca ta
X ymocnmikeHHs y Woro opuriHambHiii TBopyocti / Hina Bacumpuenko-Kasepina
// ManzpiBenb: BceyKpaiHCHKUH HAYKOBHH JKypHaJT TyMaHITapHHX cTyniil — TepHo-
minb, 2011, — Ne 2 (92).

14. Ilacnascvrka A. Tpuropiit Kouyp 1 nimernpka mitepatypa/ A. IlacnaBchka
// TBopuicts I'prropist Kodypa B koHTeKcTi ykpaiHcbkoi KyasTypr X XI Biky: Jlo 100-pivqas
Bij IHs HapopKeHHs Maiictpa: marep. [V mixnap. Hayk. koH®. — JIbBIB, 2009.

Crarrsa Haailimuaa go pexaknii 18.10.12
M. IBanuuKas, KaHzA. QIION. HAYK, JOII.
KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kues
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HOCMb NepesoouUKd, OOMECMUKAYUSL, PEYSNYUs.

M. Ivanytska, PhD in Philology, associate prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

German-ukrainian literary translation: from Franko to Stus

The article studies the roles of translators within the main periods of the history of
Ukrainian-German translation: 1) late 19th to early 20th century: Ivan Franko, Lesya
Ukrainka, "Pleyada"; 2) "Poetic burst" of the twenties — thirties: translations in the
Ukraine and abroad; 3) Soviet postwar era: influence of ideology und resistance

Key words: literary translation, literary contacts, translator's personality,
domestication, reception

YK 81'373/'37:340.113:81'25
. Kacsinenko, kaua. QIO HAYK, ACUCT.
KHY imeni Tapaca llleBuenka, Kuis

JEKCUKO-CEMAHTHUYHI IMTPOLHECH
B TEPMIHOJIOT'Ti TIPABOBOI'O €BPOJIEKTY
TA IXHE BIZITBOPEHHS Y NEPEKJIA I

YV ecmammi 0ocniooceno nekcuko-ceManmuyHi 0coOIuB0Cmi MmeopeHHs. mepmi-
Hi6 NPABo6020 €6PONEKNTY MaA CReYUPIKy ix nepexnady pisHuUMU YinboBUMU MOBAMU.

Kniwouosi cnosa: npasoguii ceponexm, nepexiad npagHuyux mepminie €6po-
Jekmy, nepeknao wpuouunux mexcmis €C.

[Tepexnan B €Bponeiickkomy Coro3i Ta 3a oro Mexamu HaOyBae
CBOTOJTHI OCOOJIMBOTO CTaTyCy y 3B'A3KYy 3 TOCTYIIOBOIO iHTETPAIIi€l0
HaIliOHATHHUX MIPABOBUX CHCTEM Y €BPOIICHCHKUI TTPABOBUI TIPOCTIp
1 aKTyanizye mpobiieMy TepeKIaJHOCTI TepMiHiB-peatiii HOBOT Jieric-
JAaTUBHOI KyJIbTYypH. Y KOHTEKCTi OaratomoBHOI noiituku €C nepe-
KJIaJ € OJHHUM i3 OCHOBHMX LUIAXIB IIONOBHEHHS TEPMiHOCHCTEMH
€BPOIICUCHKOTO MpaBa — "mpaBoBOro eBposekty" [1, 88].

Amnani3 gaxoBoi JliTepaTypy BUSIBUB JHHAMIYHICTD JOCIIKEHb €B-
ponekty Ha 3apyOibkuux TepeHax (P.['oden B. Baiicduor, C. Illap-
ey, [1. Cannpini, XK. P. me I'poot, P. lllTomene). B Ykpaini eBpo-
JeKTy K (eHOMeHy "HOBOI iHTepHalliOHaNbHOI MOBHOi CyTHOCTi"
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[2] npucssiueni posBigku O. 1 Yepeannuenka [2], J. C. Kacsnenko
(I"'aBypa, KopobGeitnikosa) [1; 3; 4].

HocaimkeHas: 0co0MMBOCTEN TIepekiIaay TEPMiHIB MPaBOBOTO €B-
POJIEKTY € OHMM 3 HaHBaKIMBILIMX HAMpPIMiB Cy4acHOTO TEPMiHO3-
HAaBCTBA, BBAKAETHCS CKJIAZOBOIO (DaXOBOIO MEPEeKIaay i CTaHOBUTH
"MiKaBy MEPCIIEKTUBY IS MUKIUCIHILTIHAPHUX PO3BITOK 32 MEKaMHU
minrsictuku" [5, 13]. Tlepeknaa TepMiHiB MpaBa CYTTEBO BiIpi3Hs-
€THCS BiJl IepeKiiaay TepMiHiB iHIIKX (axoBux chep [6]. BaxxauBum
€JIEMEHTOM IEpeKIay IPaBOBOTO €BPOJIEKTY € BIATBOPEHHS Y Li-
nmpoBil MOBi (mami 1IM) JekcuKo-ceMaHTHYHHUX OCOOJIMBOCTEH Tep-
MiHiB 3a3Ha4€HOT MMiJMOBH.

[IpakTryHMii aHANI3 AOCIIIKYBaHOTO KOPIYCY TEPMiHIB JI03BOJISE
CTBEP/KYBaTH, IO TIOMOBHEHHIO TEPMIHOCUCTEMH IPABOBOTO €BPO-
JIEKTY CIPUSIOTH TaKi JIEKCHKO-CEMaHTUYHI MIPOLIECH: MePMIH0N02i3a-
yis (TIepexia TeKCHYHO1 OJTMHMIIL 31 CTaHy HETEPMiHa JI0 CTaHy TepMi-
HA), mpancmepminonozizauia (3MiHa 3HAYEHHS TEPMIHIB YHACIIIOK
3aM03WYEHHs 3 1HINMX Traiy3eil HayKu a0o TEXHIKH), Memaghopusayis
(mepeHOCHE BXKHMBaHHI CiI0Ba 200 BUpa3y Ha OCHOBI aHAJIOTIT), mpaHc-
nosuyisa (BUKOPUCTaHHS OfHie1 MOBHOI (hopMu y (HyHKIIT 1HIIOT).

HaiimommpeHimyuM Ta HaWJaBHIIAM JIEKCHKO-CEMaHTHYHUM
CHOCO0OM TEpMIHOTBOPEHHS MPABOBOTO €BPOJIEKTY CIYIYE Mema-
gdopuzayis. Ilig meradopuzamicro MU PO3yMieMO TPOLIEC PO3IIH-
PEHHSI CEMaHTUKHU CIIOBa B PE3YJbTaTi MEPEHECEHHsI 03HAK 3 OJIHOTO
mpeaMeTa Ha iHIIWI Ha OCHOBI aHAJOril, CX0XKOCTi a00 MOPIBHSHHS
[7, 231-232]. BoHa € iHTErpanbHOIO O3HAKOIO TEPMIHOJIOTIT Oyab-
siko1 (paxoBOi MOBH, TIPOTE OCOOJMBA IHTCHCHBHICTH ii BHSABICHHS
npuUTaMaHHa MOJOAMM (AaxOBUM Taly3siM, TEPMIiHOCHUCTEMA SIKUX
NepekuBae eran cTaHoBieHHs. [lo3uTHBHY o3HaKy Mmertadopu3aiii
MOB'SI3YIOTh 3 aCOLIaTMBHUM CHPUHHATTAM (PaxoBOro MOHSTTS, ILIO
MIOJIETTITY€ PO3yMiHHS HOBOI iHGopmamii. Mertadopusaris 3acToco-
BYETHCS Y TBOPEHHI SIK TMOBHUX TEPMiHOJOTIYHMX OJUHHUIb, TaK i
CKOPOYEHb, KOTPI BHUKOPUCTOBYIOTHCSI y TPABOBOMY €BPOJIEKTI VIS
ITO3HAYCHHS Ha3B MPOEKTIB, IPOTpaM, Pi3HUX PiBHIB 3yCTpideH, opra-
Hi3alii, IHCTUTYLIN ToIto. Tak, JUis HOMIHAI[M MpPorpaM i MPOEKTIB,
SKI peanizyroTbes 3a miaTpuMku €C, HaiyacTille BUKOPHCTOBYIOThH
iMeHa Migponociunux icmom ma npizeuuya UOAMHUX OCID
[4, 60], Hanpuknan: npoepamu cnpusinks Kyaemypi: Ariane ("Apiana-
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Ha"), Raphael ("Padaens") Ta iH.; oceimui npoepamu: Leonardo da
Vinci ("Jleonapno ma Binui") Ta iH.; ingpopmayiiini mepeoici €8po-
neticoxoi Cninonomu: Galileo ("Tamimei") ta iH.; 8y3vK02any3€8i
npoepamu: Programm DAPHNE (ITporpama "/ladnua") Tomio.

VY neskux HayKOBUX JUKepelax Ul MO3HAueHHS MpoLecy Iepe-
XOAy BJIACHUX HAa3B J0 PO3Psiy TEPMiHIB BUKOPUCTOBYIOTh HMOHATTS
TPAHCIO3UIisl. MU BIJHOCHUMO II€H CIIOCIO MOMOBHEHHS TEPMIiHOCHUC-
TeM 70 TepMiHomorizanii, y mpoueci AKoi 0 TEpMiHiB MPaBOBO-
IO €BPOJIEKTY HAIXOMAATH: 1.3aralabHOBXKHBAaHI JIEKCHYHI OJMHHMIII
pimHO MOBH; 2. aHTPOTIOHIMH, TOTIOHIMH, T1[POHIMHU SIK KOMIIOHEHTH
Mo3Ha4YeHb KOH(MEpeHIii, mporpam, 3ycTpiuel, pi3HHX 3aXOJiB TO-
wo, Hanpukian: "Gymnich"-Treffen (3ycmpiu y 3amxy "ommix"),
Kopenhagener Kriterien ("Koneneacencoki kpumepii"); 3. ckopodeH-
Hsi, Hanpuknaxa, iHimianeHi: COSAC (Kongepenyis xomimemis 3i
cnpas Cninvnomu KOCAK); 4. HOMEHKIAaTypHI OIUHHMLI; 5. TepMiHH
3 IHIIUX TEPMIHOCHUCTEM TOIIIO.

[Iporiec IOPUANYHOTO MEPEKIAAY CKIAAAEThCSA 3 KIIBKOX CTalliB,
cepen SIKMX OCOOJHMBY MpPOOJEMy CTaHOBHTH IMOILIYK MEPMIHONI02IY-
HUX 8ION0BIOHUKIG, IO PETPE3EHTYIOTh Pi3HI HalliOHAIBHI MPaBOBI
CHUCTEMH, TPOTE TOKIUKaHI COpusaTH 1 ¢axoBiii KOMyHIKarii, i
mpancgepy Hoeux nousms. [Ipu oMy mpobiema mepekiany Tep-
MiHIB TIPaBOBOTO €BPOJIEKTY BUHUKAE Yepe3 HEBiMIOBIIHICTh TEPMi-
HOJIOTIYHHX OJNWHUI BuXigHOi MoBH (mami BM) i IIM Tta gidcym-
HICMb  CUCMEMHUX BIONO0GIOHUKIE, 10 CHPUYUHEHO SK MOSHUMU
(BIIMIHHOCTI MOBHHMX KapTUH CBITY, CBOEDIJHICTH KOXXHOI MOBH,
pO301KHOCTI MOBHHUX HOPM TOIIO), TaK 1 nO3AMOBHUMU (hakmopamu
(pi3Huil piBeHb PO3BUTKY 3aJisTHUX (axOBUX Taly3ei 1, K HACITIJIOK,
BiIMOBIMHUX (paxOBHX MOB).

®daxiBIli TPOMOHYIOTH PO3B'A3yBaTH MpPodIEeMy T0O0PY BiIIOBi-
JTHUKIB 32 JOTIOMOTOIO TIEBHUX CHOCO0I6 Ta npuilomie nepexiaoy,
OCHOBY SIKMX CTaHOBJATH "miocmanoexku' ta "mpancgopmauii’.
[Ipobnemy mepexnany Oe3eKBIBaJIEHTHOI JIGKCMKH BUPINIYIOTH 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKUX CHOCO0i6 nepeknady 0C3eKBIBAICHTHOI JIEKCUKH:
mMpanckooosane 3ano3udenHs (TpaHCIITepallis / TpAaHCKPHUIIILis),
Kanbkysanus (AOCTIBHUN NIepeKian), HabaudiceHul (aHaJOTOBUI) Ta
onucosuii (MOSICHIOBATLHUN) Tiepekian. KokeH i3 3a3HaYeHUX CIIO-
co0iB Mepekiaay Ma€e CBOi epeBary 1 HeJJOJIiKU, IPOTe y TepeKiali

161



IOPUUYHHUX TEPMiHIB MPABOBOTO €BPOJICKTY IMEpeKiafad MOBUHEH
HaJaBaTH IMepeBary MUTOMHUM BiJMOBiTHHUKAM 3 MI>KMOBHO-TapMoO-
HI30BaHMMH 3HAYCHHSIMM W yTPUMYBATHCS BiJl BUKOPHUCTAHHS He-
BMOTHBOBaHUX 3aII03UYCHb.

Tpanckodosane 3ano3uueHHs 3aCTOCOBYETHCS TEPEBAXKHO IS
TepeKIaay TepMiHiB-IHTepHAI[IOHAI3MIB, HEOJIOT13MIB, MESIKUX Tep-
MiHIB-CKOpOUeHb Ta MeTa(OpUYHUX TEPMIHIB, a TAKOX TEPMiHIB-
aKpOHIMIB 1 TEPMiHIB 3 KOMIIOHEHTaMH aHTPOIOHIMaMH, TOMOHIMa-
MH, SKi B paMKaxX IPOIOHOBAHOTO IOCIIKEHHS MPEACTABICHI 31¢e-
OUTBIIOTO CKJIaJHUMHU THTpPArasry3eBUMU Ta MIXTaITy3eBUMU TEpMi-
HaMU €BPOICHCHLKOTO IpaBa, 3arajlbHOHAYKOBUMHU W TEXHIYHUMH
TEpPMiHaMHU 1 MMO3HAYAIOTh YCTAaHOBH, iHCTHTYIII, peamii €C Tomro,
Hanpukian: f. Komitologie (HiM.) — comitologie (aHTIL.) — Komimono-
2in (yxp.); FIDE (auri., "HiM., ¢p.) — @IJE (yxp.); GATT (uim.)
— T'ATT (yxp.); acquis Schengen (bp.) — Illenrencokuit 00206ip (Yp.);
Vereinbarungen von Arusha (uaim.) — Arusha agreements (aHTi.)
— Apycoki yeoou (ykp.) Ta in [1, 138—144].

Jlexcuko-ceMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI TEPMIiHIB MTPABOBOTO €BPOJICK-
Ty BigTBOpIOIOTH ¥ LIM Takok NIISIXOM KaibKysanus (IOCTIBHHMA
a00 OyKBalIbHUH TEpPEKIIa), OCOOIUBICTh SKOTO TOJISATAE B TOMY, IO
CKJIAJIOBI YaCTUHU JIEKCUYHOI oauHull BM 3aMiHIOIOTH TXHIMU CIIO-
BHUKOBUMU BiamoBimHukamu B LM, Hanpuxman: n. Grinbuch —
3eneHa KHura, das sekunddre Unionsrecht — BropuHHE npaBo €C,
m. Binnenmarkt — BHYTpIIIHIA PUHOK TOIIIO.

KanbkyBaHHs MpaBHUYMX TEpMiHIB Moxke OyTH nogHum abo yac-
MKOBUM, YaCTO CYTIPOBOKYETHCS €IIEMEHTaMH TPaHCKPHUMIi abo
TpaHcIliTepalii, MOeAHYEThCST 3 (OPMANBHO-CTPYKTYpHHUMHU Tepe-
TBOpeHHsAMH ("TpancdopmauisMu"), SKi BHU3HAYAIOTHCS HOPMaMH
LM (uacTkoBe KanbKyBaHHS: Innenpolitik f. — BHYTpIllIHS TOTITHKA,
Regierungskonferenz f. — ypsnoBa KoH(pepeHIlis; TOBHE KaIbKyBaH-
usi: Amtsblatt n. — Odiuilinuii Bicuuk, Ausschuss der Stindigen Ver-
treter (HiM.) — Komimem nocmitinux npedcmasrukis (yKp.) TOIIO.

Pe3ynpTaTi HAIIOTO JOCIIHKEHHS TO3BOJISIFOTh CTBEPKYBATH, 110
MepeKIIaJl TEPMiHIB €BPONEHCHKOTO MpaBa 3a JIOMOMOTOI0 KalbKyBaH-
Hs ryxe nommpennit (40 %) 1 0coONIMBO 4acTO 3aCTOCOBYETHCS Y Iie-
pexiazi 3 HiMelbKoi MOBH YKPaiHCHKOIO, IPH IIbOMY YKPaiHCBKi Tep-
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MIHU BiJI3HAYAIOTHCS MPO30POI0 CEMAHTHUKOK 1 BMOTHBOBAHICTIO Ha
BiIMiHY BiJl TEPMiHiB-KaJIbOK 3 aHTJINCHKOT Ta (paHITy35KO1 MOB.

XapakTepHOIO 03HAKOIO IS MEepeKyiaay TePMiHIB TPaBOBOTO €B-
POJIEKTY € 3aCTOCYBaHHS ORUCO80-NOACHIOBANbHOZO CROCOOY, KU
JIO3BOJISIE 32 JTOTIOMOTOI0 PO3TOPHYTOIO OMHCY MAaKCHUMAaJbHO TOYHO
PO3KPHUTH 3HAYEHHS BHUXITHOTO TOHATTS, MOSCHIOIOYN PEIUITIEHTY
TpaHcnsaTa [[M Oe3ekBiBalleHTHI TepMiHHM, peaii Ta iHIIY KyJIbTyp-
HO-CIIeIU(iYHY IOPUIUYHY JICKCUKY, Hanpukiaa: Barcelona-Prozess
— Bapcenoncexuit npoyec (nonimuxa napmuepcmea €C 3 cepedsem-
Homopcokumu kpainamu); Agenda 2000 — Ilopsidox odennuit 2000
(Ilpoepama 9iti wodo nodanvuioeo possumky €C, posuupenus ma
pedopmyanHs CRiIbHUX ROMIMUK Y 2aLy3i CIbCbKO20 20CHO0APCHI-
6a, Pe2ioHANbHOL NOIMUKU Ma NOJIMUKU 008K Ha nepiod 3 2000
00 2006 poxy) [1, 146—147] tomo.

Taxuit croci® mepemaui O0e3eKBIBAIEHTHOI JICKCHKH € HAWOiIbII
iHQOpPMATHBHUM, MPOTE (DAKTHUIHO € HE MEePEKIAI0M, a MMOSICHEHHIM
nepekiangada. BinTBopeHHS O€3€KBIBAJCHTHUX TEPMIHIB IUISIXOM
MOSICHEHHSI € HAaWKpaIluM CITIOCOOOM 3allOBHEHHS TEPMIiHOJIOTIUHUX
JIAKyH, IPOTE Yepe3 TPOMI3AKICTh BiH BUKOPHUCTOBYETHCS ITEPEBAKHO
JIUIIIE 3a TEePIIOoTO 3raJyBaHHs MPaBHUYOTO TepMiHa-pearii BM, sxa,
3 METOI0 MOBHOI €KOHOMII Ta BIAMOBIHO /IO BUMOT JIO TEPMIiHIB, I10-
TIM TIepeKIIaIacThCsl KallbKyBaHHSAM a00 3amo3ndeHHsM. Hanpukian
TepMiH approximation of labs (auri.) — Angleichung der Rechts-
vorschriften (HIM.) — 30audicennss 3axonodaécme (YyKp.) — KaJibKa
3 HIMEIBKOi MOBH, NIPOTE MOIMIMPEHUM Cepe/i YKPaTHChKUX MpaBHU-
KiB CHOTOJHI € TaKOX TPAHCKOIOBaHE 3allO3MYCHHS 3 aHTIHCHKOT
MOBH — anpoxcumayis (npoyec CKACy8aHusi HeOadCanux GiOMIHHOC-
metl Y HAYIOHAIbHUX HOPMAMUBHO-NPABOSUX AKMAX 3 MemoK Ha-
ONUNCEHHSA 3AKOHOOABCNEA 0EPHCABU-KAHOUOAMA 00 HOPM €8PONeEli-
CbK020 Npasd, W0 CMAHOBUMb BANCIIUBY NEPEOYMO8Y O 8CMYNY
6 €C i cmgopeHHs CHilbHO20 PUHKY MOW0) —> OINHUCOBO-TIOSCHIO-
BanbHUU nepexian [1, 148—149].

Te » came CTOCYETHCS H IHIIIMX HOBOTBOPIB IIPABOBOT'O €BPOJIEKTY,
30KpeMa, TepeKiaay TepMiHiB-peanii MeTaQopudHOrO XapakTepy,
Hanpukian, TepMmiH Europe a la carte, 3a03udenmii B TepMiHOCHCTE-
My €BPOIEHCHKOTO TMpaBa 3 (ppaHIly3bKoi peCTOpaHHOI MOBH Ta KYJIb-
TypH (Bix (ppaHiry3pKOTO TepMiHA d la carte — MOXIUBICTD BilIBidyBa-
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Ya pecTopaHy 3aMOBJIATH CTPaBU Ha BHOIp, HE MPUB'SI3YIOUUCH 10 Me-
HIO pecTopany), B KOHTeKcTi €C 03Hauae mpaBo JepiKaB-KaHIHU/IATIB
Ha BcTyn q0 €C o0mpaTy HANpsIMH iHTETPAIlii 332 BIACHUM PO3CYIOM.
OdeBuHO, M0 MeTahOPUIHUI TEPMiH TTPABOBOTO €BPOJICKTY Europe
a la carte — €spona "na éubip” notpedye mapaneabHO 3 KaIbKOBAHUM
MepeKIIaloM MOSCHEHHS — "MOJIENb €BPOIEHCHKOI 1HTErpaLii, 3a KO0
Jep KaBU caMi OOMparoTh, Y1 OpaTh y4yacTh Y TIEeBHill KOHKPETHIH iHTe-
rpartiiiHii imimiatusi, an Hi" [8, 25].

OnucoBO-TIOSICHIOBATIbHUN TIEpeKIIaj] MPUTAMAaHHUN TaKOX JUIS
NepeKyIaly HOMEHKIIATYpHUX OAuHUI: "eEurope'" — szaxoou €C,
saxpinaeni Jliccaboncokoio cmpamecziero, 6 saxiu €sponeticokuti Co-
103 3a0eK1apy6as NPAcHeH s CMEOPUMU HAUKpawi y c8imi ymogu 04
ingpopmayitinoeo cycninbcmaa [9].

Pe3ynbratu mpormoHOBaHOTO JOCIIIKEHHS JIOBOJISATh, 10 JUIs aj1e-
KBaTHOT'O BiITBOPEHHS MeTa(QOpUYHHX TEPMiHIB IIPABOBOTO €BPOJICK-
Ty XapaKkTepHHH OMHMCOBO-TIOSICHIOBAILHHUN CIIOCIO Tepekany, SKUi
32 TIEBHUX YMOB CYIPOBOIXKYEThCS a00 TPaHCIITEPOBaHUM 3arlo3u-
YeHHsM, a00 KabKyBaHHAM. JleTansHe BUBUEHHSI BUMOT 10 KOMOiHO-
BAaHOTO 3aCTOCYBaHHS 3a3HAYCHHX CITOCOOIB TEpeKIIaay TEPMiHIB TIpa-
BOBOTO €BPOJICKTY O(IlIiHUMHU Ta perioHanbHUMH MoBamu €C BU-
3HAYAE NEPCHEKMUBYU NOOATLUUX CTTYOili 3a3HAYCHOT TPOOICMATHKH.
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[Muranns npo xapaktep 0071EpiBCHKOT COISPHO-MICSYHOT CUMBOTI-
ki Ta crienmdiky peaiizariii 00pa3iB COHIII Ta MICAIS y TOE3iAX I[HOTO
aBTOpa Mae TIPUHITAIIOBE 3HAYCHHS SK JUIS MUTICHOTO, TIIMOMHHOTO aHa-
nizy TBopuoi criammuau cmiBi "KsitiB 3ma" [1, 212], Tak i mns nepe-
KJIaJI03HABYMX JOCTI/DKEHb YKPAiHCHKUX IHTEpIIpeTalliii Horo COHETIB.
Haii6inpin moBHO BOHO BHCBITIICHE B OJJHOMOBHOMY KOHTEKCTI, 30Kpe-
Ma, y nipatsix M. Aiigensainrepa [1], [2] Ta @. V. Jliki [3].

AKTyaJbHICTh IBOTO HANPSAMKY JOCHI[KEHb Y KOHTEKCTI Iepe-
KJIQJy 3YMOBITIOETHCSI HEIOCTATHHROIO BHUBYEHICTIO MpolieM 30epe-
KEHHSI 00pa3HOro JIaJy TMOSTHYHOTO TBOPY IpPH HOTO BiATBOpPEHHI
3aco0amMM IIBOBOI MOBH, aKe uepe3 aCHMETPil0 MOBHUX KapTHH
CBITY mepekjgazayaM YacTO JIOBOAWUTHCS BIABATUCS 1O CYTTEBUX
TpaHchopMaIliii OKPEMHX EJIEMEHTIB XYIOKHBOTO CBITY. 3aKOHOMi-
PHOCTI mepeayi BXXKUTHX B OPUTiHaJaX COJSIPHHUX Ta MiCSYHUX 00pa-
3iB J0CI AOCITIIXKyBajach MepeBaXHO MOO1KHO, pparMeHTapHO abo B
KOHTEKCTI aHaJi3y OKpEMHUX IMOSTHYHHUX TBOPIiB. 30KpeMa, mpobiema
HE301KHOCTI POy MepCOoHi(piKOBaHMX HA3B HEOSCHUX Tijl Y BUXIAHIN
Ta LUTBOBIH MOBax posmisaanack y poborax [4—8] Tomio; nmpoaHaii-
30BaHO HM3KY TPYAHOLIIB, 3 SIKUMU CTHKAIOTHCS IEpeKiafadi Mpu
BiITBOpEHHI Ha3B HEOECHUX TN, 00Opa3HUil i KOHOTATUBHUH TMOTEH-
miaa SKMX HE € TOTOXKHUM Yy BUXIJIHIN Ta LiaboBii MOBi [9, 39-40],
[9, 163—176]; po3rasHYyTO OKpeMi THUIH MEePeKIaIallbKIX BiIOBIIHA-
KiB Aeskux actpoHimis [9, 39-40], [10-11], ane kommIeKCHAN aHaTi3
npuiioMiB Ta 3aco0iB 30epekeHHS 0OPa3HOr0 Ta KOMIO3UIIHHOTO Jia-
Iy TBOpY IIPH BiATBOPEHHI aBTO- Ta METAJOIIYHUX 00pasiB, copmo-
BaHMX B OPHTIHAII 3a JOIIOMOTOI0 IMEHHHUKIB soleil Ta lune, 1me He
MIPOBOJUBCS. METOK LBOr0o JOCIIPKEHHS, 3ICHEHOT0 Ha MaTtepiai
co”etiB lapns boanepa (Bchoro 72 coHeTH) Ta iXHIX YKpaiHCBKHX
iHTepnperartiii, Bukonannx B. BoBk, M. OpectoM, M. MockajeHKoM,
. INaBmuaxom Ta I. [lerpoBiiiem, € anani3 (yHKIIOHAIHPHOTO HaBaH-
Ta)KeHHS COJIAPHUX Ta JyHapHUX 00pa3iB y MEpIIOTBOPAX Ta BUBYEH-
Hs TpaHC(OpMAIlili, 110 BOHH iX 3a3HAIOTH y Mepekiaai. Y poOoTi BuU-
KOPHCTAHO CYIUIbHY HyMepalliro mpukianiB; mrpux (') mcis Homepa
MPUKIIaay TO3HAYAE 3aMPOTIOHOBAHUI IHIIMM TIEpeKIaiayeM BapiaHT
nepeKsiasy BKe HUTOBAHOTO ITiJ] UM HOMEPOM ypHBKa.

HdymMku ¢paHIry3pKkux OOAIEpO3HABIIB 3 MPUBOAY POJIi Ta XyIO-
YKHBOT I[IHHOCTI JTyHApHUX Ta COJSPHHUX 00pa3iB y COHETax 3i 30ipKu
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"KBitu 3ma" pi3HATHCS, ajie B IIOMY BOHH CXHJISIIOTBCS 10 BUCHOBKY
PO BKJIMBICTh X O0pa3iB y CTBOPEHIH aBTOPOM KapTHHI CBITY.
Taxk, me 1884 p. JI. denpe 3a3nauan: "bomiep 3a1umaeTscss CyMHAM
Ta MOXMYPHM HaBiTh ME€pe SCHUM JIMKOM COHIISI; TOMY HOTO IEH3ITIO
I He Ta€ThCsl )KUBOTMMCAHHS JCHHOIO CBITHJIA, HAKpalli X CBOI Ma3-
KM BiH 30epirae sl METaHXOMIWHMX Micsaamx roauH" [12, 632].
M. AfifienbaiHrep 4acTKOBO TOTOMKYETHCS 13 CBOIM IMOMEPEIHUKOM,
CTBEP/KYIOUH, 1110 "Ha BiAMiHY BiZ pomaHTHKIB bomiep He nmcas mo-
€31l Ipo COHIIE; 3rajika PO JAEHHE CBITWIIO HE € VI HbOT'O IPHBOIOM
JUTSL BBEJICHHS OTIMCOBOTO (D)parMeHTy, JIe COHIE BUCTYMANO O y SKOCTI
sICKpaBoro atpubyrta abo JeKOpPaTHBHOI MPHKpPAcH 3MaIbOBYBaHOTO
nieitzaxxy" [1, 213]. [Ipu 1ipoMy BiH 3ayBaxKye, 1110 TOMiHAHTHOKO (yH-
KITi€10, 3aKpIIICHOI0 3a COHIIEM y TBOpax bomiepa, € cHMBOJIYHA,
a He 300pakabHa, aJpKe ""COHIE TIEPETBOPIOETHCS Y TIOETa Ha CKIIaj-
HUH TOMIBAJICHTHUH CHMBOJ TICHXIYHOTO JKHUTTS, IO 3al€XKHO Bif
TBOPY MOKE YOCOOJIIOBATH KUTTEMANHY a00 pyWHIBHY CHIIY, YKIHOYI
Yyap, KOXaHHs, BUHO, "IITYYHUH pail", CBITJIO, SKE OYIKYE JIIOIAMHY
TiCIIsl CMEPTi, TyXOBHI IIyKaHHA, TBOpUY HacHary" Tomo [1, 214].

Bceranosneno, mo bomiep Hepiako BHUKOPHCTOBYE IMEHHUKH
soleil 1 lune nus MiIKPECICHHS 3iCTaBJICHb Ta MPOTHCTABICHb MIiX
pI3HUMH YacTHHAMH TBOPY Ta MK PI3HUMH MOe3isiMH 31 30ipKu
"Fleurs du Mal", nns xapaktepu3yBaHHS CBOiX IEPCOHAXIB, 30Kpe-
Ma, y Mexax 00pa3HuX MOPiBHAHb, BXKUBAE IMEHHUK soleil y MHOXH-
Hi JJ1s1 CTBOpeHHs epeKTy OAMBHEHHsS oOpa3y 1 MMO3HAa4YaHHS TpUBa-
nocti meBHoro mporecy/crany [10, 194-195], i mo iMeHHHK [une,
SIKMH TPaJULiHHO BUKOPUCTOBYEThCA Y (DPAHIYy3bKOMY XYAOKHBOMY
MOBJICHHI JUIsi TIO3HAYeHHS JKIHOYOTO Haualna, BiJirpae HeaOusKy
poib y GpopmyBaHHi ToMiHAaHTHUX MOTHBIB 30ipku [10, 196].

[Ipu poMy iMEHHHK soleil 3ycTpiHaeTbcsl y OOIIEPIBCHKUX COHE-
Tax 21 pa3, TOOTO Maibke BTpUUi YacTille, HK iIMEHHUK [une (8 BxKuU-
BaHb). Y OUIBLIOCTI BHIIAJKIB BOHH BHKOHYIOTH Y IOCHiIKYBaHHX
OpHT'iHAJIAX BOJHOYAC JEKUIbKA TUCKYPCHBHUX (DYHKIIH i CTBOPIOIOTH
TJIO JUTS PI3HOPIBHEBUX MPOYMTaHb TBOPY (Iop. mpuki. 1, 4). 3okpe-
Ma, Oinbin HiXK y 60 % BUNAnKiB 1i IMCHHUKH BHCTYNAIOTh Y SIKOCTI
JNEWKTHYHOT BKa3iBKHU (TIOp. MPUKIL. 1, 2), mpuYOMy HaHO1IbII aKTHBHO
y Takiil (yHKIIT BXXKUBA€ThCS IMEHHUK soleil. [IpuHariqHo 3a3Ha4MMO,
0 y TIepeBaXKHi# OiIBIIOCTI BUTIAAKIB Y KOHTEKCTI TIEPIIOTBOPIB aK-
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TYaJIi3yIOThCSI 3aKpiIUICHI 32 COHIIEM 3HA4YEHHS JKepena CBITJIa Ta/du
terua (mop. npuki. 1, 2, 3, 5), a Takok cema JKiHOYOI CTaTi IMEHHHKA
lune, axuii bomnep HEomHOPa30BO BUKOPHCTOBYE UIS ITO3HAYAHHS
JPUYHOTO ajapecata (op. IPUKIL. 6, a Takox [9, 163—176]):

ay J'ai longtemps habité sous de vastes portiques / Que les soleils
marins teignaient de mille feux, / Et que leurs grands piliers, droits et
majestueux, / Rendaient pareils, le soir, aux grottes basaltiques [13, 17]
— Hao mopem 6ye miti oim, 6in mag cmpyuki nopmanu, / /e caanu con-
us bapeucmi, ax wumu, / 1 mi s psaou konou 6 Hanauei memuomu / J{o
Kam'sinux neuep nodionumu cmasanu [14, 28] (y . IlaBmuuka); gy —
11i0 nuwmum nopmuxom s sicus. Catinoi onunu / Tam epano conue 600
Minvlionamu 6oeHis: / Benuunuti miil nanay xononamu sickpie, / Mos
epom bazanemosuti ewiprvoi 200unu [15, 43] (8 L. IlerpoBriis).

Y LMTOBaHOMY COHETI IMECHHHK soleil BXXUTO y MHOXKUHI SIK 3aci0
OIMBHEHHS 00pasy 1 I MO3HA4YaHHSA TPHUBAJIOCTI MEBHOTO MpOIle-
cy/cTaHy 3aBISKM HAasBHOCTI y IIbOTO IMEHHHKAa 3HA4YeHb 'NeHb" Ta
"pik", IKMX HeMae B yKpaiHCHKOTO iMEHHHKa coxye. llpu nmpomy 3a-
BISIKM OPHTiHAJbHOMY MOEAHAHHIO JBOX CTEPTHX MeTadop, OCHO-
BOIO JIJIs TIEPIIIOT 3 SIKUX € TOPIBHSAHHS il COHI 3 (hapOyBaHHAM, a
Ipyroi — MOPiBHAHHS BiAOJUCKIB COHSYHUX IMPOMEHIB i3 BOTHIMH,
Bomnep cTBOptroe sicKkpaBy iMIpPECiOHICTUYHY 3aMalIbOBKY, IO Xapa-
KTepHU3ye Miclie Aii Ha MoYaTKy TBOPY.

VY nmepexnanai /. [laBamuka (mpuki. 1) MHOXKHHY iIMEHHHKA COHYe
30epexeHo, aje 3MIHM y HOro MIKPOKOHTEKCTI (peKaTeroph3arlis
emiTeTa marins Ta 3MiHa CHHTAaKCUYHOI (pyHKIIIT HOTO BiAMIOBiAHMKA,
BBEJICHHSI BiJTHOCHOTO 3aliMEHHHKa Oe) YMOIIUBIIOIOTH iHTEpIpe-
TaIlifo, 3T1HO 3 SIKOIO0 COHIIS BUTPaBipyBaHi Y HaMaJbOBaHI Ha MOp-
Tajax, depe3 o ePpeKT OMWBHEHHS o0pa3y 3aTymoByeTbes. Clif
3ayBaXXWTH, 110 NEHKTUYHY (YHKIIIFO 3rajJjaHoi Ha3BU HEOECHOTO Tija
y mepeKiaji He BTpaueHO: BOHA BiATBOPEHA 3a JOMOMOIOI0 IHIIMX
3ac00iB (BXKHMBaHHS JIECTIB Y HEIOKOHaHOMY Bl Tomio). Lle He
MIPU3BOJIUTE J0 CYTTEBHX BITXHJICHB Bill OpUTIHANY 3aBISAKH HaJJTHU-
IIKOBOCTI TeMITOpajbHOI iHpopMallii y OoanepiBchbkiil ctpodi, e
3rajlaHe 3HA4YeHHs TPUBAIOCTI Mpolecy / cTaHy IyONIoeThcs 3a pa-
XYHOK JiecliB B imparfait i odoctaBunu le soir ‘sevopamu’. 3 iHIOTO
ooky, M. [TaBnmuuko memeranorizyBaB HasBHUU y IEPIIOTBOPI MeTa-
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¢dopuuHmii 00pa3 i BBIB y CBilf TEKCT METPO-PUTMIUHI 3alOBHIOBaYi
SIK-OT BifIcyTHE Y bouiepa oOpa3He MOPiBHSAHHS COHIIS 13 IIMTOM.

L. TTerpormi#i (mpukir. 1') 30epir AeHKTHYHY (HYHKIIO iMEHHUKA
soleil y nepekaji 3a JIOIOMOTOI0 3aC00iB, aHAJIOTIYHUX THM, SIKUMH
ckopuctaics [l. [laBnuuko, ofHaK, 3aCTOCYBaHHS HUM IIPUIOMY CH-
HTYJISIpU3aliii IpU3BeNo A0 BTPATH JOKAJIHHOTO €(PEeKTy OJMBHEHHS
o0Opa3y conIls. Btim, floMy BAamocs 4YacTKOBO KOMIIGHCYBAaTH IIi
BTPAaTH 3aBISKU peMeTainorizainii meradopu, HassBHOI y MiKPOKOHTe-
KCTi iMeHHHKa soleil. Tak, mis COHIA Y HBOTO YIOAIOHIOETHCS TPi, a
He (apOyBaHHIO, O Y KOHTEKCTI MepeKIaay MPU3BEN0 10 MOCUIICH-
HSl eKCIpecHBHOCTI 00pasy. OnHak, 3/iliCHEHA NepeKnagadyeM Mo-
mudikalis CHHTAKCUYHUX 3B'A3KIB MPH3BENa O BTPATH HASBHOI B
OpHUTIHATI YITKOI CITiBBITHECEHOCTI BOTHIB 1 BIJOJMCKIB COHSIHHUX
npoMeHiB Ha moptuky. Cimin takok Bima3HauuTH, mo l. [lerpoBriii
aktuBHime 3a /[. [laBnmudka mociyroByeThCsl eleMeHTaMHu OyKBaTi3-
My, TIOACKOIN BXXHMBA€ 3aBa)KKi CMHTAKCHYHI KOHCTPYKII. 1 MmO y
Horo BipmIax crocrepiraeTbcs BiiCyTHs y bBojiepa He301KHICTH
CHUHTaKCUYHHUX TPYH 3 PUTMIYHHUMH, IIO COPUYHMHSE N0 HeOakaHOi
BTpPaTH BHBAXXEHOI, 3aKOJIMCYIOYOI iHTOHAIll MEepIIOTBOPY, KA Cy-
MIPOBOJIKYE OMHC IMACTUBUX IS JIIPUIHOTO TePOs JaciB.

o Sans remuer ils se tiendront / Jusqu'a l'heure mélancolique
/ Ou, poussant le soleil oblique, / Les ténébres s'établiront [13,
67] — Bonu 3a0ymani. I scoyme / Ha uac cymuuii i nisni pocu, / Ko-
au, ckomuswiu conye xKoce / Beio semno nimemu onadyme [16, 31]
(y M. Opecta), py — Bonu mipxytome. Joku mins / Menanxonitinoi
2o0unu / Ha nux nio eeuip ne naxaumue, / He spywamocs 3 xumkux
cudins [15, 42] (y A. IlaBnnuxka).

Y muroBanomy Buiie nmacaxi 3 conera "Les Hiboux" Bomnep Bu-
KOPHCTOBY€E OPHUTIHAIBHY CYNEPHO3HUILiF0 MeTaOPHYHOTO Ta CTEPTOTO
METOHIMIYHOTO 00pa3iB, YHACTIIOK SKOi OJHOYACHO aKTyalli3yIOThCS
SIK TIpsSIME, TaK 1 MIEPSHOCHI 3HAYCHHS IMCHHUKA soleil. A came, y dpa-
HITy3bKill MOBi IMECHHUK soleil Ma€ OTpUMaHi IIIIXOM METOHIMIYHOTO
MIEPEHOCY JIEKCUKANi30BaHi 3HAa4YeHHS "conauui npomeni', "conauue
ceimno", "oceimnene comsunumu npomensmu micye" (muB. [17]).
V 3HaueHHi "conauni npomeni" BiH HEPIAKO BXKUBAETHCA SK TOJOBHUI
KOMIIOHEHT TPOCTOTO CYOCTAaHTUBHO-a]1 €KTUBHOTO CIIOBOCTIONTYYEHHS
13 3aJIeXHUM TPUKMETHUKOM oblique IIs TO3HAYaHHS HAaBCKICHUX
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nipoMeHiB coHtld [17], mop.: "le soleil oblique entrait sous le pavillon,
les fromages puaient plus fort" [18, 277]; npudoMy Taki METOHIMi4HI
o0pasy mpUTaMaHHI He JINIIE XyA0KHBOMY AMCKYPCOBI, TOp.: "partez
a la découverte des Coulmes (Vercors) sous un manteau de neige
vierge éclaire par le soleil oblique a travers la hétraie ou bien au clair
de lune" [19]. Y cBoro uepry, y MUTOBAaHOMY y MPHUKIaAl 2 iMCHHHK
soleil BUCTyIae y poIi MPpsSMOTO JI0JaTKa JIECIOBA pousser "uimosxa-
mu", "euwmosxysamu". 3a JONOMOTOI0 3rajaHoro aieciioBa bosiep
Oyaye mepconidikamito iMeHHUKa ténebres "nimoma’, "mopox", mpu-
4oMy e(eKT OJMBHEHHS IIbOT0 00pa3y NOCATAETHCS 338 paXyHOK BMO-
THUBOBAHOTO IMITPECIOHICTUYHUMH YMHHUKaMH TpaHC(HOpPMyBaHHs Ka-
y3aIIbHUX 3B'S3KIB (Y COHETI Hi4 MPHUXOIWTH Ha 3MiHY JHIO HE Yepes3
oOepTaHHs 3eMJIi HaBKOJIO CBOET BiCi, @ TOMY IO IIThMa BHUTICHSE CO-
0010 Ha/IBeUipHE coHIlE). Bee 1ie jonomarae moeToBi CTBOPUTH SICKpa-
BY KapTWUHY 3MIHHU CBITJIa TEMPSBOIO, 110 Ha0yBae CUMBOIIYHOTO 3BY-
YaHHS B KOHTEKCTI TOCIIKYBaHO1T 301pKH.

CrJIaJHOIIIl MepPeKIaay y bOMY BUIAJKy BUHUKAIOTh Yepe3 Bij-
MIHHOCTI y CIIOJIy4yBaHOCTI iIMEHHHMKIB soleil 1 conye. Xoua yKpaiH-
CHKHH IMEHHUK COHYe TaKOXK Ma€ 3HaYEHHs, MOMIOHI TUM, IO Mpea-
CTaBJIEHI y CEMaHTHYHIN CTPYKTypi WOTro (paHIly3bKOTO BiAMOBiA-
nuka ("ceimno i menio, wo eunpominOmucs conyem", "8iooummsi,
8I000padiCenHs COHAYHO20 NpominHa", "micye, mpocmip, oxonieHi
ceimaom i mennom couys") [20], BiH my>ke PiIKO BXKUBAETHCS SIK TO-
JIOBHUI KOMIIOHEHT MPOCTOTO CIOBOCIIONYYEHHS 13 3aJeKHUM MpHU-
KMETHHKOM Kocuu (a0 Haseckichuil) ISl TIO3HAYaHHS HABCKICHUX
MpoMeHiB coHIs. Tak, y KOHTEKCTi, KO WIETbCA MPO TMPOMIHHA
BPaHIIIHBOTO YU BEYipHHOTO COHIS, 3raJjaHi O3HAUYEHHs HaiJacrilie
MiANOPSAAKOBYIOTECS IMEHHHUKY npominta, nop. Y M. CTapHLbKOro:
"Koce npOMIHHA COHYsL PUHYIIO HA 3eMI0, | 8Ce KPY20M 3a0IUCKOMI-
ao" [21, 73]. IHomi TparuiseThes 1 MAMOPSAAKYBAHHS X O3HAYCHD
IMEHHUKY COHYe, ajie I1ie 3/IcOUThIIOro Bi0OYBAa€ThCS Y JIOHI CKIIaj-
HUX CIIOBOCIIONYYe€Hb, III0 MICTATH iHII KOMIOHEHTH, SIKi JO3BOJIS-
FOTh E€KCIUTIKYBAaTH CHUTYAIlito, Top.: "Are mpasa eamipausa / Ta mip-
KosHi cmameyni Oepesa, / Ta maeckicne, HackpizHe coHye
panxoge..." [22]. demo yacrime y XyI0XHbOMY TUCKYypcCi iMeH-
HUK COHYe BKUBAETHCA Y CKIIAJl MPOCTOTO CIOBOCIIONYYEHHS 13 Mif-
MOPSIKOBAaHUM TIPUKMETHUKOM AOXUIUL, aje 1 B IbOMY BHUIIAJKY
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BiJTOBIHI 3raJ Ky, IO MPOSCHIOIOTh, PO SIKE caMe MOJIOKEHHS CO-
HIIS Hajg oOpieM imeThCsl, MICTATHCS ¥ IIMPIIOMY KOHTEKCTI, 5K, Ha-
np. B I. ®panka: "Conysa 6iz oenucmuit (;2) / Xunuecsa edxce
oooony. (...) a3/ (-.) / Ioxune conye 3010mom apkum g / Obcunano
2opiwHil Kpai cminu 7" [23, 332]. 3 ormamy Ha BHINE3a3HAUEHE
VKpaiHCBhKI BiAMOBIMHUKU KOHCTPYKILi "le soleil oblique", orpmmvani
YHACHIZIOK KaJbKyBaHHS, € HE HACTUILKU YCTaJeHUMH, SIK iXHIH (paH-
LY3bKHIA MPooOpa3, a 0TKe MalOTh BUIMN CTYMiHb CTHIIICTHYHOI Map-
KOBaHOCTI, ITI0 POOHTH HEPIBHOIIHHAM aBTOPCHKOMY IXHE BHKOPHCTAH-
HS Y TEKCTI MepeKsiaay. 3a TAKHX YMOB 1 3BaKal04d HAa METPO-PUTMIYHI
oOMesxeHHs xkaHpy coHeta, /1. [TaBnuuko (mpuki. 2') Biggae mepeBary
MOJATIBIIIOMY METOHIMIYHOMY PO3BUTKY OOIIEPIBCBKOTO 00pa3y, BBO-
JIT9W 3aMiCTh BHJTYYEHOI 3rajiKu PO HAJABEUIPHI MMPOMEHI COHITS ACHK-
THYHY BKa3iBKy 7i0 eeuip. OmHaK, Take BWIYYEHHS HPH3BOIUTH O
BTpaT B 0Opa3HOMY Jafli TBOpPY, 30KpeMa, Ha piBHI PEUYEHHS, ajKe y
LbOMY BHUIIQJKy BTPayaeThCsi €(PEeKT ONMBHEHHS 00pasy, CTBOPEHHUI
Bomepom 3aBasiku rpi i3 MPUIMHHO-HACIIIKOBUMH 3B'SI3KaMU. 3 1HIIIO-
ro OOKy, y TAKOMY TIepeKIajli BTpadaeThCsl ONO3UIIs soleil — ténébres,
0cO0NIMBO 3HaYyIIA y KOHTeKCTi 30ipku "KBiTiB 3ma".

ITonepenuuk /I. [laBmuaka M. Opect (TIpHUKI. 2) BXKUB Y CBOEMY
TEKCTI KaJIbKOBAHUU BIJNOBITHUK KOHCTPYKIii "le soleil oblique",
10 Ma€ OiNbINY eKCIIPECHBHICTh, HIX 11 KOHCTPYKIIisI B OPUTiHAJI.
[Tompu 1ie #ioro nepeksaza € Bce kK OMKINM 10 00aepiBcbKoi 0bpa-
3HOCTI 1 3ByKommcy. 30Kpema, BAaiuii BUOIp 00pa3y MOpiBHSHHS
(pousser — xomumu) y Mexax NpuioMy peMeTanorizaiii AiecaiBHOT
MeTadopu TO3BOJIUB HOMy 3pOOWTH OULTBI TPUPOTHUM BBEICHHS
3raflaHoro KaJbKOBAHOI'O BiJIOBIIHUKA I BOAHOYAC 30€PErTH BUKO-
pucrany boanepom cynepnosunito o0pasiB, BaKIKUBY ATl 1OCATHEH-
HSl IParMaTuyHoro e(eKTy, CTBOPEHOT0 aBTOPOM OPHTiHATY.

[ToBepratounce A0 aHani3y (yHKI[IOHATHPHOTO HaBaHTAKEHHS J10-
CJIIJKYBaHUX Ha3B HEOCCHUX TiJI, 3a3HAYUMO, 110 OubIT HiX Y 30 %
BHITAJIKiB iIMEHHUKH soleil 1 lune (MpuOIM3HO B OJHAKOBIN TpOTIOp-
uii) 6epyTh ydacTh y (hOpMyBaHHI MapaguTMaTUIHOTO DSy, SKHHA
BUKOPHUCTOBYETHCS aBTOPOM TP MEPEXOl BiJ HapUHU SBHII 30BHi-
LIHBOTO CBITY 0 XMBONHMCAHHS BHYTPIIHBOTO CBITY JIPHYHOTO Te-
pOs 9 JIIPUIHOTO ajapecaTa (Mpo HOro BayKIMBICTE I OOMIEPiBCh-
KOT TIOETHKH JIUB., 30KpeMa, y [24]). Lleli nepexin Moxe BigOyBaTHCS
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K y Mexax (po3ropHyToi) MeTad)opu UM MOPIBHIHHSA, SKE B3araii €
BiIMITHOIO PHCOI0 OOIepiBChKOTO CTHIMO [25, 327], Tak i y Mexkax
KOMITO3HITIHHOTO TIPUHOMY, IIIO TIOJISTA€E y 3ICTaBICHHI TBOX MaKCH-
MaJIbHO 30JIMKEHUX Y TEKCTi eMi30/iB, MEePIIHiA 3 SIKUX MICTUTh OIHUC
MIPUPOJTHOTO UM PEYOBOTO OTOUYCHHS, a APYTUH Mepenae BHYTPIITHIH
CTaH TIEPCOHAXKA, WOro AYMKH, MepekWBaHHS (MOp. NPUKI. 3,4,
a takox [9, 163—176]). [ToniOHI mapagurMaTHYHI PSAH, CTBOPEHi Yy
Mexax 30ipKH, I0TIOMaraioTh aBTOpy BioOpakaTH "B3a€MOINPOHHK-
HEHHS 1 B3aeMoBimm3epkaneHHs "s1" 1 HaBKoMMIIHBOTO "cBiTy"" [26,
26], mepeTBOPIOBATH 3rajKd PO MPUPOAY M NMPEIMETHUH CBIT Ha
"BuauMi 3HaKu" iJei, MOYyTTiB, AYNICBHUX CTaHIB [26, 27]:

wy Crime, horreur et folie! — O pale marguerite! / Comme moi
n'es-tu pas un soleil automnal, / O ma si blanche, ma si
froide Marguerite? [13, 65] — bezymcmeo, 3n0uun, sxnax... 3a3Hae s
yux weopom. / Mu — keimu oceui, Hac myyamu NOBUMO,
/ O mapeapumko, o gioxkeimna Mapeapumo! [14, 89] (y 1. IlaBmny-
Ka); 4y Le soleil a noirci la flamme des bougies; / Ainsi, toujours
vainqueur, ton fantome est pareil, / Ame resplendissante, a l'immortel
soleil! [13, 46] — 3nuxae ceimno csiy na conyi, 60 Haudyxrcue / Cai-
muno 8 nHebecax — maxa 3eumsicna u mu, / O ceimaana oyue, o co-
nye nesmupywe! [14, 67] (y A. [TaBnuuka).

VY mpukiani 3 3 corera "Sonnet d'automne” 3HaXOIUTH PO3BUTOK
B)KE€ TpeACTaBleHa y IMONepeAHixX Mmoe3iax 30ipku (Hamp., y COHeTi
"De profundis clamavi") Tema xonoHOr0, OE3ILTIIHOTO, OS3CHUIIOTO
COHIISI, 10 MPOTUCTABIISIETHCSI COHLIIO XHUTTEAaHOMY. Tak, y LUTO-
BaHOMY TIacaki MICTHTbcs MeTadopa in praesentia, 3a ITOIOMOTOIO
SIKOT OTOBIIa4 MOPIBHIOE ceOe 1 JTPUYHOTO ajpecara i3 OCIHHIM COH-
uem. Ilpu ii BigrBopenni JI. IlaBnuuko BOaBcs OO CEMaHTHYHOTO
3CYBY, YHACIIJIOK YOTO OTPUMAaB iHINI MeTadopudHHiA 00pas, CTpy-
KTypa SKOTO JIMIIIE YaCTKOBO IIOB's3aHa 3 Ti€lo, 0 BUOyayBana boj-
nepom. [Ipu oMy mpsiMy 3rafKy Mpo COHIIE BHIYYEHO, a EHiTeT,
0 XapaKTepu3ye COHIlE B OpHUTiHANI, 3a3HaB TpaHcmoswmii. Take
MepeKiafanbKe pileHHs] He MOKHA BBaKATH ONTHMAIBHUM, OCKiThb-
KM 4Yepe3 BWIYUYCHHS MOPIBHSAHHS JIIPUYHOTO aJpecaTa 3i CBITHIOM
CTalOTh MEHII Pelbe()HUMH KOTE3MBHI 3B'S3KH 13 PI3HUMHU TBOpaMHu
30ipkH, 1 30kpeMa, 3 TmoaanbsIiM coHeToM "Le Possédé", mo Takox
MICTHTB TIOII0HI 00pa3u (netanpHime qus. [9, 160-162]).
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VY mpuknani 4 mpouuToBaHO Ipyruil Tepuer conera "L'Aube
spirituelle", npucsaenoro Amnomonii Cabatbe i TOOYIOBAaHOTO Ha
MIPOTUCTABIIEHHSIX MK TPIXOBHHM 1 TpaBeAHHWM, 3€MHUM 1 HeOec-
HUM, MIPEKPACHUM 1 TIOTBOPHUM, PEAIBHICTIO 1 izeanom. Y mepuomy
psaaky uporo tepuera bomnep cnonydye iMEHHHK COHIIE 13 KOHTpac-
THUAM 3a 3HAYEHHSIM JI€CIOBOM noircir wopnumu' (IOCTIBHO BpaHi-
[IHE COHIIE Y HBOTO "JOPHHUTH" CBITJIO BiJ CBIYOK). Takuii OKCIOMO-
POH Yy CHOJYYEHHI i3 TPOO i3 NMEPEHOCHUMHU 3HAYCHHSIMH JIECIIOBA
noircir "3amvmaprosamu’, 'Hadasamu cymMHo20 u2isidy’ € YNHHUKOM
CTBOPEHHS IOTY>KHOT'O EKCIIPECHBHOTO €(EeKTy 1 BOJHOYAC CBOTO
POy KaTaji3aTopoM, IO CIOHYKa€ YUTada BUOKPEMIIIOBATH CHMBO-
JIYHY CKJIJIOBY y 3HAUYEHHEBIN CTPYKTYpi iMEHHUKA bougies. 3 OrIis-
Iy Ha TIONEpeaHill KOHTEeKCT, A€ 3raJlaH0 4eproBy Hi4, OypxJMBO i
0e3apHO MPOBeACHY JIPUYHUM TE€POEM, CBIUKH y MEPIIOTBOPI Hepe-
TBOPIOIOTHCS HA CUMBOJI HIYHOT'0, CIIOBHEHOTO HUIIMX PO3Bar i 0pymy
KUTTA. Takuii crocid BBEACHHSI COMIIPHOTO 00pa3y y TEKCT Ha IoYa-
TKY CTpO(U JOToMarae oroBiiaueBi YTOYHUTH Yac JOOH 1 POSICHU-
TH, 5IKi caMe 00CTaBMHM NMPHUBEIN HOTO JO BUCHOBKIB, 1[0 MIiCTSATHCS
y TOJANBIINX JIBOX PSAAKaX, e BiH MOPIBHIOE JIIPUYHOTO aapecara i3
BpaHINTHIM COHIIEM, IO TporaHse BCi HiUHI mpumapu. [Ipu mpomy
olluH Juiie oopas koxanoi ("'ton fantome'), Mo NoOCTa€e Nepes] BHYT-
PIIIHIM 30pOM JIipHYHOTO TEpOsi, IEPETBOPIOETHCS HA 00epir, 31art-
HUI BUTATTH HOTO 3 MPIpBU JIyXOBHOTO 3aHENaay, y SKY BiH IOTpa-
nuB. [Ipyu npoMy MPHKMETHHM € MapKOBaHWI y jKaHpi COHeTa Io-
BTOp iMeHHUKIB soleil 1 flamme '6ocomndv’, mpucmpacmy', 'koxanus',
a TAaKOXK CEMAaHTHUYHHUH KOHTPAITyHKT, CTBOPEHHH 32 iXHBOIO JIOIIOMO-
r'OI0 Ha PiBHI BCi€l 30ipKH (apKe Bapiallis [[bOr0 MOTHBY 13 MOIIOHUM
MOBTOPOM 3yCTPIiYa€eThCSl y OAHOMY 3 TMONEpeaHix coHeriB, "Le
Flambeau vivant", Takox npucBsaeHomy naHi Cabatse).

. ITapnrdKo BiATBOPHUB ITOBTOP IMEHHHKA COHYe, OJTHAK CTIOCOOH
HOTrOo BBEJICHHS y TEKCT 3a3HAIM ICTOTHUX 3MiH. 30KpeMa, 3MIHIOETh-
csl fioro cuHTakcu4Ha (DyHKIIS y pedeHHi: miamery "Le soleil” Bin-
MOBiJIae y Tiepekiaai oocrtaBuHa "na conyi”, a nonatky "a l'immortel
soleil” — 3BepTannsa "o conye neemupyuje”. Kpim TOro, OKCIOMOpOH
HA MOYaTKY [[bOTO TEPIIETY HE BiITBOPEHO, alie MepeKiiaiad BIacThCs
JI0 aJITEpPHATUBHOTO 3ac00y yBHpa3HEHHsS 00pasy, TinepOoi3yioun
pe3ynbTaT Aii COHSYHUX MPOMEHIB, OCKIIBKH Ha COHIII CBITIIO CBiY
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y HBOTO HE 3MIiHIO€ KOJIip, a 3HUKaE. B ocTaHHBROMY pSAKY LBOTO Te-
pUETY CoHIle 3 00pa3y MmopiBHAHHSA HepeTBoproeThest v [1. [TaBmudaka
Ha Metadopy in praesentia, sika 3HOB-TAKH MICTHTh €IEMEHTH Tilep-
Oouizawii BIacTUBOCTEH Iyl KoxaHoi. Y oMy moniOHy rinep6o-
JTi3arifo He MOXKHA BBKAaTH aOCOIIFOTHO BIAJUM PIIICHHSIM 3 OTJISIITY
Ha TBOp4Yy crpaterito Bojjiepa, OCKUIBKM BHCIIOBIIEHA B OpHTriHAI
HaJlisl HA TIOPATYHOK JIIPUYHOTO TepOst TIEPETBOPIOETHCS y KOHTEKCTI
NepekyIay Yi He Ha BIIEBHEHICTh Y HE3BOPOTHOCTI TAKOTO MOPSATYH-
Ky. 3 iHmoro 00Ky, METOHIMIYHUH TIEpeHOC NPH BHOOP1 BiAMOBIIHU-
Ka iMeHHUKA flamme (ceimno) poOUTH MEHII BUPA3HUM CTBOPEHUN B
OpHTiHaJli cCeMaHTHYHHN KOHTpamyHKT. [lle ogHUM HemomikoM Hboro
nepekyany € amkamOeMaH MK 1-M Ta 2-M psiiKaMH TepLeTy, SKHAi
BHOCHUTb JIUCOHAHC, IO TMIPUKPO KOHTPACTYE 3 BUBAKEHUM 1 YPOUHC-
THUM PUTMOM OJIEKCaHAPIHCHKUX BipIiB OOATIEPIBCHKOIO COHETA.

AHani3 (akTHIHOTO MaTrepianxy IoKa3ye, o IMEHHUKH soleil i
lune, BXUT1 y JIOHI MOPIBHAIBHUX KOHCTPYKUiH, IIMPOKOBXKUBAHUX
y coHeTax boanepa, BUKOHYIOTH TaM (yHKIIiF0 00pa3a MOpiBHSIHHS,
3Me0LIBIIOT0 Y MeXKaxX BEKTOpa Mepexojy Bifl "30BHIIIHBOTO" [0
"BHYTpIlTHHOTrO" (TIOp. MPUKII. 4, 5):

sy Et je te donnerai, ma brune, / Des baisers froids comme la
lune / Et des caresses de serpent / Autour d'une fosse rampant [13, 64]
— I, uopnokyopa, oam moi / Tobi a necmowi 3mii / I noyinynku oam
besnnommi, / Ak caiieo micaysn, xonooni [16, 18] (y M. Opecra);
1 — Bnaody na mebe, ax 3aein / Llinynkie, necmowamu 3mis
/ Cmyodenozo, HeHaue cHuie, / Topkuyca 0o epyodeii meoix
[14, 87] (v A. ITaBnmuuka).

Y mpuknani 5 i3 conera bomnepa "Le Revenant" ("Ilpusuz'")
lune BUCTymae y poii obpasa MOPIBHAHHS, 32 IONMOMOTOIO SIKOTO
0XapaKkTEePU30BaHO JIPUUYHOTO Teposl, IO IIYKAE CYMHIBHHX YTiX,
HWOTro CTaBJICHHS IO JIIPHYHOTO ajpecara Ta iXHI XHMEpHI CTOCYH-
K#, Mo30aBlieHi CIpaBXHbOTO Teria (3BiAKM ¥ acomiamii 3 Herpi-
FOYHM MICSYHHM CBITJIOM).

Y M. Opecra 30epekeHo TpeaMeT TOPIBHIHHS Ta 03HAKY 31CTaB-
JIeHHS, a 00pa3 MOPIBHAHHS 3a3HAaB METOHIMIYHOTO PO3BHUTKY Y Iie-
pexnani: la lune — catigo micays. KpiMm Toro, BiH 3MIHUB MOPSAIOK
posropTanHs 0o/UIepiBCHKHX 00pa3iB, YHACTIIOK YOr0 TOPIBHSHHS
nepemicTunoch 3 6-ro psnaka y 8-uil. B3arani nepeHacuueHicTh pi3-
HOTO POy iHBEPCISIMH € TPUKMETHOIO PHCOI0 HOTO TIepeKIamy.
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VY nepexnazi JI. [laBnudka € 1Ba 4aCTKOBUX BiJIOBITHUKH JOCHTi-
JDKYBAHOTO TMOPIBHSHHS, OJUH 3 SIKUX OTPUMAaHHI YHACTIJIOK MeTa-
¢dopuzawii 00pasy (3aeis / Llinyukie), a npyrui, mo 30epir hopmy
MOPIBHSJIBHOTO 3BOPOTY, MiANOPSIAKOBAaHO IMEHHUKY 3mif. [lpm
OMY TEpeKIaiad BJABCS IO CHHTYJSPU3aIlil, 03HAKY 3iCTaBIICHHS
3aMiHMB CHHOHIMIYHHMM BiJlOBIIHUKOM (froids — Cmyodernoeo),
a o0pa3 MOpIBHSHHSA — IHITNM IMEHHUKOM, III0 MiCTUTh ceMy "XOIo-
THUK" 1 TpaJAUIIHO BUKOPUCTOBYETHCS Y CKJIa/Ii TOPIBHIHD B YKpa-
fHCBKiN MOBI (/une — cwuie). Takum 4MHOM, PU BiATBOPEHHI I[bO-
ro JIyHApHOTO 00pa3y o0MBa YKpaiHCHKUX MEPEKIaiadi BIAIUCS 10
pI3HUX, aje JOBOJI ICTOTHUX TpaHc(opmalliii, ogHak iM BIAIOCH
30eperT Moro 3araibHe HeraTHBHE eMOIliliHe 3a0apBIIeHHS.

AHaJi3 XapaKTepoJIOTIYHOIO0 KOHTEKCTY IMoKasye, mo y boanepa
iMeHHUKH soleil 1 lune pigko (mpubnuzno y 10 % BUMankiB) cTaOTh
TOJIOBHUM 00'€KTOM 300pa’K€HHS y COHETI, IIPH ITLOMY i3 COHIIEM IIe
BiI0OYBa€ThCS BIBIYI pifie 3a Micsaib. 1{e Benukow Miporo 3ymMoBIe-
HO crenudikor acomiaTuBHOTO (GOHY iIMEHHHKA [une, KW Bimirpae
HeaOMsKy pojib y GopMyBaHHI 130TOIIH 3714 1 TEMPSBY, JTOMIHAHTHUX
y 36ipui "KsitiB 3ma" [10, 196] (y upoMy 3B'A3Ky MOKa30BO, HApH-
KJIag, Mo y 1uToBaHii 30ipri iMmeHHuK NUIT 'miu' € BABIYI 9acTOT-
HimuM 3a iMmeHHuK JOUR 'Oensv’ [27, 229]). Cam boanep nwucas i3
HOTo npuBoMy: "TiNbKH cATaroun HAUTTUOMINX MPipB NMAiHHSA, yIBa
3a 3aKOHOM TMPOTHJICKHOCTI 3allajioe CBITOY HAWBHIIMX 17caliB.
KBiTn 4yecHOT B ysBi moeTta HE MOXKYTh PO3KBITaTH 0e3 KBITiB 37a,
ajpke ¥ CBITIO THM sicKpaBimie, YuM Timommi TiHi" [26, 27]. Jlo Bu-
TPUMaHHUX y MIHOpPHiH TOHAJILHOCTI TBOPIB, i€ TOMIHY€ 130TOIIs Te-
MpSBH 1 HOYi, HanexkuTh i coHeT "La Lune offensée", mo mictuth
Jiayior JpUYHOTO repos 3 6oruHero Mmicsand. Ha cBoe mamonomruse
Ta JIETKOBa)KHE 3BEPTaHHS /10 CBO€I KaM'sIHOT CIIIBPO3MOBHULI JIipu-
YHUN Tepol, KU ipoHi3ye MOA0 1i HiXKHOI MPHUB'SI3aHOCTI JO Tpe-
crapinoro EHjliMioHa, OTpuMYy€ BiJ Hel YiIIMBY Ta XJILOCTKY BifIO-
Bimb. OnHi€I0 3 MpoOeM mepeKiiaay MbOro COHETa € aKTyali3allis B
OpUTIHATI CEMH JKIHOYOi CTaTi iIMEHHUWKA [une, BIICYTHBHOI y HOTO
y3yalbHOTO BiINOBIAHWKA, KU B YKpaiHCHKIH KyJIbTYypi TpaauLiii-
HO aCOINFOETHCS 3 YOJIOBIYUM HAYAIIOM:

wy LA LUNE OFFENSEE // O Lune qu'adoraient discrétement
nos peres, / Du haut des pays bleus ou, radieux sérail, / Les astres
vont te suivre en pimpant attirail, / Ma vieille Cynthia, lampe de nos
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repaires [13, 142] — OBPAKEHUU MICALIb // Micauiwo, ye mebe
pas npeoku oboscanu, / B eucomax eonydoux, oe npesacnuil eapem, /
3ipox mebe eede misic ceiti ickpucmuti mpen, / O Oasns L{unmie!
Jlobosi i neuani [28, 7] (y B. BoBk); — ¢ [IOKPUB/PKEHA
CEJIEHA // Bonodapko nouei, 6oxcecmeenna Ceneno, / 3 nebecux
obwupis, i3 3o0panux kpais, / O oaens Cinmie, 4akiyHKo 6cix 6ikis, /'Y
Hawi nieguwa mu ceimuw Hezpaznenno [14, 260] (y M. Mockanenka).

B. BoBk (mpuki. 6) y nepuiomy 3i 3BepTaHb JIPUYHOTO Tepos
Ha MOYaTKy COHETa 3aMiHIOE€ IMEHHUK [une HOTO MPSMUM BiAMOBi-
THUKOM (Micsyb) YOJOBIYOTO POy, Yepe3 IO IMepexia A0 KiHO-
4Oro poAy MO3HaYaHHI TOTO CaMOTO JeHOTAaTa 3a JOIOMOTrOl0 TEO-
HiMa [Junmisn y 9eTBEPTOMY PSAIKY BUTIIAIA€ HE 30BCIM MPHUPOIHO.
Ile BpakeHHsI MOCUITIOETHCS 1 Yepe3 MOSTUYHY BUIBHICTH MPH Tie-
pEHECeHH1 HaroJocy Ha JIPYTUi CcKiall iMEeHHUKa Mic@wo. Ho To-
ro X, Mepekiiagadka MoAeKOId HAATO 3aXOIUIIOETHCS OYKBANICTH-
YHUM BiJTBOPEHHSM CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH OpUTiHATY, IIO
3a YMOB pO301KHOCTEH MiK MOBHUMH KapTHHAMH CBITY HETaTHB-
HO TO3HAYAE€THhCS HAa BUOOPI JEKCHYHHUX BiJNOBIAHHKIB OKPEMHX
€JeMEHTIB MepmoTBOpy (Hamp., discrétement — pa3 i T.IL.) 1 Ha
PUTMIKO-IHTOHAIIMHIN CTPYKTYypi coHera (30KpeMa, uepe3 BBe-
JCHHS Yy OUTOBaHHWHM KaTpeH BIJCYTHIX B OpHUTiHaml aHkamOema-
HiB). Taki mepekiIaganbki pillicHHS MPHU3BOMITH IO HEBHUIIpaBIa-
HUX BTpaT Ha MParMaTUYHOMY PiBHi.

Ha Bigminy Bin cBoei monepexnnii M. Mockanerko (mpukdi. 6')
BHUPIIIUB 3MIHCHUTH MparMaTUYHy 3aMiHy acTpOHIMa TEOHIMOM,
y SIKOMY aKTyajli30BaHa ceMa jxiHo4oi crati. Llsg 3amiHa B winomy €
MIPUAHATHOIO, OCKiUTbKN CelleHa € OOTHHEI0 MICAI Y JaBHLOTPEIlh-
Kitt midosorii [9, 39-40]. OnHak Horo mepexiag MiCTUTh 1HII HETO-
JIKHA: 30KpeMa, BiH CHCTEMAaTHYHO 3aTYIIOBY€ HETaTHBHI CKJIaJ0Bi
XapaKTepOJIOTiYHOTO KOHTEKCTY, MOB'A3aHI 13 IEPCOHAKEM MiCSIs B
OpHriHali, i BUIy4ae y CBOEMY TEKCTi HasiBHI y bomepa o3Haku He-
MIOIITUBOTO CTaBJICHHS JIIPUYHOTO T'ePOost 10 IHOTO TIEPCOHAXKA.

Crin TakoX 3a3HayMTH, 110 Y JBOX COHETax bojepa mMicTUThCS
oOpa3Ha mapa soleil/lune (neTanpHile MPo OAWH i3 IUX BHIIAJKIB
IUB., 30KpeMa, y [9, 163—176]). Kpim Toro, coHIle y HOTO HEPiAKO
BXKHBA€THCA B OJHOMY KOHTEKCTI i3 IMEHHUKaMH terre, sol, yeux,
flamme Ta iH. AN CTBOPEHHS KOHTPACTHHX 3iCTaBIIEHb Ta MPOTHCTA-
BJICHb M)XK 3eMHHUM Ta HEOSCHUM, JIyXOBHUM Ta MaTepiaJIbHUM TOIIO
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(mop. mpuki. 3). binei geranpHe BUBYEHHS 0COOIMBOCTEH BiATBO-
PEeHHS TaKWX CTHWIIICTUYHHX (PIryp y HMOETHYHOMY TepeKialli MOXKe
CTaTH MPEIMETOM OKPEMOTO PO3TIISIITY.

O1xe, iMeHHUKHU soleil 1 lune 4acTO BUKOHYIOTH Yy IOCIHIiJIKY-
BaHWX OpHUTIHAJIAX BOIHOYAC MEKIIbKa TUCKYPCHUBHHX (GYHKITIH
(meKTHYHYy, CyTeCTUBHY, XapaKTepOJIOTi4HY, KOT€3UBHY TOILIO) i
3aBISKH CBOEMY IMOTYKHOMY acolliaTHBHOMY ()OHOBi CTBOPIOIOTH
TJIO JJIsl PI3HOPIBHEBHX MPOUYUTAHb TBOPY. bojasiep akTHBHO BHKO-
pucToBye ix y JoHi meradopuuHHMX oOpa3iB Ta MOpPiBHAHB. 3a
YMOB PO301KHOCTEH MiX MOBHHUMH KapTHHAMH CBITY 0OMJIepiBChH-
Ka TOCTHUYHA CTPATETis 3YMOBIIOE CHelU(iuHI CKIAAHOIII MPHU
iXHBOMY BiATBOpeHHI. Jlo TOro x, colspHi Ta MicsuHi 00pa3u pi-
JIKO € JOMIHAHTHUMH Y JOCIIKYBAHOMY KOPILYCi, 110 3YMOBJIIO€
HU3BKUH PiBE€Hb IXHBOT'O BiATBOPEHHS 32 JOMOMOIOI0 KaJbKOBa-
HUX KOHCTPYKIiH (HaWBHINWI BiICOTOK TAaKWX KOHCTPYKITIH 3y-
CTpIYaEThCA y TMEepeKIazax MOCIIiIOBHUKIB HEOKIACUYHOI IIKOJU
M. Opecta Ta M. MockaneHnka), ToAi sK Bepcii mepekiiamy mux
o0pa3iB, 3alpONOHOBaHI IPEJCTABHUIICID YKpaiHCBKOI miacriopu
B. BoBk, nmogexynu no3HaueHi HaAMIpHUM OyKBasli3MoM. Y BHIIa-
Ky HEMO>KJIMBOCTI BIATBOPEHHS COJIIPHUX Ta MICAYHHX 0OpasiB
3a JIOTIOMOTOI0 MPSIMUX BIAMOBIAHUKIB, MEPEKiIajaadi HalyacTime
BIAOTBCA 70 peMmerarnorizamii (y paMkax sSKoi ocOOIMBO dYacTo
BinOyBaeThCS METOHIMIUYHHN PO3BUTOK 00pa3y B ajdbTepHATUBHHX
HampsMKax abo iioro pemeradopusamis), Iem0 piAme BUKOPHC-
TOBYETHCA peKareropusamis. Y MOCTIKyBaHHUX TMepekianax 3adi-
KCOBaHI JIMIIe MOOJUHOKI BUNAAKW HeHTpamizamii CONSIpHUX Ta
MicauHUX 0Opa3iB (B OCHOBHOMY, y mepeknamax /l. IlaBnuuka,
BUJAHUX 33 PAASHCHKHX YaciB), a IPUKMETHOIO PHCOI0 MEpeKIIa-
niB 1. TleTpoBiist € 7OBOJI CYTTEBI BiIXWJICHHS Bij 3aJ1aHOi aBTO-
pPOM METPO-PUTMIYHOI CTPYKTYpH Bipima. 3Ba)kalouu Ha METPO-
pUTMiYHI OOMEXKEHHS >XaHpY COHeTa, INepeKiagadl YHUKAIoTh
BXKHMBAHHS Yy CBOiX TEKCTaX NMepupacTUIHUX BiJIMTOBIIHUKIB eJe-
MCHTIB OpHUTIHATY. AHAII3 TEHICHIIIH, M0 CIOCTEPITAIOTHCS MPH
MepeKIIajli macaxiB 3 Ha3BaMH JICHHOTO Ta HIYHOTO CBITHJIA 3aCO-
0amMu yKpaiHCHKOI MOBH, CBIYWTb, IO HaiOiNbIIa BapiaHTHICTH
BHHHKAE MPHU BiITBOPEHHI 1€papXiuyHOi CTPYyKTypu 0OpasiB opwuri-
HaJly y IXHbOMY B3a€MO3B'SI3KY.
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o Toro , po30iKHOCTI, BUSBJIEHI HAMU y CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi
IMEHHUIKIB soleil Ta coHye, a TaKOXK y IXHIH CIIOIyIyBaHOCTI, HE BilO-
OpakeHi y HasIBHUX (PpaHIly3bKO-yKPaiHCBKHX CIIOBHHKAX, IO 3yMOB-
JI0€ HEOOXIOHICTh y MOONPALFOBaHHI HASBHOIO JIEKCUKOIPagidHOro
MaTepiay, OCKUTLKH I1¢ HEBUTIPABIAHO YCKIIATHIOE BUOIp TepeKiIaiarb-
KUX BIATIOBITHUKIB SIK y TUJAKTHYHOMY, TaK i y ()axOBOMY KOHTEKCTaX.

[{ikaBUM HaIpPSMKOM ITOJAIBIINX JOCTIDKCHb € JeTaNbHIIINN
aHaJli3 BIUIMBY KaHPOBHX OOMEXeHb Ha crienn(iky nepeaadi 0oie-
PIBCBKHMX 00pa3iB y mepexai.
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U UX YKPAHHCKHX NepeBoaax

Paccmampusaemes cneyugpuxa GyHKYUOHUPOBAHUS OOMUHAHM CEMAHMUYECKUX
noaei ‘connya’ u nynwt’ 6 conemax Il Boonepa u npoananuzuposanvl mparcgop-
Mayuu, K KOMopvim npubezaiom nepesooduxi npu ux 0CNPoU38e0eHUU.
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pasz connya, o6pa3s iyHol.
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Solar and Lunar Images in the Ch. Baudelaire's Sonnets
and theirs Ukrainian Translations

We deal with an investigation of dominants' of the semantic fields of 'sun' and
'moon’ functioning in the Ch. Baudelaire's sonnets and analyze theirs transforma-
tions in Ukrainian translations.

Keywords: poetic translation, sonnet, names of celestial body, sun's image,
moon's image
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YK 81'255:355
B. KoBanboBa, cTapii. BUKIaay,
JI. HaymeHKko, cTapliil. BUKJIaaa4d
HA Cb Ykpainn, Kuis

KAJIBKYBAHHA SIK 3ACIb TBOPEHHS HOBHUX
BINCHKOBUX TEPMIHOO/JIUHUIIH
(HA MATEPIAJII HIMEIIBKUX BIMCBKOBHUX TEKCTIB)

Cmammio npucesiueHo npobiemi KAIbKY8AHHS K MOGHOMY AUy, a ma-
KOJHC 0COONUBOCMAM KANILKYBAHHSA AK 3AC00Y MBOPEHHA HOBUX BILICbKOBUX mep-
MIHOOOUHUYD, 3'ICOBAHO CMPYKMYPHI Ma CEMAHMUYHI 8UOU KANbKYBAHH, GU-
3HAYEHO MUNU KATbOK Y HIMEYbKIll GIICLKOBII MEPMIHOCUCTIEM.

Kniouogi cnoea: xanvkysanms, kaivka, Oe3exkeigaienmua 1eKcuKd, 8iliCbKo-
8a mepmiHocucmema.

AKTyaJbHICTh TEMHU 3yMOBJIEHa HEOOXiTHICTIO I BOIHOYAC BiACY-
THICTIO KOMIIJIEKCHOTO aHaNi3y MpoOJieMH KallbKyBaHHS CIIiB MpH
MepeKIIajii TEKCTiB BIICHKOBOTO CIPSMYBAaHHS, OCKIJIbKM BJIACHE Biii-
CbKOBa JIEKCHKA YacTO € JIEKCHKOI 0e3eKBiBaJCHTHOIO. 3Ba)Kalouu
Ha O0'€eKTHBHI Ta 3aKOHOMIpHI TpOIleCcH iHTerparlii KpaiH CBITy y
chepax TOIITHKA, EKOHOMIKH, KYyJbTypPH, BIHCHKOBOI CIIpaBH TOIIIO,
[0siBa B IHIIMX MOBAaX HOBUX KOHIIEITIB 1 HOMIHAIIM HE BHUKIUKAE
CYMHIBY, niepe/iada SKHX ie, sSIK MPaBuiIo, IUIIXOM 3all03WYEeHHS Y1
KanmpKyBaHHs. Taki mporecu, 3 omHOTO OOKY, 30aradyroTh MOBY, JIO-
NOMaraloTh 1 CHPOIIYIOTh MIDKMOBHE CIUIKYBaHHS Ta MepeKial,
3 IHIIOTO OOKY, YCKJIAJHIOIOTh PO3YMIHHS Ta iIHTepIpeTaLilo MaTepi-
aiy, o nepekiagaerscs. Joxamo, Mo TepMIHOIOTIYHUI acHeKT Ti-
CHO TIOB'SI3aHUH 3 aCIIEKTOM TepeKyany, sIKuii 3a0e3nedye 3aCBOEHHS
Ta MPaBUJIbHE PO3YMIHHS BiliCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT 1HO3eMHOT apmii,
sIk cBoro 4acy 3azHauas ['. M. Ctpenkosebkmii [1, 11].

OTxe, mamepianom TOCITIHKEHHS € BIHCHKOBA JIEKCHKa, a 0e31o-
CepenHiM npedmemom cnenudika BIATBOPSHHS OE3EKBIBAJICHTHOI
JICKCHKU TIPH TEPEKIIaji TeKCTiB BIHCHKOBOTO CHpsMyBaHHs. Mema
CTaTTi TOJIATaE y BUSABIEHHI 3acO0iB mepexiany Oe3eKBiBaJIeHTHOI
JICKCUKH, TOCII/PKEHHI Ta aHaii3y AOIIIBHOCTI BUKOPUCTAHHS Kallb-
OK TIpH Tepekyaai BiicbKOBUX TEPMiHiB, JJIsl YOr0 HEOOXiHO pO3B's-
3aTW TaKi 3aBJaHHs: BU3SHAYUTH MOHATTS "Kallbka", 3'ACyBaTH BUAH
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KaJbOK, BCTAHOBUTH THIH KAJIbOK, MIO 3YCTPi4alOThCs Haifuacrimie
TIpH TIepeKIIajli BIHCHbKOBOI TEPMiHOJIOT].

Haykoea Hoeu3na JTOCIIKCHHS MOJISITAE B TOMY, IO B CTaTTI Jie-
TaJli30BaHO THIHU KaJbOK 3 YpaxyBaHHIM crielu]iku nmepeknamy Bili-
ChKOBOI JlekcUuKH. IIpakmuuna yinHicms BUKIAJICHOTO y CTaTTi Ma-
Tepially 3yMOBJIEHA MOXKJIMBICTIO BUKOPHCTaHHS NPUAOMY KaJIbKY-
BaHHS JIJIsl IOJIOJIAHHS JIGKCUYHUX TPYIHOIIIB TIPH TIepeKiIaji Bilich-
KOBO1 TEpMiHOJIOTIi.

Kanska (¢p. calque — xomis, iTan. calcare — yTuCKyBaTH) — CIIOBO
a0o BHpa3, yTBOPEHI 3a B3ipIieM CIIiB a00 BUPA3iB 4y»KOi MOBH, IIO €
pe3yJibTaTOM KayibKyBaHHs [2, 326]. TpebOa BiA3HAUMTH, IO KAJIbKY-
BaHHS, AK CIIOCIO TBOPEHHS HOBHUX MOBHUX OJWHHIb, HAJCKHUTH IO
HE/JIOCTATHHO BHBUYCHUX JIIHTBICTHYHUX SBUIII, OCKIIBKH JYMKHU Bue-
HUX 010 KAJIBbOK 1 Ha ChOTOJHI JOCUTH BiMiHHI. OfiHa rpyna BYe-
HHX BBA)KA€ KAJBKH PI3HOGUOOM 3AN03UUeHb, THIIIA — OTOTOXKHIOE 1X 3
Oykeanvnum nepexnadom. Ane oOuaBa HaNpsAMU OEPyTh BHUTOKH 3
npanp L. Banmi, ockinmbku came BiH BIieplle BHKOPHCTaB TEPMiH
"kanpka" y cBOill npati "®paniy3pka cTriicTHKa", sika Oyia omyodTi-
koBaHa y 1909 pomi i 3amovarkyBajia CTHIICTHKY SIK OKpEMY Tally3b
MOBO3HaBCTBa. Bin mucas: "Kanbku — 1e cioBa Ta Bupasu, AKi yTBO-
PEHI MEXaHIYHO, NUITXOM OYKBaJIBHOTO MIEPEKIIAy, 3a 3pa3KoM BUpPa-
3iB, MepekaneHnx 3 iHo3eMHoi MoBu" [3, 69]. IlizHime miero mpobdire-
MOIO IiKaBMJIOCS 0arato BYEHHX. 30Kpema, 3 60-X pOKiB 3'SBISIOTHCS
po0OTH, MIPUCBSIYEHI BUBUCHHIO KaJbKyBaHHS 3 POCIMCHKOI Ha Hallio-
HaJbHI MOBH. Tak, A. AclaHsH JOCHIKy€e KalbKu B y30€LbKiil MOBI,
K. Iami#t — y momgaBebkiid Tomo. [IpobiemMoro kanpKyBaHHS 3aiiMa-
nucst outopyceki nociinnuku A. baxanekos, M. KpykoBcekuii [4, 2].

OTxe, TepMiH "KalibKa" MPHKHUBCS Ta 3aKPIlIMBCS Y MOBO3HABUUX
JOCIIIDKEHHSIX, @ KOXKEH JOCIIIHUK BHOCHUB ILIOCh CBOE /10 MPO0IeMH
anamizy. lllo » 1o mepekiaay BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTII, BiIOMHMIA
BUYECHUH y raiy3i BiiicbkkoBoro nepeknany I'. M. CTpenkoBCbKHiA 11e
HE BUKOPHUCTOBYE TepMiHH "KaJibka" Ta "KaJbKyBaHHS'", ajie BXKE UiT-
KO pO3pi3HA€ Taki crocoOu mepenadi cneunpiuyHuX BiCHKOBHX IIO-
HATH SIK TOCHiBHUHN niepeknan (Bundeswehr — Bynoecsep, Lufiwaffe —
Jlogpmeaghgpe) Ta onucoruit nepeknan (Heimatschutz — cneyianvhi
munogi giticexa "Xatmamwymy", Null — acht — fiinfzehn — Welt
— giticokosa cyodicoa, Rosinenbomber — mpancnopmuuti aimak, aKii
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nepesoszus npodykmu xapuysauns). Tpeba ckazatu, mo crenudikoro
HIMEIBPKUX BIHCHKOBO-TEXHIUYHUX TEKCTIB € mepminu, SKi TTO3HAYa-
I0Th MIOHSTTS UM SIBUIIA, TpUTaMaHHi Tibku 30poitaum cruitam OPH
ta HATO, i He MalOTh CIiB-€KBIBaJICHTIB B YKPaiHChKii MOBi. OHaK
BIICYTHICTh TOYHOTO €KBIBaJICHTY HE O3HAYa€, IO 3MICT ITLOTO Tep-
MiHy HEe MOXKHA MepeAaTH iHIIKM 3aco0oM, 1 mi3Hime He Oyae CTBO-
PEHO TOYHOTO, 3pPYYHOTO /ISl KOMYHIKaIlii TepMiHy, K HAIPUKIIA/I:

o Truppengattung — pio 8ilicok,

o Logistik — opeanu abo yacmunu muuny;,

o Bundeskanzler — 6ynoecrkanynep;

o Infrastruktur — ingppacmpyxmypa.

KanbkyBaHHs SIK mepekIatalbKuid MPUIOM € OCHOBOIO AJISI BENH-
KOi KIJTBKOCTI PI3HOMAHITHUX 3ano3uyens TPU MUKKYJIBTYPHIH KO-
MyHIKaIii B TUX BUMNAJKaX, KOJH, HANPHUKIAI, MpAHCHimepayia €
HEMOJKJIMBOIO 3 €CTETUYHHX, 3MICTOBHUAX 200 OyIb-IKHX IHIINX Mip-
kyBaHb [5, 88]. KanbkyBaTu — 03Haua€e CTBOPIOBATH CJIOBO abo BH-
CIIiB 3a 3pa3kom 6y0oeu BiJIIOBIHOTO CIIOBA YW BUCJIOBY IHULOL MOgU
[6, 516]. Hanpuknan: Feindlage — posmiwenns cynpomusnuxa.
P. €dimos, Binomuii ¢paxiBenp 3 BiliCBKOBOTO MepekIamy, po3risiiae
KaITbKyBaHHS SIK OJTMH 13 3ac00iB mepexiiaay Oe3eKBiBaJIEHTHOI JIEK-
CHKH, 30KpeMa y cdepi BIHCHKOBOTO TepeKiaay, 1e "mpuiiom, 3a Jo-
MIOMOTOI0 SIKOTO CKJIAZOBI YaCTHHM CJI0BAa a00 CIIOBOCIIOIyYCHHS 3a-
MIHIOIOTBCS iX OYKBaJIBHHM BiITIOBITHMM 3HAYECHHSIM Ha MOBI Iepe-
knany", Hanpukian: Fihrungstruppen — 6ilicbka YNpasiiHHs,
Kampftruppen — botiosi siticobxa. ToMy, Ha Hallly AyMKY, TaKke CIEIH-
(biuHE TBOPEHHS HOBHUX CJiB MOXXHA BU3HAYHUTH K 0COOMUBUI U0 3a-
no3udenna, IPU SKOMY 3all03UIYIOTHCS TAKOXK acOLliaTHBHE 3HAYCHHS
1 cmpykmypna modenb CoBa ado CIIOBOCITOYYCHHS, 1 MOXE YTBOPIO-
BaTHCS HE JIMIIE CJIOBO, ajic i HOBWI (hpa3eoliori3M, HANPUKIAML: die
Flinte ins Korn bringen — cxnacmu 36poro, nur Bahnhof verstehen —
HIY020 He po3yMimu.

Honamo, 1mo Kanbka MOKE BHHHKATH SIK peakiisi HOCiiB MOBH
Ha 3pOCTaHHS KiJTBKOCTI MPSAIMHUX 3alO3W4eHb. TaK, MUITXOM OyK-
BalIbHOTO TIepeKJIay IHIIOMOBHHX €JIEMEHTIB YTBOPHJIOCS HiMe-
upke cnoBo Pipeline-Anlage — mpybonposgio. lle cnoBo cknanma-
€ThCS 3 ABOX KOMIIOHEHTIB, J¢ Juiie nepimuid Pipeline € 3amo3u-
YEHHSIM 3 aHTJIiHCHhKOT MOBU. ToMy HOTO MOXKHA PO3IIIAATH K TaK
3BaHWH T1IOpUAHMIN MepeKIa.
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Sk 3a3Hayanocst pailie, 3aMO3WYCHHS JICKCUKU € HaCIiIKOM
30J¥DKEHHS HapO/IiB Ha TPYHTI EKOHOMIYHHX, MTOITUIHUX, HAYKOBUX
1 KyIbTypHUX 3B'A3KiB TOm[0. Y OUIBIIOCTI BUMAJAKIB 3arlO3WYEHI
CJIOBA MOTPAILISIOTH 0 MOBH SIK 3aCi0 JIJIsl IO3HAYCHHSI HOBUX pevei
Ta paHillle HeBiTOMHUX MOHATH. [Ipoliec mepekyiaay € He MPOCTHM Tie-
PEKOYBaHHSIM 3 OJIHIET 3HAKOBOI CHCTEMH B iHINY, II€ — CKJIAJIHUHN
MPOILIEC TOIIYKY BIANOBITHOCTEH, SIKI 4acTO BCTAHOBIIIOIOTHCS Ha
pi3HUX MOBHUX piBHAX. B oaHiil MOBI 11e MOXke OyTH PiBEHb CIIOBa, y
JIpYTiii MOBI — CJIOBOCTIONTy4eHHS a00 pedeHHs. BinmnoBigHo, iCHYIOTh
TaKi OCHOGHI 6UOU KATbOK:

® JleKcuuHi — CIIOBO, SIKE CTBOPEHO 33 1HO3EMHOIO CJIOBOTBOPYOIO
MOJICJIIIO, aJie 3 MaTepialy 1HIIOI MOBH; PUKIIAJOM MOXE CIyTyBa-
TH TIOSBa HOBHX TEPMIHIB 3 KOMIIOHEHTOM "SIIEpHUIA" TOPSIT 3 KOM-
MTOHEHTOM "aTOMHMI" y 3B'I3KY 3 PO3BUTKOM SIICPHUX JOCIIHKCHb:
Atomsprengkorper — sioepnuil boenpunac 3aMiCTb amomuull 6oenpu-
nac, Atomdetonation — sdepuuii 6ubOyx 3aMiCThb aMOMHUL 6UOYX,
Atomwaffe — a0epra 36pos 3aMicTh amomua 30pos;

® cemanmuyni — OTPUMAHHS CIIOBOM HOBOTO, TIEPEHOCHOTO 3Ha-
YCHHS 1]l BILIMBOM 1HO3EMHOTO CJIOBA: TEPMIiHH, SIKi OYJIM 3aIo3u-
YeHi 3 aHriicekoi MoBU Kontamination, Dekontamination MOXyTb
03HAYaTH OJTHOYACHO 3APadCeHHsi padioaKmusHUMU, 6axmepionociy-
HUMU MA OMPYUHUMU PeYOBUHAMU, SIK B aHTIIHACHKIN MOBI, a TaKOX
cneyianvhy caHimapry o6podKy 0cob08020 CKAAdy, 0e3aKmusayiro,
oesinghekyiro, oezazayiro;

® cunmakcuuni — CHHTAKCUYHA KOHCTPYKILis, SIKA YTBOPIOETHCS 3
IHIIOMOBHOIO Moneiutio:  Zur Auflockerung der Verbdnde und
Einheiten der Kampftruppen werden sie entfaltet und dadurch ihre
Gefechtsbereitschaft erhoht. — 3 memoro po3ocepeoddicens 4acmur ma
niopo30inie Jirouux GIiCbK iX pozecopmaroms U 3a60KU YbOM) 3DOC-
mae ix b6otlosa 2omognicms — TyT MU 0a4NMO 30€pEeKeHHST CHHTaKCH-
YHOT MOJIEJIi OPUTIHAITY, IO BBAXKAETHCS HEMNOJIKOM, OJIHAK TIPU Tiepe-
KJTaJli PeYeHHs TPYIHOIIB HE BHHUKAE, OCKUTBKU Taka MOJIETh HiMe-
LIKOTO PEYCHHS MOKE OYyTH THITOBOIO 1 IS YKPATHCHKOT MOBH;

o ¢pazeonoziuni — OYKBaIHHUHN TIEPEKIIa]l IHO3EMHOTO 3BOPOTY IO
vactuHax: Ein schlechter Friede ist besser als guter Krieg — Iloca-
Hul Mup Kpawe 00opoi eitnu. Sein Pulver trocken halten — Tpuma-
mu ROPOX CyXum, 6ymu Hano2omoei.
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Ane, ogHOuYacHO, Tpeba 3a3HaYUTH, U0 KAJIBKYBaHHS Mae SIK He-
pesazu, TaK 1 Hedoiku, OCKUTBKA BOHO HE 3aBXIU MOXKE IEpemaTH
CYTh SIBHILA YW TIOHSTTS, TOMY MOPYY 3 IIMM 3aCO00M MepeKiaay
MOXYTh OYTH 3aCTOCOBaHi mpanciaimepayin, onucoeuit a0 nabdnu-
Jcenuil nepeknad, a TaKOXK TIpsSMe 3ano3uuenns. Kaapka Moxe 1mo-
BiJOMUTH apecaTy IMepekiagy Mpo HOBE Ui HbOTO SIBUIIE 3HAYHO
OinmpImie, HIXK MPOCTE CIIOBO, OJHAK "iH(OPMATHUBHICTE" KambKu (TIe-
peKIIaay) 3aJIe)KUTh Bijl TOTO, HACKUIBKH II€ SIBUIIE PO3KPUTO Y ca-
MOMY TepMiHi (B opuriHami): die Freiwilligenannahmestelle — nynxm
nputiomy 0obpoegoavyis;, empfindlicher Punkt — ypasznuee micye;
SA-Mann — wmypmosux, Greveplatz — I peecoxa niowa, Reichsbahn
— depoicasra 3aNi3HUYA.

[Tepexnan nux TEPMIHIB 3a TOTIOMOTOK KaJIbKyBaHHS MPAKTHYHO
CHiBmaZae 3 OMMCOBUM MepekinanoM. [Hma cmpaBa 3 TepMiHOM die
innere Fiihrung — enympiwne ynpasninus. 1le cI0BOCIIONYISHHS TIpH
nepekyagl He PO3KpPHUBAE CYTi sSBUIIA, sSIKe BOHO No3Havae. [lepexian
3a JOMOMOTOI0 KaJIbKYBaHHS TIOCTYIIUBCS MICIIEM iHIIIOMY €KBiBaJe-
HTY, SIKiii OyB CTBOpPEHUH 3a JIOTIOMOTOI0 0RUCO8020 nepeKnady — ide-
o102iyHa poboma cepeo 6iticbkogocaysucoosyig. 1lle omuH mpukIa:
slaue Helme, mo TepeknanacTbes K Onaxumui kacku. Ilpn mepe-
KJIaJli [OTO CIOBOCIOMYYEHHS YacTille BUKOPHCTOBYIOTH OMTUCOBHIA
nepexian: mupomeopui curu OOH 0ns niompumku mupy Ha bnusb-
xomy Cxo0i. SIk 6aumMo, y HABEACHHUX TPUKIIATAX ORUCOGUI nepe-
K/1a0 TIOBHIILIE PO3KPUBAE 3MICT MOHSATb.

I'. M. CTpinKOBCHKHI HAIOJSATAE HA TOMY, IO TIepeKIaaad MOBH-
HEH OOOB'SI3KOBO BOJIOJITH BIifICHBKOBOIO TEPMIHOJIOTIEID JBOX MOB,
TOMY IO HE3HaHHS BiJIIOBIHUX TEPMIHIB MOXE MPHU3BECTH JIO He-
[MOPO3yMiHb, TMOMHJIOK 1 NEpeKJIaJallbKUuX HEBJad, M0 He OakaHO
IpU HepeKnazi came BificbkoBoi Tepminomnorii. Tak, Hanpuknan, In-
spekteur der Teilstraftkraft, mocmiBHUIN TepeKyag SKOTO [HCHEKMOp
30potiHuX cusl, TOBUHEH MEPEKIIalaTHCsl YKPATHCHKOIO SIK KOMAHOYIO-
yuil 9¥ (20106H0)KOManOyroyull; Te Xk came Flottillenadmiral — admi-
pan gromunii, MO € HIMEIBKOIO PEaJi€lo, BIHCHKOBHM 3BaHHSIM Y
BiiCBKOBO-MOPCBHKUX cuiiax HiMeuunHu, onHak B ykpaiHcbkux BMC
oMy aHanory HeMae. Brigadengeneral — OpueadHnuil eenepan, Mo €
BIICHKOBUM 3BaHHSM Y OYHJIIECBEpi, OIHAK OCKLIBKH CyOOpIUHaLlis Y
30pOMHMX CHJIaX Ma€ BEJIMKE 3HAYEHHS, HEKOPEKTHE BiATBOPEHHS
TEPMiHy MOXE TIPHU3BECTH JI0 CIIOTBOPEHHS iH(OpMaIIii.
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Tpeba 3a3naunTH, W0 BUOip 3aco0y mepenadi crenudpiuHux Bild-
CHKOBHX IMOHATh BHU3HAYAETHCS y KO)KHOMY KOHKPETHOMY BHUINAIKY:
HaNOUTBII YaCTOTHI TEPMIHU TEPEKIAAIOTHCS 3a3BUYai 3a JTOTIOMO-
TOK0 mpanciimepayii i CTAIOTh Y MOAATBIIOMY HaJA0aHHSIM CIIOBHH-
KOBOTO CKJIaZly MOBH nepeknany. Hanpuxnan: Bootsmann — paniiie
Leil TepMiH 03HauaB JIIOAMHY, SIKA MPALIOE HA CyAax TOPIiBEIbHOTO
¢noTy, MaTpoc, SKHW MiINOPSIIKOBYBABCS BaxTeHHOMY odilepy, y
BiICBKOBO-MOPCBKMX JK€ cmiax cydacHoi HimewunHH neil Tepmin
03HAYa€ BIATOBiIHE 3BaHHSA Ooymar. MEHII TOMUPEHI CIemialbHi
BICHKOBI TEPMIHM IEPEAIOThCS 32 JONOMOTOI Q0ciénozo0 abo
0nuc06020 nepeknady, 4acTo uepes3 Kanpku [7, 34].

Honamo, 1110 He OCTaHHIO POJIb BiJIrpalOTh B CTBOPEHHI Cy4acHUX
BIMICHKOBUX TEPMIHOOJWHHID icHiopusmu, SIKi OTHAK y CKJIaIl KaTbKA
CTBOPIOIOTH MEBHi JIEKCHUYHI 1 MepeKIafalbKi mpooaeMu: HAeThCs mpo
OTO3HUIII0 ICTOPUYHOTO Ta Cy4acHOTO 3Ha4yeHb Jiekcemu. CIoBa, IO
pasimie OyJi iCTOPH3MaMH, BiIPOIKYIOTECS B aKTHBHOMY CJIOBHHKY Ha
[O3HAYEHHsST HOBMX JeHOTariB. Hampukmam, ictopusmu gpecam —
frégate 1 kopsem — corvette Oynu Ha3BaMH BITPHIBHUX KOPaOiB, SIKi
MOYaJIM BHUKOPHUCTOBYBAaTUCS Ha MO3HAYEHHS Cy4YaCHHUX BiMCBKOBHX
3BaHb 1 3HOB 3aHSIN CBOE MICIE B aKTHBHOMY CJIOBHHKY BIHCBKOBOL
TepmiHoiorii. Tak, mpu nepekiaai HiMeubKoro Fregattenkapitin mo-
XKyTh OyTH JIeKibKa BapiaHTIB 3aJIe)KHO BiJl KOHTEKCTY: B iCTOpHY-
HOMY KOHTEKCTI BUKOPUCTOBYETBCSI KallbKa Kanimaw (pezamy, a B
CYy4aCHOMY KOHTEKCTI KOMAHOUP CIMOPOHCO8020 KOPabsi aD0 TaKOK
BIHCBKOBO-MOPCBHKE 3BaHHA Kaniman Opyz2o2o pauzy. OOUH TEpMiH
MOJKE NEPEeKIaJaTUCh 3a JOIMOMOIOK KaJbKyBaHHSI, a TaKOX MOXKE
MAaTH BIAMOBIJHHUK Y MOBI IIEPEKIIATYy.

TaxuM urHOM, IpOaHai3yBaBIIH HAII MaTepiaj, MU MPUHLLTH J10
BHCHOBKY, III0 Haif4acTille BXKUBAIOTHCS MPH TEePEKiIali TEKCTIB Biii-
CHKOBOTO CIIPSIMYyBaHHS JISKCHYHI KAJIbKH, aJie IPUHOM KaJIbKyBaHHS
4acTo € HE MOBHHUM, a YaCTKOBHM, OCKINBbKH, SIK TMPAaBHJIO, CYIPOBO-
JOKYETBCS €IeMEHTaMH TPaHCKPUIIIIil, TpaHCciTepallii uu TpaHcgop-
Marlii CKJIaJIOBUX KOMIIOHEHTIB, TOMY TaKH{ TEpEeKJaj] 3 BHKOpPHC-
TaHHSM KaJbKyBaHHS OTPHMAaB Ha3By KOHTaMiHOBaHWI abo ridpun-
uuii (hybride Lehniibersetzung) [8, 40]. Takuii MmeToa TBOpEHHS HO-
BHX BIHCHKOBUX TEPMiHOOJMHHIG € II€ MAJIOBUBYCHUM U MOTpeOye
MOJJANTBIIOTO KOMILIEKCHOTO JIOCII)KEHHS.
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KaﬂbKHpOBaHﬂe KaK CIocoo 06pa303aﬂnﬂ HOBBIX TEPMHHOEITHHHUIL
(Ha MaTepuajie HEeMEIKMX BOCHHBIX TeKCTOB)

Cmamos nocesyena npO6ﬂ€M€ KallbKUpOBaHusl KaK A3blKO6OMY A6JIeHUI0, d makK-
oHce 0CODeHHOCAM KAJIbKUpOBaHusl Kaxk cnocoba 06p(l3060Huﬂ HOBbIX 60€HHbIX mep-
MuHos. B cmamuve onpedeﬂeﬁbt CMpPYKmypHole U cemarnmudecKkue 610bL KajlbKupoea-
HUA, a makKoice 610bL Kajliex, xapakmephble ons HeMewcoﬁ B0EHHOLL mepmuHocucmemal.

Knioueswvie cnosa: KajlbKupoearnue, KdjlbKd, Oe3oKeUBaNIeHMHAs JIEKCUKA, 60€H-
HAA mepmurocucmema.
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Calque as the way of new military terms formation
(based on German military texts)

The article deals with the problem of loan translation representing the language
phenomenon as well as the peculiar features of the loan translation as means of the
formation of new military terminology. The structure and semantic types of loan
translation have been studied and types of loan translation of German termino-
logical system have been defined.

Keywords: loan translation, calque, words lacking equivalents, terminological system.
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YK 81'25-051(=161.2)"19"(075.8)
JI. Kostomiens, -p ¢inoin. Hayk, npod.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

BUJIATHI MOBO3HABIII-IIEPEKJIAJIAUI
1920-1930-x POKIB: OJIEKCAH/IP BIJIEIIbKWH,
MHUXANJIO KAJIMHOBHUY, JIEOHIJI TIAXAPEBCBKHWM,
AHJIPI HIKOBCbKH, BOPUC TKAYEHKO

Y cmammi euceimnroomscs knouosi acnekmu 6iocpaghii, Haykoea ma Xy-
Q0HCHLO-NEPEKNAOAYBKA CRAOWUHA OCKITLKOX 000apPOBAHUX YKPATHCLKUX MOBO-
3Hasyis-nepexnaoauie 1920-x poxis, unenie Bceykpaincokoi axademii Hayk, sKi
nizniwe, ¢ 1930-mi poxu cmanymo dicepmeamu OLIbULOSUYLKUX Penpeciti npomu
VKpaincoKkoi inmenekmyanvHo-npogheciiinoi enimu. /o606 00 ykpaincvkoi mosu
i KyIbmypu, CnitbHa cnpasa xyo0odicHb020 nepexnady 00'conanu maianoeumux
JH2BICMIG ™A GUEHUX [HUUX HANPSAMKIE HABKONO GUOAMHO20 NPOEKMY MO20
uacy — "crosnuka x#cueoi ykpaincvkoi mosu"”, Hao axkum npayroeas Incmumym
Hayroeoi Yrpaincvroi Mosu npu Bceykpaincwkii akademii Hayk. L[s 6auckyua
KomaHOa unenie Axademii smoena ynopsokysamu ma giopedazysamu 6 1920-mi
— Ha nouamxy 1930-x pokie nonao n'smoecsam 3a2anbHUX Ma CNeYiaibHUX Cl06-
HUKIB, BKIIOHUAIOYU OB0OMOBHI POCIUCHKO-YKPAIHCHKI CIO6HUKU 000X munis, 0Oi-
abicmy 3 skux oyau sHuweni ¢ 1933 poyi, a Hu3Ka iHWUX 8UABTAMbCI 3HULYE-
HUMU PAOAHCHLKOI 6110010 00 KiHysa 1930-x pokie.

Knrouosi cnosa: xyoooicuii nepekiad, Moso3HABEYb-NEPeKIa0ay, pociliCob-
KO-YKpAiHCbKI 3a2anbHi ma cneyianbhi C108HUKU.

VY crarTti nogaemo ctucii GiorpadivHi TOBIIKKA PO YKpaiHCHKUX
YUEHHX, SIKi B JOOY HAIllOHAIBHOIO PEHECAHCY BII3HAYMINCH SK Y
MOBO3HaBUYO-CIIOBHUKAPCHKIN Tamy3i, Tak 1 B IapHHI XyI0XHBOTO
nepekiany. Ha choromHi mupokomy 3araily BiIOMI JIMIIE OKpemi 3
WX aKaJeMIYHMX TOCTaTeH, IHII — MEHII BiIOMi SIK CJIOBHUKApi,
MaJoBiIOMi 4M ¥ B3araimi 3a0yTi sk mepeknafadi. CTpyKTypy CTaTTi
30praHizoBaHO TaKUM YHHOM, II00 PI3HOOIYHO OKPECIUTH MpHYET-
HICTh 10 TEPEeKIaJanbKoi COpaBd YYEHUX-CIOBHUKAPIB, 3 SIKUX HE
OIVH MaB CJIaBETHE MHHYJIE SK OOpelb 3a He3aleXHy YKpaiHy Ta
BHICOKOITOCQ/IOBEIIb B ypsaai YKpainchkoi HapoaHoi PecryOumikn.

BaxnuBo Bigpazy 00yMOBUTH NPUHIHUI 1000pY MEpCOHAIIN JUIs
BUCBITJICHHA Yy Wil myOiikamii: po3risaaloThCcsi HAyKOBI CHiBpOOiT-
HUKH TorodacHol Bceykpaincekoi akanemii Hayk (BYAH), siki Oynm
JIOJTy4EeHi JIO MiJJrOTOBKH 3arajibHUX MEePeKIaJHUX Ta Tajly3eBUX CIIo-
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BHUKIB Yy 1920-1i # Ha mouaTtky 1930-X pokiB i 5iKi, pa3oM 3 TUM,
3pOOMIIHN CBill BHECOK Yy CIPaBy XyAOXKHBOTO Iepeknany. besymosHo,
KOJI0O TaKMX MOBO3HaBIliB-TiepekiamadiB 1920-1930-x pokiB He BU-
YEepIy€eThCs BUCBITIICHUMHU TyT nepcoHanismu. llle necsatku imen
3aJTUIIAIINCH 11032 YBarolo Ii€l pO3BiIKH, MEpeyciM, dyepe3 ooMexe-
HICTH 11 popMaTy, TOX ITIEI0 CTATTEIO MU JIUIIIE 3aII0YaTKOBYEMO 0i0-
0i0miorpadiuHe MOCTIPKEHHS Ha TEMY: BHIATHI MOBO3HABIIi-TIepe-
KJagadi M>KBOEHHOTO ABAALSTANITTA. Y MEPCHEKTUBI — BUIAHHS CH-
[UKJIOTIETUYIHOTO JoBimHMKa "YKpaiHchki mepekiamadi 1920—1930-x
POKIB", sIKUil OM TOBHIIIIE OXOIMHUB MEPEKIAIANBKUAN MPOIIEC MEPiomy
HAI[IOHAJILHOTO PEHECaHCy Ta "BENMKOro Tepopy" B YKpaiHi.
Ilepenycim 3ragaemMo moOpe BiIOMOTO Cy4YacCHHM JOCTiTHHUKAM
moBo3HaBIM Onekcannapa IBanosuda bimenpkoro (1884, Kazanp —
1961, KuiB) — ynopsigauka "XpecroMarii 3 icTopii 3axigHOEBpOIIEHi-
cpkux miteparyp". 1931 poxy BUHIIOB €IUHMIA 3 I'SITH 3aIUIaHOBA-
HHUX TOMIB XpECTOMATii — TOM TpeTid, skuit ymopsakyBamu O. bine-
upkuii Ta M. [IneBako, peniensyBaB B. [lepxaun (Xapkis-Opeca).
1936 poky 3a penaxuieto Onekcanapa binenpkoro 3'sBunacs "Xpec-
TOMATIiS 3aXiJTHOEBPONEWCHKOI JIiTepaTypu A cepemHboi mkoim"
(Kuis: "HepximitBuaas"), Kyau OyB YKIIOUEHHH TepeKiaja Tparesii
"Tamnet" Binbsama lllekcnipa, Bukonanuii OcBanbiom bypraparom.
[lepeBunmano xpecromarito 1937 poky. JloBroouikyBaHa xpecTomaris
"AHTH4YHA JiTepatypa (3pa3ky cTaporpenbkoi Ta PUMCHKOI XyIOXK-
HBOI JiTepaTypu)" B ynopsakysanHi Onekcanapa binenpkoro moGa-
YuJia CBIT y XapKiBcbKoMy BUIaBHUUTBI "PagsHcpka mkona" 1938 p.
Omnexcanap IBaHOBHMY YBIHIIOB B iCTOPit0 MEPEKIIAAHOT JiTEpaTy-
pH i SK YIOPSAHUK, 1 SIK aBTOP BCTYIHHX CTaTeH A0 MEpeKiIagHUX
TBOpiB. Tak y cympoBofi ioro ctarTi OyB ONPUIIOTHEHUH CKOpoue-
uuit mepexnan "TapranTioa i [Tanrarproens” ®pancya Pabie y BuKo-
HaHHI TAJIAHOBUTOTO Ta MPaIlbOBUTOTO TIepekianadya Mukomu IBaHo-
Ba, sKkuii Takoxk mnepeknanaB TBopu K. Bepua, A. Hone, B. I'toro,
I'. Yennca, JIx. Ceidra, M. ne CepBanreca Ta iH. 1934 poky Oyrna
MiATOTOBJIEHA JI0 JIPYKy 00'eMHA "AHTONOTIS CTapoOiHIINCHKOT JTiTe-
paTypu" B mepekiaaax BU3HAYHOTO mpodecopa-ingosora I1. I'. Pir-
Tepa i3 BCTymHOIO craTtreio Onekcanapa binmenpkoro, sika 3aiuiiu-
mack y pykomucy. Lle Oyio ogHe 3 macmTabHUX HampaioBaHb Bee-
YKpaiHChKOi HaykoBoi acomiamnii cxomoszHaBctBa (BYHAC), 3acHo-
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BaHOi 1926 poky B Xapkosi, 3 ¢inismu B Kuesi ta Opneci, sika nopsia
3 JIOCIITHHUIIBKOIO TIPAIer0 TaKOXK PO3TrOpHYJa BHAaBHUYO-TIEpEeKia-
JAIBKY TisSTTBHICTE, TPOTE 0arato BHIABHUYMX MPOEKTIB ITi€l acorria-
il 3aIHIININCh He3A1HCHEHUMU.

Cun Onexcannpa IBanoBuua — Auapiit OnexkcanapoBud binenb-
KUl — ChOTO/IHI Maiike HEBIJJOMHIA SK MepeKIagad XyA0KHIX TBOPIB.
A HioMy HanexxuTh mepeknaa poMany JKioms Bepna "Bin 3emui no
Micsiua" (Buno3MineHa Ha3Ba pomany "Ilogopoxk Ha Micaus"), sIKuit
OyB onpumogaeHnii 1935 poky B XapkiBcbKko-onecbkomy "JlutBrna-
Bi". Lleit pomaH kiacuka xaHpy (aHTaCTUKUA BUHIIOB 1928 poky min
Ha3Boto "[lomopok Ha Micsaue" y BUIAaBHUITBI "YKpaiHCbKHiA POOi-
tHUK". Toxi nepeknan 3xiicannu Jleonin Ilaxapescrkuii i H. ITuxo-
Ba, OJIHAaYE B TMOJANbII poku iMm's Jleornima [laxapeBchbkoro BUIy4H-
JIM 3 JITepaTypH, TOXK MocTaia nmorpeda B HOBOMY Iepekiai, KU i
3pobuB An/piit Binewpkuii. oMy HaTeXHTh TAKOXK Mepekiag poMa-
Hy Bamerepa Ckorra "KBenrin Jlopsapn" (XapkiB—Ompeca: "JIuTBu-
naB", 1936; nepeBunanns 0yso 3aificiene 1956 poky).

B pycni Hamoi po3Bigku BapTe 06e3yMOBHOI 3rajku W iM's Mu-
xaima Sxosnua KammHouda (1888—1949) — MoBO3HABII, CAaHCKPH-
TOJIOTA, CKPUTITOJIOTA, (haXiBIll i3 3aralbHOTO MOBO3HABCTBA, JICKCH-
KoJiorii, Jekcukorpadii, miTeparypo3nasus, nepexiagada. CouHiMo-
Csl Ha Wil MEHII BiJJOMiii HAYKOBOMY 3araily IOCTaTi JIeNIo AeTalb-
Hime. Muxaiino SAxosud HaBuaBcs B CaHkT-IleTepOyp3pkomy Imme-
paropcekomMy yHiBepcuTeTi. 1912 poky 3akinunB KuiBchkuii yHiBep-
curetr Csatoro Bonogumupa, y sikomy OyB 3anumeHuid mpogecopeh-
kuM crureHmiatoM. Y 1916-1919 pokax — npuBar-aomeHT kKadempu
MOPIBHSUTFHOTO MOBO3HABCTBA W CAHCKPUTY LBOI'O YHIBEPCHTETY.
BiB kypcu BcTyIy 10 MOBO3HABCTBa, IOPIBHSUIBHOT TPAaMaTHKH 1HIO-
€BPONENCHKIUX MOB, CAHCKPHUTY, TOTCHKOI MOBH, iCTOpii cTapoias-
HBOI 1HAIHCEKOI miTepatypu. Y 1921-1933 pokax — 3aBigyBad Kade-
JpU 3arajJbHOT0 MOBO3HaBCTBa KHIBCBKOTO 1HCTHTYTY HapoOAHOL
ocBitn. BogHowac i3 1924 poxy — HaykoBwii criBpoOiTHHK Beeykpa-
fHChKOT akameMii Hayk (BYAH) Ha pi3HuX mocamax: 49ieH-CIIBPO-
OITHUK (DUTOSIOTIYHOT CEKINl COIialIbHO-€KOHOMIYHOIO Bimauty IH-
CTUTYTY YKpaiHChKOI HAyKOBOi MOBHU, HEUITATHWUH MOCTIHHUN CITiB-
poOitauk Kowmicii st ckiagaHHs CIOBHUKA YKPaiHCHKOI KUBOI MO-
BU, [IpaBONMCHO-TEPMIHOJIOTIYHOI KOMICIT, aificauii wieH [lianekro-
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aoriyHoi komicii. ¥ 1930-1949 pokax mpaiioBaB 3aBigyBaueM Bif-
Ty 3aradbHOTO MOBO3HaBCTBa I[HCTHTYTY MOBOo3HaBcTBa BYAH
(3 1936 poxy BYAH nepeiimeHoBaHO Ha AkaneMiro HayK YKpaiHCh-
koi PCP, ckopoueno AH YPCP) [1].

Hayxkosi mpani Muxaiina KannHoBrYa 0XOIUTIOIOTE pi3HIi (hifo-
JIOTIYHI Taixy3i Ta IMMUPOKY MpoOJIeMaTHUKy: Bimg mpobieM iHAoJoril
JI0 TIpampb i3 JTTepaTypo3HaBCTBA Ta XYA0XKHBOTO TIepeKinany (MOHO-
rpagis "Hlnsxu HOBiITHROI (paHmy3bkoi moesii", 1924; crarti npo
3aXiTHO€BpoONeHChKkNX THChbMeHHUKIB 1. Yemrca, k. Konpana,
P.-JI. CriBencona, JI. [impo), HampalroBaHb i3 3arajbHOTO Ta iCTOpH-
YHOTO MOBO3HABCTBA, TEOPii Ta icTOpii JekcuKorpadii, Mo COpUsuIx
oopMIIeHHIO NIeKCHKOoTrpadil K OKpeMoi JTIHTBICTUIHOT TaTy3i.

Muxaiino KannHOBHY yBIHIIOB B iCTOPIiIO0 BITYM3HSHOI JIEKCHUKO-
rpadii TakoX sIK YKJIanad i pelakTop CJIOBHHUKIB pi3HuX TumiB. Lle,
30KpeMa, Taki MepeKNIafHi CIOBHUKH, K akageMmiuyHuil "Pociifickko-
yKpaiHcekuit ciioBHHK" (y 4 TT.; 1929-1933; cniBpemakTop, pemak-
TOP-YHOPAOHUK 2-T0 TOoMy), "Pocilicbko-yKpaiHChKHMI CIOBHHUK"
(1948; BignoBimanbHUN pEeAAKTOP Ta OAWUH 3 YKIaaaui), "AHIIO-
yKpalHCBbKHiA CIOBHHK" (CIiBYKJIama4; He HanpykoBaHuil). CIIOBHU-
KOBa CIlpaBa CTajla HalBiJOMIIIOIO JIAaHKOIO MPpodeciiHoi AisTbHOCTI
Muxaiina Kanunosuua y 1940-Bi i monanbiini poku. AJDKe 3rajaHui
"Pociiiceko-ykpaincekuii cmoBHUK" 1948 poky, X049 HOT0 MOBO3HAB-
i ¥ HA3WBAIOTH KAPTIBIHBO "pOCiiichKO-pociiickkuM" (3a 1000poM
YKpaiHCBhKOI JIGKCUKH, MAaKCUMaJbHO HAONIMKEHOI /0 POCIHCHKOI),
MIPOTATOM KiJIbKOX TIOBOEHHHX JCCATUIITh 3aCTYIaB COOOIO BiICYTHI
Ha TOW Yac yci iHIOI TUNH CIOBHHUKIB, BUHHIEHHUX IIe Ha MOYATKy
1930-x pokiB yHACIiIOK MacOBHX perpeciii yKpaiHChKHX CIOBHHUKA-
piB (cepen Hux Araranren Kpumcekuii, ['puropiit ['onockesuu, OB-
ciit [3romoB, Auapiit Hikocekuii, BikTop /lyOpoBchkwii Ta iH.).

Bigommii Muxaiino KamnHoBHY 1 sSIK TIepeKIiaiad CBiTOBOI KIacH-
ku. Y #oro nopoOky nepekiiaau TBopiB ['epbepra Yemica, Jlxo3zeda
Konpana, Aarona YexoBa, Makcuma ['oprkoro, Emins 3oms Ta iH-
mUX claBeTHUX aBTopiB. 3 KiHIg 1920-x pokiB Muxaino SxkoBud
nepeKyiafiaB 3 aHriaiicbkoi MOBU. Tak, y KMIBCHKOMY BHIaBHMIITBI
"CnoBo" 1927 poky B Horo mepekiani Buinuia 30ipka ONOBiZaHb
I'epbepra Yemica mix Ha3Bor "Kpaina crinux". 1930 poky 3a pena-
kiiero Muxaiina Kanunosuua B 00'ennanit "Kuurocoinmi" (Xapkis-
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KuiB) okpemum BupaHHsM 3'ssBUBCs nepiinii ToM "TBopis" 'epGepra
VYemnca, sixkuit mictuB omoBiganHs Ta "lloBicTe mpo AHI MaiOyTHI",
aKy nepekianu Beponika ['maaka # Karepmna Kopsxina (Bumyck
"TBopiB" Yemsca Toxi Tak i CKiHUMBCS Ha mepioMy Tomi). Jomyqn-
Bcsa Muxaiino KannHoBUY 1 10 BUXOAY B CBIT mepeknafaiB Jxozeda
Konpaga: 1926 poky B kuiBcbkoMy BUAaBHUIITBI "Ci10BO" 3'sBHIaCS
30ipka omoBizanb KoHpana mijg Ha3Bo "ABaHIOCT mporpecy”, siKy
nepekias C. Binpxosuii (C. TutapeHko), a BCTyn Ta peaakuis — Mu-
xaitna Kanmnaosmua. 1928 poky B TOMy X BHIaBHHIITBI BUUIILIA I10-
Bicth Konpana "Kinenp HeBoi", nepexianena M. Kanmnnouuewm.

Hanpukinni 1930-X pokiB ONpMIIIOJHIOIOTBCS Tepekiagn Mu-
xaiina SlkoBuda 3 pociiicekoi. 3okpema, 1939 poky KuiBChke BUIaB-
HANTBO "MuCTEenTBO" BHUIIYCTHIIO B HOTO TIEpeKiIami mecy Makcuma
T'opekoro "Boporu". A 1940 poky B TOMy >k BUIaBHUITBI 3'IBUIIOCH
OKpeMe BuaaHHs koMmenii AHToHa UexoBa "BumrHeBnii can” y mepe-
knani Muxaiina Kannnosuya.

Bucokoocsiuena npyxuHa Muxaiina fxoBuua — Mapraputa
Muxaiinieaa OtpokoBebka (y w061 Kammnosuu), cectpa moeta
Bonogumupa OTpOKOBCHKOIO, — TEX JOIYUYHIIACh [0 MEpeKIafalb-
koi cripaBu. Y 1931-1933 pokax BugaBauntBo "Jliteparypa i Muc-
tenrBo" (XapkiB-KuiB) Bugano Bicim TomiB "TBopiB" Amnaroins
®panca 3a penakmiero Banep'sna IligmorunsHoro. Tom 4-if mporo
BUAaHHA, 10 BUUAMIOB 1931 poky, ckimamascs 3 pomany "KomemiitHa
ictopis", sixkuit nepeknanu Maprapura Kanunosuu ta Codist JIo6o-
na, ToMm 7-i "TBopis" ®@panca, Buganuii 1933 poky, MiCTHB HOBiCTI
"Hokacra" B mepeximani Cobii Jlo6oau ta "Komasuii kit" y mepe-
kianai Mapraputu Kanunosuu.

OxpeMo ciil 3yNIMHUTHCH Ha MEPIIOMY IMOBHOMY Iepekiaii of-
Hi€l 3 HA3HAMEHUTIIINX KHUT PaHHBOTO iTalifickkoro PenecaHcy —
3i0paHHi cTa HOBEN MiA Ha3Borwo "JlekamepoH" BeMMKOro QIIOpeHTiil-
us JlxoBanui bokkauuo. 1929 poky 1o KHUTY OyJi0 BHIAHO BOMa
JacTHHAMU B XapkiBcbkoMy "JIBY" (dactuna mepma — 408 c., yac-
ThHa npyra — 334 c.), nepeknax 3nivicamm Jleonin [laxapeBcrkuii Ta
[TaBno Maiiopchkuii (ciparxue npizuine — Cabanaup). Ilepekna-
naui "JlekaMmepoHa" KOpHUCTYBaluCsl PpaHIly3bKUM TEKCTOM Y mepe-
kimani @panmicka Petinapa, Buganoro [llapmantee 1879 p. YV Bimomiit
crarti "J[xoBanni bokkauuo" ['puropiii [Topduposuu Kouyp Ttak
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nuine npo 1e (MompH Bei HEAOMIKK ernoxaibHe) Buganus: "[lepekina-
namm JI. TlaxapeBcekwmii i I1. Maitopcbkuii He 3 opuriHaiy, a 3 ¢pan-
Iy3bKOTO TIEpeKIIany, 3ariisJaloud 0 TOTO X 1 B POCIHCHKUN Tepe-
knag O. Becenosebkoro. Penakropu (nepmoro Tomy C. 1. Poazesuy,
npyroro — I1. Moxop) 3Bipsuli BUTOTOBIICHHI B TaKHil CrociO mepe-
KJIag 3 iTanmiicbkuM opuriHanoM. Kanmonu mepexinaB Mapko Bopo-
HU, mepenMoBy (1 AocHuTh 3MicTOBHY) HamucaB B. JlepkxasiH. Bu-
JaHHs, mo Buinuio tupaxem 5000 mpuMipHUKIB, SIK Ha CBid Hac,
OyJ0 HemoraHe, TPAIUIIOTHCSA MICI, IEpeKIIaIeHi HaBiTh TOYHIIIE,
HiX y BecenoBchkoro, BiHOBJICHI JESKI MPOIYCKH, 0 BHACIIIOK
LEH3YPHOTO BTPYYaHHS 3alMIIATKCA B HOro mepeknaii. Aje T0CKo-
HQJIUM L€ BUAAHHS W HE MOINIO OyTH: HaATO BXKE KPYUYCHHMH LUIAX
BHHUKHEHHS IIOTO TIepeKyIaay 1mo30aBUB HOTO CTHIIICTHYHOI €IHOC-
Ti, €AMHOTO MOBHOTO 00muuusi. [lepeknamaui W pegakTopu Hamara-
JUCS B Mipy MOXJIMBOCTI CYMJIIHHO TIepEAaTH 3MICT, i Takoi METH
BOHU JOCATIIA. XYIOXKHS CBOEPITHICTE 1 OapBUCTICTh "Jlekamepona"
3HAYHOI0 MIipOI0 3aJIMIIMIACS 1032 MOXKIMBOCTSIMU IEPIINX HOTO
YKpaiHCBhKHX iHTeprpeTaTtopis" [2, 808].

Orxe, y criBmparii 3 Jleonigom [laxapeBchkum, JaBHIM CBOIM TO-
BapHIlleM IO penakuiiHiid poOoti B raseri "Pama", 3i0paHHs HOBeN
"Jlekamepon" nepeknaaas [lasno Cabannup (Maiiopcbkuii).

Crepmry kinbka citiB mpo Jleoniza Anmpiiiopuda [laxapeBchkoro
(1883, c. llepbammnni, Kanicrkuii moBiTy, Tenep borycnaBcbko-
ro pationy KuiBcbkoi obsacti — 1938, moxoBaHo?) — MMCEMEHHUKA,
nepekyagaya, qpaMaTypra, akTopa, pexucepa, nejarora, sk Big-
3HAYUBCS TAKOXK 1 B KYPHATICTHUI, OCOOMBO — SIK WIEH PEIaKIli €I1-
HOI ykpainomoBHOi razetu "Panma", mo Buxommna y 1906-1914 pp.
(BunaBenp — €Bren Yukanenko). Ciif miAKpECIUTH, II0 HABKOJIO
KHIBCHKOI razetn "Pama" rypryBanucs BU3HA4YHI isdi MailOyTHBHOL
VYkpaincekoi Hapoanoi Pecrry6mixu. ['azera icTOTHO cipudauHIIIACS
10 QopMmyBaHHS YKpaiHCBKOI CBiJOMOCTiI TEPEIBOEHHOTO dacy.
3 mouatkoMm llepmoi cBiTOBOi BiHM pPOCIHCHKHI Ypsa 3aKpUB
"Pany", — BOHa BigHOBHWJIACSA TIO JIFOTHEBiM peBorortii 1917 poky
mig Ha3Borw "Hosa Pama".

Jleonin ITaxapeBcbkuii 3akiHumB KuiBcbkuii yHiBepcurer, My3u-
YHO-ApaMaTH4yHy mKkonmy Mukonm Jlucenka. ABTop 30ipok Maioi
npo3u "bynenni omosimanus" (Kuis, 1910), "Omnosinanus", kH. 3
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(Kwuis, 1913), 36ipku BipiiB "Iloxoskie mucts" (1911), n'ec "Hexai
xkuse xutta!" (1907), "Tomi, sk munu uimm” (1914). IMucas mig mi-
TepaTypHuUMH TiceBAoHiMamu: . Omunens, JI. Uymnmii, JI. CBipoBCh-
kuii. bpaB ydacts B anbmanaxax "Pozsara" (1908), "TepuoBwuii Bi-
HOK" (1908), razerax "Pama" (1906—1914), "Pimuuit Kpait" (1905—
1914), micsraamnkax, 3okpema "CriTiio" (1910-1914), in.

HikaBicTh 70 )KypHaTiCTCHKOI Ta JiTepaTypHoi TBopuocTi JleoHi-
na ITaxapeBcbKOro y Halli AHI HE 3HUKJIA, a HaBIaKH, I0KBaBUJIACh.
CBimueHHAM 1BOTO € 3axuiera y 2012 poili kKaHauaaTchKa JucepTa-
uist Ha Temy "2KaHpoBi momudikanii manoi npo3u JI. [laxapeBchko-
ro" (aBrop: I'. M. Onekcannposa).

I'mnGoka mipuanicTh moesiit Jleoniga [laxapeBchkoro mpuxwimia
1o cebe yyse cepue reHianpHoro kommnosuropa Kupunna I'puroposu-
ya Crenenka (1882—-1922), sikoro ciioBa moeta HaIUXHYJIH HAa CTBO-
PEHHS XOpPOBUX KOMITO3UIIiH, a HAWBIIOMIIIIOIO cepesl HUX CTala ITic-
Ha "UepBoHAas KaTMHOHBKA" TSI XOpY B CYMpoBOi popTemiaHo.

[Mepexnananpkiii TBopuocTi Jleonin [laxapeBcbkuil BifnaBaB 4yu-
MaJlo yacy e B JopeBomouidHuid nepion. IlepexnanaB ykpainch-
Kot MOBO¥O TBopH I'. 'ayntmana, A. [lIximnepa K. I'amcyna, €. Yn-
pukoBa i iH. Ha okpeMy yBary 3aciyroBye HOro mepekiiaj poMaHy
"Thmrom" itanikicekoi nucskMennnni pauii Jdenemna "Thmom", omy0i-
koBaHui crieprry B "JliteparypHo-HaykoBoMy BicTHHKY" 3a 1909 p.,
a moTiM okpemuM BuaaHHsIM (Kuis, 1912).

[T'ecy pociiickkoro apamatypra €. Yupukosa "€Bpei” [laxapes-
CBKHI TlepeKniaB sl penepryapy Tearpy ToBapucTBa YKpaiHCBKHX
apTucTiB, ctBopeHoro Mukomnoio CagoBcbkuM y 1906 pori # crarii-
onoBanoro B Kuesi 1907 poky. [T'eca Bxoguna no rrany "eBporei-
3alii" ykpaiHCBKOro TeaTpy (pa3oM i3 BHCTaBOIO ONEpPH YECHKOTO
kommno3uropa b. Cmeranu "llpomana HapeueHa" B yKpaiHCBKOMY
niepekanai giobpero B. Camiitnenkom (3a xxaptom Momisepa "I11mo0 3
npumycy"). IT'ecoro "€Bpei" MaB BiOKpUTHCA NEPIIMK KUIBCHKHUHA
ce30H Tearpy CamoBcbKoro, "ajue moiinis HbOro He T03BOJIMIIA Yepes3
TOCTPOTY CIOKETY, IOB'SI3aHY 3 KPUTHUKOK €BPEHCHKHUX IOTPOMIB,
MPOTECTOM MPOTH BEJIMKOJEPKABHOTO IIOBiHI3MY, 1 BHCTaBa Ii€l
m'ecu BimOymacsi Tpoxu mizHime. <...> Yepes 3abopony "€BpeiB"
€. UnpukoBa M. CaioBCBKOMY JOBENOCS BIATHCS A0 IHIIOTO Tepe-
KJIaJHOTO TBOpY — KoMmenii Himernpkoro npamarypra Otro EpHcra
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"Buxoatens @naxcman", mo Oyna Bke BiioMa Ha yKpaiHCBKii cleHi
B I'ampauni min HazBoro "Ilan mpodecop Xurpwmii" B nepekiani Ocra-
na JleBurpkoro, a B Teatpi CamoBCHKOTO MiMuIa i Ha3Boro "[Ipocsi-
TUTENb NaH XuTtpuil" (mpem'epa — 26 Bepecus 1907 p.)" [3, 255-256].

Tsopu Jleoniga IlaxapeBcbkoro mponoBXKyBalu BUIABaTHCA 1 B
OypXJIMBI POKH HaIliOHAJIIbHO-BU3BOJBHHUX 3Maraib Ta OOpOTHLOM 3a
yKpaiHChKy AepxkaBHicTb. Tak, 1918 poky Uepkacbke BHIABHUIITBO
"Cisy" 37ificHWIIO Ipyre BUAAHHS JBOX HOro 30ipOK OMNOBiJaHb:
"OmnoBiganusa (kHmwkka mepma)” (116 c.) tTa "OnoBiganHs (KHIKKA
apyra)" (185 c.).

VY 1920-x pokax Jleonin [TaxapeBcbkuii BukiiagaB Ha KuiBchbkux
neaKypcax imeni ['piHdenka, e Toxi mpaifroBaigo 0arato Hemepecid-
Hux mozeit, 3okpema K. C. lIuno — gonosik gousku M. B. Jlucenka.
V Totii e nepion JleoHin AHAPIHOBUY Mpalioe€ TUPEKTOPOM i OJHO-
YacHO BHKJIagadeM ictopii y kuiBchkiil mkomi Ne 50 (Tomi cepeaHi
KoM B YKpaiHi Oyiu ceMUpIiYHMMH, a Jam Tpeda Oyiao BUUTHCS
[Ie TPU POKH y T. 3B. MpOQeciiiHili MIKOII 32 SKUMCh TPYIOBUM (a-
xoM). Bumycknuk wiei mxkonu npodecop Anaroniii [lerposuu Ile-
nemyk (poku HaBdaHHS 1923-1926) — maTpiapX BITUM3HSHOI BHYT-
pIIIHBOT MeAUIINHY, PYHAATOP KUIBCHKOI TEPAIEBTUYHOI HAYKH JIPY-
roi monoBMHU XX CT. — yNeBHEHUH, M0 cPOpMOBaHi BUHUTEISIMH
ko Ne 50 ta ocobucro ii aupexkropom JI. A. IlaxapeBckum nepe-
KOHAHHS BU3HAYWIIM HOTO TIOJIAJIBIITY XUTTEBY Mo3uIlito: "Tak, mepe-
Oysatouu y Ilpa3i Ha BcecBiTHROMY 3'13/1i TEpareBTiB, HE3BAXKAOYN HA
BEJIUKY 3aBaHTa)KEHICThb, BiH 13 BEMMYE3HHMH TPYIHOLIAMH BCE-TaKU
3HaimoB Ha OroMaHchkoMy mBHHTapi Morwry Onekcanapa Oiecs, Ta,
BKJIOHSIFOUKCH TIPaxXy IMOXOBAHOT'O HA YYXXHHI TeHisl YKpaiHu, i3 60s1uHi-
cmio 32a0y6as oupexmopa wikonu JI. A. [laxapescvkoeo (KypcHB Halll. —
JI. K.). biuckyye npoaekiaMoBaHa HUM Ha BUITYCKHUX LIKUJIBHUX YPO-
yrcTOCTSAX moe3is "Avictpu Bigkpuia aist Anarodist [letpoBrda 11p0r0
pekpacHoro moeta. [lo ChOrofHi 1e¢ OJHA 3 WOro HalyIIOOJICHIINX
oe3iH, Ky BiH 3aBXK/IH 13 33I0BOJICHHSIM Jiekiamye" [4].

Hanpukinmi 1920-x pokiB mepekmamampka 3ipka Jleonina Ilaxapes-
CBKOTO JIOCSITIIA CBOTO 3€HITY, a BKE Ha 3J1aMi JISCATHIIITh il HaTJIo 3ara-
cuiia XBUIIA moiiTHYHKX penpeciid. [lepexnanas Jleonin AnapiioBud
3 POCIACHKOI, TOBCHKOI, (hpaHITy3bKO1, HIMEIIBKO1, HOPBE3bKOi MOB.
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3okpema, 1928 poky B kuiBcbkoMy BupaBHHUTBI "CsiiBo" 3a pe-
nmakimiero Mukoian 3epoBa Buinmmyn poman "Ha cpiOHil mmaHeTi" Ta
moBicTh "Pykommc 3 Micsist" mobCEKOT0 MACBMEHHMKA 1 itocoda
HOpis XKynascwkoro, nepexiian skux 3aiicHuny Jleonin ta Beponika
[Taxapesceki. Toro x poky B "IBY" okpemuM BHOaHHSM 3'siBHJIAcS
30ipka moBictel maypeata HobemiBcbkoi mpemii 1920 poxy Kayra
I'amcyna, no sikoi Bxoamiu Taki moicti: "Tonoxa" (y nepexmani Hanii
Cyposreroi), "Ilan" (y nepexnani Jleonina [TaxapeBcbkoro) ta "Bi-
kropis” (B mepeknazi I'puropis [lerperka). 1930 poky Tam camo mo-
Oaunnu cBit "BubpaHi TBOpH" NMUChbMEHHUKA, Ky/IX YBIWIIOB i pOMaH
"Micrepii" B mepeknaai Beponiku ['maakoi Ta Karepunau Kopsikinoi,
SIKUI TIOBHICTIO CKJIaB Jpyrwid ToM "Bubpanux TBOpiB", 3aralibHUM
oOcsiroMm 248 c. Haramaemo, mo y 1920-1930-1i poku tBopu KuyTa
lamcyHa Takox nepexiaganu: Muxaiio 3epoB — onosinanHs "Ma-
Hapieai aai" (XapkiB: "Kaurocminka", 1926), Isan CraBHWYMA —
noBicTh "[lix ocirrimu 3opsamu” (JIpBiB, 1937) ta in. o pedi, y Bu-
nanHi pomany "Bpogsaru" (1927), sikuii BUHIIOB Y XapKiBCbKOMY BH-
nasaunTBi "Kaurocminka" 1928 poky B aBTOpH30BaHOMY IepeKiIaii
3 PYKOITUCY, iIMEHI MepeKiagada He 3a3Ha9a€eThCs.

VY nmamni gui nepexiaau Jleonina [TaxapeBchkoro Oymnu mepeBuaa-
Hi pa3oM i3 HOBUMH mepeknagamu ['axumaun Kupnu y 36ipmi pomanis
Kayra 'amcyna mig Ha3Boro "Micrepii”, Kyan yBIHIIIH poMaHH
"Micrepii", "TTan", "Cmepts [nana" ta "Bikropis", — 3 nepeamMoBow
Hmutpa CeprifioBuya Hanuaiika 1 npumitkamu [anuan Mukonais-
uu Kupnu, sika nepexiana pomanu "ITan" ta "Cmepts [nana" (Xap-
kiB: "®omio", 2007. — 479 c.). Lle Bunanus Oyno 3xificHeHe IHCTHTY-
toMm siteparypu imeHi T. T'. llleuenka HAH Ykpainu y cepii "bi6-
JioTeKa CBITOBOI JiTepaTypu'.

Bce toro x 1928 poky 3'aBriioch 0fjpa3y KiJlbka BHJIAaHb TBOPIB
MaicTpa MpUroIHUIBKOI miteparypu JKions BepHa, y T.4. i Bue-
sraganuii pomad "[lonopox Ha Micsaus", sikuil nepekiany 3 GpaHiy-
3bKoi Jleonin [TaxapeBcrkuii Ta H. [Tnxosa.

He pa3 Jleonin [laxapeBchkuii OpaB y4acTp y MepeKiIagHUX BH-
JaHHAX 1 K CTUIICTHYHHN penakTop. 3okpema, 1929 poky B "IBY"
3a foro penaxuieto Buiinuia nmoBicte Mapii AreOyanze-Ilynapis "Ha
pyiHax macTs" B aBTONEPEKIIal 3 TPY3HHCHKOI.
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Ax nepeknamay Jleonin IlaxapeBcbKuii A0NydMBCS OO HU3KH
IBO- Ta 0araTOTOMHHX BUAAaHb KJIACHKIB CBITOBOI JiTepaTypu. Tak,
1929 poxy JlepxkaBHe BumaBHHUIITBO YKpaiHW PO3MOYATIO BHITYCK
OaraToromuoi 30ipku "TBopi" Eminst 3os — "Haiininmoro ¢paHity-
3a" (sik fioro Ha3Banu IBan ®panko Ta Muxaiino [TaBmuk). Toro po-
Ky BHMAILIN ToMU 1—12 3ammanoBaHoi 30ipKu, cepeq HUX 1 TOM ChO-
Muii, sikuii MicTiB poMat "3emis" B epexnazi Jleonina ra Beponiku
[NaxapeBcpkux. A y Apyromy Tomi ABoTOMHHKa "BuOpanux TBOpiB"
AnTtona YexoBa 3a pemakmicro B. IBamymkina ta M. Puibcekoro
(Xapxkip-Kuie: "Knaurocminka", 1930) cepen mepexiajadiB OIOBi-
naub (a ue bopuc Anronenko-/laBumoBuy, Mukona 3epos, B. Mu-
xanp4yk, IBan Punbcekwii, JImutpo Tack, AHTOH MapdeHko) Bka3a-
Huti 1 Jleonin IlaxapeBcbkuii.

TBOpUYICTH HIMEILKOTO MUChMEHHMKA MEHIN T'ydHOi ciaBu [ep-
MaHa 3y/aepMaHa, IpeJCTaBHUKA HATYPalliCTUYHOI Teuil B JiTepary-
pi, Oyna BimoOpaskeHa y TBOTOMHHKY ¥oro "BuOpaHux TBOpiB", BU-
nanux y 1931-1932 pp. (Xapkis-Kuis: "JIiM"), sikuii MicTuB nBa
pomanu: ToM mnepmuii — poman "®pay 3opre" (um TBOpoM 3yzep-
MaH ne6rotyBaB 1887 p.), Tom apyruii — poman "Korsga crexka'.
O6wunBa pomanu nepexuianu Jleonin i Beponika [laxapeBchki.

VY 6epesni-kBiTHI 1930 poky B onepHoMy Teatpi y XapKoBi Bil-
OyBCsl TTOKA30BUH CyIOBHU Tpoliec Hax 45 KepiBHUKaMU Ta TOJIO-
BHUMH Jissaamu T. 3B. Criniku Bu3BosieHHsI Ykpaiau (CBY). CrpaBy
Oyi0 chabpuKoBaHO, a MPOLEC IHCIIPOBAHO CIITYMMU OpPraHaMU
HKBC 3 Metoro mepeciigyBaHHsI TIOTEHIIHOT TOMITHYHOI OMO3HITi1
3 OOKy HAIlOHAJIBHO CBiJIOMOI YKpAiHCHKOI IHTENIreHIii, CKOMIpO-
METYBATH caMmy IOJIITUKY yKpaiHizamii Ta yKpaiHChKe BiJpOJKCHHSI.
Ha nagi migcymaux, cepen iHIMUX BUAATHUX Ais4iB noou YHP, onu-
HUHCh akaneMik Cepriit €ppemos, negaror Bomomumup Jypaykis-
CBKUH, JITepaTypHUH KPUTHK 1 MUCbMEHHUK AHJpid HikOBCHKHIA.
PenpecyBanucs He TiIbKM OKpeMi JIOU, TaTPioTH YKpaiHu, a i wimi
HAyKOB1 YCTaHOBHU HAI[IOHAIBHOTO 3HA4YeHHs. Tak, TOro  poky O0yio
3iKBiOBaHO [HCTUTYT yKpaiHCHKOT HAYKOBOI MOBH.

IIpouec Hag CBY nocsrHyB cBO€l MeTH, BiH OyKBajIbHO MPHUIO-
JIOMIIIVB IIMPOKiI KOJa TOTOYacHOI IHTENIreHIi W cTaB MPUBOJOM
IUIsl XBIJII apemTiB. HeBmoB3i mo #oro 3aBeprieHHIO 19 OepesnHs
1931 poky, came B JeHb HApOJKCHHs, 3aapeliTyBad i Makcuma
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TanetioBuua Punbcbkoro. "Ha monutu moeta Bo3uiu B JITY, sxe 3a
ipOHI€I0 O PO3MICTHIIOCS B TOMY caMOMy OYIMHKY Ha BYJ. [HCTH-
TYTCBKiH, Jle KOJMCh BHKIagaB Mwukona Jlucenko. Y wmarepiamax
cnpaBu 272 HackpizHoio € Tema CBY. UekicTiB mikaBWIK 3HaiOMi
Punscekoro — Onekcanap [opomkesny, Aunpiii HikoBebkuii, Jleo-
Hin IlaxapeBchbkuii, Mukoma 3epos, IlaBmo dunmumoBwd, Mukoma
Heiinap, ['puropiii Kocnnka, Muxatino Hdoneus... Jliteparopu, ap-
THCTH, BUAABIN..." [5]. Y CBOiX HHUCBMOBHX CBITYCHHSIX Makcum
TanefioBru moBUHEH OyB JaBaTH XapakTEPUCTHKH yCIM IMM Ta iH-
MM 3HAHOMUM 1 He Ayke 3HailomuM JoasMm. Hempocro Oyio mo-
€TOBI Mi0MpaTH MOTPIOHI clioBa JUIsi caMOOOMOBH... Ha 1ipomy Titi
3BOPYIIYIOTH HAiBHI HamaraHHS Punbcekoro "He TomuTu" Ilaxapes-
cekoro. 3 apxiBy KJ1b: "[laxapeBcbkuii JIeonin AnnpieBuu (36epira-
emo opdorpadiro nepmonapyky. — JI. K.). Ctpiuanuchk iHOMAI 3a Yap-
koto. [lomiTHayHNX po3MOB HE Malu (K HE MaB 5 iX 1 Hi 3 KUM), aie
B3araii 3aBxnau Il [axapeBcbku| i 31aBaBCcs MEHI HE TUTBKH ITITKOM
JIOSUTHUM JI0 PasSHCBHKOI BlIaJM, a HAaBITh OLIbINE — 3aB3STUM IpPH-
OIYHUKOM HOBOTO JKUTTS, HOBOTO OymiBHHUIITBA. (8010 KoMy Oydice
aobue i 1obue poskazyeamu npo ceoi nedazoliuni memoou. /[pyea
tlo2o ymobaena mema — U020 NepexiaoHa OiLIbHICMb, WO 6iH cam
po3yinioeas gucoxo (Kypcus Har. —JI. K.)" [5].

[omanwma nomns Jleonina IlaxapeBcbkoro ryOUTHCS Y KOJIOBOPOTI
TOTAJILHOI'O OUIBIIOBUIILKOrO "MOMIOBAaHHS Ha BigsoM". BigoMo, 110
3 kiHng 1920 -X pokiB BiH kuB y MOCKBI, /ie Ti3Hillle HAMaraTUMETh-
csl ypATyBaTUCh i Mukona 3epoB.

A ot mons I1. O. Cabanaupa MpOCTEKYETHCS TPOXH IOBIIE: J0
1934 poky, KOJIM NMPUHUMKEHHSA CaMOOOMOBH HE OMHUHYJIO 1 HOTO.
Ta cnepmry ctucna gosiaka npo camoro [lasna Cabannupa: e 6yB
MaiicTep JKypHalliCTCHKOTO Tepa, BiIOMHUH TOTOYaCHUN HapuCo-
BeIlb, TBOPUICTHh SKOTO TEIUIMM CJIOBOM 3rajaB y cBoiil "Ictopii
yKkpaincbkoro nucbmenctBa" Cepriit €ppemos, miaMiTHBIIN "CHM-
nmaTuyHUR TymMop", mo "mpoOuBaeTbes B MiHiaTIOpax Maiiopcbko-
ro (mceBmonim)" [6, 458]. Ognaue mpo IlaBna Cabannupa 30eper-
nocst oOManb BimomocTed. BiH ycTur 3po0MTH BHECOK B YKpaiHCh-
Ke cJI0BHHKAapcTBO 1920-X pOKiB SIK arpoHOM 1 Jiekcukorpad, mia-
roryBaBm mix erimoto lHcturyTy YKpaincekoi HaykoBoi Mosu
"[IpakTHYHUN CIOBHUK CIUIBCHKOTOCIONAPCHKOI TepMiHomorii"
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(Bumyck 2: XapkiB, 1931), sikuii mictuB 61au3bpko 9000 pociicbkux
TEPMiHIB 3 YKPaiHCHKUMHU — a NMPU MOPQOIOTIYHMUX Ha3Bax i 3 Ja-
THHCHLKUMH — BianmoBimauKamMu. CIIOBHHUK TTOJaBaB YKPaiHCHKI Bif-
MOBIJIHAKH 1 CHHOHIMHU JI0 POCIMCHKUX Ta IHTEPHAI[IOHAIBHUX Ha-
3B, OKpeMi 3 AKUX, MOke 0, i He BUTpUMaJH BHIPOOYBAHHS 4acoM,
SK-OT CHHOHIM "Mia3yH" mo TepMiHa "TpakTop", ogHaye sKpas ic-
TOPHYHOI MepcreKTHBU cioBHUK Cabanaupa OyB IJIKOBUTO IIO-
30aBNEHNUH, K 1 MOHAJ M'TAECAT IHIIUX CTBOpeHUX y 20-Ti poku
YKpPaiHCBKUX HAyKOBO-TEPMIHOJOTIYHUX CIOBHHUKIB, 3a00POHEHHX
i 3HMIeHux y 1933 pori.

[icnsa nixBimauii [HetutyTy YKpaincekoi HaykoBoi MoBu, sikuid
¢opmanbHO OyJ0 peopraHi3oBaHO B IHCTUTYT MOBO3HABCTBa, Ta
yTBEepIPKEeHHST HOBoro TpaBonucy 1933 poky, mo 3Ha4HO yHoAiOHUB
YKpaiHCbKy MOBY 10 POCIHCBKOi, MOCTano HarajibHe KOMIApTiiHE
3aBJaHHS MEPErsIHYTH W Y3rOAUTH 3 POCIMCHKOI0 YKpaiHCBKY Hay-
koBy TepmiHojorifo. [TaBmo Cabammup ONMWHUBCS cepel THX, XTO
(Hexall i 3 MpUMYCY) B3sIBCS 1€ 3aBIaHHSI BUKOHYBATU. Y CIIiBaBTOP-
cTBi 3 Oonrapunom [enbuo /IpiHOBHM BiH YKJaB T. 3B. "pocCiiicbKo-
YKpaiHCbKUH cI0BHUYOK" "BuIpaBieHb 10 MaTEMaTUYHOIO CIOBHU-
ka. Yu. I, II, III" (Yactuna I. MaTtematuka; Yactuna II. Teopernuna
Mexanika; Yactuna III. ActpoHOMiuHa TepMiHOJIOTIs), Ie HA 56 CcTO-
piHKax mogaBajacs 3pociiiliieHa MaTeMaTH4YHa TePMIHOJIOTIs, a BIa-
cHe "CIIOBHMUKY'" IepemyBaa HUIIIBHA TpadapeTHa cTaTTs, 00cAToM
17 cropiHOK, i3 mpoMoBHCTOIO Ha3Bow "[IpoTH HalioHali3My B Ma-
TeMaTU4Hil TepMminosorii" (MareMaTHYHUN TEPMiHONOTIYHUN Oro-
netenb. — KuiB: Bun-Bo Beeykpaincskoi Axagemii Hayk, 1934; tu-
pax 3000 npumipaukiB). Lle Oynu "BunpaBneHHs" 10 TPbOX CIIOBHU-
KiB Matematn4Hoi TepmiHonorii ("ClOBHUK MaTeMaTH4HOi TEPMiHO-
morii". — Y. 1. "Tepminomnoris unctoi matemaruku". — K., 1925. —
240 c.; "CnoBHuk MaTeMaTn4dHOi TepMinoorii". — Y. 2. "Tepminono-
rist reopernunoi Mexaniku". — K., 1926. — 80 c.; "CnoBHHK MaTeMa-
TH4HO1 Tepminoorii". — Y. 3. "AcTpoHOMi4Ha TepMiHOJIOTIS i HO-
menkmarypa". — X., 1931. — 117 c., THTYJIbHAM PETAKTOPOM SIKUX
BUCTyNaB Bigomuii Maremartuk Denip [Iununosuy Kanunouu
(1891, c. I'aniBui, Tenep PoratuHcbkoro p-ny IBano-@paHKiBCHKOT
001, — ?), sxkuit y 1920-1i poku o0iliMaB Tocaan CIIBPOOITHUKA Ta
CeKpeTapsi MaTeMaTUYHOI CEKIil MPUPOAHUYOro Bimaimy [HCcTHTYTY
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yKpaincekoi HaykoBoi MoBM BYAH, a Ha mouarky 1930-x pokiB mpa-
[IOBaB y CJIOBHUKOBOMY Bimmimi [HcTHTyTy MOBO3HaBcTBa BYAH.
TumoBi s cBOro wacy 3BHHYBadeHHS "YKPaiHCBKHX OypKyazHHX
€JIEMEHTiB, HEJOOUTKIB NEeTMOPIBIIMHU" y "MIKIAHUIBKIA KOHTPPEBO-
JOIIHIA poOOTI B YKpalHCEKOMY MOBO3HABCTBI, 30KpeMa Ha TepMi-
HOJIOTTYHIM AUIMHIN", SIKUMH IMOYMHAJAcs BHUIICHA3BaHA CTATTs, X0Y
SIK TX HAHI PUKPO YUTATH, HalBiporinHime, He BpsaTysaiu [lasna Ca-
Oanmupa Bij mepeciiayBanb. AJDKe CIiAHN IO HbOMY TYOISITHCS. ..

Hamra posBinka e Oyae moBHOMIHHOIO 0e3 3rajgku AHpis Bacu-
npoBuua HikoBcbkoro (1885-1942) — nep:kaBHO-TpOMaICHKOTO Jlisi-
Ya, MOJIITHKA, JIiTepaTypo3HaBLs, KypHaiicTa, nepexnagada. Kopot-
KHWid HapuC KUATTS 1 TBopyocTi AHIpis HiKOBCEKOTO y 3HAMEHUTIH
AHTOJIOTiI TBOPIB PO3CTPUIAHUX, "TIepeBUXOBaHMX" 1 Mpomanux 6e3-
BiCTH yKpaiHCbKHX MucbMeHHHKIB 1917-1933 pp. mix Ha3Boro "Po3-
CTpinsHe BimpomkeHHs", Buepure BumaHiid y [lapmki 1959 poky, ii
aBTop IOpiit JIaBpiHEHKO TTOYHWHAE OCh TAKUM HE3BUYAHUM €ITi30-
noM: "Skock MaJeHbKUM, 001IpaHUM XJIOITYHKOM CTOsIB AHapiit Hi-
KOBCBHKHI Nepes BUBICKOIO MarasuHy B Ofieci 1 Ha 3alTUTaHHs OHOTO
MaHa, 1[0 BiH POOHTH, BiANOBIB: "YUyCh, IIA10, YUTaTU". 3BOpYIIIE-
HUH TTaH TIOMIT XJIOMIIEB1 3100yTH OCBiTY, 1 AHApiil OMucKyde 3aKiH-
yuB B OJeci He TUIbKY riMHa3zio, a i OecbKkuii yHiBepcUTeT. 3aBsi-
KM IIbOMY BHUIIaJKOBI MojepHa YkpaiHa mepmoi uBepti 20 cTropivus
nictana B 0co6i Arpist HikoBCbKOTO OHOTO 3 HAHOUTBIINX KYJNbTY-
PHHX Aif4iB y OUISHII TONITUKW, HayKH 1 niteparypu" [7]. € naHi,
mo 1909 poxy Muxaiino @enoposuy KomapoB — niucbMeHHHK, 0i0-
miorpad, GOIBKIOPHCT, JIEKCUKOTpad, KPUTHK 1 IMepekagad, akTHB-
HUN gisiu omeckkoi "I'pomanmu”, cmiBaBTOp Bimomoro '"Pociiichko-
YKpaiHCBKOTO CIIOBHUKA" — OpraHi3yBaB CTYAEHTY YETBEPTOTO KypCy
Hogopociiickkoro yHiBepcuteTy AHApito HikoBchbkoMy 3ycTpidu 3
IBanom @pankowm [8].

1920 poky Anzpiit BacunboBuu HikoBcbkuii cTaB MiHICTpOM 3a-
KOpIOHHHX crpaB Ykpaincekoi HaponHoi Pecry6miku (YHP) y ka-
6ineri, sxkuii ouonuB B'suecnas [IpokonoBuy — naBHiil ToBapum Hi-
KoBcbKoro 1o ToBapuctBy YkpaiHcbkux I[locTymoBuis, i micus mo-
pasku upekropii OyB 3MyIIEHHI pa3oM 3 ypsAIOM eMirpyBaTH 0
[onbi, onmuHUBIIKCH Y MicTi TapHOBO, 7ie OyII0 THTEPHOBAHO YpsA
YHP. BiH TakoX O4YOJHMB KOMICil0 3 HamNpallfOBaHHS KOHCTUTYIIii

199



VYHP, saka gisna y 1920-1923 pp. BigiiimoBmm Bix noiiTuku, npa-
oBaB y BUAaBHUITBI SlkoBa OpeHmraiiHa "YKpaiHCEKe cIOBO" B
Bepnini, miarorysaB 1o ApyKy JeKiIbKa IIIHHUX KHIDKOK: 3-T€ BU-
nanas "Consunux kiapHeTiB" [laBna TwuuuHUM, TPUTOMHE €HIIMKIIO-
nequaHe Aociimkenas Jmwurpa Jlopomenka "CrmoB'SHCHKHE CBiT",
a TakoX (SIK TiJHE MOIIaHYBaHHs CBOTO OJIECHKOI'O HACTaBHUKA IPO-
(ecopa Muxaiina Komaposa!) mepeBumanus ciaBHo3BicHOTO "Po-
CIIICbKO-YKpaiHCHKOTO CJIOBHHKA", KW 310payii 1 BIOPSAKYBAIN
M. Ymanens (Muxaiino Komapon) i A. Crminka ("Ognecbka (Anecbka)
I'pomana"), Bmepme Bumanoro mix Ha3Boio "CroBap pociiichko-
ykpaincekuii" y JIbBoBi 3axomamu TosapuctBa iM. T. . IlleBuenka
(tt. 1-4, 1893-1898 pp., hiHaHCYBaNH 1€ MepIle BUAAHHS aKTUBHUAN
yinen oneckkoi "['pomamn" €pren Unkanenko ta ToBapum M. Kowma-
poBa no XapkiBcbKkoMy yHiBepcuteTy Bacuib ['eremno) [8].

Hampuxkiami 1924 poxy Anapiti HikoBChkHif MOBEpHYBCS B YKpa-
iHy 110 CBOIX JiTeH, CTaB HAYKOBUM CITiBpoOiTHMKOM BceykpaiHchkol
Axkanemii Hayk, mpamroBaB B IcTopmko-¢inonoriunomy Bimmgimi
BYAH, Buronomryroun 1925 poky B paMKax MpHIIOIHUX JOTOBIACH
Icropuko-¢inonoriunoro Bigaiay momnosiai npo mpamto bopuca I'pi-
HUYCHKa HaJ CJIOBHUKOM YKPaiHCHKOI MOBH, MPO MPOOIEeMH yKpaiH-
CBKOI JiTepaTypHOI MOBH, PO MOBY B TBOpaX yKpPaiHCHKHX IHCh-
MEHHUKIB, 30ci0Ha, Onekcanapa Onecs. BomHodac i3 M 3aiiMaBcs
JeKcuKorpadiero U icTopiero diteparypu, OyB WICHOM Ta OYiIbHU-
koM [locrifiHOi mpaBomucHO-TepMiHONOTIYHOT KoMicii BYAH s
CKJIalaHHs "CIIOBHHMKA XUBOI YKpaiHCHKOI MOBH'", 30KpeMa, MiAroTy-
BaB BnacHuil "CIOBHUK yKpaiHChKO-pociiicbkuii" [9] Ta B3sSB yuacTb
y BHJaHHI KUIBKOX iHIIMX CJIIOBHHKIB, IO YTBEPAXYBalu HOBHUI pi-
BEHb Y PO3BHTKY CydYacHOi YKpaiHCHKOi JIITEpaTypHOi MOBHU, — a IIe
Tpu Tomu (A—H) i3 3aruiaHoBaHUX T'ATH TOMIB J1onIoBHEHOTO "CIoB-
HHKa ykpaincekoi MoBu" b. I'pinuenka ("Topuo", 1927-1928 pp.),
BcTynHe cinoBo A. Hikoscbkoro, crarts C. €dpemona "I'puHUeHKIB
cioBHUK (Ha mincTaBi gokymeHTiB)" [10] Ta micth BumyckiB (A—II)
akazgeMiuHoro "PoOcCiiiCbKO-yKpaiHCBKOTO CIIOBHHKA" 3a peNakIli€io
Araranrena Kpumcbkoro (1924-1933 pp.; y tumorpadii Bxe Oymnu
CKJIaJICHI I'PaHKH ¥ PeIITH TOMIB L[LOT'O CJIABETHOT'O CIIOBHHKA, IPOTE
iM He cyauiocs TOOAYUTH CBIT).

1929 poxy Amnnpis HikoBckkoro Oyyo 3aapelITOBaHO Pa3oM 3
Cepriem €dpemoBuM Ta OaraThMa IiHIIMMH BHIATHUMH HisT9aMH
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YKpPaiHCBKOI KYJIBTYpH 32 BHIIE3TaAaHOI0 CPaOPUKOBAHOIO CIPABOIO
Crinkn BusBonenns Ykpainu # moctasieHo mif cyn 1930 poky sk
oJHOTO 3 ii 3M0rafHUX KepiBHUKIB (IIpoliec OyB CHPSIMOBaHUH Y T. U.
1 Ha JIKBiJaIlil0 aKaJeMivyHOi TPYIK MOBO3HABIIIB, SKa TpaIfoBaia
HaJ YKJIaJaHHAM "CIIOBHHKA >KMBOi yKpaiHchkoi MoBH": AHmpis Hi-
KoBcbKoro, ['puropist ['onockeBuua, BeeBonona I'anuosa). HikoBch-
KOro OyJIo 3aCyZPKEHO 10 CMEPTHOI KapH, SKy 3aMiHEHO Ha AECSTb
POKIB 11030aBJieHHS BOJIi. Tak caMo, sIK iHIIN YYaCHUKH TPOIIECy, MO~
kapaHHs BinOyBaB Ha ComnoBkax. HibuTo, mo 3akiHYEHHIO TEpMiHY
yB'si3HeHHs OyB 3BinbHeHUH 1940 poKy, )KUB Y MOHBKH B JIeHIHTpami
W, 3a JIEIKUMU CBiMYCHHSIMH, Y 1942 poli moMep BiJ rojioay B 0Jio-
kanHomy Jleninrpani [11], miciie moxoBaHHS HEBiTOME.

Jlayii cTUCIIO CHMHIMOCS Ha XYAOXKHIX MEepeKiagax Ta JA0POOKy
Anzpis HiKOBCHKOro SIK CTHIIICTHYHOTO PEAAKTOpa MEepeKIaeHUX
TBOpiB. IlepenyciM: Mukona I'oronb, TBOpH SKOro iHTEHCHBHO IIe-
pexiananucsa B Tod nepiog. Cepen orpoMy mux MepeKaamiB — 1 4acT-
ka HikoBcekoro: onosinanus "3ry0nena rpamora” (Xapkis, 1929),
JI0 pedi, y BHJaHHI 1[bor0 X onoBinanHs 1936 p. mix Hazeorw "Brpa-
geHa rpamota” (Kuis-Xapkis: "/lepxiiteumas YPCP") Ta #ioro me-
PEBHIIAHHI TaM caMo, TOTO XK TaKH POKY iMEHi IepeKiagadya BKe He
BKa3yBaJIOCh; icropuuHa moBicTh "Tapac Bynp6a", siky HikoBchkuii
repekiaB mig nceBmoriMoM A. Bacuibpko (XapkiB, 1930), 3HOBY X
takd, 1937 poky s MOBicTh BUHIIUIA — 3 BIIOMHX TPUYUH — yKe 03
imeni nepeknanava (Kuis-Opeca: "Mononuii OinbrioBux"). IlpoTs-
rom 1929-1932 pokiB y xapkiBchkoMy BuaaBHHANTBI "Kaurocminka"
OyB omy0mikoBaHuit 4oTHpUTOMHUK "TBOpiB" Mukonu 'orons B 3a-
raynpHid penakuii [Bana Jlakusu ta [laBna ®unumnosuua, 3a CTUIIIC-
TUYHOIO pefakuiero nepmoro tomy Anzapis HikoBcekoro [12], iH-
muX ToMiB — Mukosm 3epoBa, AHTOHA XapUeHKa. bim3pko mecsTka
BUIaHb TBOPiB [oroms, siki Buxoamnu y 30-x pokax, 3'sBisiucs 6e3
iMeHI mepeknagaya W ChOTOJHI BOHM MOTPEOYIOTH CTHIIICTUYHOTO
aHaizy [uIA imeHTUdIKaIlii mepeKITagabKoro Io4epKy Ta MOBepHEH-
HS IM IMEH IepeKiiafadiB, SKUX BOHU OyJIM IPUMYCOBO 1T030aBIICHI.

Hpyrum y nepeknazanbkoMy aopoOky AHzpis HikoBcekoro ciig
sragatu [Ixeka JlonaoHa, 3okpema, 1925 p. B KHIBCBKOMY BUIABHU-
urBi "CnoBo" Buitnmia 30ipka omoBigans /[xeka Jlongona "3omoTuit
sp", mepeknaaeHa AnapieM HikoBcbkuMm.
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Penakropcrka misuibHicTh AHIpis HikoBchkoro mos'szaHa 3 Ta-
KUMH BUIATHUMH iMeHaMH, Sk AHatonb ®panc: 30cidHa, 1926 p. B
KuiBChKOMY BuAaBHHNTBI "CnoBo" 3a HOro pemakimiero 3'sBuiacs
30ipka omoBimanp @panca "CsiTanHA" B mepekiaai 3 QpaHIy3bKOl
Banep'sna IlinmorunsHoro; Bimbsm [llekcrip — 3a #ioro x pemaxiii-
€10 Ta 3 foro mpumiTkamMu 1928 poKy BHHMIIIOB OHOBJICHHH MEpeKIal
"T'amnera", 3poOnenunit Muxaiinom CrapuipkuM (Tiepine BHIAHHS
3'seuitocs mie 1882 poky) [13].

Bapro sragatm # bopuca danwmroBnua Tkauenka (1899, Bopo-
Hex, Pocist — 1937, KuiB) — yuns Jleonina bynaxoscbkoro it Onexcu
CUHSIBCBKOTO, SIKHH 3acIyroBy€ Ha OKpemy po3noBinb. bopuc Jlanu-
JIOBHY HApPOJWBCS y BEJHKiH CiM'T XapKiBCHKOTO BYEHOTO, ITHCHMEH-
HHKa, TPOMAACHhKOTO misiua Jlanmina ABkceHTiiioBuda TkadeHka, Bi-
JIOMOTO SIK JiiTepaTop mix nceBaoHiMoM Jlanwo [licounHens Ta Hu3-
KOO 1HIIIUX IICEBAOHIMIB.

1923 poky bopuc Tkadenko 3akiHUMB XapKiBChKHAN IHCTHTYT Ha-
ponnoi oceitu. 3 1927 p. — crapmmii HayKoBHI CIIBpOOITHUK Xap-
KiBcbkoro ¢imany [actutyty MoBo3nactBa AH YPCP. OnHovacHO
MIpalIlfoe BUKJIagaueM yKpaiHcbkoi MoBH B KomyHicTnaHOMY yHiBEp-
cureti Ta BeeykpaiHCbKOMY IHCTHUTYTI TiABHIIEHHS KBamiikarii me-
naroriB. [1i3nime — koHcynbranT-kopekTop [lapreunasy LK KII(6)Y.
Momy Hanexars mparli 3 YKpaiHCHKOI AianeKkTonorii, TIekcukorpadii,
MPaBOMNHUCY, a TaKOX IOCIIHKCHHS B Tay3i CydacHOi YKpaiHCHKOI
JTepaTypHOi MOBHU: € CHIBYMOPSAHUKOM "YKpaiHCBKOTO TMpPaBOIU-
cy" 1928 poky, 3a00pOHEHOT0 Mi3Hillle, aBTOPOM CTaTed 3 JIEKCUKO-
yorii #1 mianekromoriuHoi Mopdoiorii, 30KkpemMa Mpo M'SAKY BiAMIHY
IPUKMETHHUKIB, CIiBAaBTOPOM (pa3oM i3 Maiikom Morancenom) "3ara-
JBHOTO KypCY YKpaiHChKOi MOBH", SIKMH HEOJHOPA30BO MEpEeBHIABAB-
¢y 1920-x pp., "[IpakTudaHOTO POCIACHKO-YKPATHCHKOTO CIIOBHUKA'
(y crmiBaBTOpcTBi 3 Maiikom Horancerom, Kocrem Hivunnosum, Mu-
kojoro Hakoneunum), Bunanoro 1926 poky, TBOpIIEM MEPIIOTO OKpe-
MOTO CIIEI[ialIbHOTO KYpCy CTHIIICTUKU YKPaiHChKOi MOBH IIifl HA3BOIO
"Hapuc ykpaiacbkoi cTumicTuku” (5 JIeKiiit), HalMcaHoro i KepiB-
nunreoM JleoHina BymaxoBcbkoro i Bumanoro 1929 poky B Xapkosi
(y wifi mpai, sika cupaiacs Ha TBeppkeHHs "DpaHIly3bK01 CTHITICTH-
k" lapns bammi, BUCBITIIOBABCS MMPOKHAN MaTepian 3 XyIOXKHBOI
nitepatypH, GOJBKIOPY, HAPOJAHO-PO3ZMOBHOI YKPaiHCHKOT MOBH).

202



XynoxHi nepexiagu bopuc Tkauenko poOuB 3 pociiicbkoi, Hime-
BKOI, (paHITy3bKOi, aHTTiHChKOi MOB. Tak, 0 CTOCYEThCS TepeKIia-
IiB 3 pociiicekoi: me moBicTh "Xamki-Mypat" JleBa Toncroro
("ABY", 1924, nepeBunano 1936 p.); nosicts "AutrHcTBO" Makcuma
I'opekoro (1935), poman y aBox tomax "Ilerpo Ilepumit" Omnexcis
Toncroro ("Hepxmiteugas YPCP", 1935), onoimanus "Kamranka"
ta "Banpka" AHtoHa YexoBa (XapkiB-Opeca: "JlutBumas YPCP",
1935; mepexnax "Kamranku", skuii Hanexas Ceprito €ppeMoBy, BU-
wmoB npykoMm y Kuesi mme 1923 poky i mBidi mepeBumaBabcs (1928 i
1929 pp.), ane micns nponecy CBY it cyny Han Cepriem €dpeMoBuM
BUHHKJIA TOTpeba B HOBOMY TepeKiaji), okpeMi BufanHs TBopi Oune-
kcanzpa [lymkina: "Bubpana npo3a" (Kuis-Xepcon: "Mononuii 6i-
neimoBuk"), mosicti "JlyOpoBcekwmii', "llikoBa mama", omoBimaHHS
"Metenuus", "[lanna-censika”, "Cranmiiauii nornsgaq”, "Iloctpin",
"Tpynap" (KuiB-Xapkis: "Hepsxuiteugas YPCP"); siki Bci 3'sBUIHCH
1937 poky. Takox i3 pociiickkoi MoBH bopmc TkadeHKO IMepekiaB
nepekazany aist giteit Kopaiem UyKOBCHKMM KHIDKKY HIMEIBKOTO
nucbMenHuka Pynonsda Epixa Pacne "Ilpuronn Mronraysena" (Xap-
kiB-Omeca: "utBumas”, 1935; nepesumano 1936 i 1937 pp.). bopuc
Txauenko OyB mepmuM nepeknagadeM ykpaiHcekoro MoBoro "Karrita-
ny" K. Mapkca. Moro noernuni nepexnaay 3 HiMelbkoi MOBH He Gyitu
oryOTiKOBaHi ¥, mBUAIIe 3a BCe, HE 30eperiucs: 1e JOpeTo orepu
Barnepa "HropuOep3pki MaiicTep3iHrepu" Ta BipIIi aBCTPIHCHKOTO
noeTa-poManThKa nepmoi nojoBuHM XIX cr. Hikonayca Jlenay, Bi-
nomoro, nopsin i3 xopmkem Baiiponom i Jlxakomo Jleomapmi, sk
OJIMH 13 HAMOLTBIINX MOETIB ""CBITOBOI CKOPOOTH'".

IIlo crocyerhcst mepeknanie bopuca danunouua TkaueHka 3
¢panmy3pkoi MoBu: 1929 poky B xapkiBcekomy "ABY" Buiimos po-
MaH Tpo paOChbKe CTAHOBUIIE JKIHKMA B KOJOHIATBHOMY AJDKHPI Mij
Ha3Boto "Tamimma" (manmucanwmii 1921 p.) ¢ppaHIly3pK0r0 MHUCEMEHHU-
ka @epainanaa romena, skuit nepexnanu 1. Ilen i Bopuc Tkauen-
KO (MOJIHMBO, 3 POCIHICBKOTO TIepeKiany, 1o Buios 1924 p., a mo-
TiM TrepeBumaBaBcs y 1926 i 1927 pp.), 1930 poky Tam camo OyB
omyOikoBanwuii poman "Kapmen" [Ipocniepa Mepime.

CrocoBHo mepeknaniB bopuca TkaueHka 3 aHIIIHCHKOI MOBH:
"Bubpani tBopu" Exarapa ITo B nepexitani Maiika Horaucena ta bo-
puca Tkauenka Buiinu 1928 p. B xapkiBcbkomy "JIBY", 3aransHum
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obcsirom 322 c. Toro x Taku poky, Tam camo — i "[loBicte ApTypa
I'opnona Ilima 3 Hantykery" B mepeknani bopuca Tkaduenka; okpe-
MO TaKOX JIPYKyBalIKCh y nepekiajii bopuca Tkauenka "OnoBigaHHs
HIYHOTO J1030pIt” BiJOMOrO aHTIIHCHKOTO MHUCHbMEHHWKA Binbsima
xexo6Oca (Xapkis: "[Lryxxkarna", 1930), Tam camo 1931 poky 3'siBrmmacs
rymopecka J[xx. Bynraysa "llImat po6oTu".

PeaGinitoBaro bopuca Jlannnosuaa 1957 poky. Moro cu Bin
nepiroro nutody (3 Onbroro SkiBaoro Kocomanosoro) Opect bopu-
coBu4 Tkauyenko (Hap. 1925 p. B XapKoBi) Tex CTaB BiIOMUM MOBO-
3HaBIEM — (haxiBIEM i3 3araJIbHOTO MOBO3HABCTBA Ta COINIOJIIHTBIC-
TUKH, 4leHoM-KopecrnionaeHToM HAH VYkpainu.

Yc¢i MOBO3HaBIII-NIepeKafadi, )KUTTS 1 TBOPUOCTI SIKUX MU TOPK-
HYJIMCh Y LIl CTaTTi, CTAHOBIISATH MOTYXKHY HAYKOBY Ta JIiTEpaTypHY
CUIIy, X04a, TI0 CYTi, II¢ JIHIIe )KMEHbKa IMEH 13 JIECATKIB 1 ECATKIB
TO-HACHJTbHUIILKOMY BHITYHEHHX 3 niTepaTypI/I B POKH '"BEIIMKOTO
Tepopy" 1 MPUPEUCHHX Ha 3a0yTTsl [is4iB HAIlOHAJBHOTO BiApO-
JOKEHHS, SIKI OCOOMCTO MONydWiIHCA OO0 TepeKiIalalbKoi CIIpaBH,
CTBOPHBIIH BCi Pa3oM pi3HOMaHITHY, OaraTorpaHHy, akTyaJbHY Iie-
peKIanHy JiTeparypy, 0e3 skoi OyB OM HEMHCIUMHI TapMOHIHHUI
PO3BHTOK OyIb-IKOi CYJacHOI HaIlIOHAIBHOI JITEPaTypPH.
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CrarTsa Hagidimaa go pexakumii 18.10.12

JI. Kostomuen, 11-p dunon. Hayk, mpod.
Uncruryt dpunonorun KHY nmenu Tapaca IlleBuenko, Kues

Beinaromuecs: ykpanHckue si3bIkoBeabl-nepesoguuku 1920-30-x rogos:
Aunekcanap beneuxnii, Muxann Kaaunosuy, Jleonuq [laxapesckui,
Amnapeii Huxosckuii, bopuc Tkayenko

B cmamuve oceewjaiomes kuouesvle acnekmvl Ouospaguil, Hayunoe u xyooicec-
meeHHO-nepesooyeckoe Hacieoue HeCcKOIbKUX 00APEHHbIX YKPAUHCKUX TUHSBUCTOE-
nepeeoouuxog 1920-x 20006, unenog BceykpauHckoll axademuu HayK, KOMopbvie
nosace, 6 1930-e 200v1 cmanym sicepmeamu OOILULEBUCICKUX Penpeccuti npomue
VKDAUHCKOU UHMEILIEKMY albHO-NPOMeCCUOHANbHOU Iaumbl. JI0606b K YKPAUHCKOMY
A3BIKY U KYAbMype, obujee 0e1o Xy00xHcecmeeHHo20 nepesooa 00beOUHUU MANAHM-
JIUGBIX JIUHSBUCTNOB U YUEHBIX OpY2UX HanpasieHull GOKpy2 6bl0aioue2ocs npoekma
Mmoo epemenu — "croeaps Hu8020 YKpauHcKozo Asvika", Had xomopuim paboman
Hnemumym Hayunozo Vkpaunckozo A3vika npu Bceykpaunckoil akademuu Hayk.
Oma bnecmawjas KoManoa unenos Akademuu cmo2na cocmagums u ompeoaKmupo-
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eamv 6 1920-e — 6 nauane 1930-x 20006 6onee nsamudecsmu 0OWUX U CREYUATLHBIX
cnosapeti, 6K0OUAA OBYA3bIYHbIE PYCCKO-YKPAUHCKUE COBAPU 0DOUX MUNos, 60b-
WUHCINBO U3 KOMOPBIX Oblau YHUuYmodicersvl 6 1933 200y, a pso ocmanbHuix oKaxicy-
MCsl YHUUMOJICHHLIMU co8emcKumuy enacmsmu 00 konya 1930-x 20008.

Knrwuesvie cnosa: xyoooicecmseennvlii nepesoo, A3blK08e0-nepesooyuK, PyccKo-
VKpauHcKue odwue u cneyuaibHole clo8api.

L. Kolomiyets, Doctor Habilitatus in Philology, prof.
Institute of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv

Outstanding Ukrainian Linguists-Translators of the 1920's-1930's:
Oleksandr Biletskyi, Mykhailo Kalynovych, Leonid Pakharevskyi,
Andrii Nikovskyi, Borys Tkachenko

The article investigates into the academic careers, scholarly and literary
translational heritage of several gifted Ukrainian linguists-translators of the 1920's,
who were the All-Ukrainian Academy of Sciences members and who later, in the
1930's, fall victims of the Bolsheviks' repressions against Ukrainian intellectuals
and professionals. The love for Ukrainian language and culture, as well as the
common cause of literary translation united a number of talented linguists and
academicians around an outstanding project of that time — a "dictionary of the
living Ukrainian language" that was launched by the Institute of Academic
Ukrainian Language at the All-Ukrainian Academy of Sciences. In the 1920's —
early 1930's, this bright team of the Academy members had managed to compile and
edit above fifty general and special dictionaries, including bilingual Russian-
Ukrainian dictionaries of both types, most of which were done away with in 1933,
and a bunch of others became obliterated by the Soviet authorities in the late 1930's.

Key words: literary translation, linguist-translator, Russian-Ukrainian general
and special dictionaries.

YK 811.131.1=161.2'255
H. Korasiposa, acucr.
KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

IHTEPTEKCTYAJIBHICTh POMAHY
AJIECCAHJIPO BAPIKKO "IIIOBK"
TA i BUZITBOPEHHS YKPATHCBKOIO,
POCINCBKOIO 1 AHI'JIIMCBKOIO MOBAMU

Y cmammi nooano cmucnuii oennd nioxodie 00 6U3HAYEHHS NOHAMMA
"iHmepmexcmyanbHicmsy ", NPOAHATIZ08AHO 0COOIUBOCMI 8IOMBOPEHHS KAMe20-
il inmepmeKkcmyanbHocmi 8 YKpaiHCbKOMY, POCIlICbKOMY Ul AHENICLKOMY nepe-
Kaadax pomany Aneccanopo Bapixko "Lloex".

Knwuoei nonamms: inmepmexcmyanbHicms, Xy00xCHs: npo3d, HOCHMOOe-
PHI3ZM, NepeKna0, CMuni3ayis, Xauky.
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[HTepTEeKCTYyaNBHICTD SIK TEKCTOBA KaTEropis, IO BigoOpaxae Ii-
AJNIOTIYHY B3a€EMOJIII0 TEKCTIB, € BAXKIIMBOIO CKJIAI0OBOIO JIITEPATYPHO-
TepeKIaabKoro anamisy. Ii BUBYEHHS CTAHOBUThH OJIHY 3 LIEHTpa-
JBHUX MPOOJIEM CYYacHOTO JIiTepaTypO3HaBCTBA Ta MEPEKIIal03HaCT-
Ba, OCOONMBO B KOHTEKCTI BiITBOPEHHS MOCTMOJEPHHX XYIOXKHIX
TEKCTIB, SIKi, BIOIOBIAHO IO TMPHHITUIY IMTOCTMOIEPHI3MY, IO BCE
HIOMTO OYJI0 BXKE CKa3aHO paHillie, € KaHBOI, CIICTCHOO 3 (hparme-
HTIB pi3HKX TBOpiB. [IMybHA yBara 1O BUBYEHHS TEOPii IHTEPTEKCTY-
aNMBHOCTI Ta il PoOji B KOHTEKCTI ITOCTMOJEPHOTO TEKCTOTBOPCHHS
pu3BeNa J0 TeHepasi3allii 1[bOro MOHATTS i MOMITHOTO PO3IIMPEH-
HSl MEX Horo iHtepmperanii. JocmikeHHIO iHTEPTEKCTYalbHOCTI B
KOHTEKCTI TepeKiaay MPUCBSAYCHI HAYKOBI PO3BIJAKH BITUU3HSHUX
(T. Hekpsia, A. Kam'suenp, O. babenrok), pociticekux (I'. ['ycesa,
I. CmipnoB) Ta 3axigaux HaykosLiB (H. IT'ere-I'po, V. Exo). Oanak
OKpeMi NMHTaHHS, MOB'SI3aHI 3 0COOIUBOCTSAMU TBOPEHHS IHTEPTEKC-
TYaJIBHOCTI Ta ii 30epekKeHHS B TIEpPEeKiIali, MOTPeOyIOTh ITOXABIIIOTO
BUBYCHHS 4Yepe3 BIIMIHHOCTI y CBITOCHPUIHATTI Ta BiJ3epKalicHHI
IiiCHOCTI aBTOPOM 1 IepekiagadyeM, YUM 1 3yMOBJICHA aKTyalIbHIiCTh
IIPOTIIOHOBAHOT'O TOCTIIKECHHS.

Mera CcTaTTi HOJATAE Y BU3HAUCHHI IHTEPTEKCTYATHHIX OCOOIMBOC-
teid onoBinanHs "IlloBk" A. bapikko Ta 3'sicyBaHHi piBHS iX BiATBOpEH-
HS1 B YKpaiHCBKOMY, POCIHCBKOMY Ta aHIVIIMCHKOMY MEpEKIaaax.

VY TirymadeHH] MOHATTS "{HTePTEKCTYalIbHICTh" PO3PI3HIIOTH /1Ba
MIJXO/H, OJUH 3 SKHX PEMPe3eHTYE BY3bKe HOTO PO3YMIHHS, a JpY-
ruil — posmmpere. Tak, y Mexax pO3IIHUPEHOro MiIXoay 10 HOro
TaymMaueHHs1 crpykryparict FO. KpicreBa, sika omHie€lo 3 mepmmx
yBella B HAYKOBHH OOIT MOHATTS IHTEPTEKCTYaJILHOCTI, BH3HAYHIIA
HOTo K MEePMYTAIlil0 TEKCTIB: TPAHCIIO3HUIIII0 OJHIET YN JEKITHKOX
3HAKOBHX cHCTeM B iHIIy [1, 9]. Bykue po3yMiHHS TpejicTaBlicHE B
mpamsx JK.Kenerra, sSskuil, po3rIAIal0Yy iHTEPTEKCTYAIBHICTh KPi3h
OpU3My MDKTEKCTOBHX 3B'SI3KiB, BH3Ha4a€ pi3Hi ii THIH, 30KpemMa
BIIaCHE IHTEPTEKCTYyalbHICTH ("MPHUCYTHICTH" B MEBHOMY TEKCTi iH-
X TEKCTIB y BUTJISAI IIUTAT, allio3ii TOIIO), MapaTeKCTyalbHICTb,
METAaTEeKCTYaIbHICTh, TiMEPTEKCTYAIHICTh Ta apXiTEKCTYaIbHICTbH
[2, 53]. Pociiicekuit mocnigauk I. CMipHOB TpakTye 1HTpEKTEKCTya-
JBHICTH SK BIACTHBICTH TEKCTY MOBHICTIO 200 4acTKOBO (popMyBaTH
CBIli 3MICT IUISXOM BiJICHJIaHb JIO 1HINIUX TeKCTiB [3]. Peamizaris piz-
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HUX THUITIB MI)XTEKCTOBUX 3B'SI3KIB 3J[IICHIOETHCS 3a JJOITIOMOTOIO Pi3-
HOMAaHITHUX IHTEPTEKCTyaJbHUX €JIEMEHTIB: TIOBTOPEHb (PParMeHTIiB
TOTO % TEKCTY, 10 BiJICHIAIOTh JI0 PI3HUX HOT0 YacTUH, TUTAT, aJlfo-
31#f, PeMiHICIIEHI[i}l, 3HAKOBUX iCTOPUYHUX IOJIi Ta €MO0X, IO Ja€
3MOTY BTUIMTH 3B'SI3KH Ha TaKWX PIBHAX: "TEKCT — TEKCT", "TEKCT —
KynsTypa/ernoxa", "rekct — moBa" [4, 6]. Jlo HaBeneHOTO MepertiKy
3ac00iB CTBOPEHHS IHTEPTEKCTYaJILHOCTI BapTO JOAATH TaKOX Ha-
CIIAYBaHHA YYXMX CTHJILOBHX BIACTUBOCTEH 1 HOPM OKPEMHUX
MMMChMEHHHUKIB, JIITEPAaTypHUX IIKLI i HAMPSAMKIB [5].

OnHe 3 HAWMIMPIIMX PO3YMIHb IHTEPTEKCTYAJILHOCTI MPOIOHYE
. Ky3pmenko. 30kpeMa, HayKOBeIb pO3pi3HsIE TEpMiHH "iHTepTeKc-
TyalbHICTH" Ta "TIOCTMOZIEPHA IHTEPTEKCTYaIbHICTE" UM "{HTEPTEKCTY-
ATBHICTh TIOCTMOJIEPHIZMY'", SIKY MOTPAKTOBAHO SIK CHEHU(IYHY 0CO00-
JIMBICTB MMOETUKH TIOCTMO/IEPHI3MY, 3yMOBJIEHY THM, IIO "TUTBKH Y 100y
MIOCTMOZEPHI3MY MUCBMEHHUKH MOYMHAIOTH TaK CBIIOMO 1 IIMPOKO BH-
KOPHUCTOBYBATH Pi3Hi JITEpaTypHI MPUHOME 3apad CTBOPEHHS iHTEp-
TekcTyanbHOCTi" [6, 349]. Takoi mymku notpumyethes i JI. [pek, sika
BBAKA€ IHTEPTEKCTYANIbHICTh HAHBUPA3HILIMM NPUHOMOM 1 HEBiT'€M-
HOIO YaCTHHOO IIOCTMOZIEPHICTCHKOTO TUCKYPCY.

JoBoui mmpoko 1ei mpuidoM MpeacTaBlIeHHi y TBOpUOCTI AJec-
carapo bapikko, sikuii € sCKpaBHM HpPEACTABHUKOM 1TaliliiChKOTO
MIOCTMOZIEPHI3MY, aBTOPOM TBOpIiB, MEPEKIAJACHNX y OaraTbox Kpai-
Hax CBITy. O0'€KTOM HALIOr0 AOCTIIKEHHS € IEePEKIIaa OMOBiTaH-
Hs1 "[LloBK" TppOMa MOBaMHU — YKpaiHCHKOIO, POCIHCHKOIO Ta aHTJIili-
CBKOI0. AHalli3 MepeKyaaiB MOBaMH Pi3HUX TPYH Aa€ 3MOTY 3pOOUTH
3icTaBHUH Tepeknano3HaBuuii aHami3. OOpaHHS pOCIHCHKOI MOBH
BMOTHBOBaHE iCHYBaHHSAM IMOTY>KHOI MepekiIafanbkoi mkonn B Pocii
Ta i OJM3BKOIO CHOPITHEHICTh 3 YKPATHCHKOIO MOBOIO, 110 1€ 3MOTY
MOPIBHATHU TIEPEKIIaIH, 3ICHEHI TeHETHYHO 1 THUIOJOTIYHO ONH3h-
kUMK MoBaMu. Ha marepiami mux nepexyiaaiB 3iHCHEHO cripoly 3's-
CyBaTH, SIK MepeKiIajadaM BIAEThCS 30€perTu 3akjaJieHHi B MepIIo-
TBOPI 3HAKH 13 CHMBOJIYHOK 1H(QOpMAIi€I0, a TaKOXK BCTAHOBJIEHI
IHTepTEKCTya bHI 3B'I3KHM HA Pi3HUX PIBHAX TEKCTOBOI CTPYKTYPH.

KittouoBuM €10BOM IOCIIKYyBaHOTO TBOPY A. bapikko € "moBk".
Bono Bmepiie 3'Bis€TbCA Y CHIBHIM MO3UIIT — 3arojioBKY, SIKUH €
"aKTyalli3aTOpOM BCiX TEKCTOBO-IHCKYPCHUBHHX KaTeropiil, y Tomy
yucli ¥ kareropii inteprekcryanpHocTi”" [7, 127]. "Tekcrom", mo
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SIKOTO BiJICHJIa€ YUTaya L€ CJIOBO, € iICTOPHKO-KYJIBTYPHHUH Ta mpo-
MUCIIOBUH IHICKYPCH, IO CTBOPIOIOTH €MOIliHO-iH(opMaIliiiHe Tio
JUISL CIIPUAHSATTS YChOTO TBOPY, SIKE IMiJHKUBIIOETHCS MOCTIHHAM I10-
BTOpPEHHSIM JIeKceMHu uiogk. Sk 3ayBaxye . Koci, moBTop Haie-
KHUTh JI0 TACUBHUX (HOPM IHTEPTEKCTYAIBHOCTI il 3aBXIU € BMOTH-
BoBaHMM [8, 141]. 3a HammMu MiapaxyHKaMH JEKCEMa Ui06K BIKUTA
y TEPIIOTBOPI TPUIALATH TPH Pa3H, KPiM TOTO, JOBOJI YACTUM € BXKH-
BaHHSI CJIB Ti€l )X TEMaTHYHOI TPYyNH: filo grezzo — wio6xo6a HumKa —
wenkogas Humv — rough thread, bachicoltura e filatura della seta —
BUPOUYBAHHS WOBKONPAOA A UWOBKONPAOUTLHOZO SUPOOHUYMEA —
WeIK0BOOUeCKUx U mraykux (yeumpos) — breeding silkworms and
making silk, quel tessuto filato di nulla — ys mamepis, 3imxana 3 Hi-
4020 — U MO20 WeIKd — COMKAHHO20 U3 nycmomoul — that fabric
woven of nothing , profumo dei gelsi — 3anax woexosuyi — oyx we-
Kosuyvl — scent of the mulberry trees, bachicultori — wogkigHuxu —
wenxkosoovl, allevatori — cocnoodapi (B yKp. Tepekiaai BTpadeHa ce-
Ma "mOBK" 1 TOMYy YacTKOBO BTpadeHa IMPOBiJHA IHTEHIs MepIIo-
TBOPY) — weaxosoovl — silkworm breeders. B ykpaincexkoMmy mepe-
Ki1azi 3aikCOBaHO M'ITHAAMSTH BXKUBAHD JEKCEMH IIOBK, IO OLTBITI
HDXK yJBI4i MeHIIe, HDK B opuriHaii. OgHaK SKII0 BpaXxOBYBAaTH i
CIUIBHOKOPEHERBI CJIoBa (IIOBKOBHM, IIIOBKOMPS], HIOBKOBHUIIS), TO
KibKicTh ¢ikcariii kopeHHs csarae 51. Ty caMy TeHAEHIIiI0 BUsBIIe-
HO 1 B pociiickkomy mepekiani. OTxe, B yKpaiHCBKOMY Ta POCIHCh-
KOMY TIepeKyiaiax 3Ha4HO yacTime (PIKCYEMO KOPiHb ul08K, IO 3Y-
MOBJICHO OCOOJMBOCTSIMH iX JEKCHYHOT CUCTEMH: B iTaliiChKili MOBi
yKpaiHCbKOMY IIIOBKOBA HUTKA (pOC. IMIETKOBas HATH) BiAmoBigae filo
grezzo (KOpiHb Set- BiJICYyTHiHM), yKpaiHCBKOMY JIMCTSl HIOBKOBHIII
Bignosigae itan. foglie di gelso (kopiHb set- BiiCyTHIH; Te came CIo-
CTepIraeMo B POCIHCHKill MOBI — TyTOBBIE JTHUCThsI). OCKUTBKU CTPYK-
Typa aHTJiChKOi MOBHU MOMIOHA O iTaNiHChKOI, TO KiJIBKICTh BXKH-
BaHb JICKCEMU WO6K Mali)Ke Taka SK B OpUTiHAaIi.

JlerkicTh TEKCTOBOTO MOJIOTHA POMAaHy CXOXa Ha JIETKICTh IOB-
Ky:"come tenere tra le dita il nulla" — "ein ne mpumac 6 pykax ni-
yoeo" — "max Oepoicam 6 pykax 6030yx" — "like holding between
fingers nothingness". SIx 6aunmo, itaniiiceke cnoBo nulla ¢ ykpain-
CHKOMY TIepeKJIai BiATBOPEHE MPSIMHUM BiTIOBITHUKOM Hivo2o. B aH-
[IIHChKOMY BapiaHTi JieKkceMa nothingness Hamae nepekaany ¢inocod-
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CbKOTO 3BYYaHHS, OCKUIBKH BioOpaskae OAHE 3 MOHATH (ijocodii.
OcoOIMBICTh POCIACHKOTO TEPEKIANy Mak O0epicam 8 pPyKax 6030)X
BifoOpaxae crienniKy MOBHOT KAPTUHHM CBITY HapOAy, PEICTABHUKOM
SIKOTO € Tiepekiaaay. J{yis pocissH OJJHUM 3 KOMIIOHEHTIB KOHIICITY I10-
BITpsI € 3HAUCHHSI MOPOXKHEY], ajie pelTa CEMaHTHUYHMX KOMIIOHEHTIB
KOHIIEIITA 6030YX HAJAI0Th 10JATKOBOI0 3a0apBieHHs. Tak, HarpuKias,
CTaITMIA 3BOPOT JIe2Kuli KaK 6030yX HaJa€ NONATKOBOTO 3HAUCHHSI JTyKe
JIETKWH, HDKHUMA, IO MiJICUITIOE Y TEKCTI TBOPY MOTHB ITIOBKY.

EkcrrikoBaHM BHpa3HUKOM IHTEPTEKCTYAIBHOCTI € HEOTHOpa-
30Be mocuiaHHg Ha noBicTh "Canam00" (Flaubert stava scrivendo
Salammbo, Flaubert stava finendo Salammbd): 6e3nocepenHi 3aro-
3WUYEHHS 13 IPOTO TEKCTY B POMaHi BiJICYyTHI, TOMy BUHUKA€E iHTEpTe-
KCTyallbHUH 3B'A30K in absentia (3akpurta abo mpuxoBaHa (opma iH-
TEPTEKCTyalbHOCT1). bapikko Bifcuiiae yuTalbKy ayIuTOpilO 10 iH-
IIOT0 TBOPY, IIO CTBOPIOE BPaKEHHsS 'MEPETyKYBaHHA" MK poma-
HaMH: TaKUH TIPUHOM € XapaKTEPHHUM I TBOPIB ITOCTMOJIECPHICTIB,
SIKI BB&)KAaIOTh, IO KOXXEH HOBHU TBIp — Ie yumie 30ipka murar i
CMHCIIB 3 TOTO, III0 YKe OyJI0 HamucaHe i ckasane panime. Kpim to-
ro, 1e 1 3aci0 eKOHOMIi y TeKCTi: aBTOp, OPIEHTYIOYHCh Ha YUTaya-
iHTeNneKTyana, Sskuid yxe 3Haommuit i3 "Camam60", mo30asisie cebe
HEOOXiZAHOCTI MOBTOPIOBATH Ti AYMKH, AKi BXXe OyJH BHCJIOBJIEHI B
HazBaHOMY TBOpi. Okpim Toro, 3ramku mpo "Camam00" cBim4arth i
mpo 3amo3udeHHs A. bapikko ¢urobepiBchkoi MaHepH MUChMa 3 MPH-
TaMaHHUM 1l aCHHIETOHOM Ta mapatakcucoM. Lli ctumictuyni ¢iry-
PH IPOHU3YIOTH yBech TBip A. bapikko. TekcToBa Hapaiis crioBHEHa
IepepaxyBaHb, IPOCTUX HENOIIUPEHUX PEUYEHb, 3HUKAIOTh CKIAIHO-
MiAPSIHI KOHCTPYKIIT, 10 MiHIMyMy 3BeJleHI JPyropsiiHi WIEHH pe-
4yeHHs1. MOBHA €KOHOMisl IOBEJICHa A0 TaKOro PiBHS, IO MPOIyCKa-
FOTBCS HABITh KOMIIOHEHTH, HEOOXI1HI ISl CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOL
cXeMH peucHHS (YTBOPIOIOTHCSI €IIIICOBaHI PEUYCHHS), a TAaKOX IPH-
riMeHHuku. Lle BuU3HA4ae 1 XapakTepHi OCOOIHMBOCTI CHHTAKCUCY
Bapikko, sxuii iHOAI M03BOMIsIE cOOiI BOATHCS IO MPOCTUX YCKIA-
HEHUX peueHb, ab0 JI0 CKIAJHUX, NPEIUKATHUBHI YaCTHHH SIKUX
CIIBBITHOCHI 3 OJHOCKJIAJHUMU HOMIHATUBHUMH PCUCHHAMU. AJie
1 Lle IpHu JOKJIaJHOMY aHaji3i MOXKHA MOTPAaKTYBaTH SK MPOJOB-
skeHHs Tpanumii @iobepa [9, 124—139].
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"La Francia, i viaggi per mare, il profumo dei gelsi a Lavilledieu,
i treni a vapore, la voce di Hélene". — " @panyis, mopcovki nodopoaici,
3anax woskosuyi y JIa68invowviio, napomseu, eonoc Enen". — "@panyus,
X0oicOeHus 3a mMope, Oyx weakoguysl uz Jlasunwove, noesoa Ha napo-
sotl msaee, 2onoc Onen". — "France, the ocean voyages, the scent of the
mulberry, trees in Lavilledieu, the steams trains, Hélene's voice".

AHaliz HaBeJICHWX YPHBKIB 3aCBifuye HaMaraHHs IepeKIajadiB
30eperTy CUHTAKCHC MEPIIOTBOPY, CKPABUM MPUKIIAJIOM YOTO € Ha-
SIBHAM B YCIX YOTHPHOX MEPEKIafiaXx aCHHACTOH. 3aBISKH i CTHITi-
cTHYHIN (irypi, sika MoJsrae y MpoIyCKYy CHOJYYHHKIB, IO 3B's3y-
I0Th OKpeMi cJIoBa i yacTWHH ()pa3 y peuyeHHi, HOCHIIOETbCS BUPa3-
HICTb MOBJIEHHS, MIACUIIOETHCS HOro AUHAMIYHICTB, IOCITAETHCS
edexT BUAIIEHHS OKpeMux ciiB. HaromicTe Ha JeKCHYHOMY piBHI
nepekiiazadi JO3BOJSIOTh CO0l BIIXUICHHS BiJ MEpIIOTBOPY. Y po-
cilicbkoMy Tiepeknaai Gppasu xooxcoeHus 3a Mope HasBHA ajro3isd Ha
TBip Adanacis Hikitina "Xoxaenne 3a Tpu Mmops'". B anr. mepekiami
(dbpas3u the ocean voyages BiIOYBa€ThCS 3aMiHa MOPCBKHX IOJIOPO-
el Ha OKeaHChKki. MOXJIMBO, aHTJiliChbKa TMepekiagadka Ann
Golstein y cBoemy BHOOpi KepyBayiacsi THM, 0 SMOHISI, KyAH KOX-
HOTO pa3y BIAMPAaBISABCS TONOBHHI report [[loexy, po3TalioBaHa y
MiBHIYHO-3aX1/1Hil YacTuHi TUXOro okeany.

BinrBopenns iramiiicexoi dpasu il profumo dei gelsi a Lavil-
ledieu y pocifickkoMy TiepeKIIajii € HETOYHUM BiIIIOBITHIKOM, OCKi-
JIBKY iT. CNOBO il profumo Mae OCHOBHE 3HAYEHHs 3anax i IUIIe y
MIEPEHOCHOMY 3HAa4YCHHI MOXKE BXKMBATHUCS Ha TO3HAYCHHS OYXY, JIO
TOTO X TMPUHUMEHHUK @ 3 Ha3BaMH HacelleHMX IYHKTIB IepeKiaja-
€THCS 5K 6, @ HE u3. B aHrIiiicbkoMy Tepekiai BUIlIeHaBeIeHOi (pa-
3W TIepeKiIaiad BUKOPUCTOBYE BIIOKPEMIICHHI YTOYHIOBATIHHHIA 3BO-
pOT, 110 HE JINIIE TOPYIIYE PUTMIKY TEpPIIIOTBOPY, 30epEKEHHS SIKO1
€ HEBIA'€MHOI0O YMOBOIO BIATBOPEHHS iJIOCTHIIIO THUCHMEHHHUKA 1
30epekeHHs oro 3HAYCHHEBOT HATIOBHEHOCTI, a 1 HaJla€ JI0AaTKOBO-
ro BiJTIHKY, BUKIIMKA€ TICBHE HEMOPO3YMIHHS: YTOUHEHHS trees in
Lavilledieu namToBxye unTada, SKHA HE Ma€ BIAMOBIAHUX (POHOBHX
3HaHb Ha YMKY, IO Taki JAepeBa poCTyTh TIIbKH B JISABUIBIBIO , 1110
a0COJIFOTHO HE BIAIOBIZA€ MIMCHOCTI.

H. IT'ere-I'po y xum3i "Beryn mo Teopii iHTepTeKCTyanbHOCTI"
CTBEP/DKYE, 110 JBA TEKCTH MOXYTh 3HAXOIUTHUCS y JCpUBAIlIHHUX
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BiJIHOIIICHHSX, OCHOBHUMH THUIIAMU SKUX € Mapojis Ta CTUIIi3allisl.
B ocHOBI mepioro triry IexuTh TpaHchopMmailis, APyroro — imita-
mist "rimotekery" [10, 40]. Y KOHTEKCTI MOCIIKEHHS 1HTEPTEKCTya-
TpHOCTI TBOPiB A. Bapikko ocobimBoi yBarm morpeOye cTuiizaris,
sIKa € XapaKTEepPHOIO prcoto [[/oexy 1 BUSBIAETHCS Y CBIIOMOMY Ha-
CJTiTyBaHHI O3HAK TIEBHUX CTWIIIB. YacTo cTHIiIi3amist BimOyBaeThCs HA
TTMOWHHKX PIBHSX TBOPY, IO CTAHOBHUTH 3HAYHY CKJIAaTHICTH AN i1
30epekeHHs B Iepekiafi. 3HaYHOI0 MIpOo IIe 3yMOBJICHO THM, IO
Ha MepIIri TOTIIs HIo He BKa3ye Ha il HasgBHICTh, TOMY IepeKya-
JadeBi MOTPIOHO OyTH OCOOJIMBO MIJIBHUM, MAaTd JOCTaTHHO (HOHO-
BUX 3HaHb JJIs 11 po3pi3HEHHS 1 30cepe/KyBaTh yBary He TUIBKH Ha
CJIOBECHOMY, a i Ha pUTMIYHOMY, CEMAaHTHYHOMY, KOMIIO3UIIIHHOMY
PiBHSX TIOOYIOBH TEKCTY. 30€peXEeHHSI aBTOPCHKOTO CTUIIIO € OJTHUM
i3 KpUTEPiiB PeNpe3eHTaTUBHOCTI XyA0KHBOTO MepeKiamy, TOMy Ie-
peKianady Mae 3BepTaTH MWIBHY yBary Ha iX BiATBOPEHHS I[LIHOBOIO
MOBOIO, 30KpeMa i Ha 30epeKeHHS aBTOPCHKUX CTHIII3AIIii.
Bupaznum npukianoM HaclligyBaHHS MaHepu nrcbMa dnobepa €
YIOBUIBHEHHS TEMITY PO3MOBi/i 32 paxXyHOK MOBTOPHOTO OIUCY TEB-
HOI oIl B IHIII MOBHIN iHTepIpeTalii, Mo UTIOCTPYy€e Takuil ypH-
BOK: "Solamente silenzio, lungo la strada. 1l colpo di un ragazzo, per
terra. Un uomo inginocchiato. Fino alle ultime luci del giorno" —
"Tinoku muwia 630062 dopoeu. Tino xnonysa ua 3emni. Jlroouna Ha
xoainax. [o ocmannix npobauckie dennoco ceimna" — "Torvko mu-
wuna Ha dopoee. Teno manvuuxa Ha semne. Ha xonensx cmoum ue-
nosex. Tlokyoa bpesocum onesnoii ceéem” — "Only silence, along the
road. The body of a boy, on the graund. A man kneeling. Until the
last light of day". 1le moBTOpeHHs 30epekeHe B yCiX TPhOX MepeKa-
JlaX, OJTHAK HE BCi BOHU MEPEIaloTh OCOOIMBOCTI PUTMIKH HaBEICHO-
ro ypHUBKY. Y TepeKiajli yKpaiHChKO MOBOIO IUIsl 30epexeHHs "pu-
TMy OUTTS Jroacbkoro cepist” (sk BuzHavae oro 0. FO. [TaBnenko)
nepekiagad BAAETHCS 0 MPOIYCKY MPOCTOro IIECHiBHOTO MPUCYI-
Ka, M0 3a0e3nedye eKBIBAICHTHICTh PUTMIKH TEPEKIaTy PHUTMIIli
opuriHairy. HatoMmicTs y pociiicbkoMy TIepeKiIai TpeTe peUCHHS TT0-
BHE, L0 MOPYIIYE PUTMIYHUI MAaJIOHOK 1 CEMaHTHYHY CTPYKTYpY
peueHHS: 30epeXeHHM A1€CI0oBa YBUPAa3HEHO, IO JI0MHA B PEUCH-
Hi € cy0'ekTOM Jii, y TO Jac K B OPUTIHAMII 1€ 3aIHIIAETHCS 3PO3Y-
MIJMM, OJJHAK HE HACTIJIbKU BHPa3HUM. Y MEPLIOKEPENi B IOMY
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PEUCHHI MAaeMO ITIENPUKMETHHK, SIKUM TO3HAYa€ O3HAKy 3a Ji€l0, y
pOcCilicbKOMy TIepeKiTai AIENPUKMETHHK TepeaaHnii JiECTIOBOM, IO
HaroJIONIye Ha MpPOIeCyaIbHOCTI O3HAKH, B YKPaiHCHKIA MOBI 3a Bif-
CYTHOCTI €KBiBaJleHTa — HETIOBHE peueHHs. B aHTmilfickkoMy K mepe-
KJIaJ1 IEKCUKO-TPaMaTHIHI 0COOIMBOCTI OpUTiHATY 30epexKeHi.

[HTEpTEKCTYaNbHICTh aHATI30BAHOTO TBOPY BHSBIIAETHCS 1 B Ha-
CITiTyBaHHI CTHJIICTHKH STTOHCHKOI TTOe3ii, 30KpeMa KaHpy XanKy.

HacmimyBanHs KTacHYHOI STIOHCHKOI TI0€3i1 BiAYyTHE y TBOPi HE
TiIJIBKU HA PiBHI 3MicTy (BiATBOPEHHS CE30HHUX MHUKIIIB MPUPOIHU, IO
SKHX MIIHO TpUB'S3aHa SIMOHCBbKA KyJNbTypa, 1 Moe3is 30Kpema, He-
JIOMOBJICHOCTEH, CTBOPIOBAHO{ 3 iX JIOMOMOrol0 0araTo3HA4HOCTI), a
i MOBM (Uepe3 yBEACHHS IOBTOPIB, JETaNi3alil0 OIMUCIB, JIAKOHI3M
1 TOYHICTP Yy Tepe/iadi MEUTTEBHX CTaHIB), YACTKOBO BipIIOBaHOI (o-
pMu TicbMa (BiproBaHi ¢parMeHTH "po3umHeHi" y Tpo30Biil Hapa-
11i1), CHHTAaKCUYHO JIETKOi CTPYKTYPH TEKCTY, PUTMIKH.

30epekeHHs CTUITI3AIl] MMiJ| SITOHCHKY I0€3il0, BaXKIMBOTO YHH-
HUKa peaizallii aBTOPChKOI IHTEHIIII, € BiITBOPCHHS B MepeKiIagax
cnerudiuHOro PUTMIYHOTO MAJTFOHKA 32 PaXYHOK 30€pEeKEHHS pely-
KOBAHOCTI YUCIEHHUX (PparmenTiB. OCOOMUBICTh CHHTAKCUYHOI pe-
OyKIii B OpWTiHAJI TONIATaE y TOMY, IIO BOHA CYIPOBOKYIOTHCS
[Ie3ypOI0 ¥ BUKIMKAE y YWUTa4a acoIliarlii i3 JIPUIHUMH >KaHpaMH.
OpnHak Taka prca He 3aBXIU 30epekeHa y nepekianax, HalpuKiIa:

1.0Ogni anno, ai L]opoxy na Ymo Hu 200, Every year,
primi di nouyamky CiuHsA | 6 Nepevlx YUCAAX in early
gennaio, 6IH 8UPYULAB SHBApsl OH January, he left.
partiva. ¥ dopoey. omnpasnancs
8 nyme.
) (0) ) )

()* — KUTBKICTH PO3AUTOBUX 3HAKIB

HenomnikoMm ykpaiHCBKOTO HepeKiiagy € HEXTYBaHHS PUTMIYHOIO
opranizauieto opuriHainy. Sk 0aunmo, ykpaiHCBKUI TeKCT HaOyBae
PO3MOBIAHOTO XapaKTepy, PUTMIYHICTh MOpPYLICHA Yepe3 Te, IO Tie-
peKiaiad irHopye iHTOHAII0 YTOYHEHHS, sika MOrjia OyTH 30epexe-
Ha, SIKOW MYHKTYaIliiHO KOMIIOHEHT HA NOYamKy ciuHs OyB 0(popM-
JIEHUH K BIOKPEMJICHWH WiICH pedeHHs. Pocilicbkuit mepexiamad
I'. KucenpoB TakoX BHOCHTH OCOONMBHU BIATIHOK y IHTOHYBaHHS
PEUYEHHS, OCKUIBKH ITyHKTOIpaMa CBIiUUTH MpO Te, M0 abo KOMIIO-
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HEHTH 4MO HU 200, 8 NEpPebiX YUCIAX AHEApsi € OJHOPITHUMU, abo
YTOUHIOBAILHUM YJIEHOM € camMe KOMIOHEHT ymo Hu 200. TobTo iH-
TOHYBAHHSI TaK0 PI3HUTHCS BiJl OpUTiHANBHOTO. BapTo mo3uTHBHO
BiZI3HAYMTH TOYHICTH AHIJIIHCHKOTO TMEpeKany y BiATBOPEHHI PHUT-
My. Xo4da B aHIIIACHKIAH MOBI IMyHKTYyallil HeperjiaMeHTOBaHa, aje
TepeKIaaad BAAETHCA 10 PO3AUIOBUX 3HAKIB, MO0 IMITKPECIUTH aB-
TOPCHKUN PUTMIYHHN MAITFOHOK.

lono BiaTBOpeHHS y Mepekianax CHHTAaKCHYHOI oprasizauii
OpHriHally, CJIil HaroJIOCUTH, IO B YKpaiHCBKOMY 1 pociiicbkomy
nepeKiiajax BOHA 4YacTO HE BiNOBIJIA€ OPHUTIHAITY:

2. Il mattino in Tozo panky, B oenv omves- | The morning he
cui partiy, Hervé | komu banvoab'to | da Opee JKon- | left, Herve
Joncour lo ixas, Epge JKon- | xyp u Dnen Joncour, along
accompagno, Kyp 8ionposa- npogoounu eco | with Hélene,
insieme a 01cy8as 1020 Ha 60K3a% accompanied
Hélene, fino alla | pasom 3 Opyoicu- | Asunvone. him to the train
stazione ferro- Horwo Enen na Station at
viaria di Avignon. | 3aniznuuny cma- Avignon.
HYi0 ABiHblIOHA.

3) 2) 0 3)
3. Viaggiarono Bonu nooopo- Heckonvko They travelled
per giorni, verso | acysanu Kinteka | Ouell onu oep- | for days,

nord, sulle
montagne.

2)

OHI6 Ha NiGHIY,
no 2opax.

(@)

arcany nymo Ha
cesep, no 2o0-
pam.

M

northward, in
the mountains.

2)

Ha ocobiuBy yBary 3aciyroBye mepekiajg MEpLIOr0 pEUeHHS:

"Il mattino in cui parti...'

’

— "Toco pauky, koau barvoab'io ixas...'

(nmepekiamay BAaBCS J0 NMPUHOMY JOJaBaHHS — BKa3iBHUH 3aliMeH-
HUK motl, BlIacHa Ha3Ba banwoab'o) — "B denv omwesda..." (HeBiIO-
OpakeHHH y mepeKIIajii CKIagHOMIAPSIAHNHN 3B's130K) — " The morning
he left...". SIk 6aunMo, JTUIIIE aHTTINCHKUN BapiaHT MEPEKIIaTy € eK-
BiBaJICHTHHM OpPHTiHATY, OCKUIBKH TIepeKiIaad MMOBHICTIO 30epir puT-
MIYHMH MaJIOHOK MepIIoJpKepesia, BIATBOPUBIIM B HEpeKIali peny-
KOBaHICTh (pa3. 3HAYHOIO MIpOIO LI 3yMOBIICHO I'PaMaTHYHUMH OCO-
OJIMBOCTSIMH, 30KpeMa HasIBHICTIO 1 B aHTJTIMCHKIH, 1 B ITATIHCHKINA MO-
BaX O3HAYCHHMX apTHKIIB. YKpaiHCHKHI MEpEeKIIa Ma€ iHITY PUTMIKY,
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IO 3yMOBJICHO T'PaMaTUYHUMH OCOOJIMBOCTSIMA MOBH IEpEKIIay, TO-
My HaBiTh 30€peKeHHS IIyHKTYal[ifHOTO OQOPMIICHHSI HE Jajl0 3MOTH
MepeKIIaiaueBi MepefaTH aBTOPCHKUN CTWIIb. 3HAYHO CHPOIICHHM €
POCICBKHIA BapiaHT TiepeKiialy HABEJJICHOTO YPHUBKa, OCKUIBKH pely-
KOBaHI (hpa3u OpUTIHATY TIEPEKIAICHI TJOBTUM PECUCHHSIM.

SIk Bke 3a3HaYANIOCs, HACTIAYBaHHS KIIACHYHOI SITTOHCHKOI Ioe3ii
BiIYyTHE y TBOpI HE JIMIIIE HA PiBHI 3MICTY, a I MOBH, TOMY BiJIITBO-
PEHHSI CHHTAaKCHCY 1 CTPYKTYpH (pa3u € BaXXJIMBUM YHHHHKOM 30e-
PEXEHHS aBTOPCHKOTO CTHIIO [Ll06KY.

[liaTBepIKEHHSIM 1IBOTO CY/DKEHHS € W IHINUI MPUKIIa, e yKpaiH-
ChKMI Ta POCIMCHKUI BapiaHTH BiJOOpaXkarOTh MEpeKIaj i3 30epekeH-
HsM iH()OPMAIIHHOTO KOHTEKCTY OPHTIHATY 0€3 0COOIMBHX BpaxyBaHb
(32 BUHATKOM ITyHKTYaIifHOTO 0(OpMIIEHHS OOCTaBUHHU MiCIIsl) iHAWBI-
IyallbHO-aBTOPCHKOTO CTHITIO. B TOW ke 4ac, sIK aHTJIICHKUI IepeKiia-
Ja4 3yMiB €KBIBAJICHTHO BIITBOPHUTH aBTOPCHKY PEAYKOBAHICTb.

3ictaBHMI aHAJI3 Ja€ MiJCTaBH 3pOOUTH BUCHOBOK, II0 YacTO Ye-
pe3 BiIMIHHOCTI CHHTaKCHYHHUX CTPYKTYpP MOB BifOyBa€ThCsS IMOpY-
LICHHST PUTMIKH OpUTiHAY (TIepeayciM 1€ CTOCYEThCS YKPaiHCHKOTO
Ta POCIHCHKOTO TepekiaaiB). HaToMicTh y aHTTIOMOBHOMY T€peKIIajai
PEAYKOBaHICTh BCIX ()parMeHTIB 30epekeHa: TaKoro eeKTy mepeKia-
Ja4 JI0CATAE 3aBISIKM LITYYHOMY ITyHKTYallifHOMY O(QOpPMIICHHIO pe-
YeHb 331711 30epeXeHHs] aBTOPCHKOro 3alyMy CTHJI3alii mif Xaiky.
B ykpaincekomy Ta pociiicbkkoMy mepekianax MyHKTyariiHe opopM-
JICHHS € pPerjiaMeHTOBaHUM 1 Bilirpae OUIBLIY POJb Y 3HAYCHHEBOMY
fioro unenyBaHHi. TakuM YMHOM, aHTTIHCHKUIA Tiepekiay [[/ogky cBi-
JMUATH TIPO BIIAJIE BIATBOPEHHS CTIUTI3ALI ITi XalKy Ta, BiAMOBIAHO, i
KaTeropii iHTepTeKCTyalbHOCTI. Y TOH Yac, K YKpPaiHChKHUil Ta poCiii-
CBKUI TIepeKiIa i HaraayoTh Outbie "mepectiB" CTUMI3AMIl i Xaii-
Ky, IPUXOBYIOUH Bifl YUTALBKOI ayAUTOPIii OIHY 3 TOJIOBHUX aBTOPCh-
KHX 1HTEHIIH TepIIOTBOPY, IO € CYyTTEBUM HEAONIKOM. AJKe, 3a CIo-
BaMH [pek, "HEBINTBOPEHHS IHTEPTEKCTYaJIBHOCTI y MEpeKIadi, sK
OCHOBHOI O3HAaKM MOCTMOJAEPHI3MY, MOPYIIYE MOCTMOAEPHICTCHKY
moetuky" [11, 5]. lo Toro x iHTepTEKCTyaIbHI KOMITOHEHTH B TIepe-
KJIaJax TeKCTIB TaKOI'o SICKPaBOI'O IPEICTaBHHKA IIOCTMOAEPHI3MY SIK
Aneccarnpo bapikko MaroTe OyTH 3pO3yMiITMMH ISl YWTAYa, 1HAKIIE
BOHH HE BiJJOOpaKaTUMYTh CBOE (PYHKI[IOHAILHE 3HAYCHHSI.
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H. KotasipoBa, accucrent
KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kues

HNHTepTEeKCTYaTbHOCTH poMaHa AJieccanapo bapukko "leax"
U €ro BOCIPOU3BeeHHe HA YKPAHHCKOM, PYCCKOM M AHTVIMACKOM SI3bIKAX

B cmamve npeocmasnen kopomxuii meopemuueckuti 0630p onpedenenus. NoHs-
mus "unmepmexcmyanvHocmy ", NPOAHATUIUPOBAHBL OCOOEHHOCTU Nepedayu Kame-
20puU UHMEPMEKCMYATbHOCIU 8 YKPAUHCKOM, PYCCKOM U AHSIULICKOM Nepesooax
pomana Aneccanopo bapuxxo "lllenx".

Kniouesvie cnoea: unmepmexcmyansnocms, Xyooxcecmeennas npo3d, nOCHMOo-
OepHU3M, nepesoo, CIMUNU3AYUS, XALIKY.
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Intertextuality of the novel "Silk" written by Alessandro Baricco
and its interpretation in the Ukrainian, Russian and English translations

This article represents a brief theoretical overview on the definition of
"intertextuality”, provides analysis of the specific interpretation of the category
"intertextuality" in the Ukrainian, Russian and English translations of the novel
"Silk" written by Alessandro Baricco.
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YIK 81'25:134,2-2"19-20"
1O. Koumiii, acm.
KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

PO3MOBHE TA CHEHIYHE MOBJIEHHS:
CHIVIBHE TA BIIMIHHE )
(HA MATEPIAJII ICHAHCBKOI TA YKPAIHCBKOI MOB)

YV ecmammi nposodumucs napanenv Ha QoHemMuyHOMY, NEKCUUHOMY MA CUH-
MAKCUYHOMY DIGHSIX MINC PO3MOGHUM MOGILEHHAM MA CYEHIYHUM.

Kntouosi cnoea: posmosHe MOBNEHHS, CYeHIUHe MOBNEHHS, OPAMAMUYHUL
dianoe, peniika.

CrunicTHyHi 0COOMUBOCTI IpaMaTHyHOTO Tekety (Hamami — IT),
SIK 1 OyAb-SIKMH 1HIIOTO XYJOKHBOTO TEKCTY, 00yMOBIIEHI Horo kaH-
poM, TeMOIO Ta aBTOpchkuM "s". Ha BimMiHY Bim iHIIHX JiTepaTyp-
HUX XaHPIB y ApaMaTHYHOMY TBOPi Te€Ma, CIOXKET, 00pa3u MepcoHa-
KIB 3HAXO/SITh CBOE BUPAKEHH uepe3 A1aJoriuHi mapTii mepcoHaxiB
Ta aBTOPCHKi peMapku. [HmmMu o3nakamu T BUcTynae Horo cueHi-
YHICTh, CHEIM(iKa MiaJOTIYHUX TapTid Ta iHTephEpeHIlis aBTop —
nepcoHaxk. OCHOBHA MeTa JIpaMU — BIUIMHYTH Ha YUTa4a/Tisgada Ta
JOHECTH TeBHY iH(popMariro perumienty. Came IpaMaTHYHUN TBIp y
MeXax €IUHOTO CIEHIYHOTO MPOCTOPY 300pakac OyAEHHI CHUTyaril
3 JIFOACHKOTO KHUTTS 33 yUaCTIO aKTOPIB (ITEPCOHAXKIB).

Curyanii Ta o0pa3u ApaMaTHYHOTO TBOPY MOJAIOTHCA TIIsIa-
4YeBi y uepe3 CHPUHHATTS BiATBOPEHOI Ha CIIeHI peasbHOI (YMOB-
HO-peaslbHO{) CHTYallii, a TAKOXK 3a y4acTi ABOX PEIENTOpiB — 30-
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poBoro i cnyxoBoro. BogHovyac apamMaTu4HMid TBip icHYeE U y Apy-
KOBaHOMY (MMMCHMOBOMY) BapiaHTi, TOJi CIpUHAMaHHS 3MallbOBa-
HOTO CJIOBOM 00pa3y 4W CHTyarlii BimOyBaeThCsA 3a y4acTi JIHMIIE
OJHOTO pemenTopa — 3o0poBoro. Il'eca g YUTaHHS iCHYE SK
OKpeMHUI TBip, 1 YyUTa4 € HOTr0 CaMOCTIHHUM IHTEPIPETATOPOM.
JpykoBaHU# TEKCT ApaMy HE TiNbKW HE BUKIIOYAE, aje il mepen-
Oavae mepeunTyBaHHS — OararopazoBe CIPHIHATTS IPaMaTHYHOTO
TBOpY 4uTadeM. ToMy YHTalbKe CUPUUHATTS APpaMH MOXe OyTH
JIaXpOHHUM, OCKUIBKH pPeaKilis uruTada OPOPMIIIOETHCS MOCTYIIO-
BO, B IIPOIIECi OMIaHYBaHHS TBOPY.

OcHoBHOIO ()OPMOIO TOZayi TEKCTOBOTO MaTepialy B IpaMaTHY-
HOMY TBODI € Aiajor. Y aApaMaTHYHOMY TBOpi BiH, TaKk caMo SIK 1 KH-
BHI pO3MOBHMIA IiaJIoOT, IMTOAUISIOTH HA PETUTIKU Ta TiaJOTiYHI €THOC-
Ti. JliamoriuyHi €qHOCTI BHCTYNaOTh y poii "KOMYHIKATUBHUX OJH-
HUIb Aiajiory”, TOOTO CTaHOBIISTH Take 00'€HAHHS CYMDKHHUX perl-
JIiK Yy HBOMY, SIK€ TBOPUTHCA Ha OCHOBI CEMaHTHYHOI, CHHTAKCHYHOI
Ta IparMaTu4Hol 3anexHocTi [1, 3].

[lix miamoridHOIO0 €JHICTIO PO3YyMIIOTh "Mapy PEeruliK, Mo 3HaXO-
ISTHCS B TAKOMY CTPYKTYPHO — CMECJIOBOMY 3B'SI3KY, KOJH IOTIEpe-
JHS perulika 3yMOBJIOE HACTYIHY, a Ta, 3 OJHOTO OOKY, 3yMOBIIIO-
€THCS MTOTIEPEHBOIO. .., & 3 1HIIOTO — 3YMOBIIIOE Ty, IO Hae 3a HElo.
OcTaHHA perulika € TUTBKU 3yMOBIeHOK. KokHe HOBE BUCIIOBIIO-
BaHHS JIMIIE MPOJOBXKYE Iiallor, a BCe CKazaHe JI0 HbOTO TBOPHUTH
IHTepIpeTaliifHy paMKy JJIsl HACTYITHOTO BUCIIOBIIOBaHHS [ 1, 3].

S1. 1. Mizenbka He TOTOPKYEThCS 3 TIOJIIOM Ha JIiaorivHi €HOC-
Ti, BBOKAIOYH OJMHHUIIECIO A1aJOr1YHOI0 MOBJIEHHS — IiaJIOrivHi 0J10-
k. CaMe BOHHM XapaKTEPU3YHOThCS TEMATUYHOIO KOT'EPEHTHICTIO Ta
JENIMITYIOThCS Ha 06a31 ceMaHTHYHO] 3B'I3HOCTI perntik [2, 5].

SIkmo MoBa TEPCOHaXKIB YaCTO HAOIIKAETHCS IO PO3MOBHOTO
MOBJICHHs (Hamami — PM), To peMapku MarOTh BJIaCHI OCOOJIUBOCTI,
OCKIUJIbKM BHCTYIAIOTh JOMOMDKHUMH €JeMEHTaMH U PeXHCepiB,
AKTOpIB Ta YUTa4iB, a0W TOYHIIIE 3PO3YMITH PEILTIKH MTEPCOHAXIB,
iXHIO TparMaTHYHy (QYHKIIIO Ta 3amyM aBTopa. PeMapku MaroTh
BJIaCHI OCOOJIMBOCTI, BOHH IMOKJIMKaHI OYTH TUIbKH A0JAaTKOBUM Ma-
tepiasioM. OCHOBHA yBara y Il CTaTTi 30Cepe/KeHa Ha MapTisfX Ie-
PCOHaXiB, a HE HA peMapKax.
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Icmanceka apama XX—XXlcr. Mae 3HauHi BIIMIHHOCTI Bij Jpa-
MaTHYHHUX TBOPIB MOMEPEIHIX €MoX, 30KpeMa ernoxu BinpomkeHHs,
OCKIJTPKHA HAIMCaHa HE BIPIIOBaHOIO (OpPMOIO, a Mpo3oBor. Komm
Ilist pO3rOPTAETHCS HA IPYHTI COIIANBHOTO KOHPIIIKTY, a MEPCOHAXKI —
nepeciuHi JIIOAM, TO 3a3BUYAl [paMaTypr BAAETHCS O BUKOPUCTAHHS
3ac00iB po3MOBHOr0 MOBIIeHHS (Hazami — PM). BogHouac He Bci io-
r'O eJIEMEHTH 3HaXOATh CBOE BiJOOpaXeHHS B CIIEHIYHOMY AiaJo3i.

3 yCixX jKaHPOBO-CTHITICTHYHHX PI3HOBH[IIB MOBHU XYJIOKHBOI JIiTe-
paTypu HaHTICHIiIIE 3 PO3MOBHOIO MOBOIO B3a€MOJIIE IpaMaTHIHUN
tekeT [3, 189]. Ak 3a3nauae C. C. bepkHep, CIOHTaHHICTh, HEAYTOPH-
TapHICTh, CUTYaTHBHA MPUKPIIUICHHICTD, AiaJloridHa ¢opma Ta IpaKTH-
YHE BXKUBAHHS XapaKTepU3yOTh 1 parMatuuHuil acnekt PM [4, 53].

CroHTaHHICTh Ta HeayTopuTapHicTh PM y (ikcoBaHOMY miasori-
YHOMY TEKCT1 3HaXOJSATh OCOOIUBOCTI CBOTO BHSIBY B CHHTaKCHYHUX
KOHCTPYKIiSIX, CHTYaTHBHICTb — Y CTPYKTYPi KOMYHIKaTHBHOI CHTY-
amii Ta oiamorivuHICTh — y KOMYHIKaTHBHIN cHUTYyalii Ta apXiTeKTOHi-
YHOT MiJICUCTEMH IiaJIOTiYHOro TeKcTy. YcHe PM BiaTBoproe mpak-
TUYHY CTOPOHY CIIUTKYBaHHS (SIK MparMaTHdHa OCOOJIMBICTH), TOOTO
00MiH iH(OpMaITi€Io, a BIATBOPEHE B XYI0KHEOMY TEKCTI — €CTCTH-
yHy ¢yHKUiI0. CIOHTaHHICTh YCHOPO3MOBHOT'O MOBJICHHS, ITEpII 3a
Bce, 3000B's13aHa cTalliil KOHCTPYKTHBHIN 0a3i, apXiTEeKTOHIYHIN Mmif-
CUCTeMI, SIK a0CTPaKTHIN CTPYKTypi, a00 MoJeni, 3aBASIKH sKii 1 ¢o-
PMYETBCS CIIOHTaHHICTS [4, 52].

HeBumymieHictsp, HEO]imiiHICTh, CIIOHTaHHICTh yCHOTO PM BH-
SIBIISTIOTHCS. HA MUCHMI B TpPaMaTHIl 1 B JIEKCHKO-(Ppa3eoJOriyHHX
eneMmenrax [4, 54].

IaTepakTuBHICTS (s, MU — TH/BU), agpecoBaHicTh Ta KOMIIpe-
cisl KOMyHiKalii, eMOLiHHNUN CKIaJHUK Y CEMAaHTHYHIH CTPYKTYpi
OpaMaTUYHOTO TEKCTY, IAOJOHHICTh Ta CTEPEOTHIHICTH Haje-
XKaTh 1 MUCbMOBOMY, 1 YCHOMY TE€KCTaM, ajie¢ BEKTOPHICTb aApeco-
BaHOCTI PI3HUTHCS: OJHOBEKTOPHICTH B YCHOMY TEKCTi (Ha CIIiB-
OeciTHMKAa) Ta ABOBEKTOPHICTH ajpecarii — B MICEMOBOMY TEKCTI
(Ha rngnava 4yu yuTaya).

Temoro mponoHOBaHO1 CTATTi € BU3HAUYEHHS PUC PO3MOBHOTO MO-
BJICHHSI, SIKi € CIIJIBHUMH JJIsI pEabHOIO YCHOT'O PO3MOBHOTO MOB-
JeHHs 1 TekeTy perntik [T Ta Bu3HaueHHS BIAMIHHOCTEH Mi>K HUMU.
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HocnimkeHaaM imaHeHTHOI cTpykTypu PM 3aiimManucs HHM3Ka
YKpaiHChKHX Ta 3apyOiKHUX HAayKOBLIB, 30kpeMa, 3. O. ['erbman [4],
0. B. Oxwuroga [1], I1. C. dymux [12]; pociiiceki: E. A. Semckas [13],
FO. M. Cxkpe6rea [8], O. b. Cuporununa [9], H. 1O. I1Isenosa [11] Ta in.

Tak, PM, Ha nymky B. JI. JIeBkiHa, 11e — HEBUMYILICHE, CIIOHTAH-
HE, YCHE, B OCHOBHOMY, CUTYaTHBHO OOYMOBIICHE, YacTO AiajoriuyHe
MOBJIeHHS [7, 9].

Oznakamu PM, siki 3a3Bu4ail 3a3HAYAIOTHCS y MPAISIX KOJOKBia-
JIICTIB, €:

1. YcHuii xapakTep BiATBOPEHHS MOBJICHHEBOTO aKTY;

. [loGyToBa TemaTHKa;

. CTepeoTUNHICTE MOBJIICHHEBHX AKTiB;

. iamoriuyna ¢opMa CIiIKyBaHHS;

. 3aJIeXKHICTh BiJl HOMOBHHUX JIii CITIBPO3MOBHHKIB;

. EmoritinicTs;

. besnocepenHicTh CriKyBaHHS;

. Heodimiitai crocynku mMixk yaacHuKamu Oecinm [8, 56].

Tpamumis mocmimkenas PM Ha tepenax Icmanmii fize Bim M. Kpi-
ano-nens-Bans, E. Jlopenmno ta B. beitaxayepa. Ha cygacHomy erarti
IUTIIHOIO € Tpails B Iid I[apuHi TakuX JOCHITHUKIB, sik M. Birapa
Taycre, M. Ilopokke bamnecrepoc, E. Kackon Maprin, A. bpi3 ta
Oarato iH. OKpiM TOTO, 3 METOI MOTIMOJIEHOTO AOoCHiKeHHs PM
pu yHiBepcuTeTi y Banencii crBopena rpymna Val.Es.Co, sika 3a-
WMa€eThCA BUKIIOYHO KOJOKBiaTbHUM perictpoMm. A. bpiz — onun
3 HaWBUJATHIIMIUX MPEACTABHUKIB i€l JOCIITHUIILKOT IPyIH Xapa-
krepusye PM, sk Take, sike Ma€ Ha MeTi CHUIKyBaHHS Bi4-Ha-Bid
(conversacion cara — a — cara), y JaHHi MOMEHT 4acy, BOHO CIIOHTaH-
He, JIe BIICYTHIH MOPSAIOK y4acTi MOBIIB (Ha BiAMIHY BiJI yCTaJeHOTO
TIOPSAIKY B IpaMaTUIHUAX TBOPAX), MPUCYTHINA AWHAMI3M Ta "CriBIpa-
st MOBLIB" (3317151 PO3TOPTaHHSI TEMH JUCKYCIi), HOMy MpHUTaMaHHUHA
HeopMaNbHUI TOH, 3a3BHYail OyJleHHA TeMaTHKa CIUIKYBaHHS U ie-
papxiuHa piBHICTb MOBLIB. Y TaKuUX TEKCTaxX IE€pPEBaKae HaIMipHE
B)KMBaHHS ITOJICEMIYHUX OIWHHIIb, JKaproHi3MiB, "MOIHHUX" BHCIIOB-
moBaHb (voces de moda), ge BUKOpHUCTOBYBaBCs MeTaoOpUIHUEN pe-
cype, a Tounime, metadopruHi ¢pasu 3 OyJAEHHOTO >KUTTS Ta CBITY
peueii [5, 31-32, 44].

0N DN bW
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Oco06IMBOCTI PO3MOBHOTO Ta CLIEHIYHOTO MOBJICHHS BHSIBIISIOTh-
csl Ha (POHETHYHOMY, IEKCHIHOMY Ta CHHTAaKCUYHOMY DiBHSIX.

®ounetrnunuin piBers. O.b. Cuporinina, posrasgaroun ¢o-
HETHYHHH acnieKT BUMOBU PM, xapakrepusye ioro sik Hewitkuid. Ha
il AyMKy, Il MOB'I3aHO 3 THM, 1[0 MOBEIIb IOBIJIOMJISE PO JIABHO
BiOMi (pakTu CHIBPO3MOBHHUKOBi, TOMY BiH HE HalpyXy€ OpPraHd
MOBJIGHHS. Y JOMallHIA arMocdepi HEemoTpiOHO HamNpyKyBaTHCS
3711 9iTKOCTI BUMOBH, 00, SIK MPABUJIIO, JIFOJAH PO3YMIIOTh OJUH OJI-
HOTO 3 MIBCJI0BA. 3BYKH BUMOBIISIOTHCS HEUITKO, KiHIIIBKU (pa3 iHO-
Ii "KOBTarOThCH'", BAMOBA JCSIKHUX CIIiB HACTUILKU CHPOILYETHCS, 10
HaBiTh MOXYTh BUTIA/IalOTh CKiamu [9, 22].

Uepes aBromatuzM PM Takoro poxy QpoOHETHYHI HEMOMIKA Y BaJIH
9acTo ¥a He MOMIYaroThCsl MOBIIMU. PM HaOmmkaeTbes 1o "crepToi'”
BUMOBH, BUTOJIOIIYEThCS "HAMiBapTHKYJiHHO". HermoBHa BHMOBa
MpUTaMaHHa, B OCHOBHOMY, CJIOBaM 4YacTOI'O BXKUTKY, TOOTO MOBCSIK-
JCHHUM, TTOOYTOBHM YH THM, JIO SIKMX 3BUKJIH y MEBHOMY KOJIi CIILJI-
KyBaHHS; TAaKOX, B OCHOBHOMY, CJIOBaM, SIKi He HeCyTh (hpa3oBOro Ha-
roJI0Cy, B HEHAroJIOMIeHNX CKIIaJax, AKi MaloTh eM(paTHIHUNA HAroJoc.
Taka BuMOBa — HEOOOB'SI3K0Ba, (DAaKyJIBTATHBHA, XO4Ya IMPOSIBISETHCS
JIOCUTPH 4aCTO ¥ BUHUKAE€ HEHaBMUCHO Ta MUMOXITh [10, 120-121].

Posrnsmaerbes Takoxk Take (QOHETHYHE SBHIIE, SK YIOBITbHEHHS
TEMITy MOBJICHHS, JIO SIKOTO BiTHOCHUTH MiJCHJICHE MOJOBKEHHS Ha-
TOJIONICHUX TONOCHUX: Hi — i — i!; Nooooooooooooooo! [5, 49].

VY crieHIYHOMY MOBJIEHHI TaKi TEHJIEHIIIi-HEJOMyCTUMI, BOHH €JTi-
MiHYIOTBCS 3aJJIs1 CTBOPEHHS 3pO3YMLIOro AJisl BCiX JIITEPaTypPHOTO
PM 3 4iTKOI0 BUMOBOIO.

PanrroBe opmoTBOpeHHS, Oyb-AKi MOPYIICHHS CHHTAaKCHYHUX
HOPM BJIaCTHBE 1 MHUCHMOBHM PO3MOBHHUM TeKCTaM. Y OyIeHHIH
MOBI MOXYTh BUHHUKATH OOMOBKH Ta HEJOMOBKH, SIKI CIIPHUYHHIO-
FOThCSI HEJJOCTATHIM KOHTPOJIEM CBIJJOMOCTI MPU CIIOHTAHHOMY Jiia-
no3i [[lBemosa 1960, 7].

VY apaMaTHYHUX TeKcTax OOMOBKH YU HEIOMOBKH BHKOPHCTO-
BYIOTBCSI aBTOPOM TBOPY YMFCHO 33 I CTBOPEHHS MEBHOI IHTPUTH
a0o edekry.

Po3rmsiHemMo B mopanbIoMy JEKCHYHI OCOOIHMBOCTI ®KHBOI PO3MO-
BHOI MOBH Ta MOPIBHSIEMO iX 3 0COOJIMBOCTSIMU CLIEHIYHOTO JTIAJIOTy.
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3 TOYKH 30py JIEKCUYHOTO ckiaay xuse PM Britovae:

® 3araJlbHOMOBHHI HEHTpaIIbHUHN TUIACT JIEKCUKH;

® PO3MOBHO 3a0apBIIeHY JIEKCHKY, MOB'sI3aHy 3 "MOOYTOBOIO HO-
MEHKJIaTyporo", TOOTO Ha3BaMH, SIKi € HEaKTyaIbHUMU I OQiIliii-
HOTO CITIJIKYBaHHS 1 CHETialli3yIOThCS Y IIOACHHOMY BXKHTKY;

® PO3MOBHI JyOJIETH 1| CHHOHIMU HEHTPaTLHUX HOMIHAIIIH;

o "HECIIOBHUKOBI" JIEKCHYHI 3aCO0H, SKi BUKOPHCTOBYIOTHCS B XKH-
Bill IBUJIKiH MOBI SIK 3aMiHHUKH PETyJISIPHOTO BXKUTKY JiekceM [7, 152].

Icnancekomy PM mpurtamanHi Taki pucH, K BUKOPUCTAHHS JIEK-
CHYHUX Ta (pa3eoSIOTIYHAX OJWHHIID, SKI 9aCTO BUXOIATH 33 MEXI
JITBICTUYHOI HOPMH. BUINAIOTH mianor, sk CTEpeoTUNHY (GopMmy
PM, skuii XapakTepu3yeThCsl CTEPEOTUIIHUMH (PpazaMu, TOOTO CHUH-
TaKCHYHOIO (Ppa3eoIoTi€ero.

Y PM npucyTHi "mabiaoHHi Bupaszu'”, siki He OTpeOyoTh "KoMOi-
HyBaHHA" 1 HE MiAJAIOTHCS YITKOMY MOALTY: W0 npagda, mo npasoa
(wo max, mo max; algo anormal — ni 6 cux, ni 6 mux Tain.) [11, 7].

HaiiTumoBinriiMi BCTaBHUMHU Yd BCTaBICHUMH OJWHUIIMU € Ha-
CTYIIHI JIGKCEMHU: Mabymv, HA WACMA, MeHi 30aemvcs, 51 OyMaro,
pienso que ma ix.; peueHHS 13 3BepTaHHAM: Mamo, e mpeba!, Madre,
no!; cnosa — peuenns. Tax!, Hi!, Heeowce?, Hesoce?, Xiba?, I'emu!,
!Qué mas da!, Axa pisnuya?, Tu 6a?, [Vaya!; BitanbHi # TpolIaibHi
CIIOBa i coNy4eHHs ciiB: Joopudens!, /lobpoeco panxy! Ta in. [12, 69].

I'pynTorHi mociimkenas PM H. 1O. IlIBenoBoi 3acBigayroTh, M0
BHUKOPUCTaHHS TOTOBUX MOBHHUX (POPMYJI IIPUTaMaHHI OiJbIlIe MUCH-
MoBoMy PM Hix ycHOMY, sike T0OYJOBaHO Ha Ipoleci 00ayMyBaHHS
BHCIOBIOBaHHA [11, 3].

OCHOBHUM IPUHITUIIOM OpraHizaiiii xxuBoi PM e Ge3nocepeiHicTh
MEPCOHANBHOIO CIIJIKYBaHHS, K€ CHTYyaTHBHO OOYMOBJIEHE, Ma€
OTIOpY Ha CIIJBHICTH arepuuIiiHoi 0a3u MOBIIIB, MOXKIIUBICTh TIe-
penuTyBaHHS y BUNaAKy Hepo3yminas [9, 310].

Y PM, 3 ornsay Ha #oro 0e3MexHO MIMPOKHN Jiama3oH BUSBY,
NPUMHATHUM € BCE HAasBHE B JITEpaTypHid MOBi, Te, IO JOIyCKa-
€THCSA CYCHUTFHOIO MOPAJUTIO 1 He BUXOIUTH 32 MEXKI MPUCTOWHOCTI.
PM pomyckae HaiOinbI BiTbHY OpraHizallil0 BHCIOBIIOBAHHS: HE
noTpebye aKTUBHOTO W CKOHLEHTPOBAHOTO BTPYYaHHS IYMKH, €
HiOM TOBITEHUM MOBJICHHEBHM BHSIBOM OpTraHi3My, SKOMY IIpHTa-
MaHHi Taki 0i0JIOTiYHI O3HAKH, SIK BTOMJIIOBAHICTh 1 HECTIPUHHSITTS
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OJTHOMaHITHOCTI, Jiesika NaCUBHICTb, 10 HEPIAKO CYNPOBOKYETHCS
TTOBTOPIOBAHICTIO HallMEHYBaHb NEBHUX peajiil MmoOyTy, B SKOMY
CHOTOJHINIHE TMOBTOPIOE BUYOpAIHE, Tiepeadavyae Te, 10 HACTaHe
3aBTpa, i Ta iH. [12, 68].

3a3BHuaii, po3MOBHA JIEKCHKa IMPEJACTaBICHA Yy JpaMaTHYHHUX
TEKCTax Maii’ke MOBHICTIO (TOOTO JOIMYCKAETHCSA MOXIHUBICTH BHKO-
PUCTaHHS YCiX BHINE3a3HAYCHUX JICKCUYHUX 3ac00iB ycHoro PM),
ajie aBTOp Mae€ MPaBO 3HEXTYBATH JKapPTOHI3MaMH, YaCOM JTialleKTH-
3MaMH{ Ta CTHJIIYHO-MapKOBAaHOIO JIGKCHKOIO, OCKUIBKH came Jipa-
MaTypr oOupae 3aco0u pempe3eHTalil JEKCHYHOTO IUIACTY, SKHM
BUKOHYE €CTETHYHY Ta €KCIIpEeCHBHY (DYHKIIiI0O Y MOBi. B 3amexHo-
CTi B/l TEMH 1 CIOXKETY JPaMaTHYHOTO TBOPY JCKCUYHUI IIap MOXKE
BapilOBaTHCS, JOTMOBHIOIYNCH KHIKHOIO JIEKCHKOIO, HEOJoTi3Ma-
MU, IpoecioHarizMaMu.

Jlexcu4HWHE CKIaM CHEHIYHOTO Mianory, SK ICHaHCBKOTO Tak i
YKpalHCBKOTO XapaKTePHU3YEThCS CTHIIICTUIHOIO PO3MAiTiCTIO: Biac-
HE PO3MOBHOIO JIEKCUKOMW (jEstas descompuesta! — Tu 306cim pos-
Kaeinacs) mpoCcTOpiddsIMH, JKaproHi3MaMmu (chocos — Opy3i), CTHIIIC-
TUYHO — MAapKOBAaHOK JIEKCHKOIO, 30KpeMa 1 ByJbrapuMamu
(capitoste de la canalla — mepzomnux; No era una buena puta —
A susasuiacs noeanow wiboHOPo0), TIOPS 3 SKUMHA MOXYTh 3'sIBIIS-
TUCSI KHW)KHI, TEPMIHOJIOTIYHI BUCIOBIIOBaHHS: ...4Algo que parezca
ejecutado por revolucionarios, y que acaso lo Illeven a cabo
verdaderos fandticos de extrema izquierda...., porque en
sus organizaciones hayan sabido infiltrarse habiles agentes como
tu — I]oce nodione yunamo i pesonoyionepu, a modice il Cnpas-
JicHl ympaniei panamuru... 60 6 ixni opeanizayii 3yminu npoHu-
KHYmMu maxi CAPpUmMHI a2eHmu, K mu.

KanBa PM npaMaTHYHMX TEKCTIB CLIOBHEHA (hpa3eosIori3MaMu, Cyc-
MTBHO — MOJITHYHOO, 0aTaIbHOIO Ta NPOQECIHOI0 JEKCHKOIO. [1, 2].

CHHTAaKCUYHUU PIBCHB.

Cepel CHHTaKCHYHHUX OCOOJIMBOCTEH »KHBOro PM mociigHHKU
BHJIUISIFOTh HACTYITHI:

® PEUCHHS PI3HOTO TUIY, MTOYMHAIOYN BiJl OJHOCIIBHHUX 1 IO Haii-
OUTBIII PO3TOPHYTUX CKJIATHUX KOHCTPYKIN: 6euipHiil OeHb, OeHb
3MIHIOE HIY, AKWO SPOMAOSHU HANOIE2IUBO He NPay08amumyms, mo
3AMOJICHO 60HU Ul He dcumumyms, ;jQué pasa?, No me gusta que
penséis mal de una buena muchacha;
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® Halpi3HOMAaHIINI CTPYKTYPU HENOBHOTO PEYEHHSI, eTIITUIHOTO,
He3aKiHdueHoro, obipBanoro: Kyodu? (mop.: Kyou mu udew?; Kyou
toew?), oe?,;quando?;

® HEYCKIIQTHEHI IIPOCTI PeUeHHs, TOOTO peueHHS, SKi, He MAIOTh Y
CBOEMY CKJIaZl IEMPUKMETHUKOBOTO, IPUKMETHHKOBOTO UM JTi€TIPH-
CJTIBHUKOBOT'O 3BOPOTY: Bci cmosimy,; habitacion pintada de Amarillo
Ta iH. [12, 68].

s PM He xapakTepHa IIijla HU3Ka CKJIAJHUX CHHTAKCUIHUX 3B'SI3-
KiB SIK Ha PiBHI CJIOBOCTIONYYEHHS, TaK i Ha PiBHI MOOYI0BH BHCIIOBIIO-
BaHb; HE BJIACTUBI 0araTOKOMITOHEHTHI CHOJYYHHKU 1 TPUAMEHHUKU:
He minbku, ane i, y 36'a3Ky 3 mum, wjo ma in. Y uinomy, PM xapakrepu-
3Y€TBCS TSHKIHHSM JI0 BUKOPUCTaHHS MPOCTUX pedeHsb: [Silencio!, 3a-
MO6KHU!; TIONI(YHKIIIOHANBHICTIO 1 YaCTOTHICTIO BXKMBaHHS HEMap-
KOBaHUX WICHIB PEUCHHS TPAMATUYHHUX TMApajirM ITiMeTa Ta MpH-
cynka (Jacrimie iH(IHITHBY): HasSBHICTIO PETIPHU3Y SIK 3ac00y CHHTAaK-
CUYHOTO 3B'SI3KYy Ta aKTyaJbHOTO 4YieHyBaHHs: jEs imposible !
Es imposible conmoverse! —ye nemoocaueo! Hemoocarugo!
[15; 10]; TeHOeHIlisA MO BXKWBAHHSA OC3CIOYYHUKOBHX KOHCTPYKIIIH
(mpuTamaHHIIIe iCTIaHCHKiH MOBI, aHDK YKpaiHCBKiH): — ...Porque no
es buena tierra, con brazos se la hace buena, no pasa
gente no te roban los frutos y puedes dormir tranquilo... (Pausa.) —
...Jlpasoa, 3emnsa mym ckyna, are pyku 6ce 3pobOiAms.
Jwou codu He X00amb, KOIU WO POOUMb — HIXMO He 6Kpaoe.
Cnamu mooxcna cnoxitino [14; 217].

Ycuomy PM mputaMaHHI eMiNTHYHI, HE3aBEpIICHI BUCIIOBIIO-
BaHHs, IepeOMBaHHS MOBIISI, CAMOTICpEOMBAHHS, aCOI[IaTUBHI BUCIIO-
BIIIOBaHHs, mepenuTyBaHHs. Taki ocobmuBocti PM mpusBogsTh 10
BIJICYTHOCTI TTOCITiIOBHOTO 3B'sI3Ky MiX permtikamu [9, 297-300].

VY nianoriyHuX perutikax (0Co0JIMBO PO3MOBHO-IIOOYTOBHX ) Mepe-
BaXKAIOTh peuUeHHs 3 emincucom, 3a3Havae [1. C. Jlynuk, — mporryc-
KOM OJIHOTO YH KiJIbKOX YIJIEHIB PEUeHHs, a TAaKOXK Oarati Ha eKcIipe-
Cit0 CHHTaKCUYIHO HEWJICHOBaHI KOHCTPYKIi tuity: Tax, Omaxoi, Hi,
Xiva? Oeo! Tpumaiica! I'ems!; [Atiza! Valor!, ;Presumido!, ;Dios
mio, piedad! [ Aymux 2005, 70].

M.Iloppoke bammectepoc TakoX BHAUILE OOIPBaHICTH PEYCHB,
penpusu, peoabMyIIOBaHHS, SIIICUC, IHBEPCIIO, SK OCHOBHI CHHTAa-
KCHYHI 0COOIMBOCTI icmancbkoro PM [14, 48-49].
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Sk 3acBiguye NpOBENCHUH aHaIli3, CLEHIYHUM PEeIUTiKaM, SK perl-
nmikaM PM Takok He BIIACTHBI CKJIamHI pedeHHs. Taki pedeHHS dac-
Tillle BUKOPUCTOBYIOTHCA MTPH MOHOJIOTIYHOMY MOBJeHHi [ 15, 3].

OpieHToBaHMH Ha ayAioBi3yajbHE CIPHUMaHHA CLIEHIYHOI il Ji-
AJIOTIYHUH MacuB APaMaTUYHOTO TBOPY € CEPEIOBHIIEM Ui 0CO0-
JMBO MPOAYKTUBHOTO (DYyHKIIOHYBAaHHS IEPEIUTYBaHb, PEIPU3, PH-
TOPUYHHX 3aMUTAHb:

o ;Tanto te gusta ese hombre! — Tu max tioeo nobuw?

e ;Tanto! — Tax!

o ;Y chiton! — ll[o6 mosuana npo ece! [13;388-389]

e /Nada!;Nada! [Esti hundido! — Hema! Hema uozco pobu-
mu! Bin nponawa noouna!

e Vamonos!jVamonos!—Hy, xooim [121;75].

KopoTki Ta CKIamHOCYpSIHI PeUEeHHS CIPUAMAIOTHCS W BHMOB-
JITFOTHCS JICTIIE 32 PO3TOPHYTI MEPIOAM 31 CKIIATHO 1€papXI€r0 M-
panuux [[Banumun 2010, 3].

M. I'oproHOBa TiAKPECIIOE HEBAXKINBICTD JIOBXKUHU PETLTIK Yy Ti-
aJ03i, OCKIBKH iICHY€ AOBXKMHA "mpoctopoBa" i "xymoxus". s
m'ec XxapakTepHa Apyra, TOMY IIO B XYJOXHBOMY IUJIaHi JiaJioT y
JIpaMi 3BUYAHO NOBIIWM, HiX B €moci, 00 BiH pO3BHBA€E iHTPHUTY,
XapaKTepHu3ye MEepCOHaXKIB, iX MOBJIECHHS, CTaBICHHS OIUH 1O OJI-
HoTO. BogHOYAC AOCTIAHMII CTBEPIKYE, IO Iiajor "Ma€e NisuIbHUM
xapakrep", miJ SKUM pO3yMIiIOTh Ti€BICTH cJOBa, Horo OGaratodyH-
KI[iOHaBHUH XapakTep [15, 4].

Otxe, ycae PM mae cripomeny OynoBy y MOpIBHSHHI 3 JIiTepary-
pauM PM. 3 iHmoro 00Ky, 34a€ThCsl, IO HE MAa€ YiTKUX HOPM Ta
TpaBmJI, SIKi € HEOOXITHUMU JUIsl TIMCBMOBOTO TEKCTY, aJle Taka CBO-
00/1a € yIaBaHoIo.

VY cy4yacHOMY JpaMaTHYHOMY TBOPi aBTOpP 3a3BHYAil BUKOPHUCTO-
By€ HHU3KY JIGKCHYHHX Ta CHHTaKCHYHHUX 3ac00iB, NMpPUTaMaHHHX
PO3MOBHOMY CTHJIIO, /1€ aBTOP MA€ IMUPOKUH CIEKTp JIIHTBICTUIHHX
3ac00iB, a0M MaKCUMAaJIbHO HAOIM3UTH JIPAMaTHUYHUN TEKCT IO Bij-
J3epKajJeHHs] NOBCAKICHHOTO OyTTs. HecroHTaHHICTH IialloridHOTO
MOBJICHHS TIPH3BOJAUTH /IO TOTO, II0 B TEKCTI BHUKOPUCTOBYIOTHCS
HaMKOHKpeTHiI eneMeHTH PM, mo poOuTh ApaMaTHYHHN TEKCT
KOHCTAHTHUM TIPEICTaBHUKOM XapakTepHux ¢hopm PM.
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[NopiBHSHHSA CINBHUX 1 BIAMIHHUX pUC MIX Npupoanboro PM Ta
MOBOIO TIEPCOHAXKIB CYYacHOI JIpaMH JO3BOJISIE 3pOOUTH TaKi BHCHO-
Bki: PM Mmae mepBuHHY (QOpMy-yCHY, AKif MpUTamMaHHA CIOHTaH-
HICTh, €MOLIHa HACHYEHICTh, B TOW Yac AK PEIUTiKM MEePCOHAXIB
MUINYTHCS 3a37aJIerifb Ul TOro, 100 3ByYaTH Ha CLIEHI, CTOCYHKH
MDK MOBIIMH — HedOpMallbHI, 3a3BHYail HE MAIOTh i€papXidHOl
ckimanoBoi. EmomniiiHicTh mpucyTHs sik 'y PM, Tak i B CHeHIYHOMY
nianosi. OCHOBHA XapaKTEPUCTHKA CIIEHIYHOTO MOBJICHHSI — Opi€H-
Tallisg Ha Tsgada, ToOTO 10 CTBOPEHHS NMEBHHUX CIICHIYHHUX €(EKTiB.
MaficTepHicTh ApamaTypra IOJIATa€ y BIATBOPEHHI CaMe THIIOBUX
puc PM, tomy okasioHanbHi pucu PM MOXyTh HE HOTpamuTH A0
CIIEHIYHOTO JiaJory i, HalleBHE, A00pe, 10 He MOTPAIUIAIOTh Ha CTO-
PIHKH XyZ0XHBOTO TBOPY.

o crocyerbes [T, ski meBHOH Mipow iMiTYyrOTh PM, TO cimin
3a3HAYNTH, 10 HEUITKICTh Y BUMOBI HEXapaKTEepHa, aJKe IpaMaTHy-
HHW TEKCT CIPSMOBAaHWN Ha ii 4iTKe po3yMiHHS aymutopiecto. [leBHi
(hOHETHYHI Bald — HETOYHOCTI, SIKIIO 1 BUKOPUCTOBYIOThCS, TO Yac-
Tillle 32 BCE HABMHCHO 3a]1s 300paKeHHsI XapaKTepPHUX PHUC TOTO YH
IHITIOTO TIepCcOHa)ka (HEOCBIUEHICTh, COIiaIbHE IMOXOKEHHS TOIIIO),
iHKONIM Taki ()OHETWYHI BaJy BUKOPHCTOBYIOTHCS 3 METOIO Ha/JaHHS
IPOHIYHOCTI UM I'POTECKHOCTI BUCIIOBIIIOBAHHIO.

JpamaTu4Hi TEKCTH HaNMcaHi, a TOBUHHI BUMOBJIATHICS, HEHAa4YE He
Oynu 3a3marneriigp Hamwcadi. IcCHye qymka, o IpaMaTHYHHWNA Aiaior
HIKOJM HE 3MOXKe OYTH KalbKOBAaHOIO KOIIEIO 3 PEALHOTO KUTTH, 3
yciMa MposiBaMH 3[MBYBAaHHS, BPaKCHHS, HEMPSMOTO IMOPSIIKY CIIiB,
MIPUILYILEHHAMH, OCKUIbKY IJI1Ja4eBl TEKCT MOXE BHIATHCA 'TiepeBa-
HTaxXeHUM" a0o0 1 HaBITh HE3PO3YMLIMM, TOMY aKTOPH BUXO[STH Ha
CIIeHY 3 3aBUCHHMH BHpa3aMH, XO4a 3 UM MOXKHA HE MOTOAWUTHCS.
Amxe aBTOp poOUTH yce MOXJIMBE a0l HAOIM3UTHCS A0 MOBCSIKICH-
HOTO PM, TOMY Aiajior € MOMiHAaHTHOIO CTPHYKHEBOIO MOBHOKOMITO3H-
LiitHO0 ()OPMOIO HE TUTBKH y TIOBCSIKIEHHOMY PM, a i1 y crieHiuHOMY.

Jiamor y npaMaTHYHOMY TBOpPI Ma€ Taki mapaMeTpu: Iianor y
IpaMi BiH XapaKTepU3YETHCS TEBHOIO MPOTSHKHICTIO, MO 30BCIM HE
o0oB's3koBe st PM, BiH Takoe He € CIOHTaHHUM (Ha MPOTHBArY
crioHTaHHOCTi B PM), loMy mpuTamaHHa KOTe3iHHICTb, aJkKe Aianor
y Apami MOBHHEH PO3BUBATH Aif0 i "3B'a3yBaTucs” 3 IHIINMH CTPYK-
TYPHUMH OJJUHHUISIMH TEKCTY, IO HE € XapakTepHUM it PM; cueHi-
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YHUH Aiajor 3yMOBJICHHH NpaBWJIaMH 4acy, pUTMY Ta TeMmmy, 0e3
SIKUX T'eca He MOXe icHyBatH [16, 212].

Ha nexcuuHoMy piBHI 3yCTpidarOThCsl 3HAYHO OifbIne 30iriB, 110
MOB'SI3aHO 3 TEMAaTHKOIO JpaMaTHYHHUX TBOpiB. BimMmiHHOCTI cTocy-
FOTHCSI LIMPILOTO BXXHMBAaHHS €KCIPECHBHOI JISKCUKH. JpaMaTypr ua-
CTIIlIe BAAETHCS A0 CHHOHIMII, sika B PM Mmaibke BiICyTHS, IO BHKO-
pHUCTaHHS Pi3HUX XYJOXHIX 3ac00iB: MeTadopH, EIiTeTiB, MEPCOHi-
¢ikanii, rimep0on Ta iH.

Y mopiBHSAHHI 3 TEKCTaMH IHIIKX JITEPATYPHUX JKaHPIB y CIIEHIY-
HOMY Jiayno3i Mae Micie (QyHKIiOHaTbHA aKTUBI3allisl IEBHUX KaTe-
ropii rpaMaTU4HOTO PiBHS: HEMOBHUX OJHOCKIAIHHX PEYCHb, pel-
pu3. PutopryHi 3anMTaHHA € MOCHIJOBHUMHM, TOMIHAHTHUMH O3HA-
KaMH CHHTaKCHCy IpaMaTypriyHOi MOBH. Y CIIEHIYHOMY Jiaio3i
MPOAYKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS yCi OCHOBHI (DYHKI[IOHAIBHI THUIIH
HETMIOBHUX pPEYEHb Ta PEUYCHHS 3 PI3HUMHU (QOopMamMH KOMIEHcaii
CTPYKTYPHOI HETTIOBHOCKJIQJHOCTI.
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Colloquial and scenic speech: common and uncommon features
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The article deals with the analysis on the fonetical, lexical and syntactical levels
of the colloquial speech and theatrical speech.
Key words: colloquial speech, theatrical speech, theatrical dialogue, cue.
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KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

YKPATHCBHKI IEPEKJIA I BIPIIIA
APTIOPA PEMBO "BIAUYYTTA"

YV cmammi ©ioemuvca npo 6i0meopents 8 YKpaiHCLKUX Nepeknaoax (PoHono2iy-
HUX, IEKCUKO-CEMAHMUYHUX | KOMRO3UYIHUX ocobnusocmetl gipuia A. Pembo "Bio-
yymma". Posenanymo nepexnaou I. Kouypa, M. Tepewenxa, B. Tkauenka, I. Ilem-
posyis, I. Jlamnuka, I. Anopywenxa, M. Jlumeunys ma @. Bopomuioka.

Kniouogi cnosa: noemuunuii nepexnad, 3micmoeHo-@yHKYIOHATbHA A0eKeam-
HICMb, IEKCUYHA | CIMUTbO8A eKBIBANCHMHICTIb, NEPEeKIadaybka OOMIHAHMA.

TopuocTti Aptiopa Pem6o (1854—1891) mamexuTh 0cobIMBE Mi-
cie y Jitepatypi. CTaBlieHHs 10 1MOe3ii, sIK JI0 3aC00y JOCIIKCHHS
[NIMOMHHNUX 3aKOHIB, SIKi KEPYIOTh CBiJJOMICTIO KOKHOI JFOJAWHU 1,
BOJHOYAC, BIUTMBAIOTH Ha (JOpMyBaHHS CYCITUILHOI CBIIOMOCTI, pea-
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Ji30BaHa 3a JyKe KOPOTKHUH Yac MoTpeda OHOBJICHHS 1 YCKIIAAHEHHS
MMOETUYHOI MOBH, HaJA3BUYallHA €KCIIPECUBHICTH 1 TIOTYXKHICTh BipIIia,
1, 3arajgoM, oCOOMCTICTh MOeTa CIpaBWIM 3HAYHUHN BIUTUB Ha ¢paH-
Iy3bKYy Ta CBITOBY moe3ito XX cT. Y moetoBi A. Pem0o BOauas mnepii
3a BCE TBOPIIA 1, BOJHOYAC, JOCIHITHUKA 1HIIOI peanbHOCTI, "ICHOBH-
IIs", CIIPOMOYKHOTO CTBOPUTH HOBY ITOSTUYHY MOBY BiITOBiTHOCTEH
MPEeIMETHOTO Ta 17€ajJbHOr0 CBITIB, MOBY, 110 Moria 0 o0'emHaTH
icHyI0o4y AilicHICTH i yaBy. TakuMm MOTJISIIOM Ha MOe3il0 BU3Haua-
FOTBCSI 1 0COOJIMBOCTI HOr0 BIACHOTO MOETHYHOI'O CTUIIIO: MOETHYHA
MoOBa Mae (ikcyBaTH Oe3rnocepenHiili mposB "MeHTaIbHUX 00pa3iB”
[1, 35], a moeT MOBMHEH MaTH MOBHY CBOOOAY MO0 BUOOPY JIEKCHU-
yHHX abo Bepcudikaniiaux ¢opm. Y Bimomomy smcti g0 [loms [e-
MmeHi Bix 15 TpaBus 1871 poky, cBoepinHOMY MOeTHYHOMY MaHidec-
Ti, ApTiop Pem0o Bukiagae cBoe OaueHHs 3aBAaHHs IOE€Ta, METH i
nusaxiB moesii: "OTke, MOeT AIMCHO € BUKpaJayeM BOTHIO... BiH 1mo-
BHUHEH 3MYCHUTH NEPEXUTH, BIIUyTH Ha JOTHK, IOYYTH CBOI TBOPiH-
Hsl; SIKIOIO T€, IO MPHIMHYJO 0 HBOTO 3BIAKHCH Mae (popMy — BiH
BiATBOPUTH (GOpMY; SKIIO X e He Mae (opMu — BiH BiATBOPHUTH
0e3hopMHICTh. 3HAWTH MOBY... BpelITi Oyab-sSka MOBa € ife€r0, 9ac
BCECBITHROI MOBH HabmmxkaeTbes... Ll MoBa Oyme Bim mymri 10 Iy-
11, BOHa 00'€THa€ BCE — Maxollli, 3BYKH, KOJILOPH; JIyMKa 31JLIEThCS
i3 AyMKoro i Bpaszuth. [loeT BU3HaYaTHMe Mexi HeBigomMoro, mpoOy-
JOKYIOYHICh Y CBOIO Yepry y BcecBiTHiM mymri"[1, 34].

Ls mera moesii, okpecnena A. Pem0o, Oyna chiB3BY4HOIO YsiB-
JeHHsAM npo nuisixu noesii XX cr. ang Iidoma Anosutinepa, lons
Emroapa, Jlyi Aparona ta iH. BusHauHOO 3 IBOTO TIPUBOAY € TyMKa,
BuciosjieHa ['ifioma AnosutiHepoM y jucti 10 AHape bperona oo
pori TBopuocTi A. PemM00 i mMoJanbioro po3BUTKY (paHITy3bKO1
moesii: "S mymaro, Pem0o GaraTo mo nepeadadnB y cy4acHOMY po3-
BHUTKY...T€, 10 TOBOpPHB Pem0o, 1€ BXXe HE MpOCTa BUIIYKAHICTb,
a METOJI, IKOMY HayKH BiJKpHUBaIOTh MKpoKe noie" [2, 51]

[Toesist A. Pem00 € 00'€eKTOM 4YHCENbHUX JIIHTBICTHYHUX, JiTEpa-
TYpPO3HABYMX, KyJbTYPOJIOTIYHUX, MEPEKJIaJ03HABYMX JOCITIJUKEHb.
Oco0NMHMBOCTI AUCKYpCY CHMBOJI3MY y moe3ii A. Pem0o posrisaanu
y HaykoBux posBigkax JK.-b. bapownisH, A.Bperon, b. Kopnymsi,
. Kom6, A. ®onrapo, C. Benmukosckuii, B. byaamii, M. ImsHATIEKIE
Ta iH. CKIaHICTh BiITBOPEHHS JIiHrBONOETHKU A. PeM6o y mepekiazi
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HajaBajla Marepianl Uil Nepekiafgo3HaBuMx po3Bizok ['. Kouypa,
B. KomnrrimoBa, M. Mockanenka, O. Uepemnndenka, M. HoBukoBoi,
M. BenrpeniBcbKoi Ta iH.

Bipmi A. Pem0o po3no4nHaIOTH i 3HAYHOIO MIpOI0 BH3HAYAIOThH
HOBHI BuMip (paHITy3pkoi moesii XX cT. 3poctae poib GOHOIOTIY-
HO1 (hopMH| BipIIa, MO MPU3BOIUTE JO 3MIHH yCTAJICHUX, 3arajibHO-
BU3HAHHUX BepcHikalifHUX 3aco0iB: y cTpodax oJeKcaHApIHCHKHUN
BIpII MOEAHYETHCS i3 pAAKAMU 3 HEOAHAKOBOIO, YaCTO HEMapHOIO
KITBKICTIO CKJIAJiB, HETPAAMIIHHAM € 1 pO3TAaIlyBaHHS IE3YPH Bif-
MOBITHO IO BHYTPINIHBOI JIOTiKH PO3TOPTaHHS MOSTHYHOTO 00pasy,
MO€AHAHHs B OIHIN cTpodi 6aratoi puMH i aCOHaHCY, MIMPOKE BXKH-
BaHHS MEPEHOCIB-eH)kaMOeMaH Tolio. BogHodac moer mrykae 3aco-
0iB JIGKCHYHOTO YIIUIBHEHHS TEKCTY, YCKIaJHIOE MeTadopH, TOBi-
JBHO TOEAHYE PO3MOBHI BHpa3M, iaJIEKTH3MH, BYJIbIapH3MH 13
yCTaJeHNMH BHPa3aMU BHCOKOTO JIITEPATyPHOTO CTHIIO, HAYKOBUMH
TepMiHAMH, MTYYHO YTBOPEHWMH JAaTHHI3MaMH Tomo. OmHuUM i3
HaHy)KUBaHIIIUX CTUIBOBUX NpuiiomiB /it A. PemOo € moenHaHHS
MPUKMETHHUKIB HE 3 IMEHHHKOM, a 3 JII€CIOBOM, KOJU NMPUKMETHHKH
niepeOuparoth Ha cebe dyHKkIii mpucniBHUKIB: "L'étoile a pleuré rose /",
"La mer a perlé rousse /", "Et 'Homme saigné noir /". BapTo 3a3Ha-
YUTH, IO aJCKBAaTHE BIATBOPEHHS CaMe€ LBOTO JIIHTBOMIOSTUYHOTO
3ac00y CTaHOBUTH 3HAYHY CKJIQIHICTh ISl EPEKIIaadiB.

Touna nmata manucanss Bipma "Bimaytts" ("Sensation") HeBimo-
ma. [Ipore pykomnuc nporo Bipmia pasom i3 Biprmiamu "Odemis”
("Ophélie") ta "Conue i mrote"("Soleil et chair") A. Pem6o Bimicias
1o Teonopa ne bausing y mucti Bin 24 tpaBHs 1870 poky i3 mpoxaH-
HSIM TIpo myOJikaniro y HactynHiid kHu3i "CyuacHoro [Tapracy", sika
caMme rorysajacs 10 ApyKy. Bipuri He Oyio HanpyKkoBaHO, HEBIZIOMO
HaBiTh Koo Oyma BimmoBins T. me bawBinmsa. Ymepmie Bipm Oyio
HanpykoBaHo y "La revue indépendante" y ciuni—moromy 1889 p.
0e3 BijloMa aBTOpa. 3ayBaKMMO, 1110 OLIHKHU JOCIiIHUKIB TBOPYOCTI
A. PeM00 110710 11bOT0 HEBEJIMKOTO BipIla JOCHTH BiaMiHHI. Tak, Ha
nymky Ilpepa Iltidica, Aapi bappeca moer Hacmigye ycraneHi mo-
eTUYHI MoJieni enoxu, noesiro Biktopa ['toro, Ilapns bompiepa, mo-
etiB "CyuacHoro [lapnacy", na nymxy Anpi Jlemetpa [3, 54], nep-
i PSAAKA Bipima HaraaymoTh Bimomuid Bipm ®@pancya Komme "Ana-

1AM,

xio": "La rue était déserte et donnait sur les champs./Quand
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j'allais voir 1'été les beaux soleils couchants / Avec le réve aimé qui
partout m'accompagne, /Je la suivais toujours pour gagner la
campagne //" (Frangois Coppée, "Adagio").

Opnak, aHaji3yruu Led Bipin pocivickkuii pociignuk H. 1. ba-
JIAIIOB BHUCJIOBUB MPOTUIIEKHY NyMKY: "y Oe3MipHiii HaiBHOCTI Bip-
I1a He MOMITHO CTimiB BBy IlapHaca, ZOCHUTE BiIIyTHOIO € OpPHTi-
HaJbHICTh TIoeTa" [4, 24].

Ha namy nymky, nei Bipmn He mo30aBiIeHHH MEBHOTO BIUIMBY 3a-
raJbHOBU3HAHMX Ha TOW yac MOETHMYHHMX MOJIEJNell I0A0 PO3ropTaH-
HSl TIOETHYHOTO 00pa3y, KIaCHYHHMHU € W Bepcudikamiiiai 3acobu.
[Ipore BiacHUl roj0C MOeTa BUSBISEThCS sCKpaBo. Ha moenHanHHi
PEANiCTUYHOTO OIKUCY JITHHOTO HAJBEUip's 3a MICTOM Ta BiT4yTTS
rapMoHii €THAHHS 13 HaBKOJIUITHIM CBITOM CTBOPEHO SICKpaBHH 00-
pa3 eMOILIHOrO CTaHy MOJOJOI JIIOJUHH, CIIOBHEHOI MEpeauyTTs
macts: "Par les soirs bleus d'été, j'irai dans les sentiers, / Picoté par
les blés, fouler I'herbe menue: / Réveur, j'en sentirai la fraicheur a
mes pieds. / Je laisserai le vent baigner ma téte nue. / Je ne parlerai
pas, je ne penserai rien: / Mais l'amour infini me montera dans 1'ame,
/ Et j'irai loin, bien loin, comme un bohémien, / Par la Nature, —
heureux comme avec une femme" (Arthur Rimbaud, "Sensation").
[oernuni psanku A.Pem00 nparae HaOIU3UTH 10 POCTOTH PO3MOB-
HOI MOBH, HOTO TO€3is Jaieka BiJ HaaMipHOI JiTepaTypHOCTI Horo
nonepeHrKiB. L{pomMy cripusie i BinOip 3aranbHOBXHBAHOI, HEUTpa-
JBHOT JIEKCHKH, TIOET YHUKAE eIiTeTiB, HAATO CKIaaHoi MeTadopuy-
HOCTi, a CHHTaKCUYHUI mapajemni3M y Apyriil crpodi Habmmkae Bipi
710 MOZEJIeH HApOJHOTO ITOETUYHOIO MOBJICHHSI.

SIckpaBicTh 1 MIMPICTh MOETHYHOTO 00pasy, HOro eKcrpecuBHa Ha-
CHYCHICTh Y MOETHAHHI 13 MPOCTOI0 BUPAKEHHS CIIPUYMHHIIA BEJIUKY
KUTBKICTh TIEpeKiIaaiB Bipina. 3a3Ha4MMO, 10 caMe IMepeKiIaau MbOro
BipIlla € HAWYACTOTHIIINMH cepel] YKpaiHChKUX mepeknaniB A. Pem6o.
VY Hamomy JOCHTIKEHHI pO3IIISTHYTO 8 MepeKialiB, a caMe MepeKiaj
I'puropis Kouypa "BiguyrTtsa", Mukomn Tepemenka "Hactpiii", Bee-
Bosoga Tkauenka "Bimuytrs”, Iana Ilerposmis "Bpaxenns", ['puro-
pist Jlarauka "BimuyTrs”, Irops Anapymenka "Bimuaytrsa", Muxaiina
JIutBuni "BimuytTa" Ta @enopa BopoTHioka "Hactpiii".

IIpobneMu BUpOOJICHHS TEepeKIaNallbKIX PecypCiB IS mmepeaadi
ocobnmuBocTell MOETHYHOI (QOPMH, BIATBOPEHHS BepcHU(iKamiiHUX
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HOBAIliil y JIHTBOIOCTUIl MOETiB-CUMBOMICTIB, A. PeM0o 30kpema,
HEOJTHOPA30BO TpHBepTaNM yBary mepeknanos3napmiB. O. I. YUepen-
HUYEHKO HaroiyomryBaB: "CkiiagHicTh 00'€KTa mepekiany, a BiATak i
MOJKJIMBICTh HOTO Cy0'€eKTHUBHOI iHTeprperanii 3aBxau Oynu i Oy-
OyThb YMHHHUKAMH, SIKI 3yMOBJIOIOTh MHOKHHHICTh HEpPEKIaAalbKUX
Bepciid. [lomiOHa MOKIIUBICTE TTPOSIBIISIETECS TIEPEIOBCIM y HalCKIIa-
JHIIIOMY THIII TIEPEeKIIaay — NOETHYHOMY, JI¢ 3MiCTOBHICTh (DOPMH €
BOJHOYAC 1 MEPEHIKOAOI0, i CTUMYJIOM JUI TepeKIafanbkoi iHTep-
nperarii. Bora Moke opo/pKyBaTH OLTbIl 200 MEHII TOYHY KOIIifO
OpHUTIHATY, B 3aJIC)KHOCTI BiJl CKJIAJHOCTI HOr0 30BHIIIHLOI Ta BHYT-
pilIHBOI (ceMaHTHYHOT) OyIOBH 1 CTyIEHS! MIPOHUKHEHHS Y XapakTep
(hopManbpHO-cMHCIOBUX 3B's13KiB" [5, 72].

ITepexman I'.Kouypa BH3HAYAETHCSI BHCOKAM PIBHEM a/IeKBATHOCTI
LI0/I0 BiATBOPEHHS BCiX OCOOIMBOCTEN opraHizalii moeTHyHoro oopa-
3y. BinTBOpeHHs! (OHONOTIYHIX OCOOIMBOCTEH TIEPIIIOTBOPY € OJTHIEIO
13 BaYUIMBHX IJIEH it mepeknagada. CucreMa acoOHAHCIB Ha TOJIO-
cHux [e], [i], [a], y mO€nHAHHI 3 IIYMHUMH Ta HOCOBUMH IPUTOJIOCHH-
MH BJaJIO Iepenae 3ByKOMMCHI 3acobu Bipma: "Biguye cBXKICTD Mijib
TOJIi HOTa MO / 1 BITPY TroJIOBY J03BOIO OBiBaTH'"; "B mymri Ge3mex-
Hoi r000Bi ymmm npurumsK” (mep. I'. Kouypa). I'. Kouyp 3naxomuTs
BIAQJI €KBIBAJIEHTH OO JIEKCHKO-CEMAHTHYHHMX 3ac00IB, IO JOCSIIOTH
Maibke nocrmiBHoro mepeknany "Et j'irai loin, bien loin, comme un
bohémien, / Par la Nature, — heureux comme avec une femme." — "Bce
Jani i gami, MoB Opojsira ToH, miny, / 3 [Ipuponoro, HEMOB i3 KIHKOIO,
macnuBuit" (mep. I'. Kouypa). Bucokuii piBeHb BiINOBITHOCTI mpocTe-
JKYETHCSI Y BIITBOPEHHI 3aCO0IB PUMYBaHHS — MIEPEKIIa]l CTBOPEHO IIec-
TUCTOITHUM SIMOOM, 1[0 3araJioM BiJIIIOBIJIa€ TPaaUIli nepexiaay 12-Tu
CKJIaJIOBHKA TIEPIIOTBOPY, 30epeKeH0 YepryBaHHsS OKCHTOHHOI 1 mapo-
KCUTOHHOI puM y crtpodax. [lonpu mesiki JiekcuuHi BTpaTH mepexiiaj
BJIJIO MTepeia€ 0COOIMBOCTI aBTOPCHKOTO CTHITIO.

3HAaYHUI PIBEHb aJICKBATHOCTI IMPOCTSKYEThCA Y MEpeKiagax
M. Tepemienka i B. Tkauenka. OmgHak, aeska HaJIMIPHICTb y BXKH-
BaHHI TPOIIB, IO 3arajioM He MpuTamMaHHo mmoe3ii A. Pem0o, HasBHI
y nepexiaai M. Tepemenka: " o crexxui pocsHid iny", "MHy OyiiHi,
COKOBHTI TpaBu", "a BiTepelb po3Bie Kydepi pycsBi" Ta iH. 3HauHi
JIEKCMYHI HETOYHOCTI, HisSIK HE BHITPaBIaHi Hi MEPIIOTBOPOM, Hi CTH-
JIEOBUMH OCOOJIMBOCTSMHE IMOETUKH A. PeM0O MPOCTEeKYIOTHCS y TIe-
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pexnaznax L. [lerpoBuis, M. JIutBunus ta I'. JlaTauka : "5, MpiliHUK,
BOJIIO J]aM o4aMm, rybam, pykam / I Oyny OyiitHuii 4y0 y BiTpOBi Kyma-
" (mep. I. IleTposmis), "I1oB3 mockiTHI XJIi0a cTeXWHA TpoJsaria'
(nmep. I'. Jlatauka), "Mix JNOCKITHHUX XJi0iB TomTaTH Oyay TpaBH;
/ Bigdyto cBixkicTh s crynatounm B mossax" (mep. M. JlutBuHI).
VY nepexnaai M. JINTBHHIA NPOCTEKY€ETHCA 1€ i 3HAYHA HETOUHICTD
y BIITBOPEHHI PUTMOBHUX 3ac00iB MEPIIOTBOPY, HE 3aBXKIU HATOJIOCH
y BIpPIIOBHX PsIKaxX CHIBIIAIAlOTh i3 PUTMOM IIECTHCTOITHOTO SMOY.
3HayuHi JEKCHYHI HEBIIMOBITHOCTI 10 MEpIOTBOPY y Bipuii . AHapy-
HIeHKa BIIHOCATH HOTO MIBHALIE IO MEPECIHiBY, aHDX A0 MepeKIazy.
"ITo crexmi BBeuepi migy s y kHuBa. / Komotumme MeHe Kosoccst
Kpait moporu. / Hexaif kyiioBauThCS 0f] BiTpYy roioBa, / Xaii, Mpiro-
4H, B poci ckynaro 6oci noru//" (mep. I. Anapymenka). Y Bcix HaBe-
JICHUX MPHUKJIaJaX HaIMIpHE TSOHKIHHS aBTOPIB IO MOJEICH HapO HO-
MMCEHHOTO IMOETHYHOI0 MOBJIEHHS, SIKI 3arajjoM HeE BiIIOBIiZAIOThH
CTHJIOBUM TIPUHIIMIIAM JIiHTBOMoeTHKHA A. Pem0o, m03BOIIsIE TOBO-
pUTH TIPO TPOSIB TEHACHINIi 10 "oJoMallHEeHHsS'", 110 HE Ja€ 3MOTH
YUTayaM MepeKiIay OTPUMATH MOBHE YSBJICHHS PO MEPIIOTBIp.

VY mepeknani . BopoTHIOKa NPOCTEKYEThCS BUCOKUH PIBEHb
aZICKBaTHOCTI y BiITBOPEHHI (POHOJOTIUHUX, JIEKCHKO-CEMaHTHIHUX
i KOMIO3UIIIMHUX OCOOIMBOCTEH MEPIIOTBOPY. ABTOp MepeKIamy
YBa)KHO IOCTaBHUBCS /10 3BYKOIIMCY OpHUTiHAIy, BiATBOpEeHa y mepe-
KJIaJll KOHCOHaHTHA TAPMOHIWHICTh aniTepaii Ha [r], [s], mo y noes-
HaHHI 13 COHAHTaMH Ta MIUTHHHAME IMPUTOJIOCHUMHE CTBOPIOE HEOXi-
THUH 3BYyKOBHH edekT, momiOHuii o aBTOpchKOro: "CeprHeBOro
CUHBOT'O Bedopa miay cobi mo crexuHax, / KonoTumych BicTIOKamu,
CTyHaTuMy 1O TpaBi. / 3aMpisiHUH, Biq4yBaTUMYy, 1110 HOTH MEHi OCBi-
JKUIINCK, / | BITPY M03BOJIIO BOJIOIOI BIMHYTH IO MOIH T'OJIOBI
// "(mep. @. Bopotrroka). [lepeknanay 3HaXOAUTh BANI €KBIBAICHTH
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX 3ac00iB, HOCATal0YN Maiike JOCIIBHOTO mepe-
knany: "[lpupomoro, Haue KIHKOM, IIACIUBHIA Ha Bce XUTTA" (mep.
®. BopotHioka). PUTM mepuioTBopy BiITBOPEHO IIECTHUCTOITHUM aM-
(hibpaxiem, 110 € BJATUM BiJIOBIIHUKOM JIO0 PUTMO-MEIOAUKH TIep-
IIOTBOPY 1 IO3BOJISIE YHUKHYTH 3HAYHUX JICKCHYHUX BTPAT.

BapricHicTb 1y ykpaiHChKOI mepekianeHoi moe3ii po3rissHyTuX
nepeknaniB Bipma A. Pem0Oo "BimuytTi" He ommakoBa. [lepekmamm
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I'. Kouypa, M. Tepemenka, B. Tkauenka, ®. BopoTHioka MaroTh BU-
COKHI piBE€HBb aIeKBATHOCTI MO0 MEPIIOTBOPY i MOXKYTh CTBOPHUTH
HEOOXiTHEe BpaKCHHs Yy UMTada, TOJMI SK 3HAYHI HEBIMMOBITHOCTI 1O
nepoTBopy nepeknanis 1. [lerpouis, M. JIutBunug, I'. JlaTHuKa Ta
1. AHpyIIeHKa He 1al0Th TaKOi MOXKITUBOCTI.
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YxpanHcKue nepeBoabl CTHX0TBOpPeHust Aptiopa Pemoo "Ouymenus"

B cmamve peuv uoem o 6occozdanuu 8 YKpauHcKux nepegooax (oHONO0UHECKUX,
JIEKCUKO-CEMAHMUYECKUX U KOMNOSUYUOHHBIX 0cobennocmeti cmuxomeopetus A. Pembo
"Owywenus". Paccmampusaiomes nepesoovt 1. Kouypa, M. Tepewenxa, B. Tkayenka,
U. [lemposyus, I'. Jlamnuxa, 1. Anopywenxa, M. Jlumeunya u @. Bopommioka.

Knroueevie cnosa: noemuueckuil nepegoo, noemudeckuii nepesoo, GYHKYUoHa-
JIbHASL A0EK8AMHOCNIb, IEKCUHECKAs. U CIMUTUCIMUYECKAs. IKGUBANEHMHOCHb, Nepesoo-
ueckas OOMUHaHmd.

O. Krushynska, PhD in Philology, assistant prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Ukrainian translations of the poem of Arthur Rimbaud "Sensations"

The article deals with the reconstruction in Ukrainian translation of phono-
logical, lexical-semantic and compositional features of A. Rimbaud poem "Sensation.”
Translations of G. Kochur, M. Tereschenko, V. Tkachenko, 1. Petrovtsyi, G. Latnik,
I Andrushchenko, M. Litvinets and F. Vorotnyuk are considered.

Keywords: poetic translation, content-functional adequacy, formal and style
equivalence, dominants in the translator's idiostyle.
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YK 81'255:791.43
T. MaaxkoBuu, acri.
KHY imeni Tapaca llleBuenka, Kuis

BIATBOPEHHSI BEPBAJIbHUX KOHIEITIB
MOBOIO KIHOOBPA3IB SAK BAXKJINBUU
ACHEKT KIHOIIEPEKJIA 1Y

YV yiti cmammi 3acmocosyemvbcsi cnpoba cunmesy nepekiado3Hascmed i gi-
n0coii uepez nonamms, cniibHi 018 000X yux nayk. Lnsaxom maxozo cunmesy,
Y yiti cmammi Mu 6UBOOUMO I NOACHIOEMO HU3KY HOBUX HOMAMb, MAKUX K
"inem sk nepexnad-y-co6i”, i m.n. Takosc mym mu po3enidaemo neeHy cxo-
JHCICIb MEXaHizMy maKo2o PilocopcvKko20 KIHONEpeKiady 3 MEXaHizMoM 36U-
4aliHo20, MEKCMYANbHO20 KIiHONEPeKaaoy, 36U4HO20 05l meopii nepexnaoo-
3Hascmea. B medicax ybo2o po3enady mMu GUEOOUMO HO8Y NEPeKIadaybKy mpanc-
dopmayiro, Habazamo meHut 8i0OMY HAM Y MPAOUYIUHOMY MeXaHi3mi KiHonepe-
knady. Lo mpancgopmayiro mu nazusaemo "HamsaKosum nepekiadom”.

Knwuoei cnosa: xinoginom, nepexnad, nepekiad-y-cobi, ekpaizayis, mosa
KiHO, M08a 06pA3i6, MEKCMYAIbHA MO8, NEPeKIadaybka mpancghopmayis, Ha-
MAKOBULL Neperiao.

Merol0 cTaTTi € KOMIUIEKCHE 1 CUCTEMHE BUSIBJICHHS Ta OMKC OCO0-
muBocTell  (hLTOCOPCHKOr0 pPO3YMIHHS MeEXaHi3My KiHOIEpEKIay,
crpoba CHHTe3y MepeKiIago3HaBcTBa i (himocodii gyepes MOHATTS, CIiTh-
Hi 17151 000X LMX HayK, 1 J0Ka3 HEOOXiJHOCTI Takoi CpoOu. AKTyalb-
HiCTB cTATTI NOJISITae y 30aradeHHi TEOPETHYHHUX HAIPAIIOBaHb y raiy-
31 KIHOEpEeKJIaAy NUIIXOM CHHTE3y Teopil mepekyiany KiHo(impMy 3i
criopiiHeHuME  (iocodcbkuMu Teopisimu. HaykoBa HOBHU3HA CTATTI
roJisirae 'y HOBOMY TIJIXOIIi 10 Teopil KiHomepeknamy (depe3 ¢inocod-
ChKE PO3YMIHHS MeXaHI3My Tepekiany KiHopimpMy), y po3pooti i mo-
SICHEHHI HOBHUX TIOHATH Yy Teopii KiHONEpEeKNaay, KIIOYOBUM 3 SKUX €
PO3yMiHHS camMoro KiHo(ieMy sIK "miepeknany-y-cobi", To0To "mepeHe-
CeHHs BepOanbHUX (iTOCO(PCHKUX KOHIENTIB 3 TEKCTYaJIbHOTO iX II0-
JIAHHS B 00pa3He NIIIXOM iX YHaOUHEHHS", "MepeKiaa’ X KOHIICTITIB
3 TEKCTYaJIbHO-PO3MOBHOT MOBH MOBOIO KiHOOOpPa3iB.

PymrieM 1o mocTaHOBKY i BUKOHAHHS 3aBJaHHS IIi€l CTATTi CTAO
"Cogito, ergo film" — Bctymae cioBo JI. CtapomyOreBoi 10 KypHaITY
"El Topos", sixuii qocmimkye ¢inocodiro kino. "l xTo3Ha, un cripasi
MapHi MparHeHHS NEepPEeKIacTH MOBOIO KiHO aOCTpaKTHI MOHSTTS:
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cBOOOJM Ta iCTHHHM, HAPOIKEHHS 1 cMepTi, mam'sTi i 3a0yTTs, mpoc-
TOpY, 9acy, CBIJOMOCTi, HECKIHYEHHOCTI, Hillo et cetera — 4w, Ha-
BITaKW, 3MIHCHUTH "3BOPOTHIN mepekian" MOTOKy KiHOoOpa3iB Mo-
Boto ¢inocodii” [1, 8].

3anikaBUBLIMCH MPoOsIeMOto, sIKy 3auenuna JI. CrapoxyOuesa y Ha-
BEJICHIN IIUTATi, MA 3HANIILTHA TPOTOBKEHHS ITi€T 5K TIPOOIEMHU B OTHOMY
3 MOMEHTIB 11 iHTEpB'I0 3 YKpaiHCBKHM KiHOpexwucepoM OleKcaHIpoM
[Harmipo mix Ha3Boro "Cyma cxoiacTuky, abo dinocodehkuii Tpirm'.

"JI. C. Ckaxitp, Oyap Jlacka, Xi0a (hLTOoCO(ChKI KOHIICIITH, HAIpH-
kiaz, "cBoboma”, "ictiHa", ""cyOcTaHIis"", MOMKITMBO MEPEKIACTH MOBOKO
KiHemaTorpady, He BTPaTUBILH IXHHOTO a0CTparoBaHOro CMUCITY?

O. III. A nymaro, mo AKIIO PO3MIISAATH CMHUCI LIUX HOHSTH SIK T€,
0 SIKUMOCh YHMHOM MOX€ BTPATUTHCS TIPH Tiepejiadi, TO, B MPUHIU-
i, MOYKHA TIOCTaBUTH MiJl CYMHIB iXHilf IEPBUHHUIA CMUCIH. [HIIUMU
CJIOBaMH, MEHI 34a€ThCs, 110, 3BICHO, X MOXHA MepeJaBaTu KiHeMa-
TorpaiyHOI0 MOBOIO, OCKUTEKH BOHA OOIIMpHA, pPi3HOMAaHITHA, TyT-
nmuBa 10 OyIb-sKOro (ilocodchbKOro BHIAAY i, SKIIO Ui cebe me
pO3rNAgaT K MOBHHHICTH, TO MOTPIOHO NHUIIE 3HAWTH aJeKBaTHI
dhopmu mepenaqi..." [1, 20].

Ileit MOMEHT y 1HTEPB'IO J1a€ HAM MOKJIMBICTH TIEPEUTH JIO BUTO-
JIOUICHHS T€3H PO Te, IO KiHOMEPEeKIaJI0M MOXHA BBXKaTH HE JIU-
1€ caM Ipolec IepeKIaay, U YKIaJaHHs PervliK 3 OJHi€l MOBH iH-
moto. [lepeknagom MoXHa BBa)kKaTH TIEPEHECEHHS MEBHUX BepOaib-
HUX (TOCOPCHKUX KOHLENTIB y MJIOMIKMHY KiHOOOpa3iB. Takum uu-
HOM, MM MO>KEMO TOBOPHUTH IIPO KiHO K MEpeKIaa: came KiHo € "me-
peKIanoM-y-cobi", mepeHeceHHsIM BepOanbHUX (HiToCODCHKUX KOH-
LENTiB 3 BIICYTHBOI Y MaTepiallbHOMY CBITi TUIOIIUHH YSBU Y HAOY-
HYy, MaKCUMaJIbHO BiIBEpTY IUIOIIMHY KiHO, KiHOOOpa3iB. "[lepekina-
noM" MOJKHA TaKOXX YBaKaTH W €KpaHi3alilo JITepaTypHOIro TBODY.
Taxuit "mepeknan” 1inkoM Moxe OyTH €IMHO-3PO3YyMIIUM YChOMY
CBiTOBI (y ceHci Horo oOpa3sHOro CHPHUHATTS JIOAWHOIO). 3apaau
EKCIIEPUMEHTY IPOaHANIi3yBaBIIN JOCTATHIO KUTBKICTh (ibMiB, 1
MIPHUCYTHI Taki abCTpakTHO-(iT0cOPCHKI KOHIIETITH, K )KOPCTOKICTb,
a TaKOX IMOHATTS epoca, SKHU Y JNEesIKMX BHIIAJKaX 3YMOBIIOE JKOPC-
TOKICTh, MM MO’KEMO BHCHYBATH, L0 HAWIIOBHILIOMY, HAMKOMILIIEKC-
HIITOMY TTePEHECEHHIO HAMAIOTHCS caMe IMOHATTS, SKi MaloTh y c00i
HEraTUBHUH BIATIHOK. Pid y TiM, 1[0 HETaTUBHUI KOHLENT Ji€ Ha
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CHPUKHATTS HabaraTto MIBUALIC 1 PaNTOBIlIe, HiX KOHIICTITH ITO3UTH-
BHI, SIK OT IUTATOHIYHA JIOOOB, PamiCTh UM JOBrOTpHBaAJIC IMAacTs. Sk
Ou ’KOPCTOKO MHCHMEHHUK Yy CBOi KHHU3l HE OMHUCAB SKYCh IOJII0,
a0bo1110, Ba)KKO 3HAWTH JIOAWHY, ysiBa SKOi 37jaTHA CHPUHHATH BCIO
0e3BUXiJlb, BCIO aMOPAIBHICTh 1 yBECh OiNb Mi€i cHuTyamii Tak camo
ITOBHO, Tak camo (Ha3BiMO II¢) HUIIIBHO, 5K ISl CUTYaIlis IMOKa3aHa y
¢inpMmi. LmocTpamis (kapTuHKa, Bifeopsia), IO BimoOpakae BHSB
YKOPCTOKOCTI, BIUIMBAE Ha TJsfada HAOaraTo MIBUJIIE, HIXK TEKCTO-
BHI OIUC BHABY JKOPCTOKOCTI y KHIKII. Came depe3 MIBHIKICTH
CIPUIHATTS )KOPCTOKUK 00pa3 Mae MOTYKHIIIWI BIUIMB Ha IIisiava,
HIX OIHC XOPCTOKOT0o 00pa3y: y dinbMi e "ronuid oopa3”, HE 3aKy-
TaHUH y TEKCT, IIO i€ Ha CBIAOMICTH TJfmada SK HEi30JIbOBaHHM
MIPOBIIHUK, TIOBHUH CTPYMY.

Hepinko criBBiTHOIICHHS MOBHOTHU JKOPCTOKOrO 00pa3y Mix po-
MaHOM Ta HOT0 eKpaHi3alli€lo 3aJIeXKHUTh BiJl pexucepa: B eKpaHizaii
"JliBYUMHYU 3 TaTyIOBaHHSAM JApakoHa" TBApUHHOMY IHCTUHKTY TBAJITi-
BHHUKA TOJIOBHOI I'epoiHi HAlaHO MOXIIUBICTH OlNIbIIEe PO3KPHUTHUCH 1,
TaKUM YUHOM, Ha0araTo CHJIbHIIIE, )KOPCTOKIIIE i HUIIIBHIIIE BILTH-
HYTH Ha TJIAa4a, HiK Y KHIDKII. X04a, 3pemTor0, [1eif MOMEHT B €K-
paHizarii MOKHa CIpHWIMATH iHAKIIe: yBara Oyia 30cepekeHa He
TaK Ha TBAPMHHOMY 1HCTHHKTI CAaMOT'O TBaJTIBHHKA, K HA O€3BUXO1
1 KPUTUYHOCTI CHUTYyaIlil KOPCTOKOTO CTPaXKIAaHHS HOTO >KEPTBH —
Jliz6er Canmanzep. Lle cTpakmanHs, 1 0€3BUXIIb MMepe] BCCCUITHBHIM
TBAITIBHUKOM, 1 € TUM [ aliierrepiBCbKUM XKaxoM, IPH SKOMY JIFOTU-
Hi, 0 MiJBJIaJHA TAKOMY >KaxoBi, nmpuBigkpuBaerbes "Himo". Ta-
KHM YUHOM MH 0a4uMMo, IO el TPHUIITHX TICHO TOB's3aHUX (iyo-
cO(CHKUX KOHIENTIB (3KOPCTOKICTh — CTPAXKAAHHS — JKax) BiJAKpUBa-
€ThCS Y IIbOMY MOMEHTI CIIOBHA, a II¢ O3Ha4ya€ He IO iHIIe, K TOW
(hbakr, mo "mepeknan", MepeHECeHHs IUX KOHIIENTIB Y TUIOMUHY Ki-
HOOOpa3iB, € TOBHOIIIHHKM 1 B/IaJTUM.

Cama 110 c00i ysiBa € SIBUIIIEM HEIOIIBHUM: BKpal PiIKO BJIA€Th-
Csl TIOAIUTHUCS 00pa30oM, YSIBICHUM OJHIEI JIOAMHOIO, 3 11 CIiBpO3-
MOBHHKOM. 3Ba)Karound Ha OypXJIMBY YsBY CIICHApHCTa 1 peKucepa,
JOLUIBHO 3a3HAYUTH, 10 HEOoOXimHICTh mepexnany ¢imocodcebkux
KOHIIENTIB 3 TUIOIIMHHU PEKUCEPCHKOT YSBU B IUIOIIUHY KiHO € HEBH-
MOBHO B)KJIMBOIO 1 3aTpeOyBaHOIO TUIAmadeM, SKHU IparHe HaOu-
3UTHUCS JI0 Maibke 0e3MEeKHUX MOXKIMBOCTEH YsBU pexucepa. Bapi-
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aHT (HiT0COPCHKOTO KOHIICNITY aroKaINCUCy, po3podieHuii Jlapcom
¢ou Tpiepom y #oro ¢inpmi "Menanxomist", OyB CXBaIbHO OI[IHEHUN
rIsgadaMu. YsIBICHHS allOKAJTICHUCY, SK MOMEHTY BCce3aralibHOI Me-
JIAHXOJIii, 3aTa€HOI Yy HAOUYHO MENAaHXOJiiHIN repoini XKroctiH, Oyio
BJAJIO MEPEKIaACHO Y IUIOLIMHY KiHO00pa3iB 3a JOIOMOIOI0 HAOYHOI
1 HEBKKOI I CIIPUUHATTSA MeTadopy BEIMUE3HOI IIaHeTH MenaH-
XOJIi1, 1110 3IIITOBXYETHCS 3 3eMJICIO, MPU3BIBIIH JI0 I[IIKOM HA0YHO-
ro KiHIM CBITY 4Yepe3 yaap. Take yYHAOYHEHHs IMOTAEMHOTO i mo-
CHpUsIIO TakoMy "mepexnany" BepOanbHOTO (iT0cOPCHKOT0 KOHIE-
NTY anoKaJilcucy, SKuid OM He JIMIIe MAaKCUMAaJIbHO JIETKO 1 BCEOXO-
[HO CHIPUIHSBCS TJIAauaMu, a i cTaB OM IXHIM KaTapcHUCOM dYepes
My3uKy Baruepa, mig 3ByKu sIKO1 i CTa€ThCS YHAOUHEHHsI KiHIIS CBi-
Ty. Bincumarouuces mo mpami laiizerrepa "llo take metadizuka?",
y SIKill 0OTOBOPIOIOTECS CYTh i YMOBH BHHHMKHEHHs MOHsTH "Himo"
1 "CyTHicTh y miioMmy", MU MOKEMO MPUIYCTHUTH, 10 Y IOMY (Pisb-
Mi TIOKa3aHWHA HE CTUIBKH JKax, IO MpuBigKpuBae Himo, CKUTbKH
BCEOXOIHA Tyra, MEJIAaHXOJIisl, o, nepel (i3UIHUM BHUSIBOM aroka-
Jirncucy, BinkpuBae KiHoreposim "CyTHICTB y Hinomy'".

3aranoM, OHATTS IepeKiIany BepOaJbHUX KOHIENTIB y MJIOMNHY
KiHOOOpa3iB CXOXE 3a CBOEIO CYTTIO 31 3BUYHUM HaM IIPOIIECOM Iie-
peKiIamy 3 3aCTOCYBAaHHSIM HH3KU MEPEKIaalbKuX TpaHchopMalriii.
Tax, yHao4YHEHUI BHUIIe MEXaHI3M MepeKiany BepOanbHuX (himocod-
CBKUX TIOHSTH Y IUIOMIMHY KiHO MICTUTH y co0i TpaHchopmariii, sSKi
QJII03MBHO HAraJyroTh CHHOHIMIYHUH MepeKyal, a TaKoX TpaHcop-
Malliro, sIKy Ha3MBa€MO CMHCIOBHM PO3BHTKOM. MeXaHi3M CHHOHi-
MIYHOTO TIEPeKIIaAy CIOCTEPIracTbCs y TOMY, IO HA3BEMO TYT Mij-
MIHOIO TMOHSATBH: KOJIM, HAlpUKJIad, 3rajaHuil (QinocopchbKuii KOH-
LIEMNT XKOPCTOKOCTI YHAOUHIOEThCS B KiHOCTpiumi ("JliBumHa 3 TaTy
npakoHa'), MU 0a4MMO y KiHO TOHSITTS JKOPCTOKOCTI, aje BXKe He
came 1o cobi abcTpakTHE MOHATTS, AK€ MOOAYUTH JTIOJCHKOMY OKO-
Bi HEMOXKIIUBO, SIK 1 KOXHY aOCTpakLilo, a MOHATTS >KOPCTOKOCTI,
BHpa)KE€HE dYepe3 KiHooOpa3 3rBaJITOBAHOI AIBYMHHU. | TyT MU MOXKe-
MO TIPHITYCTHUTH, 110 TOHATTA (">KOPCTOKICTh") 1 BiAMOBiAHUHI 00pa3
("3rBanTyBaHHS SK BUSB XKOPCTOKOCTI") € y HAIOMY BHUIAAKY IIij-
KOM CHHOHIMIYHUMH TTOHSATTSMU.

3 iHmIoro 60Ky, Toi camuii BepOabHINA (HiTOCOMCHKUIA KOHIIETIT KO-
PCTOKOCTI ITiJT Yac MepeKiamay Horo y IUIOIMMHY KIHOOOpasiB CepHo3HO
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MIEPEOCMUCITIOETHCS, 1 HA €KpaHi MU MOXKEMO 0auuTH 30BCIM HE TOM
CMHUCIT )KOPCTOKOCTI, SIKHH KOKEH 3 Hac 3a3BMYail BKIAAaB y IIe II0-
HATTsA. TobT0, MM GaunMoO 00pa3 >KOPCTOKOCTI, CMHCIOBO PO3BHHY-
TUI pexucepoM. Te caMe MOXHa CKa3aTh ¥ Opo 3rajaHuii KOHUEIT
anokarincucy y "Menanxomi'. TemMa amokaiincucy Bxe 37aBHA €
OJTHIE€I0 3 TEPIIOPSITHAX TEM IS JOCHIKEHBb 1 I 3aIIKyBaHHS
JIIOZICTBA, 1 PE3yJIBTATOM TaKOi MOMINUPEHOCTI KOHIENTY aroKaJirncu-
Cy cepeq JIIO/ACTBA € Te, IO JIOACHKE YSIBICHHS PO MOXIJIMBHUH "Ki-
Help" MPUIyCcKae HU3KY BapiaHTiB Toro camoro "KiHis". A y "Me-
JIAHXOJTIi" MM 0a4MMO OJIMH 3 LUX BapiaHTIB, SIKUM MOXE 30BCIM HE
30iraTucs 3 TJIJa4EeBUMH YSBJICHHSMU [P0 HACTaHHSI allOKaJITCHCY.
TakuMm 9MHOM, TYT MH 3HOBY CTAEMO CBiIKaMH TpaHCQopMarii cMu-
CIIOBOTO PO3BUTKY MpU Tepekiani BepbamsHOTO (PitocoPpChKOro
KOHIIENTY aroKaJIilcucy MOBOIO KiHOOOpa3iB.

o peui, mepexiiajg MOBOIO KiHOOOpa3iB BepOAIBHOTO KOHIENTY
aTMOKAITNCHUCY, IUIKOM BiIMiHHHAN Bin "Menanxomii", mponoHye HaM
Hesin MakKensi, pexwucep ¢inemy "OctanHe koxaHHs Ha 3emui”, 1e
caMe HaCTaHHS allOKATIIICUCY K TaKOTO BiJICYTHE (HE MOKa3aHe), ajie
peXHUCep JIOTIYHO MIABOIUTH TIIsIAada J0 IMiACBiIOMOTO (a, 3peIToro,
IIOTIM 1 CBiJIOMOT0) PO3yMiHHS TOTO, IO ANOKAJITNICUC TaKW HACTaB.
Brache, iinetbes npo Te, mo y (inbMi ONOBIAA€THCA MPO MOCTYIIOBE
3HUKHEHHS Yy JII0JIeH yCiX HABaXKIIMBIIINX BiAYYTTiB — HIOXY, CMaKy,
ciyxy, 30py. CTpaxkaaHHs MepCOHaXIB GiIbMY, SKi TIEPESKUBAIOTH HA
co0l 3HMKHEHHS IIMX Big4yTTiB (OCTAHHE 3 SKHX — 3ip, HA YOMY
(biapM 1 3aKiHUYETHCS) MIABOIUTH TJsSAa4ya A0 JYMKH, IO JIFOJCTBO
TaKUM YHHOM IIOCTa€ Tepeld armoKailICHCOM — JOBKOJUIIHIM CBIT,
(hakTUYHO, TIepecTae iICHyBaTH ISl JIFOJICH 3 BIICYTHIMHU BiT4yTTSIMH,
BIIKPMBLIM Nepel HUMHU caMy CyTh amokaiincucy. llpore, sik Bxe
CKa3aHO, caM IPOIeC amoKajincucy ¢i3uyHO TYT HE MOKa3aHWA.
VY 1pOMy BHIAJIKY MEpekiiay BepOaTbHOTO KOHIIETITY alOKATIIICHCY
MOBOI KiHOOOpPa3iB MU MOXEMO TOBOPHUTH IIPO MEBHY TpaHCopMa-
Ii}0, 3aCTOCYBaHHS SKOI JI0 TEKCTYaIbHOTO NepeKiaay HaMm HEeBilo-
me. Hazsemo 1110 Tpancdopmariro "HaTIKOBHM HepekIagoM": TOOTO
TaKUM TMEPeKIasoM BepOaIbHOTO TOHATTS Y TUIOIIUHY KiHOOOpasiB,
IpU SKOMY caMe TOHSTTS Y KiHOCTpidli HE 3rafyeTbecsi, a Ha HbOTO
JIAIIIE HATSAKAETHCS HU3KOI0 00pa3iB, sSKi MaJk O BUKIUKATH Y TIIsIIa-
Ya 3710Ta/l, 0 HIIEThCs caMe PO 1€ MOHSTTSL.
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BaxmBUM BUCHOBKOM 3 L€l CTAaTTi € Te, 10, Y MeXax TPaHCIIs-
TOJIOTI1 KiHONEPEKIIaoM MOXKHA BB)KaTH HE JIUIIE TPOIEC TeKCTya-
JBHOTO TIEpeKIIaay CIeHapiiB, CyOTHTPYBaHHS KIHOPIIBEMY, UM YKIIa-
JaHHS PEIUTIK 3 OJHi€l MOBU iHIIOKW. Buxoasuu 3 mi€i Te3u, Mu 3a-
MIPOTIOHYBAIM BBAYKATH MEPEKIAIOM Y (hiTocohCbKOMY CEHCI IpoIiec
NepeHeceHHs! eBHUX BepOaibHUX (Hi0COPCHKUX KOHLENTIB y ILIO-
IIMHY KiHOOOpa3iB: ToOTO, Tak 3BaHWH '"Mepekiiag MOBOKO KiHO" Imo-
HSATh, SIKI TIEpECiuHIf JIIOJMHI TEKCTYaILHO TOSCHUTH BaK4e, HiXK
HAOYHO. A OCKIIBKH KiHO — iHIyCTpis, B OCHOBHOMY, MacoBa, TO Ta-
KUl Tepexiiag — HeoOXimHa CKIaaoBa SK ISl KOMEPIIHHOTO, Tak
1 17151 MOPAJTBHOT'O YCTiXY KiHOCTPIYKH.
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BocnpomBe}mue Bepﬁam,ﬂux KOHIENTOB
HA A3bIKE KHHOOﬁpiBOB KaK Ba’KHbBIN acHeKT KHHOIIepeBoaa

B omoii cmamve npumensemca nonvimxa cunmesa nepegooosedeHus u guio-
coghuu uepes nonsimusi, odwue ons obeux smux nayk. Ilymem maxozo cunmesa moi
8b1600UM U OOBIACHAEM PO HOBbIX NOHAMUL, Makux Kak "¢huibm Kax nepesoo-
6-cebe" u m. 0. Tax gice 30ecb Mbl paccmampueaem HeKomopoe CX00Cmeo MexaHu3-
Ma maxozo QuiaocophcKozo KUHONEPesoo0a ¢ MEXAHUIMOM 0DbIYHOZ0, MEKCMYabHO-
20 KUHONEpesood, NpUueblyHo20 Olisl meopuu nepegodosedenus. B pamkax >mozo
PACCMOMPEHUsL Mbl 6bIBOOUM HOBYIO NEePeBOOHeCcKYI0 MPAHCHOPMAYUIO, HAMHO20
MeHee U36eCMHYI0 HAM 6 MPAOUYUOHHOM MeXaHu3Me KUHONepesood. Dmy mpauc-
opmayuio mul Hazvleaem "Hamexarowum nepegooom”.

Knrouesvie cnosa: xunogunvm, nepesoo, nepesoo-e-cede, IKpAHU3AYUSA, A3bIK
KUHO, 361K 06pA308, MEKCMYAbHbIL 3bIK, NEPEBOOUeCKas Mpanchopmayus, Hame-
Karowuil nepesoo.

T. Malkovych, postgraduate student
Taras Shevchenko National University of Kyiv
The translation of verbal concepts into the language of film imagery

This article is aimed at synthesizing translation studies and philosophy through
common notions that can be incorporated into both of these sciences. By such a
synthesis we elaborate and explain a range of new ideas, like "film as translation-in-
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itself" etc. We observe as well a certain similarity between the mechanism of such an
approach of a philosophical translation of a film and the mechanism of the
traditional, textual film translation, commonly used in translation studies. Within the
framework of such an observation, we elaborate a new translational transformation,
hitherto much less known in the traditional mechanism of film translation. We shall
call such a transformation "the adumbrative translation".

Keywords: film, translation, translation-in-itself, film adaptation, the language
of film images, the language of imagery, textual language, translation transfor-
mation, adumbrative translation

YK 81'255:792
T. Hekpsi4, kKaua. GiIoI. HayK, TOII.
KHY imeni Tapaca llleBuenka, Kuis

MEPEKJIAJ JUIS CLEHU:
MEPEKJIAJIAY K CIIBPEKUCEP

Y cmammi posensioaromecsi 06a 0CHOBHUX NiOX00U 00 nepexnady opamu,
"mexcmosuti” ma "cyenmiynuil", i Hacorowyemsbcs, Wo aoeksamHicmsy 00csea-
€EMbCA 3080AKU 30EPENCEHHIO ABMOPCLKO20 3A0YMY Y MOGIEHHESIU Qopmi, npu-
cmocoeanii 0o eumoe meampy. Ilepexnaoay eucmynac "cnispexcucepom”, sik-
Wo Mae sipHe 8I0UYmMmMS CYeHu.

Knwuoei cnosa: opama, mexcmosuii nepexknao, CyeHivHUull nepexiao,
pedicucep, MOBIEHHEEA XApaKmepucmuxa, 6ioeopso, oepopmayis, "lcmepis'
T. dorconcona, 8iouymmsi cyeHu.

’

[Ipo cyTHicHY mpUpoAy ApaMy HAIMCAHO TOMH, TIOYMHAIOYH Bij
ApucToTensi, ane CTOBIICOTKOBOI €JHOCTI y MOIJSAAX Ha Te, SIKUH
caMme TBip Ha3WBaTH JIpamolo, i noci He gocsarayTo. IIpoTe yci, xTO
UM 3aliMa€eThCsl, 00OB'I3KOBO HArOJOIIYIOTh HA MOABIHHIN mpupoai
JipamH, sKa repedyBae MiX JIiTepaTyporo i TeaTpoM, NpHUIOMy OJTHI
TSDKIIOTB JI0 YHCTOTO JITepPaTypO3HABCTBA, APYTi, JIOIH Teatpy, aHa-
J3yI0Th ApaMaTH4Hi TBOPH, BXX€ HiIOM 0adauyd BHYTPILIHIM OKOM
CIICHIYHY BHCTaBy. Take BMiHHs OauuTH BiJIeOps]] 11038 TEKCTOM IT'€CH,
BiUyBaTH 1HTOHAILHI HIOAHCH, OYEBUHO, IPUTAMAaHHO HE KOXHO-
My. MOXJIHMBO, IIUM 1 MOSICHIOETBCS, YOMY TaK IIOPIBHSIHO MAJoO JIFO-
Jieid MOOTATh YUTATH 1'€CH: BOHU HE BOJIOAIIOTH JapOM MOOAUUTH 32
Ha/IPYKOBaHMMH CJIOBaMM BHIOBHIIE. UWTaloud poMaH Y OIOBi-
JIaHHS1, MU YCi TIEPEHOCHMO aBTOPCHKHH TEKCT y Bi3yaJIbHHI Psill, aje
Mpo3aik Mae 3HAYHO IIHMPIII OMHUCOBI MOXKIIMBOCTI MOPIBHSIHO 3 Apa-
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MaTyproM — BiH MOKe AETali3yBaTH Wi MEHTaJbHI "KapTHHKHU'", 1O
SIKAX BKJIIOYAIOTHCS 30BHIIIHICTH MTEPCOHAXKIB, MOTHUBH 1X BUYHHKIB,
IUIMH 1X AYMOK, TICHUXOJIOTIYHE HIiAIPYHTS CTOCYHKIB Tomio. [Ipote
HaBiTh Taka JieTami3allisl He rapaHTye, IO JIBOE JIOACH 1modavyars 3a
ABTOPCHKUM CIIYHMM CJIOBOM OJMH 1 ToW camuii oOpa3. Tomy Hac
PiAKO BIAINITOBYIOTH €KpaHi3auii mpo3u, TOOTO iHTEpCEeMiOTHYHUIA
nepexnaz. 1o *x Tomi ka3atu mpo apamy, B sKil "OyaiBeTbHUM Ma-
TepiasioM" CIYryOTh JIUIIE A1aJIOTH/TOIIOTY JIHOBUX OCIO Ta OUIBII
abo MeHII omagHi aBTOPCHKI pemapku? [pamaTypr He MOXKe OIHO-
3HAYHO TIEPeNaTH iHTOHAIlIF0, OTKE aKTOp (B paMKaxX PeKHCEPCHKOTO
3aJyMy) MOKE iMIIPOBi3yBaTH — 3MiHIOBAaTH PUTM Ta CUHTAaKCHC, PO-
OuTH mays3u, O 30aTHI EPETBOPUTH CMUCI PEUCHHS Ha IPSAMO MpPo-
TUJISKHUH (SIK TYT HE 3ralaTH NpOBOKaTHBHY BHcTaBy lOpis JlroOu-
MoBa 3a pomaHoM M. Uepnumescokoro "o, podutn?" y Mockos-
cekoMy TeaTpi Ha Taranii, me XKrom y OaMCKy4oMy BUKOHaHHI [HHH
VYnbssHOBOT poOuiia IOBry nay3y B MpoBepOiabHO-XpEecTOMAaTiHHIN
¢dpasi "Ympu, HO He maBail morenys 0e3 moOBH!" mmicis cioBa Ja-
Bail). Y cleHiuHil peanizamii qJpaMaTHYHOro TBOPY MOXKYTh BUHUKA-
TH JOAATKOBI HEOWiKyBaHi 3Ha4deHHS. AOO CyTO IUIaCTUYHE BHpi-
IIEHHS Ti€l 9X 1HIIOT CIIEHW MOYKE TOKOPIHHO 3MIHUTH MparMaTHaHy
CYTHICTh perutik. TakuX pexHucepchKUX PI3HOUMTaHb iCHye Oe3id,
nepeaoavuTy X yci HEMOXKIUBO, TOMY, MaOyTh, MU ¥ XOAMMO 0€3-
HAacCTaHHO JI0 TeaTpy Ha pi3Hi MOCTAHOBKHU Ti€i caMmoi IT'ecH, CIIoAiBa-
I0YMCh TO0AaYUTH pealibHe BTUIEHHS CBOTO BIAacHOro OaueHHsS. Y
KpamioMy BHIIAJKy HaM TPOMOHYETHCS CYMIIIHHA ABOMIpHA ITIOCT-
patis, y TipmoMy — HiMiHa aBTopa peXHCEPOM, MiMiHA aBTOPCh-
KHX TBOPYMX IOIIYKIB PEXUCEPCHKUMH KOMILIEKCAMHU 3 TillepTpo-
(hoBaHOIO CaMOOLIIHKOIO, a B i/Ieali pexXucep BIIKPHBAE B aBTOPCH-
KOMY TEKCTi NMPHUXOBaHI CMHUCIOBI i eMOLilHI IIacTH, MOKa3ye He
1/6 aiicOepra (Tekcr), a 2/3 un 3/4 TIMOMHHOTO 3aayMy, 110 HE CyTIe-
pEeYuTh aHi aBTOPCHKOMY CBITOOAUYEHHIO, aHi OTO ETUYHUM Ta ecTe-
TUYHHUM 3acajaM, a HATOMICTb BHIUISE 1 3aroCTPIOE iX, HAJa€e Macil-
TaOHOCTI M aKTyaJbHOCTI, SIK 11¢ BMIUJIA T€HIQIBHO POOUTH 3 IIEICB-
pamu cBiToBoi apamatyprii ['eopriii ToBcTonoroB, Anapiii ['oHua-
poB, Auapiit Jlobanos uu Cepriit JlaHuenko.

JlpaMaTypriuyHuii TeKCT — MOJTiBapiaHTHHIA, a KOHKPETHE CIICHIYHE
BTiJIEHHSI HOr0 — MOHOBapiaHTHe (IpUHAKMHI, B MeXax OJHIi€i mo-
CTAaHOBKH). SIKIIO TOBOPWUTH MPO IHTEPIIHTBAIBHHUNA TEepeKiIaj Ipa-
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MaTHYHHUX TBOPIB, TO TYT JOBOJIi YITKO MPOCTEXYIOThCS Ba CTpaTe-
TIYHUX MIXOAM, SIKi OTPUMAJH B aHTJIOMOBHOMY AMCKYpci "kpumati'
Bu3HaueHHA: translation for page Ta translation for stage. Ilepmmii
OpiEHTY€TbCA Ha HANTOUHIIIE BIATBOPEHHS TEKCTy OpuUTriHamy 1 30e-
peXeHHST HOro MOBHO-TITEpaTypHHX OCOOJMBOCTEH, APYyTWHA — Ha
MPUCTOCOBAHICTh MEpeKIaay 10 yMOB cleHH. ToOTO, TyT po3aisis-
IOTBCSA (TOBOJI mTY9HO!) /B iMMOcTaci Apamu — JiTepaTypHa Ta CIie-
HivyHa. [epmuit miaxin noOyTye cepen nepekianadis qpamu y Hime-
YUWHI, TaM YCSl yBara NPHIUIIETbCS BIATBOPEHHIO TEKCTyaJIbHUX
TTapaMeTpiB OpHTIHATY, a CIICHIYHUIN acleKT BIICYBAEThC Ha 3aaHIN
IUTaH; IPYTUH € Mano He MPEeCKPHUIITHBHUM JUIS TeaTpiB Bennkoi
Bpuranii: Tam BBaxkaeTbcs, 10 NMEPEKIataTH M'eCy MOXKE JIMILIE Apa-
MaTypr, y KpallHbOMY pasi — peKucep, a 3HaHHS MOBHU 1 pO3yMiHHS
TEKCTY € BTOPHHHI /10 3HaHHS 3aKOHIB CIIEHH 1 pO3yMiHHS TeaTpy. Sk
1 OyIIb-sIK1 KpaHOII, O0MABA MiAXOAN Y YICTOMY BUTIIAI XHOHI 1 HE
MOXYTh HE 3aBllaBaTH IIKOIU KlHHCBOMy pesynbratry. IctmHa, sk
3aBxau, nocepenusi. 1106 mepeknan 3p1BH$IBC$I 3 OpUTiHAJIOM XY-
JOKHBOIO CaMOOYTHICTIO 1 YBIHIIOB JI0 MiJIbOBOI KYJIBTYpH, 30epir-
LM Ty €CTETHYHY LIHHICTb, SIKy Ma€ OPUTIHAN y KyJNbTypi-IDKepedni,
BiH MYCHUTh IO3HA4YaTHCS THMU CaMHMH 3MiCTOBHO-KOHIIEIITYalb-
HUMH i (OPMaITBHO-CTIITICTHYHIMH NapameTpamu. [Ipocrime xaxydu,
ONMCKydYa CalloHHa KOMeJis BIKTOPiaHCHKOI JOOM Mae 3aJIUIIaTHCS
came OJINCKYYOIO0 CaJJOHHOIO KOMEZI€I0 BIKTOpiaHCBKOi 100M 1 Ha
CIICHI 1HIIOI KpaiHU B iHIIY iCTOPUYHY €MOXYy; MENoApaMa He MOBH-
HHa TIEpPEeTBOPIOBATHCA Ha ¢apc, Tparedis Ha BOACBiIL TOmmO. Ll
OCTaHHsI 3arpo3a TaiThCs, CKOpille, y Tak 3BaHOMY translation for
stage, KoM Iy>ke MpHOJIM3HE 1 TOBEpPXHEBE 3HAHHS 1HO3€MHOI MOBHU
HE JI03BOJISIE TIePEeKIafady-aMaTopy MOMITHTH, YCBIIOMITH 1 OLIHUTH
TOHKI MOBHi HIOAHCH, SIKi CTBOPIOIOTH BaYKJTUBHH IPYTUil TIaH 1 mia-
TEKCT 1 (GOPMYIOTh KaHPOBY CTPYKTypy TBopy. OmHa maHi-TeaTpo-
3HaBelb 3 Cankr-IliTepOypra, sika 3Ha€ aHMTIHCHKY Ha PiBHI MEpPIINX
CIIOBHHKOBHUX 3HAa4Y€Hb, HE YXOIUIIOE CTHJIICTUYHUX KOHOTALil i He
Ma€ yABJIEHHS MPO BIATIHKA TpaMaTHYHUX CTPYKTYp 1 MOIENew, 3
3YXBAJIICTIO TWJICTAHTa, O€3 J)KOJHUX BaraHb, "KOHBEEPHO" MPOIYKYE
NepeKIagy 1I'eC, MOTUBYIOYM THM, L0 XO4a BOHA HE 3HAE JIOJAIHO
MOBH, 3aTe€ MPEKPACHO PO3YMIETHCS HA TeaTpi. Take CTaBJICHHS, MO-
*Ke W NpUHHATHE — YacTKoBO! — I mepexiany adCcypaucTChKOL
npamu (OIS MOS 3HaiioMa TepeKIaia He OMH JECATOK I'ec "TeaTpy
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abcypay™), Ie 0 MEHIIIe CEHCY, TO Kpallle. A OT KOJIU CIpaBa TOPK-
HYJIOCS 1HIIOTO HANpSAMKY W KaHPY — IpaMu CY4acHOI'0 OpUTAHCh-
koro japamarypra Teppi J»xoncona "lcrepis", y sKifi #meThCcs Mmpo
OCTaHHI JIHI CIIaBETHOTO NcuxoaHaiiTuka 3irmyHna ®poiina, 1e Mo-
TOPOIITHO, KAPKOJIOMHO 1 TPOTECKOBO TEPEILIITAIOTHECSA PEaTbHICTD 1
MapeHHsI 3aTyMaHEHOro MOp(dieM MO3KY JIIOJUHH, 110 BMUPAE Bix
paky i moreprae Bif HecTeprHOTO O0It0, MpuuoMy e QaldympHui
X1J1 pO3KPUBAETHCSA JUIS YUTaua/TIisaaua MoCTyIoBO 1 e KpeleH 10,
TO TYT HEJOCTAaTHE 3HAHHS aHTJIIHCHKOI MOBU HPHU3BEIIO JI0 KAHPOBOI
nedopmarrii: cucTeMHe BUKPUBJICHHS KIIFOUOBHUX BepOAILHHUX eieMe-
HTIB CIPUYUHMIIO 3MiHY CaMOTO JKaHpy M'€CH, i y pOciiicbkoMy Tie-
peKIIaai BUHUKIIA Beceaa KOMEisl OJI0KEHb.

MeHi BUnIaJIO MIEPEKIIACTH 110 caMy IT'eCy Ha 3aMOBJICHHs KuiBch-
KOTO HalliOHAJTBHOTO YKPaiHCBKOTO ApaMaTUYHOTO TeaTpy imeHi IBa-
Ha @panka (poms Dpolina BukoHyBaB TokiitHWA borman Crymka,
pons CanmpBagopa Jani — iioro cun Ocran). 3po3ymino, s He Gadnia
Ha TOW yac pOCiHCHKOTO MepeKiaay, s B3araji HIKOJM HE YHTAl0 Ha-
SIBHUX TIepEeKJaiiB, poOisYu CcBOi, MO0 HE BTPATHTU CBIKOCTI
CIIPUHHATTS 1 30epertu TBOpuy HesanexHicTh. [lepexmagaroun "Ic-
Tepito", a, 3HAYNTH, BYKUBAIOYHCH Yy KOKHHUI 3BYK, KOXKHE CIIOBO, KO-
XHY ¢pasy, y iXHi IEperyku, IOBTOPH Ta HEPEIIETiHHS, 51 pO3TIei-
Ja — 4Yepe3 TEeKCTyalbHy NPU3MY — 3HAYHO CKJIAQJHIIIy >XaHPOBY
CTPYKTYpPY, HiK MOXE BHAATHCS y MEPIIOMY YHTAaHHI. XO04Ya 1 TIpH
MOODKHOMY Teperisaai TEeKCTYy 3pO3yMisio, IO iCTOpis Mpo mepen-
cMepTHI Myku 3urmynzaa ®dpoiina, sKoro nepeciuigyroTb HApKOTHYHI
KOIIIMapH, 3aMilllaHi Ha MUHYJIMX MPOBHHAX 1 (haHTaCMaropudHo Tie-
perieTeHi 3 enizoaMu Horo KUTTSI, aXK HisSK HE MOXKe 31iTH 3a Bece-
JIy KOMEJIIO TOJIOKEHb, ITONPH HU3KY IPOTECKOBHX CLEH, KOTPi 3Ha-
XOASTh MOTOPOILIHE MOSICHEHHS 1 BUWIMBAIOTHCS Y MaKaOpUUHY KyJIb-
MiHaIit0. ['pOTeCK HEe BHUKIIIOUAE KaxXiB — Ha BIJMIHY BiJl KOMeEIl.
o6 migKpecnuTH XaHPOBY CBOEPINHICTD M'ecH, g Aajia il mig3aro-
JIOBOK Tparidapc — 3 meBHUM "HaJ[3aBIaHHAM" IMiIKa3aTH PEXKUCEPO-
Bl BEKTOD CLEHIYHOTO PIlICHHS.

[Mig gac npec-koH}pepeHwii nmepen npem'eporo OaraTo JroaeH Bi-
TaJId MEHE 3 UM IIEPEKIaZoM, TOBOPSYM, 1110 B MEHe "Builnuia 30-
BCIM iHIIIA TT'eca MOPIBHSIHO 3 POCIHCHKOIO Bepcier'. S 3ayBakmia,
[0 JTy>KE€ CIIOJIIBAalOCh, 1[0 Y MEHE BHMIILIA T caMa IT'eca — MOPiBHS-
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HO 3 aHIJIICBKOIO, OCKUIBKH Il MEHE SIK MepeKiazaya MpiopuTeT
aBTOpa OE3CYMHIBHHUH 1 He3arepeuHuil (IpUHAriqHO He MOXY HE I10-
XBAJIUTHCS: 32 YMOBaMH YTOJU IOJO TOCTAHOBKM MiX JiTEeparyp-
HUM areHToM aBTopa i MiHicTepcTBOM KyJIbTYpH YKpaiHW TOTOBHI
nepekian MaB OyTu nepecianuii 10 bputanii Ha perieH3yBaHHS ABOX
CIIEITIaICTIB, 1 TepeKiIanad MOBHHEH OyB ypaxyBaTH BCl iX 3ayBa-
JKEHHsI 1 BHECTH HEOOXIJHI 3MiHU IO TeKcTy. [IpoTe Mmi¥t mepekian
XKOIHUX 3ayBakKeHb He JicTaB i OyB CXBaJIGHMH LIJIKOM 1 IOBHICTIO).
Pexucep-nocranoBuuk "lctepii” I'puropiit ['maxiii, skuif mpoxuBae
y Kanani, 3HaB 1110 m'ecy y pociiicbkoMy TiepeKiai i criepury iHTep-
npeTyBaB il B KOMEOIfHOMY KIIOYi, HA IO HaJAlITOBYBaB i BHUKO-
HAaBIIiB TOJIOBHUX poJieii. My Manu 3 HUM JeKibKa cepilo3Hux Oecif,
1 Ha TIPUKJIaAax 3 TEKCTY S JTOBENa, 0 KOMETIMHOTO TaM oOMalib,
sIKIIO B3araii €. JlificHO, JesIKi CLIEHU BHKIIMKAIOTh CMIX MapajoKca-
JBHICTIO KOJI3iM, ale Iei CMIiX MIBHUAKO 3aCTPSraB TipKHUM KOMOM Yy
ropiai, 00 craBayo 3po3yMmiNo, MO TO (aHTacMaropudHi MapeHHS
CMEpTETbHO XBOPOI JIIOAMHU B Mapokcu3Mi O0omo. Tiabku cxubiieHa
ysiBa 374aTHa M00aYuTH B IboMy Komenito. I'. ['magiii 3pemroro BU-
3HaB, 110 Mill IepeKITal, — a BiH YUTaB HOTro 1Mo peruTikax mapaiebHoO
3 OpUTIHAJIBHUM TEKCTOM, — JIIHCHO BIATBOPIOE aBTOPCHKUH 3ayM B
IUTaHi KaHPOBOI Opi€HTaLil — 1 MEePETJIIHYB MEPBICHY PEKUCEPCHKY
po3pobky "Ictepii". Brim, mkoma, mo BiH HAaATO 3aXOMHUBCH CYTO
BHJIOBUIITHUMH e(ekTaMu (Ha CIICHI BIIITOYATKy TOBKJIACS Majo HE
MOJIOBUHA TeaTpajibHOI TPYIH, 3YMHSIOYH HEMMOBIpHHIA Tajac — 10
Mano 0 OyTu KynpMiHali€r0 MopanbHUX W (izuunux myk Ppoiiga
TITBKM TiA KiHEeUb M'€CH; y aBTOpa IIMIIe M'ATepO MiHOBHX OCi0,
npuuoMy AoHbka Dpoiima AHHA Ha CIeHYy HE BHUBOAMTHCS, BOHA
iCHY€ TIIBKH SIK TOJIOC Y A0MO(OHI, — HATOMICTb Y BUCTaBi J0YOK
aX [Bi; ycsl CLEHIYHA IJIOLIAaJKa 3axapalleHa PEeKBI3UTOM, cepel
SIKOTO JIOMIHY€ aKBapiyM 3 BEIETECHCHKUM OyTahOPCHKHM PaKOM —
Ha BUMAJOK, SIKILO T4 HE 3p03yMie€, sika came XBopoba y Dpoii-
na). Ilepexnanaroun, iHIIMMU CJIOBA, HAMAralO4WCh CTAaTH CIIiBaB-
TOPOM JpaMarypra, s BOJHOYAC IEPETBOPIOBANIACS 1 HA CITIBPEKH-
cepa, odMparoun 3 ycix MOKJIMBHX BapiaHTIB MepeKiany perulik Ti,
sIKi, HA MO0 JTyMKH, HAWIiIJIbHIINIE HAOIMKAIKCI O aBTOPCHKOTO
3aBIAaHHS 1 y3TOPKYBallUCh 3 OCOOMCTICTIO akTopa (JyXe Jomoma-
rae, KOJIM 3HA€II, XTO TPaTUME Ty UM iHIIY POJIb, TOAl T HIOM YyelI
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caM roJioc BUKOHaBI). Ha sxanb, Moe OaueHHsI 00pa3HOTO Ta Bi3y-
AIBHOTO ALY He 30iranocs 3 TUM, IO BiAOyBaNOCs MOTIM Ha KOHY:
MepIa 9acThHA M'ecH Mana O BUPINIyBAaTHCA Y CTHIIICTHII TIPOJIOTY
no "Cynnunoi ransBunHu" Iarmapa beprmana 3 i1 mepeOuBkamu
rinep-peanbHOTO MJaHy MOTOPOIIHO CIOPPEaliCTUMHUMH HECTH-
KOBKAaMH, 1[0 PAalTOM CHAaJaxyloTh, SIK OJHMCKABKH, HATSIKaIO4M HA
MICUXIYHI 3CYBH Yy CBIJJOMOCTI, a MOTIM HaOMParTh 00EPTIB 1 mepe-
TBOPIOIOTH MO3ipPHO-CIIOKIMHUHN CBIT BiJOMOTO HAYKOBILS y JKaXJIH-
BHIi KOIIMap HapkoMmaHa. Taka TpakToBKa, moOyaIoBaHa Ha KOHTpa-
CcTi, OyJyia 0, 371a€ThCsI, EKCIIPECUBHIIIOK 1 ICKPaBIIIO, HIXK Oe3Ha-
CTaHHUH CYLINbHUN TapMHIep Ha CUEHi, dyepe3 SIKUi m'eca BTpaTH-
J1a IOHAaWMEHIIe OJUH CYTTEBHN BUMID.

ITepexnan "Icrepii" pobuscs cyto s crienu (for stage): yroaa 3
BOJIOJIApEM aBTOPCHKHX IpaB 3a00pOHSIIA IPYKYBATH Y OyIb-SIKOMY
BUAaHHI Oonail ¢pasy 3 mporo TBOpy. TuM He MEHIIE, BPaXOBYIOUH
3acaJlHA4i BUMOTH IO TEPeKJIamy CIEHIYHOTO, MEepPeayciM — JIETKY
BUMOBJIIOBAHICTh PEILTiK (HA aKTOPCHKOMY JKaproHi Iie Ha3MBa€ThCs
"TeKCT Jsirae Ha s3UK"), s HaMarajacsi He MOTPIIIUTH 1 MPOTH page,
IIPOTH aBTOPA, SIKUH Yy MOeMY Iepekiani nominysas. HaBpsn uu Tpe-
0a 1I0Ch HABMKCHO IiJJIAIITOBYBATH: JIpaMaTypr caM HpeKpacHO
3Ha€e 0a30Bi 3aKOHM CIIEHH, a CIIpaBa IepeKiiagada — 3 MOBaroko Io-
CTaBUTHCS A0 HOro TBOPYOi KOHLEMMLIi, H0ro ocoducTocTi, Horo He-
TTIOBTOPHOTO MOYEPKyY. 3BICHO, HisKa MepeKIaganbka CyMITIIHHICTD HE
BpATYE Bil peXXUCEPCHKOI CBABOMI YW aKTOPCHKOTO Oa’KaHHS TSTTH
KOBJpY Ha ce0Oe — BCymneped KOHLENTyalbHil cxeMi. Alle 32 yMOBH
[OBary i yBaru 3 00Ky pexucepa [0 IpaMaTypra mnepexyiagad Moxe
1HOJII JTOTIOMOTTH BIpHO pO3CTaBUTH OKpeMi akmeHTH. CKaximo, y
JIEKCUYHOMY BUOODI CJIiB Ha O3HAKy NMEBHUX YACTHH Tijla sl HaJaBaja
nepeBary HeHTpaJbHUM OAMHMLSAM, OCKUJIBKM B CydYacHid aHIJIiMH-
ChbKilf MOBi OINBIIICTh IIUX CIIB BTPATHJIM KOJHUIIHIO TaOyioBa-
HICTb 1 MEpeHIUTH 1O PO3pPSIAy CTaHIAPTHHUX. TakuMm unHOM [[xe-
cika B "lctepii" y cBOill MOBJICHHEBIH XapaKTEPUCTHUIlI HE BHHIIIA
3a MEXi CBOIX COIIOKYJILTYPHUX Ta 1HTEIICKTYaIbHO-TICUXOJIOTIIHUX
pHC 1 3anuImiacs 100pe BUXOBAaHOIO MaHIHKO (HaBiTh MOIPH I1EB-
Hi eKCLEHTPHYHI BUOpUKHM, Ta H TO HE BiJOMO, UM HE BUTBOPH TO
XBOpoOmMBOi ¢anTazii OimomamHoro dpoiina!) 3 pecrekTabdbenbHOT
Oyprkya3Hoi poauHu. BriM, iHIIMiI BUOIp Hepekianadya — a 3rajaHi
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JICKCEMHU MICTSTh B OOl 1 TaKy MOXKITUBICTh — 3 TSKIHHSIM JIO OTpyO-
JIEHHS CIIPOBOKYBaB OW peXxucepa W aKTPHUCY BAATHCS IO IHIINX 3a-
cO0iB CIIEHIYHOTO BTUIEHHS IbOTO 00pa3y — MUHIYHIIIONO i ByJbra-
pHimoro. [lepeknagaroun TEKCT I'ecH, JIe PO BKE PO3MOIIICHO, TH
HEMOB OM Uy€ll rojIoCH BUKOHABIIIB, 1 1€ JIOTIOMArae 3HaATH TOYHi-
111, TPUPOIHIIII BIATIHKY JUTSI MOBJICHHEBOI XapaKTEPUCTUKH TIEPCO-
Haxy. Tak OyJio, KOJIM s TepeKiajaiga CIaBeTHY MY3HUYHY Apamy
Heiina Baccepmana "Jlroguna 3 Jlamanui", ne Ha pom [on Kixo-
ta / CepBanTeca, Anpnoncu / Jlynbcinei Ta Canuo Ilancu Oynm 3a-
TBepkeHi AHnatomiii XoctikoeB, Haranka Cymceka Ta Bornan Be-
HIOK BIJIMOBIZHO (HA *allb, 115l IOCTAHOBKA HE 3I1MCHUIACS, OCKIIBKH
3arpomieHnii 3 MOCKBH peXucep HACTLUIBKH MEepeKPYTHUB i nedopMy-
BaB uepe3 "HOBATOPCHKE OaueHHs" caMy CYTHICTH IT'€CH 1 aBTOPCHKO-
ro HaJ 3aBIaHHS, 110 ii 3HSIM 3 penepTyapHOro IaHy). AKTOPChKi
IHAWBIMyallbHOCTI TIOTEHI[ITHUX BHWKOHABIIIB IMiJKa3yBalld TOH abo
IHITH CIICHIYHUN BapiaHT PEIUTIKH, i OyJI0 HAA3BHYAHHO MPHUEMHO
MOTIM MOYYTH BiJl aKTOPIB, 10 TEKCT MEPEKIaay HAA3BUIAUHO JIETKO
3anam'siTOBYBaBCSl i1 BUMOBJISIBCSL.

Sk He KOKEH Tepekianay 30aTHHH MepeKIaaaT moe3ito — Tpeda
caMoMy OyTH XO0Y TPOXH ITOETOM, — TaK HE KOXXHOMY IIiJBJIaJHA 1
Ipama — Tpeba caMoMy OyTH TPOIIKH ApaMaTyprom, TPOIIKH PEKH-
CEPOM 1 TPOIIKH aKTOPOM, IHITUMH CIIOBaMH, "TeaTpabHOO IOJIH-
Horo". I Bce x, mepemycim, Tpeba TOCKOHAIO 3HATH MOBY OpHUTiHAIY:
el Tproi3M HepiaKo 3a0yBa€eThCsl, KO MIEThCs PO MepeKia m'ec.
CaMe MOBHa TKaHMHA MaTepiallizye aBTOPCHKUH 3ayM B YCiil MOB-
HOTi. ABTOPCHKHH 33yM HE € YHUMOCh HEBIIOBHUMO-e(eMEpPHIM, IO
HE MiJJAEThCs BIATBOPSHHIO 1 MOXKE MaTH O€3KIHEYHY KiJIbKICTh 1H-
TEPIIPETalliii: BiH PErIAMEHTYEThCS MOBHUMH 3HAKaMH, 1 CEMiOTHKA
BCTaHOBITIOE Ti MEXi, 32 sKi HE CJiJl BUXOAWTH TepekiagadeBi. Ha
MOE€ ITHOOKE MEePEKOHAHHS NepeKiiaaay ApaMH MOBUHEH MPUCITHYTH
Ha BipHICTh Hacammepena aBTopy (A. UexoB 3aBXIu MiIKPECIIOBAB,
10 JpaMaTypr € MEPIIOr0 JIIOIMHOK Yy TeaTpi). [lepexnanenuii Tekct
IT'eCH MaB O pilryye oOMeKyBaTH MOYKITUBOCTI CBaBUTbHOI TPAKTOB-
KH OpUTiHANY, ITiJIITOBXYBaTH peXXrcepa i BUKOHABIIIB JI0 BiIMOBI/-
HOTO BEKTOpa. AJle, Ha MPEBEIIMKUN Kallb, Y CydacHOMY TeaTpi mpio-
PUTETHI TIO3UITiT 3aXOIIIINA PEKUCEPH.

Crarrsa Haailimaa g0 pegakunii 18.10.12
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T. Hekpsay, KaHa. QIION. HAYK, JOII.
KHY nmvenn Tapaca IlleBuenko, Kues

IlepeBoa /sl CleHBbI: MIEPEeBOIYMK KAK cOpeKuccep

B cmamve paccmampusaromes 06a ochosHbix n00xo0a K nepegody opamsl, "me-
xemosoul” u "cyenuyeckuil", u nooueprusaemcs, Ymo a0eKeamHoCcmy 00CMU2aemcs
npu COXpaneHuu asmopcKo20 3aMblCid 8 peuesoll hopme, a0anmuposantoll K mpe-
bosanusm meampa. Ilepesoouux evicmynaem xak "copedxcuccep”, eciu obradaem
MOUHBIM YYE8CMBOM CYEHbL.

Knrwouesvle cnosa: opama, mexcmogou nepegoo, cyeHuuecKuli nepesoo, pedrtcuc-
cep, peuesas xapakmepucmuka, eudeopso, oegpopmayus, "Ucemepus" T. [riconcona,
4YBCMBO CYEHbL.

T. Nekriach, PhD in Philology, associate prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Translation for stage: translator as co-director

The article focuses on the two basic approaches to drama translation, "translation
for page" and "translation for stage", claiming that the adequacy can be attained by
preserving the author's concept in the lingual shape adapted to the requirements of
theatre. The translator can act as co-director if s/he has the scenic flair.

Key words: drama, translation for page, translation for stage, theatre director,
speech characterization, visual image, deformation, T.Johnson's "Hysteria", scenic flair.

YK 821.134.2=03(477)Mapxkec I'.
0. OMeJIbYeHKO, aCHCT.
KHY imeni Tapaca llleBuenka, Kuis

BIATBOPEHHS IATUHOAMEPUKAHCBKHUX PEAJIINA
POMAHY I'. TAPCIA MAPKECA "CTO POKIB
CAMOTHOCTI" B YKPAIHCBKOMY IIEPEKJIA I

Cmamms npucesuena po3easioy (QYHKYIOHY8AHHS NAMUHOAMEPUKAHCOKUX
peaniti 6 pomani I'. I'apcia Mapkeca "Cmo pokie camomuocmi" ma ocobausoc-
mam iIXHb02O 6iI0MEOPEHHS 8 YKPAIHCLKOMY NepeKnaoi.

Knwuoei cnosa: peanis, ¢ynxyis, mpanckpubysanus, 2inepoHimiyHuil ne-
PeKNao, cumyamusHuii 6i0N0GIOHUK, ONUCOBULL NEPEKLAO.

3HauHe (DyHKIIOHAJIbHE HABAHTAKEHHS peajliil y XyI0’KHbOMY TBODI
Ta HEOOXiTHICTh 3'ACYBaHHS CIOCOOIB iXHBOTO afeKBaTHOTO BiITBO-
PEHHS y TiepeKIiajii 00yMOBITIOE aKTYaJIbHICTh HAIIIOTO JIOCHTi/PKEHHSI.

Mertoto pobOTH € BCTAHOBJICHHS (DYHKIIIN JTaTHHOAMEPHKAHCHKHX
peatiii B pomasi I'. ['apcia Mapkeca "CTo pokiB caMOTHOCTI" Ta BUSIB-
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JICHHS 3aJIE)KHOCTI BHOOPY MPHUIOMY BiITBOPEHHS peatii y mepexiai
Bif il pyHKIIOHAIIFHOTO HABAaHTA)KEHHS B OPUTiHAJIBHOMY TBOPI.

O0'eKTOM TOCIIKEHHS € JIATHHOAMEPHUKAHCHKI pealtii B poMaHi
I'. Tapcia Mapkeca "Cro pokiB camoTHocTi". [lpenmeTom aHami3y
BHCTYIIAIOTh OCOOJIMBOCTI (DYHKIIOHYBAaHHS JaTHHOAMEPHKAHCHKUX
peaniii y XyJZOXHBROMY TBOPi Ta CIIOCOOM iXHBOTO BIiATBOPEHHS B
YKpaiHCBKOMY TMepeKiIai.

BinTBopeHHs HaliOHATEHO MAapPKOBAHOTO PO3PALY JIEKCHKH € O
HIi€I0 3 BKIIMBHX TepeKIafalbKuX nMpoodneM. JociipKeHHIM peaii
CBOIO 4Yacy 3aiiMajmch Taki BITYM3HSHI Ta 3apyOiKHI BYEHi, 5K
B. C. Binorpaznos [1], C. I. Bnaxos [2], C. II. ®7opin [2], P. I1. 3opis-
yak [3], O. I. Uepenuuuenko [4] Ta inmn. Peanii 30arauyroTsh Xya0x-
Hill TBip, HAJAIOUYN HOMY OCOOIMBOTO €MOIIIHHO-OIIIHHOTO Ta HaIlio-
HAJILHOTO 3a0apBIICHHS, TOMY iXHE aJIcKBaTHE BINITBOPECHHS € HEOO-
X1IHOIO YMOBOIO HE JIMIIIE JUTs TIepeIadi 3MICTy Ta JOCATHEHHS aBTO-
pOM iMeHHO-eCTeTHIHNX 3aBIaHb OPHUTIHATLHOTO TBOPY, a U 30epe-
JKEHHS 10r0 00pa3HOCTi Ta KOJIOPUTY.

VYV pomani "Cto pokiB camotHocTi" I'. I'apcia Mapkec Hepinko
BUKOPHUCTOBYE pealtii i MoKa3y OCOONMBOCTEH MOOYTOBOTO YCT-
POI0, HaLlIOHANBHOT NICUXOJIOT] Ta 3BUYAIB CBOTO HAPOLY.

OmHuM 3 TIOMHPEHUX CIOCOOIB BIATBOPEHHS pealliid, A0 SKHX
BraeTbes nepekinanay [1. CokoNoBChbKUi, € TpaHCKPUOYBaHHS:

1) Al regreso de la estacion arrastraba a la cumbiamba
improvisada a cuanto ser humano encontraba a su paso, nativo o
forastero... [5, 254] — Bepmarouucs 3 numu 3i cmanyii, Aypeniano
lpyeuii saxonmosas i 6i6 3a coboro, K 8 IMNPOBI3068amitl Kymoiamoi,
0Y0b-K020, XMO Mpanisecs UOMy HA3YCMpid, — MICYe8o2o yu npu-
tuinoeo... [6, 248];

2) ...se atropellaban entre las meses de suerte y azar, los mostradores
de tiro al blanco, el callejon, donde se adivinaba el porvenir y se
interpretaban los suerios, ylas mesas de fritangas y bebidas... [5,
232] — ...60HU MmoBKUCS Ol CIOTIG 3 A3aPMHUMU i2pamu ma Ois cmo-
UOK mupis, y NPosyIKY, 0e npogiuanu 0o 1 po3eadyéaiu CHU, 008KOIA
cmoauKie iz ppimaneor mananosmu... [6,224].

VY mepexnageHoMy TeKCTi KyJIbTypHa iHpopMmaLis, sIKy Hece B co0i
TpPaHCKPHOOBaHa peais, PO3KPUBAETLCS Y IPUMITI: cumbiamba — ko-
JyMOTicokUti HapoOnul maneys [6, 248); fritanga — cmpasa 3i cmadice-
HO20 M'sica, nomioopis, nepyro ma 2apoysa [6, 224].
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MOXIUBICT 3aJMIIUTH TPAaHCKpUOOBaHY pealilo y IepeKiajae-
HOMY TeKCTi 0e3 ii oJaIbIIoro MOSICHEHHS 3aJIeKUTh BiJ TOTO, Ha-
CKUTBKHM 9uTad 00I3HAHMH 3 III€I0 peajli€lo, Ui € BOHA iIHTepHAIliOHA-
JBHOIO, YA MOKHA 3pO3YyMITH 11 3HaU€HHS, BUXOSYU 3 KOHTEKCTY.
BaxnuBo Takox BpaxoBYBaTH siKe (YHKLIOHAIbHE HABAHTA)KCHHS
Hece peatisi y BUCXiTHOMY TEKCTi. SIKIo 1e HaBaHTa)KCHHSI HE € 3Ha-
YHHUM, TOJIi JOIIbHICTh BUKOPUCTAHHS MEPEeKIagaueM TPaHCKPHOY-
BaHHs MOKE BUJATUCS CyMHIBHOIO.

PosrnsiHeMo nepexiiag HaCTYIIHUX PEUeHb:

1)Tenia una salita bien iluminada, ...dos dormitorios, un patio con
un castano gigantesco...|5, 39] — Byounox mas éenuxy ceimiy KiMHamy,
...08I CNA/IbHI, 8 LAM IO KpACYBABCs 8ejlemeHCcyKull Kawmat [6, 28],

2) ...y los viejos arcones donde se guardaba la ropa exhallaban
un tibio olor de albahaca [5, 40] — ...a 6i0 cmapux ckpuHb, Oe
30epicanace ooedica, 1uHy6 crabkuil 3anax aivoaaxu [6, 28];

3) Ursula y los nifios se partian el espinazo en la huerta cuidando
el platano y la malanga, la yuca y el fiame, la ahuyama y la
berenjena [5, 36] — ...mum uacom, ax Ypcyra v dimu eHyau cnunu 6
noJi, NOparyuUcy Koio OaHaHie i Maianeu, MaHioKy i Amcy, ayuamu
Ul baknaoicanis [6, 24].

VYV naBegeHux Bume mnpukiagax mnepeknagad [1. CokoaoBChKHiA
BIIA€THCS 10 TPaHCKPUOYBaHHS, X04a IMEHHUKH patio, albahaca Tta
ahuyama MarOTh YKPaiHCHKI BIIMTOBIMHUKY — 8HYmMpiuiHil 06ip, 6a3u-
ik Ta eieanmcvkuii 2apbys. VIMOBIpHO, TIepeKiagad HaBMICHE He ITie-
peknanae, a TpaHCKpHOY€E iCTIaHChKi IMEHHHKH, HAMAralo4uch CTBOPH-
TH eK30THYHY atMocepy omnoBiai. OmHaK, Ha HaIIy TyMKY, 3aCTOCY-
BaHHS NPUOMY TPAaHCKPHOYBaHHSI € HEBHIIPABAAHUM, aJPKE OUEBH/I-
HUMU € BTPaTH Ha MOHATIHHOMY Ta oOpa3HOMY piBHsX. | sIKIIO B mep-
oMy TpUKIaji, HMOBIPHO, IMEHHUK namio MOYXHA BBa)XKaTH OLIBII
3HAOMHM YKpaiHCHKOMY YHMTAUEBi, TO ¥ APYrOMY Ta TPETHOMY BHIIa-
JKax 3pO3yMiTH 3HAUCHHS CTBOPEHHUX 00pa3iB cTa€ HEMOKIIMBUM.

VY pomani "Cto pokiB caMoTHOCTI" pealii € ogHUM i3 3ac00iB Xa-
PaKTEPUCTUKN TICHXOJIOTIYHOTO Ta (DI3MYHOTO CTaHIB TepoiB TBOPY
Ta CTBOPEHHS €MOLIIHOTO BIUTUBY Ha YyuTaya. Tak, abu MigKpecIuTH
BUTOHYEHICTh Ta padiHoBaHICTh OnHi€T 13 Tepoinb poMany depHan-
M, 3MamboBYIOUM ii 00pa3 Mo KOHTpacTy 3 poauHOI0 byeHrmia,
I'. Tapcia Mapkec BHUKOPUCTOBYE JIATHHOAMEPUKAHCHKY peaio
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astromelia (pi0 nigdennoamepuxancokux 6a2amopiuHux poCciuH po-
OUHU anbcmpemepiesux, iHua Ha36a KEImKU nepyancoka ainis [7]).

ITpw ii BigrBopenHi I1. COKOMOBCHKMIT BIAETHCS IO aarTariii i 3ami-
HIOE HE3BUYHY JUIsl YKPAaiHCHKOTO YMTa4ya Ha3BY, BUKOPUCTOBYIOUH 3a-
MICTb anbcmpemepis — xpuzanmema. B naHoMy BUNagKy OYEBUIHHUM €
3MIIEHHS] CMUCILy pealtii. Xpusanmema € aHAIOroMm, SKUM IO3HA4YAE
CYMDXKHE TOHSTTS B PaMKaX OJJHOTO POZOBOr0 — JAEKOPaTHBHA POCIIMHA.
OnHak, 3acTOCYBaHHS TIEpeKIafayeM CHUTYaTHBHOTO BiIITOBiJHUKA
BB)KaEMO IIUJIKOM MOXITHBUM, aJKe Ha PiBHI (DyHKIIIOHYBaHHS Ta €MO-
LIHOT HACHAYKEHOCTI peatiii 3MIIlIeHb HE BiJI0OYBA€ThCA:

1)...tuviera el atrevimiento de preguntar con su mala bilis de
mason de donde habia merecido ese privilegio, si era que ella no
cagaba mierda, sino astromelias ...[5, 313] — ...eucmauuno 3yxea-
JbCMBA CRUMAMU, YOMY 60HA 3ACAYICUNA Yell NPUBLTEL, YU He MOMY
0ys8a, wo sunopodcuoemvca xpuzanmemamu ...[6, 308].

Cepen croco0iB BiATBOpeHHS peaiiii, mo skux BaaeThes 1. Co-
KOJIOBCBHKHIA, YaCTUM € TinepoHiMiuHWE nepeknazn. Tak, 3aMiHa BU-
JIOBOTO TMOHATTS Ha POJOBE BiAOYBAa€THCS NP BiATBOPEHHI JaTHHO-
aMepHUKaHChKOI peamii marimonda (pizHosud nisdeHHOAMepUKAHCb-
Kol masnu 3 Oyoce Oogaumu nepeouimu xinyiskamu [8]): 1)...y el
brazo siempre alzado terminé por parecer la pata de una
marimonda... [5, 328] — ...a ii nocmiiino eunpocmana pyka 3po-
ounacsa cxooicoro Ha 1any Masnouxu ... [6, 324];

Taxkuii ke croci0 nepekiiaay 3acCTOCOBYE IPH BiITBOPECHHI pea-
nii guacamaya (pisnoeuo nanyeu [8]): 2) Trataban de aplazar con
esa precaucion la necesidad de seguir comiendo guacamayas,
cuya carne azul tenia un dspero sabor de almizcle [5, 42] — Hum
3ACEPedtCHUM 3aX000M GOHU XOMINU GIOCYHYymMU moU uac, KOIu
3HO08 008€0eMbCs XAPUYBAMUCA NANY 2aAMU, YUE CUHE M'sIco Oydice
gideonums myckycom [6, 30].

VY mepuomy NpUKIazi, BUKOPUCTOBYIOUH Y CKJIal MMOPIBHSHHS
peamito, I'. 'apcia Mapkec 300pakye XBOpOOJHMBHII CTaH TepoiHi.
OxpiM XapakTepuCTHYHOI, peallii Hece i eMOIiiHO-OmiHHY (yHK-
wito. Y Ipyromy NpHKIaai, MalllOlO4d 32 PaxyHOK peajlii KapTHHY
XKaJIIOTiJHOTO icHyBaHHs Xoce Apkanio byennia Ta foro ToBapuiis
IIiJ yac MOLIYKiB MOps, aBTOP HAMaraeTbcs CTBOPUTU IIEBHUH €MO-
LWifiHUH BIUIMB HA 4YHATaYa.
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3acTocyBaHH IMepeKiIagadeM TilepoHIMIYHOIO MepeKaay € Lij-
KOM BHITPAB/JIaHUM, OCKUTBKH 3 ypaxXyBaHHIM €MOIIIHHOI 3HAYyIIOCTi
peatiii, IepIIOYEePTOBOI0 BBAKAEMO HEOOXITHICTh BIATBOPEHHS pea-
niit came Ha QyHKIIOHATBLHOMY DiBHI.

Konymb6iiiceke totuma Mae 3HaYCHHS HOCYOUHU, 3p00NeHOT 3 eap-
oysa [8]. Y mepexiIageHoMy TEKCTI I peajisi BIATBOPIOETHCS ILISI-
XOM OIKMCOBOT0 MEPEKIIaay 3 eJIeMEHTaMH y3arajJbHEeHHS:

1)...y cuando iba al rio con Arcadio llevando bajo el brazo la
totuma y la bola de jabon de corozo envueltas en una toalla...
[5, 96] — ...xonu 6in supsigcascs 3 Apkadio na piuxy, Hecyuu nio py-
K010 6ucyuweHu 2apoy3 i wiMamox naibMo8020 MUd, 3a20pHymi
8 pywHuK... [6, 84].

Ha nmamy mymKy, 3aCTOCYBaHHS B JJAHOMY BHIT4JKy OITHCOBOTO
nepexiany € HeBganuMm. O0'eM BHCXinHOI iH(opMalii HE € piBHUM
o0'emy iHpopMarii y mepexnasai. Uepe3 BUMYIICHHS CEMH MOCYAHHA
TIPOCTEKYETHCS TIEBHA PO30IKHICTH aHAJIOTY 3 BHUCXIIHUM CIIOBOM B
Till vacTWHi iH(poOpMalii, SKa HECe CEMaHTUYHUI aKIeHT B TEKCTi
opuriHany. JlomaBaHHsS NPUKMETHUKA GUCYUleHUL CTIPUSE yBHpa3-
HEHHIO 30pOBOTO 00pa3y y MepeKIaeHoMY TEeKCTi, OJHaK IIei oOpas
€ BIAMIHHMM BiJl BUCXi/THOTO, aJKe € 3HAYHO IIUPIINM JIJIs PO3yMiH-
HS, HE JIa€ YiTKOTO YSIBICHHA NMPO BUKOPUCTaHHs mpenmera. Tox
OYEBHIHHM € BUKPHBIICHHS OOpa3HOr0 KOMIIOHEHTY, IO MpPU3BO-
IUTH 10 pO30DXKHOCTEH Ha piBHI PYHKIIOHYBaHHS peaii.

IcHYIOTH BUNAJIKK, KOJIM MEPEKIaiad BIAETCS A0 IMILTIKALii pe-
anii y nepeknagenomy Tekcti. Hanpuknan: 1) La tuvieron por una
gran mufleca decréptita que llevaban y traian por los rincones,
disfrazada con trapos de colores y la cara pintada con hollin y
achiote ... [5, 316] — Bonu nogoounucs 3 ueio, K 3 6eIUKOI0 CMa-
POI0 JIANLKOI0, MA2ANY HO 6CIX KYMKAX, YOUpanu 6 Koibopose 2auyi-
p'a, mazanu obruwys caoicero... [6, 311].

Sk 6aunmo, I1. CoKoIIOBCEKHI YHHUKAE BIATBOPEHHS B YKPATHCHKOMY
TiepeKyIazi peanii achiote — Kyw abo maieHvKe 0epeso 3 8eUKUM lIAHYe-
BUM JIUCHIAM, WO NOXOOUMb 3 MPORINHUX oOnacmel AMepUKaHcbKo20
KOHMUHEHMY; 60HO CIAJIO GIOOMUM 3A605KU YEPEOHOMY NIZMEHMY, AKUL
4acmo GUKOpUCMosyIoms sk (apoy [8]. Take BUITydeHHs IPU3BOIUTH 10
HETIOBHOTO BIATBOPEHHS OPUTIHAIIHOTO 00pasy Ta BTpaTH HaIliOHATLHO-
KyJBTYpHOI iH(opMallii, Ky Hece B cO01 pealtist.
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OTxe, Ha JEKCUYHOMY PiBHI iHIMBIAyaIbHICTH aBTOPA PO3KPHUBA-
€THCSl Yepe3 BUKOPUCTAHHS HUM MEBHOI CHCTEMH MOBHHX 3ac00iB.
VY XynoKHbOMY TBOpi pealii BUKOHYIOTH HE JHIIE CEMaHTHUKO-
iH(pOpPMAaTHBHY pOJb, @ H MAIOTh MEBHI CTHIIICTUYHI QYHKLII. 3a 10-
IIOMOTOIO peajiii aBTop CTBOPIOE 00pa3, KW 3/IaTCH BIUIMBATH Ha
guTava eMOIIMHO Ta BUKJIMKATH TieBHI acorriarii. He pigko I'. I'apcia
Mapkec BUKOPHCTOBY€E peajii Ui XapaKTepUCTUKU IepcoHaxka abo
300paskeHHS MicLisl, 16 PO3TOPTAIOTHCA MOJil Y TBOPi, TOXK BUITyYEH-
HSl 4M HeaJeKBaTHE BiATBOPEHHS peallii y MepekiaJeHOMY TEKCTi
MOJKE TPU3BECTH JI0 BTPAT Ta MOMUIIOK Ha CMHCIIOBOMY, 00Opa3HOMY
Ta QyHKIIOHATEHOMY PiBHSIX.

AHai3 IpUKIagiB AEMOHCTPYE, 10 TPU BiITBOPEHHI B YKpPAiHCh-
KOMY Tiepekiai pearniii pomany "CTo pokiB caMOTHOCTI" mepekiaiaq
I1. CoxkomnoBchKkuil BOAETHCS 0 TAKUX NPUAOMIB, SIK TPAHCKPUOYBaHHS
(B mesKMX BUMAJKax i3 MOSICHEHHSIM 3Ha4YEeHHs peajiii y mpumiTwi), ri-
MIEPOHIMIYHUN TIEPEKIIaJ], CUTYaTHMBHUI BiIMOBIHUK, ONMCOBHIA Iie-
peKIaz 3 eleMEeHTaMH y3arallbHeHHs. BimbIicTs 3acToCOBaHUX Tiepe-
KJIagadeM MpuiloMiB CIIpUsUH 30€pEXXEHHIO B YKPAaiHCbKOMY IIE€peKIia-
Il eMOIIIIfHO-OIIHHUX, XapaKTePUCTHYHHUX Ta 300pakalbHUX (PYHKITIH
peaiiii OpuriHaJbHOrO TBOpPY. Bumnanku HeBHaloro BiITBOPEHHS pea-
Tl mpu3BOIUIM 10 TpaHcdopmalii oOpasy Ta po30ikHOCTel Ha (yH-
KUioHanmbpHOMY piBHi. [Ipu BUOOpI mpuiioMy BiITBOpEHHs pealiid, re-
peKiazay mepeayciM Mae 3BakaTd Ha OOpa3HHMH KOMITOHEHT peayii B
OpHUTIHATFHOMY TBOpi, 1l €MOIliiHY 3HAYYIIiCTh Ta (HYHKITIOHATIHHE
HaBaHTaXeHHs. [lomanpini JOCHiIKEHHS y IbOMY HaIlpsSMKY CIIpHS-
TUMYTb MOIIYKY ONTUMAJIbHUX MEPEKIafalbKIX CTpaTeriil Ta mpuio-
MiB JJIs JICKBATHOTO BiATBOPEHHS HAIIOHATEHO MApKOBAHOTO PO3Psi-
Iy JIEKCUKHU B YKPaTHCHKOMY TEpEKIai.
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Bocco3nanue JJaTHHOAMEPUKAHCKHUX peasuii pomana I'. 'apcua Mapkeca
"CTo J1eT 01uHOYeCcTBA'" B YKPAHHCKOM IepeBojie

Cmamus noceawena paccMompenuio QYHKYUOHUPOSAHUS NAMUHOAMEPUKANC-
kux peanuti 6 pomane I. Tapcua Mapkeca "Cmo nem odunouecmea" u ocobennoc-
MAM UX 80CCO30AHUA 8 YKPAUHCKOM nepegooe.
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nepegoo, CUMyamugHoe Coomeemcmele, OnUCamebHolil Nepesoo.
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Reproduction of the Latin-American realities of the novel
of G. Garcia Marquez "one hundred years of solitude"
in the Ukrainian translation

The article focuses on the functioning of Latin-American realities in the novel of
G. Garcia Marquez "One Hundred Years of Solitude" and highlights the peculiarities
of their reproducing in the Ukrainian translation.

Key words: realia, function, transcribing, generalization, situational equivalent,
descriptive translation.
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KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

OCOBJIMBOCTI BIATBOPEHHSI KOMILIIMEHTIB
Y "CA3I ITIPO ®OPTCAUTIB " K. TOJICYOPCI

Hocnidocenns npucesueno 1eKcuko-CmuniCmudHuM 0COOIUBOCAM KOMNALI-
menmie y "Casi npo Dopcatimie” [orc. Toncyopci. 30ilicneno cmamucmuunuii
aHaniz KomMniiMeHmie meopy 6ionogioHo 0o 06'ekmy. Ilpoananizoeano nepe-
Kaadaybki modeni ix eiomeopenHs. Haoano npaxmuuni pexomenoayii wo0o
8I0MBOPEHHS KOMNTIIMEHMIS.

Knrwouoei cnosa: xomniimenm, 1excuko-cmuiicmuyui ocooIueocmi KOMni-
MeHmIB, nepexIaoaybKi Mooeiui
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OfHMM 13 yCHIITHUX 3aC001B BCTAHOBJICHHS OYIb-IKOTO BUJY KO-
HTaKTy MIX JIOJbMH € KOMILTIMEHT (3 dpaHil. complimenter — mpu-
€MHO BHCJIOBIIIOBATUCH PO JIOJNHY, XBAIUTH KOTOCh). KoMIuTiMeHT
— IIe TIeBHE IPUEMHE BHUCJIOBJIIOBAHHS HA aJpecy Ti€l Y iHIIOI JIo-
JIMHH, IO3UTHBHA OILIIHKA il IKOCTEH, 30BHIIIHOCTI, IOBEIIHKH, TOIIO
3 METOIO0 BCTAHOBJICHHS KOHTAKTy, a iHOJI 3 METOI0 OTPUMAaHHS TIpe-
(bepeHLIHOrO CTaBJICHHS 3 OOKY ajpecara KoMIuTiMeHTy [1, 2].

Vi KOMIUTIMEHTH MOAUIAIOTHECS HA AEKIIbKA BUIB:

1. Komnnimenm — nopieHauHs:

She is as beautiful as Venus [2, 429].
Bomna rapna, sik Benepa [3, 505].

2. Oxnuune peyenus:

How beautiful you are! [2, 454].
Ska x Ta rapna! [3, 535].

3. Komnaimenm 8i0 mpemwoi ocoou:

She is a very charming woman, I should say, the pink of discre-

tion! [2, 100].

Bona yapiBHa *iHKa i, CJIiJ] 38yBa)KHTH, CKPOMHa, SIK (ianka! [3, 132].
4. Komnnimenm 01 6CMAHOBIEHHS KOHMAKMY:

You look well, Dad [2, 26].

barbko, Tv rapuo Burasgaen [3, 50].
5. J{ns niompumanus konmaxkmy uu 6eciou.

I think your mother is beautiful (2, 568)

S nymato, TBOsSI Mama Jy’kKe KpacuBa kiHka [3, 600].

KommimenT 3aiimae ocoOnuBe Micue B Teopii MOBICHHEBUX aK-
TiB, po3pobneniit k. OcrinoMm Ha moyatky 1950-x pokiB MHUHYIIOTO
CTOpIYYSI i OTpUMasia CBil po3BUTOK y miparx Jx. Cepis [4, 7].

JIx. Cepsib HABOJUB MPUKJIAIU aHTIIIHCHKHUX JIECHTIB Ta JI€CHTi-
BHHI CJIOBOCIHOJYY€Hb, IO MOB'A3aHI 3 ULIOKYTHBHHM aKTOM:
state — 3asABJIATH, assert — CTBepKyBaTH, describe — onmucyBaru,
warn — rmonepemKyBaru, remark — Big3zHauatu, comment — KOMEH-
TyBaTH, command — KoMaHIyBaTH, order — HaKa3yBaTH, request —
MPOCUTH, criticize — KpUTUKyBaTH, apologize — BuOavaTuch,
censure — TaHUTH, 3aCy)KyBaTH, approve — CXBaJIOBaTH, welcome
— BiTathu, promise — o0iuATH, express approval — BUKa3yBaTH
CXBaJIeHHs, express regret — Buka3yBatu cmiBuyTTs. k. OcTiH B
CBOIO Uepry BBakaB, IO TAaKWX BHUpPa3iB B MOBI OilbINE THCSUI.
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Jia Hamoro AOCTIAKEHHS BaXKJIMBO PO3TISHYTH II€CIOBO praise
— XBaJIUTH Ta compliment — poOMTH KOMITTIMEHT, SIKE€ TEeX MOB'sI3aHe
3 IJIIOKYTHBHUM akToM [5, 53].

KommurimeHnT 0a3yeThcs Ha MPUHINI BBIWIMBOCTI, B OCHOBI SIKO-
T'O JISKUTH MOHSTTS Mpo "obnuuusa" iHAWBiAa, 3anponoHoBana € [o-
¢manoM. Taka BBIWIMBICTH € OCOOJIMBO BKIIMBOIO ISl KOMIUTIMEHTY,
a 0COOJIMBO B aHTIIICHKIN KYJIBTYpi, ¢ BBIWIMBICTh IMOB'sI3aHa, TOJIO-
BHUM YHHOM, 3 TIOHATTSAM 30epekeHHs "o0mmads” iHAUBIna — JIFOIMHU 3
KYJIbTYPOIO, 3yMOBJICHOIO TO3UTHBHHMM CYCHUIBHUM iMipkeM — public
self-image, KoTpa He 3a3Ha€ MEepPEIIKOJl Y CBOIX Hisx [6, 7].

3a criocoboMm peanizalii JUIOKYTUBHI aKTH KOMIUTIMEHTY TOALIS-
IOTBCS Ha TpsiMi 1 Hempsimi. Jlo TpsAMUX Halle)aTh KOMILUTIMEHTH, B
SKUX OIIHHE CYIDKEHHS, IO CKIAJa€ iX MPOIO3HUINIHHWKA 3MiCT, BHU-
paXeHO EKCILTIITUTHO 3a JOIIOMOTOI0 KOHBEHIIHHUX popmyn. Cepen
HENPSMHUX KOMIUTIMEHTIB BUAUISIFOTBCS CYTO HENpsIMi Ta IMILTIUTHI
UIJIOKYTHBHI aKTH KOMILTIMEHTY. CyTO HenpsiMi MOXYTb HOJIISTHCH
Ha KOMIUTIMEHTH, L0 Peati3yloThCs Yepe3 BUCIOBIIOBAHHS, B SKUX 1
00'€KT TTO3UTUBHOI OIIHKH, W OIIHHUH MpPETUKaT BHPaKEHI SKCILTi-
LUTHO, ajie IIPY L[bOMY OLIiHHE CYJKECHHS HE BUYEPIIy€ NPOIO3ULIH-
HOTO 3MICTY BHCJIOBJIIOBaHHSI.

Jlo IMIUTIIUTHUX HaJIe)KaTh TaKi BHJIN:

1. Innoxymueni akmu KoMnaiMeHnmy, npONnO3UYILIHUL 3MICM AKUX
iMIIYUMHO 8upasxicac xoua 6 00HY 3i CKIAO0BUX NOZUMUBHO-OYIH-
HO20 cyoicents (00'exm no3umueHoi OYiHKU YU OYIHHUL npeouxam,)
4y OYiHHe CYOHCEeHHs AK maKe:

"I expect they think I'm awful too" — "No one could think you
awful, of course" [2, 331].

"MalyTh, BOHH i MCHE BBa)XarOTh HecTepmHOo" — "Bac HiXTO
HE MOXKe BBakatu HectepnHuUMU'" [3, 389].

2. Bucnoeniosanus, 6 saxux 368’130k Midxc 00'ekmom OyiHKu ma
OYIHHUM NPEOUKATNOM He € NPeOUKAMUGHUM.

Dartie — "man of the world's" [2, 273].
Hapri — "cBiTchbka moauna" [3, 248].

3. Bucnoenioganns, @ akux 06 'ekm no3umueHoi OYiHKU HANEHCUMb

He minbku 00 "6e3nocepednvoeo”, ane i 0o "nobiunozo" aopecama:
Your uncle Swithin always had beautiful taste! And Soames's lit-
tle house is lovely, you don't mean to say you don't think so! [2, 69].
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Tgi#t naapko CBi3iH 3aBxau MaB uynoBuit cmak! Ta i y Comca
qy0BHIA OYIMHOYOK, HEBXKE TH CKaker, o Hi? [3, 98].

4. Bucnosniosanns, 6 AKUX MOGeyb He € ABMOPOM HOSUMUBHO-

OYIHHO20 CYOHCEHHS, WO CKIAOAE NPOROZUYITIHULL 3MIC!
She is beautiful and Val also agrees with it [2, 556].
Bona nyxe rapna, i Bexn tex tak qymae [3, 651].

oKy THBHI aKTH KOMITTIMEHTY MOXYTh OYTH IIUPHMH i HEIIH-
pumu. HemupuM KOMILTIMEHT BBaXKa€ThCS B THX BHIIAJKaX, KOJHU
xo4a 0 OJIMH 3 BUPaKEHUX IHTCHIIMHUX CTaHIB HE BiIIOBigae Jiiic-
HOMY, a TakOXX KOJH ITO3WTHUBHO-OIIIHHE CY/KEHHS, IO CKJIaJac
MPOTO3UIIIHMIA 3MICT, HE BiJINIOBIIa€ peayibHIN omiHIi [7, 4].

HeoOxigHo TakoX Mo1aTy, Mo KOMIUTIMEHTH MOXYTh OyTH BHUpa-
JKEHI K BepOaibHO, Tak 1 HeBepOambHO. OCOOIMBO YITKO Il PO30iXK-
HicTh BUsiBIsIeThes y "Casi nmpo DopcaiiTis" BepOanpHuii KOMIUTIMEHT
— TIOJISATa€ B TOMY, IIO JIFOAWHA BIACHE BUMOBIISIE KOMILTIMEHT:

"He is a good-looking young fellow" — said Aunt Anne [2, 12].
"BiH — rapHuMii MOJIO/IMI 9OJIOBIK", — cKa3ana TiToHbKa EHH [3, 35].

HeBepOanbauii KOMIUTIMEHT TIepEla€ BUPAXKCHHS MMO3UTHBHOI
OIIIHKH 3a JJOIIOMOT'O0 MIMiKH, KE€CTiB TOIIO[6, 6]:

"Well", said Soames, looking her up and down, "you are a
punctual sort of young woman" [2, 532].

"Tak", — ckazaB Comc, OrisgarouH ii 3 HIT 0 TOJOBH, — "a TH
MyHKTyaibHa AiBumnHa" [3, 625].

3rajka mpo Te, mo BiH oriisggae duep 3 HIr 10 FOJOBH, JOMOMA-
ra€ HaM 3pO3YMITH, IO KOMILUTIMEHT HaJIe)KHTh IO HEBepOAIbHUX,
TOMY [0 KOMIUIIMEHT CTOCOBHO 30BHIIIIHOCTI SIBHO 3p00JieHO HE Oy-
JI0, aJie KOMEHTap aBTopa JIoIoMarae 3po3yMiTH, 1110 TepOil 3BEpHYB
yBary Ha MpuBa0IMBICTh AIBYMHH, X0U 1 HE CKa3aB Mpo II€.

Mogenb KOMIUTIMEHTY B YKpaiHCHKili MOBi OAiI0HA 10 aHIITIHCHKOT
MOJIeNIl, ajie 1€ He O3Hayae, 110 aH[IMChbKI KOMIUIIMEHTH HEOOXiIHO
KOMIIOBAaTH, ICHYIOTh BUIIAJKH, KOJM TEPEKIIagad MOBUHEH 3aMiHUTH
MOJIeJTb, TIOSICHUTH, 10 MAEThes Ha yBasi. [IpukimagoM nmporo MOXyTh
OyTH KOMILTIMEHTH 3 BXXKHBAHHSIM peajliil 9 3aro3W4YeHb aHTJIIHACHKOT
MOBH, 5IKi He OyyTh 3p03yMiJli YKpaiHCbKOMY YHTayeBi:

Fleur is a fine little thing [2, 510].
®nep — xutpa [3, 600].

[lepexiagad 1ie pedeHHs BiITBOPUB aOCOIIOTHO MPABUIIBHO, TOMY

10 MpUKMeTHHK "fine" 3amo3udeHo 3 GppaHIy3bKoi, a y (ppaHIry3bKii
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MOBIi BiH o3Ha4ae "xutpuil". Maru HazuBae ®raep "fine", a 6aTbKO
(Comc), He 3HarOUM rapHO PpaHIy3bKOi, TyMae, 110 1€ O3HaYae "MHu-
na", "rapua". IIpore 3 Takow MHpPoOJIEMOIO TepeKianadi MpairTh
HE TUIbKHM MPH BiATBOPEHHI KOMIUTIMEHTIB. Y 0ararbox TeKcTax 3y-
CTPIYaIOTHCS peaii Ta JIAKYHH, SKi BaXKKO IepeaTH iHITOI MOBOIO,
TOMY MepeKIiafay 3MyIIeHUI BUCIOBIIOBATH YMKY OIMHCOBO YH II0-
SICHIOBATH OpPUTiHAJ.

e omuiero pucoro xomrutiMeHTiB "Caru nipo @opcaiitis" € Te,
0 KOXHHH TepOi HAUISIETHCSA TEBHUMH SKOCTSMU, BTUICHUMHU Y
KOMIUIIMEHTAaX, 1 caMe 1l CJI0Ba ITOCTIMHO BXKUBAIOTLCS JJI HOro Xa-
pakrepuctuku (tadu. 1). Hanpuknaza, npo ComMca 3aBXIU TOBOPSATH,
BXKUBaro4M ciioBa "capital man — cuibpHMIA 40s10BiK", "capital figure —
MinHa OynoBa". KommmiMeHnTn AWpiHI 3aBKAM BKJIIOYAIOTH CIIOBA:
"good-looking", "distinguished-looking":

I call her distinguished-looking [2, 16].
Takux sik BOHa, 51 HA3UBaKO BUIIYKaHUMH [3, 39].

®rep 3aBXIU ONMUCYIOTH ciloBaMu: "pretty — rapHenbka", "pretty
little thing — manenbKa i rapHeHbKa AiBUMHKA", "pretty thing — rap-
HEHbKa JIBYMHKA':

"What do you think of her, Val?" — "Pretty and clever" [2, 556].
"[llo Tir mpo uei mymaent, Ben? — "["'apHeHbKa 1 po3yMHa J1iBYH-
Ha" [3, 652].

Ta6auus 1. O6'ext kommiaiMenTiB y ""Ca3i npo ®opcaiitip"

3araibHa KiJIbKICTh KOMILIIMEHTIB 152 100 %
KoMIriMeHTH 11010 30BHIIITHOCTI 56 38 %
KoMIutiMeHTH 111010 CTAaTKiB 63 52%
KomrutiMeHTH 111010 TPOdeCiitHUX HABUIOK 33 10 %

OTxe, mpoaHami3yBaBIIM MojeNi KomruiiMeHTiB y "Caszi mpo
dopcaitTiB", MU MOXeMO 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 KOMILTIMEHTapHI
BUCJIOBJIIOBaHHS € JyX€ PI3HOMaHITHUMH i 1ikaBuMHu. OmHaK pi3-
HUL B CTPYKTYPi TaKUX BUCIIOBJIIOBaHb aHIJIiIICHKOIO Ta YKpaiHCh-
KOI0 MOBaMH MOXE BHKJIMKATH TPYJHOLII TiJ 4yac mepekiany, TOMy
10 aHTIIWCHKI MOJEl KOMIUIIMEHTaApHUX BHCIIOBIIOBAHb YacTO HE
30iraroTbcst 3 yKpaiHCBKMMHU MOJCISIMH. Y TaKOMY BHIIAAKY Tepe-
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KJIaJa4 MOBUHEH NIYKATH €KBIBAJICHTH HE JIUIIE HA TPAMAaTHYHOMY
piBHI, a i HA JIEKCUIHOMY .

[lepexnan KOMIUIIMEHTIB He nepeadayae OyKBaibHE BiITBOPIO-
BaHHS CJIiB OPWTiHANY, BIH TIOBHHEH MEpeAaBaTH 3MiICT 1 METy
KOMILTIMEHTY. BaXTMBUM € TakoX i Te€, 0 KOMIUIIMEHTH TTOBUHHI
BiATBOPIOBATHUCS AHAJOTIYHUMHM MOBJICHHEBHMMH aKTaMH B MOBI
repekiiany, 3 orisaay Ha ix mparmartuky [8, 180], a ocob6nuBo 1e
crocyeThes nepeknany "Caru npo dopcailTiB", TOMy IO KOMILITi-
MEHTH B IIbOMY TBOPi HECYTh CMHCIIOBE HABAHTAXKCHHS 1 € BAXKIIH-
BUMH ISl pO3YMiHHSI TBOPY B wisomy. KoMIuriMeHTH € HeBix'eM-
HOIO YaCTHHOIO JIITePaTypHOT'O TBOPY, 1 AKIIO MepeKIagad mpoir-
HOpPYE X, 4YMTa4 HE 3MOXKE MOBHICTIO 3PO3YMITH I'epoiB, iXHi Xa-
paKTepH Ta CTAaBJICHHS JI0 JIIOJIEH.

KpiMm Toro, 3aBasikM KOMILTIMEHTaM MU MPOCTEKYEMO XapaKTepHi
pucu poauau PopcaiTis, 3a iX JOMOMOTOI0 MU YCBITOMITIOEMO, IO
dopcaiiTu mepi 3a Bce NMOLIHOBYIOTh HE BPOAY U HE PO3yM, a MaTe-
pianbHI CTaTKH KOXKHOI JIFOMWHU. 3aBISKH KOMIUTIMEHTaM, YHTad
Kpaie posymie, mo came Bkiamae cam JIxk. [oicyopci B MOHATTS
"thopcaiituzm". ['apHUM TPUKIAIOM [BOTO MOXE OyTH TIEBHA MO-
JIeNTb OIIIHKOBOTO BHICIIOBIIIOBAaHHS, sIKa MpUTaMaHHa BciM Dopcaii-
tam. OCKUTBKH 1151 MOJICIIb III¢ HIKUM HE Oyjia BUBEJCHA, MU IMPOIIO-
HyeMo CBilf BapiaHT: "X's positive characteristics, but". Unenu poau-
HU DopcaiiTiB HE MOXKYTh MTPOCTO MOXBAJIUTH TApHY 30BHIIIHICTh YH
MTO3UTHBHY SKICTh JIFOJIMHU, BOHW 3HAWIYTh TEBHUN HEIOJIK 1 HE
3a0yIyTh PO HHOTO HATAJIATH:

She is a nice girl, a pretty girl, but no money! [2, 86].
Muuia rapHa JaiBunHa, ane 0e3 rpomei! [3, 115].

Mu 6auuMo, 10 HEIOJTIKOM JIiIBYMHU € JIMIIE T€, 110 B Hel HeMa
rpomrei, ane mius GopcaldTiB caMme 1€ € BaXITUBOIO 03HAKOIO KOXK-
HOI JIOJUHHU.

She is a good lookin' woman, that wife of Soames's [2, 16].
Bona Bponnusa, ComcoBa apy:xuna [3, 39].

Ieit BUI KOMIUTIMEHTY € 0COOJIMBO IiKaBUM. Xo4a BiH HECKIIa-
HUU JJ1s TIepeKyiajly y TOMY CEHCI, 10 BCi CJIOBa MArOTh MpsAMi Bij-
MOBIIHUKH B YKPAaTHCHKiil MOBI, IPOTE Ll KOMILTIMEHT BTIJIFOE Of-
pasy aBa mposiBH Tak 3BaHOTO "dopcaitm3my". Ilo-mrepmre, Atipini
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(mpyxuna Comca) mae "rnacHuil" (signature) NMpUKMETHHK good-
looking — "BpomymBa", came Tak ii i HA3MBAIOTh Y IHOMY KOMILITiMe-
HTI ¥ Tak camo OymyTh XapakrepusyBatu 1 Hagami. [lo-mpyre, H6a4n-
MO, III0 J0 HEi CTaBJIATHhCS 3 MPE3UPCTBOM, HE HA3WUBAIOYM IMEHI, a
npocto KaxyTh: that wife of Soames's — "npyxxuna Comca". Ham
BiZloMo, 10 AMHpiHI TOXOAMIa HE 3 3aMOXKHOI POJUHH, 1 caMe depe3
e dopcaiiTi HaBITh HE HA3UBAIOTh ii HA IM's, BOHU CTaBJIATHCS JI0
Heil sk 710 BnacHocTi CoMca, Ha 1110 BKaszye popma possessive case.

OmauM i3 0cobauBO ITiKaBUX KoMIniiMeHTIB "Caru mpo dopcaii-
TiB" € puMoBaHWH KoMIUIiMeHT — rhyming compliment. Konu Jxon
BIIEpLIE Ai3HAeThes iM'st Diep, BiH Kaxke:

Fleur! It rhymed with her [2, 547].
Onep! SIki puMu HaIPOITYBaJIHCh 0 kOO iMeHi! [3, 642].

Sk Oaummo, B mepekialli He 30epeKeHO pUMYBaHHSI, SIKE MPHUTa-
MaHHE opuriHanoBi. OfIHaK caMe prMa TYT € TOJIOBHOIO OCOOJIMBICTIO
W OKpacow KOMIUTIMEHTY. MU 3amlpOorloHyBaJd BapiaHT TepeKiamy,
IO IPYHTYETHCS Ha Teopii "AnHaMivHOI ekBiBaneHTHOCTI" [9, 124]:

Onep — i1 iM's,
®drep — KBiTKa MOS.

VY mepexnazi mepeaana ocoOMBICTH KOMILUTIMEHTY (puMa), a Ta-
KOXX MOYYTTsI repost. B opurinaii aBTop Jae HaMm 3pO3yMiTH, IO XJIO-
TIeIb MOPIBHIOE JIBYMHY 3 KBITKOKO (a/DKe Y Mepexiasi 3 (ppaHIy3b-
koi MoBH fleur — "kBiTKa"). 3ampoONMOHOBAaHUI MEpeKiIa MOBHICTIO
BIJIMIOBi/Ia€ KOHTEKCTY 1 3a]lyMy aBTOpa.

Omxe, npobaemu nepeknany KomroiiMenTiB y "Casi npo Popcaiitis”
Jx. Torncyopei BUMarae 3aCTOCYBaHHSI BCHOTO apCeHalTy MEpeKIIaialib-
KUX TpuiiomiB. Ha OCHOBI JOCIIDKEHHS AHIIIHCHKUX MOBJICHHEBHX
aKTiB Ta iX yKpaiHCbKMX EKBIBAJICHTIB, NEpeKiIafad OTPUMYE 3MOTY Ha-
OYHO BIIEBHUTHCS Y iICHYBaHHI PI3HOMAaHITHUX TEOPil €KBIBAICHTHOCTI
Ta PO3POOHTH CBOIO METOIUKY BiITBOPEHHS €THO-CIIEIM(IYHOTO MaTe-
piany [10, 8]. 3 orsmy Ha 1e, BBaXKaEMO, IO MepeKiag KOMIUTIMEHTIB €
BO)KJIMBUM AaCIIEKTOM TeOpil MOBJICHHEBHX aKTiB (30KpeMa, €KCIIPECH-
BiB) 1 BUMarae ocoOJIMBOi yBaru 3 OOKy BHKJIQIaviB Ta CTyACHTIB. Tak,
MIPAaKTHYHI BOPAaBH JJIS BIAMPAIFOBAHHS METOIUK IMEPEKIIaay KOMILTI-
MEHTApHUX MOBJICHHEBUX AaKTiB MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHCS B Kypcax
TEOpii Ta MPAKTUKH TEePEKIay 3 aHTIIHCHKOI MOBH, OITaHYBaHHS OCHO-
BHOT iHO3eMHOT MOBH Ta 3aTraJIbHOT JICKCUKOJIOT .
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P. IToBopo3HIOK, KaH/. QuII0N. HAYK, JOII.
KHY nmenu Tapaca llleBuenko, Kues

Oco0eHHOCTH NepeBoa KOMIIMMEHTOB
B ""Care npo ®@oprcaiitoB " /I:x. I'osicyopeun

Hccnedosanue nocesiyeno Aekcuko-CmuauCmuyeckum 0Co6eHHOCMAM KOMNLU-
menmos ¢ "Caee o @opcaiimax" [oc. 'oncyopcu. Ilposeden cmamucmuyeckuili ana-
JU3 KOMIIUMEHMO8 NPOU38e0eHUst Co2nacho obvexkma. Ilpoanauzuposarvl nepego-
duecKue Mooenu uUx 80Cnpou3sedeHus. JJanvl npaKmuyeckue peKoMeHoayuy no ne-
Pe6o0y KOMNIUMEHIMOB.

Knrouesvie cnosa: xomnaumenm, 1eKCUKO-CIMUAUCMUYECKUE OCOOEHHOCMU KOM-
NIAUMEHMO8, NePeooUecKue MoOeu.

R. Povoroznyk, Ph.D. in Philology, assistant prof.
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv

Peculiarities of rendering compliments
in "The Forsyte Saga" by John Galsworthy

The research focuses upon lexical and stylistic features of compliments from
"The Forsyte Saga" by John Galsworthy. Statistical analysis of the compliments is
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made in terms of their object. Models of their rendering are given an insight.
Recommendations as for the practice of the compliments’ rendering are provided.

Key words: compliment, lexical and stylistic features of compliments,
translation models.

YK 81'255.4=111=161.2 M.Puabcbkuii
C. IIpyTbKO, aCUCT.
KHY imeni Tapaca llleBuenka, Kuis

OCOBJIMBOCTI BIATBOPEHHS M. PUJIbCBKUM
3ACOBIB BUPAJKEHHS EMOIIMHOCTI
B IIEPEKJIAAI BIPIIIA K.-M. EPEJIIA
"KEHTABPU BTIKAIOTB"

Y emammi oocnioscyromvca ocobaueocmi 6iomeopenus 3acobie supa-
orcenns emoyitinocmi 6 noesii XK.-M. Epeodia y nepexnaoax M. T. Purbcokozo.
Hocnioxcyemovcs nepexnadayvkutl memod Makcuma Punvcvkoeo 6 yapuni
(panyysvroi noesi.

Knwuosi cnosa: Maxcum Punvcokuii-nepexnaoad, JK.-M. Epedia, nimepa-
mypHa ocobaugicmo, panyysvka noesis, Gpanyy3oKi meopu.

MeTa qaHOi CTaTTi: TOCTIANTA MOBHHH 1HCTpYMEHTapiil iepenadi
XYIOKHIX 3ac00iB €MOITIITHOCTI Ta BiMA3EPKAICHHS MPUHAICKHOCTI
Makcuma Punbcpkoro 10 HEOKJIACHKIB B HOTo mepekianai moesii
JK.-M. Epenia, moka3aTu MakcuManbHe HAOMMKEeHHs Makcuma
Punbchkoro-nepexinangada 10 TEKCTy OPUTIHATY.

MucTenTBo nepekiiagy — IyKe JaBHii BUJ JiTepaTypHOI TBOP-
4OCTi 1 BUJ CBOEPIIHUM, OCKUIBKY BiH mependavyae He JUIIE OJHE
HaIliOHAIIbHE JDKEepelo, a i iHme — iHo3emHe. [lepexian 3aBxau €
KOHKPETHOIO O3HAKOI0 KYJIbTYPHOTO CITUIKYBaHHS JBOX HaIliOHa-
JIBHUX KYJBTYD, Y BY)KUOMY YH IIMPIIOMY JiTEPaTypPHO-MHUCTEIIb-
KOMY KOHTeKCTi. Tpeba BUXOAWTH 3 TOTO, IO TEPEKIaj] CBiIOMO
IUIsL TIepekiajada, Mae JeKijbKa pi3HUX (opm: mepekian "Biib-
Huii" (e myxe 0araTo AONAa€Thes 3 BIACHOT TBOPUOI YsABH U iHIIli-
aTHBH Tepeknagada); mepeknaj "3a MOTHBaMH" 1HO3EMHOTO aBTO-
pa (y mamoMmy pasi TBOpYa iHAWBIAyaIbHICTH IEpeKiIajada BUSB-
JieHa IIl¢ BUpa3Hille); MEeBHI peMiHicleHlii 3 1H03eMHOI JiTepary-
PH, BIUIETEHI B OpPHUTiHaJIBHI TBOPHU TOTO YW iHLIOTO MHUTLS, i, Ha-
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pelTi, TOBEpIICHUH XYIOXXHIH mepekyal, MakcuMajabHO HalOIu-
KEHUW 0 1HO3€MHOTO OpHUTiHaNy (HACKUIBKH 1€ MOXIIMBO MpPaK-
TAUYHO Yy BITYM3HSHOMY MOBHOMY BapiaHTi). JIo mbOTO IIe MOXHa
JIOJIaTH CBiOMI "TIepeorpaIfoBaHHs " 3aKOPIOHHUX aBTOPIB 3 METOIO
iX HaBMHCHOTO OypJIecKHOTO "3HIDKEHHA" ¥ CTHIi3alii y BIACHOMY
HalllOHAIBHOMY KOHTEKCTi (K 1e 3po0JIeHO y TaK 3BaHHMX IepoiB
KOMIYHMX TIoeM, Je OyaeHHe, npi0'a3koBe, 3 METO KOMIYHOTO
edexty migHsaTe q0 "Bucokoro ctui") [1, 18].

B ictopito Ykpainu XX cromittss MakcuM Punbcpkuii yBIHIIOB
SIK BUJJATHA TIOCTATh 1 B rally3i OPUTiHAIBHOTO MOSTHYHOIO CIIOBA, 1 B
ranysi nepexnanis. [lepeknananpka AismbHicTs Makcuma Puibebko-
ro — IIe HEeBUYEPITHUI MaTepiai st JOCHTiKEeHb. Horo npodeciiina
TISTTBHICTE K TIEpeKIamada, JO3BOJISE POOUTH IIUPOKI y3arajabHeH-
HS, CIIPSIMOBYIOYH iX Ha PO3BUTOK MepeKIafalbKuX KT B YKpaiHi,
1[0 MIATBEPKYE AKTYaJdbHICTH JAaHOI TEMHU JOCIipKEeHHS. Maiixke
BCE CBOE€ CBiioMe XUTTA MakcuM Puiibcbkuii 3aliMaBcs mepekiazoM
napaneibHO 13 CBOEID MOETHYHOIO TBopuicTio. llepexmaau came 3
(hpaHIy3pKOi JiTepaTypu Ta OesSKUX (PaHKOMOBHHX OENBIriHCHKIX
noetiB (apmst Ban-Jlep6epra i Mopica Mertep:inka) — 1ie He emi3o-
JUYHI CTOPIHKU HOro TBOpYOi Oiorpadii, skuMu OyiH, CKaXiMo, Ho-
ro nepexyiaan 3 Apamaryprii Lllexcmipa Ta BipUIiB IesSKUX HIMELBKUX
MOETIB, aje ¥ BeTMYE3HUH MPOIIapOK HOro MEepeKsIafalbKoro 10po-
OKy, SIKWI cTaB BarOMMM BHECKOM B YKpaiHCBKy (hpaHKiHiaHy. [HIIa
crmpaBa, MO [WUMH TIepeKIaiaMd BiH 3aliMaBCcsS HE MPOIAYMaHO-
IUTAHOBO, & YPUBKAaMH, TiIbKW Nipu Haroxi. Hanpukman, m'ecy Bikro-
pa I'toro "Kopouns 6aButscs" (Le roi s'amuse), BiToMy BCbOMY KYJIb-
TYpHOMY CBiTOBi B omepHoMy BTileHHi J[xy3enmne Bepai "Pironer-
T0", Punbchkuii nepeknaB 1926 poxy, HagpyKyBaBIIW ii iHCIIEHi3a-
mito B ypHam "bepesinp". Llinuit psn mipuaHuX TBOPIB 3 (paHILy-
3pKkoro moetnyHoro ciosa (JKoze-Mapia ne Epenia "KenrtaBpu BTi-
katots", Credana Mammapme "Mopcekuii Bitep", Bipmi Teodins
I'oTee — aBTOpa 3HaMeHUTOI "BUraamuBoi" 30ipku "Emani it Kamei" —
"[llo roBopsTh mactiBku" i "Ha marynax", a Takoxx AHpi ne Pense:
"$1 GaumB KOpoOIiB, Mo BTpatwiau kopoHu" i "Ha y36epexoki") BiH
nepekiaB y cBiii wac mist "AHTounorii ¢paniy3pkoi moesii", sky Ha
noyatky 20-X pOKiB roTyBajia rpyna YKpailHCBKHX HEOKJIACHUKIB Ha
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qouti 3 Mukosoro 3epoBuM. 3BiICH 3p03yMIIOIO € i OpieHTalis yKpa-
{HCBKOTO TIepeKJiafiada B OCHOBHOMY Ha (ppaHIly3bKHX ITOETiB-CHM-
BOJIICTIB Ta HEOKJIACHKIB.

Koze-Mapis ne Epenia — ¢paniy3pkuii moer, mi3Hii "mapHa-
cenp", "KOposib COHETIB", aBTOp €AMHOI moeTHu4Hoi 36ipku "Tpo-
(hei", sska cTBOprOBayacs MPOTIATOM TPUALSATH POKIB 1 Oyia 3aBep-
mena 1893 p. 3a ciaoBamu BuUeHoTO-TiTepaTrypo3HaBms /Jl. 3aToH-
CBKOTO, L5 30ipKa cTana "crpaBxkHIM TpodeeM icTopii W KyJIbTy-
pu". 30ipka ckJagaeThCs 3 M'ATH PO3ALIIB, SIKI XapaKTepU3YIOTh
Pi3HI KYJbTYPHO-ICTOPHYHI CBITH Ta emoXu: mepmmuii — "['pemis i
Cunmis" — NpUCBSIYCHHUM KIIACHYHIA aHTHYHOCTI. BijaburicTs co-
HETIB MEepIIOTO po31iny, 30kpeMa "BTeda keHTaBpiB", HammcaHo
Ha CIO)KETHI MOTUBH T'perbKoi Micoorii.

Im'st XKoze-Mapia ne Epenia (1842-1905), akanemika ®paniry-
3bKOI akajeMii i OJTHOTO 3 JifepiB jiTepaTypHoi rpymnu "l[lapHac",
y cborofHiniii ®panuii HaniB3abyTe. [Ipo HBOTO 3ranyioTh 374e0i-
JIBIIIOTO 5K MPO KypHo3, a TYYHYy ciaBy Horo enxuHoi KHUTH "Tpo-
¢dei" (1893), mo obiiimae 118 HamMCaHUX MOTATOM TPHOX JAECATH-
JITh COHETIB, BBAXAIOTh HE3aCIy)KEHOI0. 3BHUaiiHO, € i 0i0miodi-
JIA, SIKi J0Ci 3aXOIUTIOIOTHCS AOCKOHAICTIO H "pi3p0OiIeHOI0 Kpa-
coro" epeniiBChKUX TEKCTIiB, — a MPOTE TaKWX HebaraTo, iM's Jije-
pa "mapHacuiB" 3pobuinocs y XX CTOJNITTI 3HAKOBUM B yKpaiHCh-
kit miteparypi. Lle cTanocs 3 nerkoi pyku Mukonu 3epoBa, SKUN
me 1921 poxy 3aknukaB moboproBatu "cTapocBiTuuHy" i "nUKHN
cMmak" pigHOi moe3ii "KIaCHYHOIO MIACTUKOIO", "KOHTYPOM CTpO-
rum" 1 "nmoriku 3anizHoro Tedier" "mapHacui". Hanpukinmi cone-
Ty "Pro domo" HedbopmanpHUil nMimep YKpaiHCHKHUX HEOKJIACHKIB
Burykysas:"Jlekout ne Jline", Xo3ze — Mapia ae Epenis, [Tapua-
CBKHX 3ip He3axigHe cy3ip's, 3BedyTb TeOe Ha CIIpaBXHi BEPXOTi-
p'a". A BigTak mpans Hajn nepekiaagamu 3 Epemia mana, Ha ZyMKY
3epoBa, matu pimHiA moe3ii Ti B3ipii JOOPOTO CTIUIIO i CTHUCIIOCTI
BHCIIOBY, SIKHX il Tak OpakyBajo. I cBoei HacTanoBu Mukona 3e-
POB IOTPHMYBAaBCS MOCIIIOBHO. MOTro €1MHY HMPIKHTTEBY KHMK-
ky "Kamena" (1924) BigkpuBae mepeknan coHeTy Epemia "Ha
OTpuci", a naji B COHETHOMY po31iii 3 16 TeKkcTiB HagudyeMo 11e
TpH mepekynaan 3 ¢ppanumyspkoro "mapHacus”. [IpamioBas Mukoia
3epoB Hax mepekinmagamu 3 Epemia ¥ mami, y 3B'I3Ky 3 IUTaHAMH
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BHUJIATH aHTOJOTiI0 (ppaHIy3bKOi Moe3ii Ta aHTOJOTiI0 CBITOBOIO
conera. [IpoTe UM TUTaHAM HE CYIWIIOCS BXKE 3MIHMCHUTHCA Yepe3
apemT moeta. To X 110 MACYMKOBOTO Ha ChOTOJHI JBOXTOMHHKA
3epoBa (1990) BBiimIO 3aramom neB'sTh coHeriB i3 "Tpodeis".
Jns 3epoBcbkoi aHTONOrii (paHIy3pK0i TOe3ii JBa COHETH
K. M. Epenia — "Kenrtaspu BTikaroTs" Ta "AHTOHIN 1 KiteomaTpa"
— IepeknaB Heokinacuk, MakcuMm Punscekuii. Ilpore mepmumii 3
LIUX MepekiaaiB Oyno HaJApyKOBAaHO JIMIIE MIOCMEPTHO, a PYKOIHC
Ipyroro — aoci He BigHaiaeHo. O4YeBHIHO, MO e HAMPSIMOK Y
MepeKiaai 3ajuIlaeThCsl aKTyalbHUM 1 B CyYacHiil jiTeparypi.
3rogom go npari Hax XK.-M. Epenia Opanucs Muxaiino Tepemen-
ko i JImutpo [laBnmmuko. [loBHuii kopnyc "Tpodeis" nparnys me-
pexmactu [Imutpo [lamamapuayk — mpore cMepTh 06ipBaia mro Ie-
pekiaiaueBy poOOTy He3aJoBro ;o ii 3aBepiueHHs. HemjomaBHo
cBOl0 Bepcito mepmux 27 coHetiB "TpodeiB" onmpumrogHuB Mu-
Xannao0 MockaleHko.

MoskHa BBa)XXaTH, 1[0 OYCBUHA CIOPIAHEHICTH inel Mukoau
3epoBa i Makcuma PHIIBCBKOr0O MOKJIAIM MOYAaTOK PO3BUTKY, a
Hajgam ¥ MpodOBKEHHIO MepeKiramanskol qisutbHOCTI M. T. PHitb-
cekoro. Ilepemik Tux TBOpiB, sKi mepeknaB Makcum Punbcbkuit
3 (paHKOMOBHHUX 3aXiJHO-€BPOINEHCHKUX IOETIB PI3HOTO dYacy
(BoHM 3i0pani 3apa3z y 9-my # 10-My ABagUATHTOMHOTO 3i0paHHs
tBOpiB M. T. Punbcekoro 1985 poky), Moke HAOYHO MiATBEPAH-
TH, IO Nepekaaau Makcuma PriibCbKOTO — 1€ BEJIUKHIA 1 BArOMUN
BHECOK B YKpaiHCHKO-(paHIly3bKi JiTepaTypHi 3B'SI3KH: ApamMaTy-
priuni TBopH, Hanucadi BipmeM: "Cix" Kopuens, "®enpa" Pacina,
"Mizantpon" Monwepa; nBi m'ecu Biktopa [toro — "Epnani" i
"Kopons 6aButhCs", repoiuna komenis Enmona Poctana "Cipano
ne bepxepak", Benuka catupuuHa noema BonbTepa "OprneaHcbka
niBa", moema-HactanoBa Hikons byano-/lenpeo "Mucrenrso mo-
eTHYHe"; 4YMMaJo 3 TpOMaAsHCbKOI Jnipuku B. I'toro; moertis-
cumBodtictiB XIX cromitrsa: Anbdpena ne Mrocce, Teodins ['o-
The, CTedana Mammapme, XKoze-Mapia ae Epemnia, Aapi ne Penbe,
a TaKOX JeKiibka caTUpuuHuX miceHbok [I'epa-XKana Bepanxe i
BipLIiB MEHII BiJOMHUX (paHIy3bKUX MOeTiB KiHIg XIX — mouatky
XX cromitra: Anpbepa Camena (1859-1900), JKama Pimmena
(1849-1926) i dpancica Kamma (1868-1938) [1, 19].
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3pa3koM aJeKBAaTHOTO TMEpEKIaay MOXKHAa BBaXAaTH POOOTY
Hang Bipmem JKoze-Mapia nme Epemia "KentaBpm BTiKamOTh"

("Fuite de Centaures"):

Ils fuient, ivres de meurtre et
de rébellion,
Vers le mont escarpé qui garde
leur retraite;
La peur les précipite, ils sentent
la mort préte
Et flairent dans la nuit une
odeur de lion.
Ils franchissent, foulant I'hydre
et le stellion,
Ravins, torrents, halliers, sans
que rien les arréte;
Et déja, sur le ciel, se dresse au
loin la créte
De I'Ossa, de 1'Olympe ou du
noir Pélion.
Parfois, 1'un des fuyards de la
farouche harde
Se cabre brusquement, se
retourne, regarde,
Et rejoint d'un seul bond le
fraternel bétail,
Car il a vu la lune éblouissante
et pleine
Allonger derriere eux, supréme
épouvantail,
La gigantesque horreur de
I'ombre Herculéenne

[Les Trophées 1893, 19].

Bonwu 6ixkaTh, I'sTHI BiJ XHXKOTO
po3060to,
Jle JopHE macMo Tip yKpHE
IX IIOX1J.
Ix ronTs YopHMIi Kax,
iM cMepTh CTyIIa€ BCIi,
JleBWHMIA 9YIOTh AyX BOHU 1032
co0or0.
Po3znarnorouu rijip XarmimBow
HOTOI0,
JleTsaTh yepe3 CTpyMKH, uepes
KOJIFOUMH TIIiI,
e Oca i Ilemion — kpi3b Xaoc
TEMHHMX BIT —
3HsUIMCS B THIIUHI TPOMAIOI0
HIMOJO.
3HeHaIbKa CTUHUTHCS OJIUH
3-TIOMiX 10pOH,
I o3uparouucsk 3aifimeTbest Ha
uou,
I noxene TabyH OTHAM TTAICHUM
CKOKOM,
Kpi3s mpoMiHb MicsiaHAH 100~
YUBIIHU OJIIUH,
Sx Tins ['epaknoBa B riamii iforo
ITUPOKIM
[ranTChKUM MOCTPaXOM JiSiTa Ha
X ciign

[Punbcpkuit 1984, 480].

Ha Hamy nymKy, y JaHOMY COHETI IepeBa)ka€ CTaH HaIpPyXeH-
HA, cTpaxy 1 60poTbOu. Makcum Punbchkuii, HE BiAXOASYH BiX
TEKCTy OpHUTiHally, OOMpae YOPHHUH KOJip AJA mepeaadi miei emo-
mii. B opurinani 9opHHIT KOJip BHKOPHUCTAHO ABidi, TepeKiIamgad
30epirae 11e y nepekiaui, 3 i€ MeToro MakcuMm Punbchkuii BBO-
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IUTh MeTadopruHe yOocOoOJIEeHHS! YOPHOTO KOJIbpy (macMo Tip — le
mont escarpif, cMepTh — la mort, la nuit — HiY YopHA, TEMHUH Xa0C
— noir Piilion, yopHuii xxax — la peur, miam mupokuii — heurreur
de l'ombre). {151 KOXKHOT NIOAMHKA CMEPTh — HallCTpaILHiLIE 1 Ha-
3araJKoBimie, Mo MOXe cTaTtucs. l[IpuBepHIMO yBary g0 BHOOpPY
MOBHHX 3aC001B, sIKi IEPEAAOTh MOYYTTS CTPaXy: n'sHi 610 XUico-
20 po3bow — ivres de meurtre et de ribellion; xwxunii po30iil y
CTaHl CH'SHIHHI BUKIIMKAIOTh Xax Yy OYIb-SKOI JIIOJAHHH, YOpHe
nacmo 2ip — le mont escarpui ; wopruil sicax — la peur ...dans la
nuit KpiM 3araJibHOTO CTaHy JKaxy, Iepekiagad B TOYHOCTI, 5K i
aBTOP, MIJIKPECIIOE 110 €MOIIII0, TOJAF0YH YOPHUM KOJIIp HOYI . iMm
cmepmb cmynac 6cuio — ils sentent la mort prrte, KOXKHa JIOJHHA
BifuyBae HaONWKeHHs cMepTi. EMorii mepenoBHIOWTE aBTOpa i
BiH MiJKPECIHIOE, 10 CMEPTh TOTOBA 3a0paTH THX, 32 KUM NPUAII-
na. [lepexnanay BiATBOPIOE IieH Mpoiiec AeTaIbHIIIe: meMHUX 6im
(xomoyuil enid) — du noir Pulion, BiTM TeMHI, HaCTPill OXMYpHUH
BiJ ’kKaxy, KOJIOUHH TIiJ K CHMBOJI CTpaXKJaHb 1 0OOIt0: cieanm-
cokuti nocmpax — la gigantesque horreur, K MiHb... WUPOKULL
niawy — de l'ombre, 11 TiHB, SIK TUIAI [TOKA3YeE, IO CMEPTh HEMUHY-
ya 1 BOHA TOBHICTIO 3a0Wpae B CBOi BOJIOMIHHS, HIOW OKYTYIOUH
I1ameM, BKpUBaloun HUM. Y (QpaHIy3bKili MOBI € BUpa3: (entasser
Piilion sur Ossa — epomozoumu Occy ua Ilenion, moomo noxna-
oamu 2ieanmcwki 3ycunns, aie mapto) — e Oca i Ilenion — kpiso
xaoc memuux gim. IIOpiBHIOIOUN TEKCT OpUTIHANY 3 MEPEeKIaaoM,
OYEBHJIHO, III0 ABTOP HATAKAE HA MapHi 3yCWJUIs KEHTaBpiB, X0ua
Ha MOYaTKy BipIIy € HaTsAK Ha OOpPOTHOY, KEHTaBpH I10JIAIOTH IIe-
peuIKkoau, BOHI MalOTh HaJIF0 HACIACIHHSA, alle B KiHIII BipIla BUJ-
HO, 1[0 3YCHJUJIS MapHi, CMEpPTh MpUHIIia 1 Bix Hei He BTeKTH. Ko-
JIOYHUH T — 1Ie AWKa POCciuHa, ane € i JekopatuBHOo. [lepenae
Oi7b 1 MAKpECIIoe, MO 3yCHILIA TIMCHO MapHi, HE cIpaBkHi. Yn-
TAOYM e COHET, BIJYYBAEThCSA HECIMOKIiH, ONAHOBYE CTpax, Ha-
CTINIBKU TICEBPANIbHO TEPEeNaB Leld CTaH eMOLIHHOCTI MepeKia-
nmau-Makcum TanerioBuu Punbchkuii. MokHaA BBa)KaTH, [0 B OC-
HOBI TlepeKIagy JeKUTh BAane MeTadopuyHe BUKOPHCTAHHS YOP-
HOTO KOJNBhOpY, SAKWUW 0OOpaB mepexiamad ais Tepemadi eMoIlil
CTpaxy, HECIIOKOIO 1 HampyXeHocTi. MakcuMm Puibchkuii moBHic-
TIO 30epirae coHeTHy (popMy Biplna — MepeKiag Mae CTIIbKH XK
pankiB (14), sk i opuriHai.
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M. Punbchkuil He nuie OaraTo MepeKiagaB, BiH YTBEP/DKYBaB i
PO3BUBAB HOBI MOTJISAN Y MIEPEKIIAAabKUX mKkonax, Hadyti M. Cra-
punskum, 11. Kymimewm, JI. Ykpainkoro, I. @pankom, M. Boporum Ta
iH., BIZICTOIOBaB OCHOBHI IIpaBWia MepeKiagaya: npaBuibHE BiATBO-
peHHs 3MicTy 1 popMu opuTiHANY, BUCOKY XYIOXKHICTh Iepexiany."”
3BHUYaitHO WIOETHCS MPO TBOPUYWH, a 3HAYNTH, HE TIILKH BMUIAH, a i
CMINIMBHI TIEpEKJIaj, MPO TOW THI NepeKiiaaaya, SKUid, Maloud B TO-
My YH IHIIOMY BHITAJKy OOMEXCHHI CIIOBHUKOBHH 3arac JIaHoi Mo-
BH, pilllyde po3CyBa€ MOTO paMKH, HE BiJCTYMAIOYH i Mepen CIOBO-
TBOPEHHSIM Ha MIIHIH MiIBaJIMHI 3aKOHIB 1 0COOJIMBOCTEH PiTHOT MO-
BH, BMUJIO BUKOPUCTOBYIOUHM 1HKOJIM 3aBEJICHHS JI0 PiIHOI MOBH iHO-
3eMHUX cIiB i BupaziB" [2, 54]. Halikpamum CBigdeHHSIM LBOTO €
nepexsagu camoro Makcuma Punscpkoro. 3 mpoaHatizoBaHOTO MPH-
KJIaay 0aunumo, 10 MepekiiagadeBi BAANIOCS BIATBOPUTH €MOIIii cTpa-
Xy, HECTIOKOIO BI/MOBIAHO IO CTWIIIO Bipia, 30epertu Gopmy coHe-
Ty. OcoOMMBICTh HOTO TIepeKyIaiB (ppaHIy3bKUX MOE3il MONTae y
30epekeHHl po3Mipy Ta Menoauku Bipury. JissbHICTE Makcuma
Punbcbkoro sik mepekiagavya BUKIMKAE 3aI[iKaBICHICTh Y CYYaCHUX
TepeKIaaadiB i YUTAYiB i CHOTOJIHI.
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WILL TRANSLATION SURVIVE
GLOBALIZATION, UNCHANGED?

A translator casts a view on the interaction of Ukrainian, Russian and
English in Ukraine tracing a change in each language along with pidgin as
dynamic media.

Key-words: translation, development of language, tongues-hybrids,
globalization.

A useful and flexible theory of translation cannot ignore the fact
that translation is done into overlapping, integrated and interacting
languages or from such ones. Ukrainian, Russian and English inter-
act powerfully in Ukraine today. Any of these contains word groups
loaned from dozens of tongues at different periods of the past. There-
fore their modern lexicons are graphic parts of history that goes on.
We find many lexemes in Ukrainian borrowed from Finno-Ugric,
Caucasian, Celtic and Altaic languages, Greek, Latin, Scythian,
Gothic, Arabic, Lithuanian, Polish, German, Italian, French etc. Few
words belong only to a language, to make a distinction. The interac-
tion of Ukrainian and Russian has been discussed for quite a long
while and in every aspect. The mixture of the two Slavic languages,
popularly named as "surzhik" (i. e. contaminated grain), is now spo-
ken here by millions of people. It penetrates into the press and aca-
demic life, it feels at home in businesses and vigorously makes its
way into the Ukrainian establishment.

269



Naturally, this mixture presents a big problem for editors. Editing
commonly turns into translation from surzhik into authentic Ukrain-
ian, as in this example: "Mewni nputiwino 6 conosy cniecmasumu Mmi-
PONpUEMcmea, 6 Kompux mu npuimanu yyacms" — "Meni cnano na
OYMKY 3icmasumu 3axoou, 6 akux mu opanu yuacms" ("It came to my
mind to compare all planned actions we had taken part in"). The
"original" here is in adapted Russian, spelt and pronounced in
Ukrainian. In fact, it is a half-way or partial translation that is com-
pleted, i. e. corrected into a full one.

The end of the Soviet era opened all doors to English in Ukraine.
Here in few years English has spread triumphantly and become a
favoured language with the prospect of losing much more of its
strangeness fairly soon. It ranks first on the scale of language values
in many situations. "No job without English" is a more likely ap-
proach in Kyiv than "No Ukrainian, no pay". English has ousted
Russian from ministerial sign-boards, hung next to Ukrainian ones. It
is at home on road guides, billboards, official forms, visiting cards,
cash cards etc. It strikes no longer as odd that the overwhelming ma-
jority of signs in the trading centre at the Independence Square in the
capital is either in English or in the Latin alphabet.

Ukrainian English is only a reality. David Crystal attributes it to
Canada [1, 111] while Yuriy Zhluktenko studied it as North Ameri-
can [2]. Its Australian and British branches are noteworthy. But it is
equally flourishing in Ukraine. Many local names, trade-marks, la-
bels and adverts are English-based, like "Kyiv Post" (newspaper),
"Kyivstar" (mobile phone Co), "Green Gray" (musical pop-group),
"Ukrnet" (Internet provider), "Hetman" (whisky) etc. Russian keeps
on putting its finger into the pie too. Bottled "Nemiroff" and e-mailed
"kharkov" are names of the Ukrainian cities Nemiriv and Kharkiv.
The "Soviet" spelling "Kiev" still lingers, though much frowned
upon. A Ukrainian will ordinarily correct the global term "chicken
Kiev" in a restaurant menu and most definitely change "beetroot and
cabbage soup" for "borsch", a pride of the land (though originally
the dish means "cut bits" in Persian). Ukrlish contains inherent terms
like "fuel and energy complex", "Kyivgolovarchitectura", "Ministry
of Agrarian Policy and Food of Ukraine". 1t inflects family names as
gendered: Mr. Bily and Mrs. Bila (equal to Mr. and Mrs. White) are
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supposed to be husband and wife. And it twists the established word
order putting Bila Oxana for Oxana Bily even in passports. Ukrain-
ian words are getting increasingly transliterated and transcribed as
English-like. One finds such explaining translations in an atlas of
Kyiv: hora — mountain, doroha — road, mist — bridge, ozero — lake,
ostriv — island, tserkva — church and so on. Any short-lasting interna-
tional event, like Euro-2012, seems to be a pretext to show off this
tendency as an official strategy many months ahead. Thus we see
odd inscriptions in Kyiv "Metro" (underground), like "Politeknichyi
Instytut" and "Universytet" for Polytechnic Institute and University,
names learnt there as universal standard. And a weird apostrophe that
neither shortens nor combines words but splits each into two, to mark
local palatalization or imposed letter "5", absolutely alien to the na-
tive speakers and writers of English.

Anglicized Ukrainian goes far beyond the natural need to loan
words for new things. Old things are too often renamed into English.
Thus the donor substitutes the receptor in the very body of the latter.
The influx of English words into Ukrainian is so powerful that we
can translate from English into English within Ukrainian by attach-
ing local pronunciation and Cyrillic, e. g. explain "briefing" with
"press-conference", "blockbuster" with "bestseller", "hamburger"
("cheeseburger") with "sandwich", "invasion" with "aggression",
both last rooted in Latin and having intrinsic Ukrainian equivalents
"nasana", "emopenenns” and "nawecms". Ukrainian suffers a war of
synonyms, old and new. "Department of administration" is already a
Ukrainian term "denapmamenm aominicmpayii”, though the phrase is
twice as long as the purely local match "siodin ynpasu" and less con-
venient to write on a board (incidentally, it costs tax-payers more).
However, most English words are quite short and sound harsh in a
Ukrainian melody. It is thought smart and posh to adapt into Cyrillic
and say "master class" for "ceminap-npaxmuxym" and "coffee break"
for "nepepsa na xasy". Street signs like "@opesep Jligine Ilpooaxmce
FOxpeiin" and "Bioeo Inmepnewnn Kuis" (Cyrillicized "Forever Li-
ving Products Ukraine" and "Video International Kyiv") with indis-
criminately capitalized first letters are not infrequent. Fast-food res-
taurants "Pocmux'c" carry an idea of ownership in "c¢" taken after
McDonald’s. The English plural is already Ukrainian ("Ciu-
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momop3") along with the double plural (chips — uincu, clips — knincu,
bucks — 6axcu etc.). And again, Russian is still helping Anglicization
and blending, even alphabetic: "KuesCity", "So6eii nenens". Back in
1955 the whole Russian "Dictionary Of Loan Words" was published
as "translated" into Ukrainian [3]. Among other phonetically adapted
words and phrases in Ukrainian are: intention, nonsense, brand,
promotion, suicide, pampers, transformer, underground, marketing,
casting, pressing, price list, talk show, dealer, trader, provider, dis-
tributor, speech writer, biker, fan, killer, applicant, helicopter, slo-
gan, art review, digest (reader), stapler, player (Fr. "baladeur"), cot-
ton, (to) respect, tolerate, implement, creative, business lunch, fast
food, toast, shaping and fitness. All these and hundreds suchlike
could be translated with the corresponding Ukrainian words, tanta-
mount and adequate. "Howcenc" and "imnremenmayis", for instance,
have over 30 synonyms each. Yet, Ukrainian science, technology,
government, industry, trade, culture, education, sport and other social
spheres tend to yield to Cyrillic Ukrlish. In fact, Ukraine is giving up
to a pidgin that consists of incompletely translated either language.

Naturally, one can translate from Ukrlish into both standards. It is a
good exercise for a would-be translator. I offer my students big texts to
convert from Ukrlish into English and Ukrainian. Here is just a sentence
to show transformation either way: "Ha peyenyii oghicy Oenpecusna
MIHENONCEPKA NEPMAHEHMHO NOTUUAE MECUIICI, a0peco8aHi eKCKIo-
susno bocy". Word for word: "At the office reception a depressed
teenager (girl) permanently leaves messages addressed exclusively to
the boss". In true Ukrainian: "llpueniuena ronka-nionimox nocmitino
3AMUUAE Y NPULIMATILHE 3aNUCKU 0COOUCTO ONIs1 HAYATTbHUKA" .

Pidgin Ukrlish differs from surzhik Ukrussian (or Movojaz, to blend
the Ukrainian and Russian words for "language") in many aspects.
Whether we like it or not, Ukrlish features globalization ("mondialiser"
is a French term: owing to its present-day contexts it has acquired a
slightly more threatening connotation). Ukrlish is peculiar because the
two donor languages belong to different groups of the Indo-European
family. Their contrasting lexicons, grammars and sound systems stand
further apart. Translated literally, transcribed or copied otherwise, many
words and set expressions, like "boyfriend", "brain drain", "pilot
project”", "billiard club", "internet I', "mass media" are passed over by
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the speakers of the community as unmistakably English and universal.
Adjectival attributes in preposition are growing to be stem nouns: "6ize-
apo-knyo" is already preferable to "6ineaponuii xkiy6". Inflected case,
gender and even plurality interrogatively wander among abundant new
lexical loans and struggle not to fade away.

The effect of the rigid analytical Germanic wording on the more
flexible inflected Slavic one is increasingly noticeable. English pro-
vokes basic shifts in the shape of Ukrainian morphology influencing
the dispersion and frequency of its forms as well as their order, i. e.
syntax, traditional subject-object, attributive and causative logics,
phrasal stress and intonation. With any ethnic language carrying the
genes of culture, it penetrates the nation's soul and changes mentality
at large. Words are becoming increasingly associated according to
their position in the sentence rather than due to the harmony of their
ending. Endings are growing weak, muffled, mispronounced and oc-
casionally drop off altogether. A genuine Ukrainian phrase "nokas
MO0 071 Oinosux xcinox" turns into its substitute "273ed-woy ons
oOiznec-n1eoi" transcribed from "a fashion show for business ladies".
"Busines-lady" in English is a marked countable at least that assumes
another "s" in the possessive case (lady's, ladies') while its Ukrainian
counterpart is not declinable at all. Stripped off all the multiple end-
ings offered by the seven cases in both singular and plural, it loses
gendered case and number and remains flat bare:

CASE SINGULAR PLURAL 22?
Nominative | dirnosa orcinka 0inosi HCiHKU biznec-n1edi
Genitive 010601 JiCiHKU OII0BUX JCIHOK bisnec-nedi
Accusative Oi108Y JHCIHKY OII0BUX ICIHOK bisnec-nedi
Dative oinosin xncinyi oinosumu xcinkamu | Oiznec-nedi
Instrumental | dinosore orcinkoro | dinosumu dcinkamu | Oiznec-nedi
Locative Ha 0inosil HCiHYl | Ha 0L108UX JHCIHKAX | Ha Oi3Hec-nedi
Vocative oinosa xcinko! Jinosi sicinku! bisnec-neoi!

It is only in the vocative case that "6isnec-1e0i" acquires an
obligatory preposition to relate to other words in the sentence. This is
the way Bulgarian and Macedonian once developed, as well as Old
English. In his film "The Story of English" Robert McNeil illustrated
this process with a simple example: "se cyning meeteth thone biscop"
273en.273ed "thone biscop meeteth se cyning" (the king meets the
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bishop) whereas today such transposition changes the roles (subject
and object). The function of the case (se cyning — thaes cyninges —
thaem cyninge) was taken over by prepositions (the king — of the king
— to the king). We observe the same trend in modern Ukrainian. With
the word order becoming straight, the opposite second meaning van-
ishes in ambivalent constructions, devoid of inflections: "4 6invue B"
= A is bigger than B; "600ieapd xusHyna biznec-nedi" = the bodyguard
nodded to the business lady; "6 mamui 3 pymbony Kuis nepemie /[o-
neyvk" = Kyiv defeated Donetsk in a football match; "Ll[ooo yvoco
Jlonoon sunepedacae Hoto-Hopx" = London is ahead of New-York in
this; "I Cnoso 6yno boe" = And the Word was God. Naturally, it is
much easier to translate direct syntax parallels into universal English
and from it. Will the job of translator live long? Or rather, what sort of
translation do we expect to take the stage pretty soon?

It is no wonder that the vocabulary of any developed "ethnic"
language has increased manifold to express a wider range of con-
cepts, ideas and images. The frequent core of it stays more stable
(less ageing) in shape but gets amazingly polysemous. An
abundant language splits and reintegrates, its size becomes a
barrier by itself. It was the lexical growth that made Ogden devise
Basic English in 1930 and translate into it. Its simple grammar
classed only 850 words into things (400), qualities (150) and
operations (100) for the apparent purpose. The invention had
followers in other languages and was ardently supported by
Churchill and Roosevelt [1, 358]. Humanity is getting more and
more polyglot but no nation is apt to acquire all languages of the
world. No individual can boast knowing the whole of one's
mother tongue, either. Thus we resort to rewording to explain and
reach beyond. Translation is often needed even if no language
barrier separates the parties as they speak alike or are bilingual.
Yet, such barriers occur within a language that falls into varieties:
styles, registers, jargons, professional, local and social dialects
etc. These "subcodes" normally tend to be interpreted in
alternative terms rather than get contaminated.

Semiotically speaking, any realm of human activity has its own
language. A word is a sign, as St. Augustine put it, and every natural
language is a system of signs. But it can also be a carrier for other
systems of signs. Language is a miracle because it can vary and connote,
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be both seed and soil. Ancient rhetoric already discussed ways to
develop and increase meaning and treated its vast new layers. St.
Augustine singled out signum, signatum and signans long before de
Saussure. Bartes following Hjelmslev showed, in his mythologies, how
secondary semiotic systems (or metalanguages) grow from a set of signs
that can be sponged on or even substituted, "stolen". In "The Myth
Today" he graphically specified and enriched the scheme drawn by
de Saussure [4]. The metaphor law can also explain how codes come
into being and interrelate within the global language of mankind of
which World English is just an increasing part.

Today one can benefit from a big library of sources on
territorial language standards. Here we find numerous studies like
"Englishes" and "More Englishes" by Manfred Gorlach and a
multitude of dictionaries such as unmistakably American
Websters. It is worth reminding that Webster's two volume work
challenged Johnson's with some 70,000 explained items as far
back as in 1828; Webster's Third, 1961, claims over 450,000
entries. Also on the reference shelf are a ten-volume "Scottish
National (!) Dictionary" (ed. By W. Grant, Edinburgh, 1931—
1976), "The Scots Thesaurus" (Aberdeen, 1990), two volumes of
"Dictionnaire du Francais de Belgique" by Christian Delcourt as
well as popular editions: British-American glossaries, Indian-
Australian travel aids, "L'Anglais britanique de poche", "Le Swiss
Alémanique de poche "Schwyzerdiitsh", "Mexican Spanish" and
many suchlike. These are in great demand to unveil messages, i. e.
to translate something like this: "While overtaking a caravan and
filtering in on a fly-over a tipper lorry hit the bonnet and a wing
of a saloon car" (British) with "While passing a camper and
merging on an overpass a dump truck hit the hood and a fender of
a sedan" (American), or "Ilk bonny wee lass wi twa mirk een
maun ken hoo tae spier the gree o saut (Scots) with variably
pronounced "Each beautiful little girl with two dark eyes must
know how to ask the price of salt". Why should that sort of
translation be considered as intralingual if we except translation
from Latin into [talian along with that from Portuguese into
Spanish? Whatever the term, the nature of translation differs only
in some respect to be studied as relevant and vital. Translation
will never stop unless homo sapiens abandons thinking.
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CTPYKTYPHA KOHIEIIIA BIPHIOBAHOI'O ITEPEKJIALY
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11100 00'eKTHUBHO OILIHUTH MEPeKIIa Moe3ii, CIiJl BpaxyBaTH OCO-
ONMMBOCTI 11 BHYTPIIHBOT CTPYKTYPH, Y IPOCTOPI SIKOi MPALIOe mepe-
Kiagad. Mu BHXOAMMO 3 TOTO, IO CIIOCIO MepeKiiany BU3HAYAETHCS
crieruikoro MaTepially, TOOTO 3MIHIOETHCSA BiIl TBOPY IO TBOPY,
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a TOMY PO3MAiTTs TBOPYOiI CHAIIIMHHU TIO€Ta BUMAarae Bija mepeksa-
Jlada THYYKOCTI i TOCTIHHOTO TBOpUOTO MOIIyKy. CaM MmoeT 3a3BuJai
TIparae pizHOOapB'ss 00pa3iB, MUIIYYH HA Pi3HI TEMH, I 3aCTOCOBYE
mopa3 iHMm CTHIICTHYHI 3aco0W, iHOIy cTpodiky, iHII TpuioMH
BipiryBaHHS Tomlo. HaBiTh y Mexkax sSIKOroch OZHOTO KOHKPETHOTO
TBOPY HOTO MalliTpa MOXKE 3MiHIOBAaTHCS 3aJIE)KHO BiJl PO3BUTKY CIO-
KETY, BiJ OTikK o0y IOBH 00pasy, Bi IpaMaTUYHUX KyJIbMIHAIIH i
po3psamok Tomo. OTKe, MepeKiIagadeBi ciif OyTH AyKe YBaXXHUM JI0
TEXHIYHIX MOMEHTIB XYJ0’)KHBO1 (haKTyPH TEKCTY.

CTpykTypa Biplilla MOCTAE K JAHIFOXKOK CJIIB, JIHIMHUN 3B'S30K,
CUHTAaKCHUC, BIIMIHHUH y 3Ha4yeHHI 3Haka, 3a Y. Mopicom, Bix ce-
MaHTUKH Ta nparmatuk [ 1, 389], ane i ik BepTUKAJIbHE MTOETHAHHS
B OJJHOMY CJIOBi O3HaK Pi3HHX IJaHiB: 1) o6pa3zHoro; 2) JI0OriuyHOrO;
3) ominHOTO; 4) eMOLIWHOTO; 5) QYHKIIOHATHHO-CTHITICTHYHOTO;
6) putMmiuHOTO (y 3BY4aHHI 1 3HaYEHHAX); 7) My3WIHOTO (HE JIHIIE
Yy MIUIO3BYYHOCTI, a ¥ y criaBi ()OHETHKH 3 JIEKCHKOIO Ta rpama-
THKOI0) Tomo. CJIOBO, 110 HE BiipBaHE Bij 1HIIMX CJiB, HE CJIOB-
HUKOBE, a 3B'sA3aHE 3 IHIIMMH CJIOBAMH 1€€I0, )KUBE CKIIAJHHM
BHYTPIILHIM >KHTTSM, B3a€EMOMIEI0 €JIEMEHTIB. Y ClIOBi BiOpYIOTH
3Ha4YeHHS, 0)KMBA€ €TUMOJIOTisI, BUIMPAE HA30BHI BHYTPIMIHSA (o-
pMa, Oypaars TmuOouHU. OCKIIBKH CTPYKTYpa KOXKHOI moe3ii Mill-
HO TpUB'sI3aHa 10 CBO€1 MOBH, 3MiHA MOBH TATHE 32 COOOIO acolli-
aTUBHI 3pYyIICHHS 1 BHYTPIIIHIA MEepepo3NnoAisl XyJ0KHIX IiHHOC-
tel. [lepexnan po3puBae NeBHI 3B'A3KM MK elleMEHTaMH 1 yTBO-
PIO€ HOBI, MiICHIIIOE i YBHPA3HIOE OJIHI €JIEeMEHTH 32 PaXyHOK TO-
ciabJeHHs 1 MPUTIIYMJICHHS 1HIITHX.

[Toer-cumBomict B. bprocos y ctarti "®@ianku B Tureni" (1905)
3a3HavaB: "30BHIMIHICTE JIpUYHOTO Bipmia, Horo ¢Gopma yTBOpIO-
€ThCA 13 IIJIOT HU3KHU CKIIAJIOBUX EJICMCHTIB, TMOEHAHHS SKUX 1
BTLIFOE OBl @00 MEHIII TOBHO MOYYTTS ¥ MOSTUYHY 1Ie10 XyI0-
JKHWKA, TAKUMH €: CTHJIb MOBH, 00pa3u, po3Mip i puMa, IJIHH Bip-
ma, rpa cKjiaaiB i 3BYKiB. (...) BigTBopuTH npu mepeknazi Bipiia
BCl IIi €JIEMEHTU MOBHO W TOYHO — HeMOXJHBO. [lepekianau 3a-
3BHYail HAMAra€ThCcsl MEpeAaTd JUIIe OJUH YM Yy KpauoMmy pasi
IBa eleMeHTH (31e0inbpimoro obpa3u il po3Mmip), 3MIHIOIOYHW iHII
(cTrIb, TUTMH BipIa, PUMYBaHHS, 3BYKH CITiB). AJle € BipIIi, B SKUX
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MPOBiAHY POJb BiAIrpalOTh HE 00pa3M, a, HANPUKIAL, 3BYKU CIiB
("The Bells" Enrapa [1o) abo HaBiTh puMHu (YUMAaN0O 3 XapTiBIU-
BUX BipmriB). Bubip Toro emeMeHTa, SKUH BU3HAEN HAWBaKIIMBI-
IIMM Y TIEPeKJIalyBaHOMY TBOPi, CTAHOBUTH MeTOJ IepeKIaaH-
Ha". OTxe, TBOpUUil MeToj nepekianada B. bprocoB nmpsmo 3B's-
3yBaB 13 CTPYKTYpHUMHU NpedepeHIisiMU, 3 pAaHTYBaHHSIM €JIeMeH-
TiB 1 BUOYJJOBYBaHHSM 13 HUX IeBHOI iepapxii. BiH BuXoauB 3 To-
ro, 110 NEpeKIafady HEMHHY4Ye MYCUThb YUMOCH XEPTBYBATH, ajie
OCMHCIICHA JKEPTBa 3aBXKJW MEHIA, TOMY Tpeba 3BaXKUTH KOXKHUN
KOMIIOHEHT XYJOXXHOCTi, HOTO CTOCYHOK IO IHIIWUX Y LUTiCHIN
cTpykTypi. "Hacto HeoOQymMaHa BipHICTH BHUSIBISIETHCS 3pajoro’,
— migkpecnooBas moet [2, 105-106, 109].

Jliteparypo3Hagers i mepeknanad KO. CaBuenko 1927 poky Haro-
sonryBaB: "30eperTu MpaBMIbHI B3aEMUHH BCiX KOMITIOHEHTIB TBOPY
— TOJIOBHE 3aBlaHHA Tepeknanaya. .. IlepexmajgeHuii TBip MycHUTh
SIBIISITH COOOI0 MILIHO CHasiHy €HICTH BCiX €JI€MEHTIB, IO OJWH OJI-
HOTO B3a€EMHO OOYMOBJIOIOTH... Tpeba Bu3HATH abCOJIOTHY HEMOXK-
JUBICTh 30€perT BCi €IEMEHTH XYyIOKHBOI KOHCTPYKIIi 1 YAMOCH
3aBXIH TOBOIUTHCS MocTyrutucs” [3, 63—64].

M. 3epoB Tex BOauaB y CTpyKTypi iepapxito: "Jlerani apyro-
PAOHI MOXKYTH 3aJHMIIUTHUCS y 3aTiHKY, HaBiTh 30cTaTHCs Oe3 Bif-
TBOpenHs" [4, 138].

M. Punbscekuii MucnuB aHanoriyHo. Bumory A. ®emopoBa mioa0
TOYHOCTI 1 TOBHOTH TE€peKyiagy BiH KomeHTyBaB Tak: '...Ilepe-
KJIaJaro4yy aHrIiiChKi COHETH YW OKTaBM, HEMOXKIMBO IOBHO Bij-
TBOPHUTU BCE CKa3aHE B OPHTiHaJi 3 HOro KOPOTKHMH, 4aCTO-TYCTO
OJHOCKJIaJJOBUMH CJIOBaMH... JIOBOIUTHCS KEPTBYBATH JCUUM JPY-
ropsiiHAM B iM'st TosoBHOTO. ...IlepeknaniB Oe3 xepTB He Oymae'.
byB, mpote, MOHATTEBUI HIOAHC: y TOYHOCTI M. Punbchkuii Gadms
Hebe3neKy OyKBaJIBHOCTI 4M ¥ OyKBasi3My 1 BiJi1aBaB mepeBary Bip-
HOCTi JyXOB1 OpHUTiHaly, Haragyoun gymky M. ['oromns mpo Tte, 1m0
iHOMI Tpeba YMHCHO BiXOIWTH Bifi OpPHUTIHANY IJIS TOTO, MO0 10
HbOTO Habmmsuthucs [5, 67]. Xoua A. @egopoB 3rogoM 3BaKHB Ha
el JIOBIJ 1 BUMIPAaBHUB Y CBOEMY (POPMYITIOBaHHI "TOYHO 1 MOBHO" Ha
"BipHO 1 moBHO" [6, 10], HaM, OYEBUIHO, HE CJIiJ] BIAMOBIISITUCS BiJl
MOHATTSI TOYHOCTI 00zail 3 THX MipKyBaHb, IO MOXKHAa 3 KOPHUCTIO
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JUISL CIIPAaBU PO3PI3HATH TO4YHiCTH BipHy i HeBipuy. Takox Oyksa-
JIbHU mepexJyaj, SKUi y SKIACh AeTali Yd BUCIOBJIIOBaHHI iHOII
OyBa€ IUJTKOM MPUHHATHUM SIK TPUHOM 1 PIBHOIIIHHUHN TPOAYKT, MH
HE OTOTOXKHIOEMO 3 OyKBaJIi3MOM, HAIBHUM UM MaXpOBUM, SIKUH MO-
CJIIIOBHO IIKOJWUTH MEPEKIIAJ0BI K CBITOIJISI, [0 MAE JABHIO, 30K-
peMa LWIKIIbHY, TPaaHLIiIO.

[HmmM pasom M. Punbscekuii 3ayBaxuB: "llepexnanaroun moera,
y SIKOTO TOJIOBHY CHJIy CTAaHOBHTH PHTMiKa, 3BYKOMHC i T. 1., TpeOa
MIEpII 3a BCE CaMe TPO 1[I0 OCHOBHY PHUCY i M0J0aTH, CBIIOMO 1HOI
came JIs Hel )KepTBYIOYH 00pa30M, JIOTIYHHM XOIIOM 1 T. JI.; a B TIe-
peKIazl 3 YMCTO PO3yMOBOIO, JIOTIYHOIO HOETAa HAJICKUTh NEPEIOB-
ciM came JIOTiUHY JIiHiI0 i BUBOIUTH, HEXTYIOUH iHOAI PUTMIUHOIO
3JIaroI0r0, MEJIOJNYHIMH ToHKoImamu" [7, 197].

M. Jlo3unaCchKu# migkpecmtoBaB: "lliTkoM HeMUHYydYe y BipIoBa-
HOMY Tiepexnaji: 1) 4yacTnHa MaTepialy HE BIATBOPIOETHCS 30BCIM,
BiJIKU/IA€THCS, IPUHOCUTHCS B KEPTBY; 2) YaCTHHA MaTepialy JaeThb-
Csl HE Y BJIACTHUBOMY BHIJISIZIL, & Y BUIJIAI PI3HOTO POy 3aMiH Ta €K-
BiBaJIeHTIB; 3) MOJA€ThCs TaKWid MarTepiall, SKOro HEMaE B OpHTiHa-
mi". I gami: "Beix enemenTiB (hopMH 1 3MICTY BiATBOPHUTH HEMOXKIIH-
Bo. Tomy moer-mepekiagad MOBHHEH 3a37ajieriib BU3HAYHUTH, SIKi 3
[MX €JIEMEHTIB HAHOLIbII ICTOTHI Yy TIM TBOpI, SIKUH BiH Mepekiaaae,
1 uepe3 Te MOBUHHI OyTH mepenaHi 3a Oyap Ky IiHy... Lli enementn
MOXYTh OyTH pi3HOTO pony. IHOAI me enemeHTH cyTo (hopMaibHi,
0o0OB'I3KOBI TpM Tepekiaai Takux BipmniB, sk "[woca", Biprmii-
BiJUTyHHS, BIipIlli HA OJTHY pUMY, aKkpoBipii. [Hoai 0coOaMBO BaxIH-
BO 30€perT CTHWIICTUYHY CXEMY OpHTiHaTly, HOr0 pUTOPHYHI KOHC-
TPYKUii: Girypu cuMeTpii, MpOTUCTaBIEHHS, TIOBTOPH, ToIIo. [HOI —
MeTaOpUIHICT, MOBU. |HOMI — MUIIHOTY 1 JKBaBicTh Aianory. [Homi
— XapakTep JeKcukd. [Hoai — Mmy3uKky ciiB. | Tak gani. ¥ BipmoBaHo-
My TIepeKIIai 3aBKId BUMAracThbCsl BiITBOPUTH ITUTY HU3KY €JIEMCH-
tiB. Ciix 30epertu Bce Te, MO XapaKTepru3ye CTHUIL TBOPY, TOOTO Te,
10 XapaKTepHE ISl Ti€l enoxu, KpaiHH, COlianbHOI IPyIH, Ka HOro
MOpOIMJIa, 10 XapaKTepHE JUIs )KaHPY, /10 SKOTO TBip MOXHA BiJ[HE-
CTH, IO XapaKTepHe JJIsl iHAWBIAyaIbHOCTI aBTOpa (Xaii 6u To OyB
imeitHuit 3MicT 9M JTiTepaTypHa MaHepa)" [8, 165].
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OyHIaMEHTAIBHOIO Tpalelo 3 MPodeM BipLIOBAHOTO MEpeKary
Bu3HaHo kHKKY 1O. Etkinna "Iloesis i nepeknan”. Tyt aBTop, 30K-
peMa, 3a3Hadae: "[loeTHIHMI TBip HEMOAUTEHUN, BIiH SBIISE COOOIO
€JTHICTH i1el, 00pa3y cloBa, pUTMY, IHTOHAIIIi, 3BYKOITUCY, KOMITIO3H-
mii. HeMOXIMBO BiAMIIUTA PUTM BiJl CTHIIFO MOBIICHHS, CHHTAKCHC
BiJl IHTOHAIlIi a00 My3WYHOCTi. AHAJITHYHUI PO3TJIsA] BUMArae izo-
JAMIl OKPEeMHX AacleKTiB, ajieé 3PO3YMLIO, IO TaKa 130JIAIis MOXKe
OyTH nuie yMOBHOIO i Iyke BimHocHO®" [9, 10-11]. 3 mporo crae
3pO3yMiJINM, HACKIJIBKH BaXKJIMBUM MOMEHTOM Y MPOIEC MepeKIary
€ TBOpYM cHHTE3. AJDKE YacTo Tak OyBae, 110 Mepekiaaay 3 HeaOu-
SIKUM XVFCTOM aHAJIITHKA BUSBIISE MOBHY HE3/IaTHICTh CUHTE3YBATH B
IIiJle eJIEMEHTH, Ha SKi BiH po3kiaB TBip. Cripobu "dinomaorigHoro
nepexyanay" e Juile MiATBEPIKYIOTh: Y HHX, SIK IPaBUJIO, BiAOUTO
SIKYCh OZIHy CTOPOHY TBOPY YM LIOHAiOiNbIIe OBi-TpH, BOHU 3a3BU-
yaii OyKBaJIbHI, 30CEPEIKCHI JIUIIC Ha CEMaHTHIIl CIIIiB 1 HE Tepena-
FOTh TAPMOHIi OPUTIHAITY SIK TTOJIICTPYKTYPH.

B ynicon M. Jlosuncekomy FO. ETkinn naromomye: "Hema 1 He
MoOXxe OyTH yHiBepcaJbHOr0 KPUTEPIIO IS OIHKK BIPHOCTI Iepe-
KJIaJy OpHUriHaioBi. BipHICTh — MOHATTS HEMOCTIHHE, IKE MIHAETHCS
3aJIeKHO BiJl TOTO, IO KOO BUAY MM0€3ii HAaJEKUTDH MepeKaaaHa pid.
B omHOMYy BUTMaAKy BHpIMIANBHY pOJIb Tpa€ OJIM3bKE BiITBOPEHHA
3MICTOBOIO CMHMCJY BIpIIiB, i TOAI OE3IIy3IMM JIOTMaTH3MOM BH-
SIBUTHCSI BUMOTa MY3UKaJIbHO-apXITEeKTOHIYHOI, PUTMI4HOI, eMOLili-
HOI aJIeKBaTHOCTI. Y APyroMy BHITaIKy CYTHICTh BipIlla — aBTOpPChKa
eMOTIIisl Ky JOHOCATH JI0 YWTada CIOBECHO-MY3WKaIbHI 3aco0W; uH
MOJKHA TOJIi HAMOJIATaTH Ha I[IIKOBUTIN Mepenadi CMUCIOBOrO 00Cs-
ry ciiB? Y TpeThbOMY BHITAJKy HAWBAKIHMBIIIOK PUCOIO TEPIIOTBOPY
€ )krBa Oe3rmocepeHiCTh PO3MOBHOI iHTOHaIIi. B ueTBepTOMy — ymc-
TO (hopMasibHA Tpa Ha pUMax, Ha 3ByYaHHI CJIiB, HA TXHIH KOpPEHEBIi
CIOPiTHEHOCTI, 1 MepeKiIagay MpaBUiIbHO 3pOOUTD, SKIIO BiITBOPIO-
FOYH IO TPY 3HEXTYE IHITUMH, MEHII BaYKIIMBHUMH, MEHII iCTOTHUMH
eneMeHTamu TBOpY'". Ha qymMKy BUeHOTO, CydacHa MIKOJA MepeKiIay
"nocsirina BMiHHS AudepeHIiioBaHO OLIHIOBAaTH XapaKTep BipHOCTI
JUIS KOKHOTO aBTOpa i HaBiTh — OyBae! — ais KOKHOTO Bipra".
A 4ncieHHI KONWIIHI HeBaadi, 30kpeMa (opmamizm 20-30-x pokis,
BiH TOB's3y€ 3 ""MeTa(i3NuHO HETHYYKHM YSIBICHHSM PO 3yMOBJICHY
€MOoX0I0 €AMHY MOXIHUBY (OpPMY TOYHOCTI, IO BUMarajgacs B yciX
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BuIajkax Oe3BimHOCHO 10 Marepiany" [9, 39—40]. [Ipo ue mwmcas
i B. bprocos, imoctpytoun cBoe moHATTS Metoxay: "B. XKykoBcekuit
y BCIX CBOIX mepekiagax TypOyBaBcs HaiibibIIe mpo Te, moob mepe-
Jatu crodcem i 0bpasu: TakuM OyB 020 METOJ TepeKIaJaHHs; BiH
4acTo 3MIHIOBaB HaBITh PO3Mip, 30BCIM HE AyMaB MpO IUIMH Bipiia i
TIIBKH 3piZKa 3BEpTaB yBary Ha Horo 3ByKOBE 3HaU€HHS, Mailke BH-
KIIOYHO TpH 3ByKOHAcHimyBaHHI. A. @er, HaBnaku, HalyBaXKHillIe
CTaBHUBCS caMme J0 MauHy 6ipuid, i HOro pociichki Bepcii gyxe Tod-
HO HAKJIaJaloThCsl HAa OpHTiHAN: Ie3ypl BiAmOBimae 1e3ypa,
enjambement — enjambement i T. 1.; deT kepTBYBaB 3apaau TaKOro
30iry HaBiTh CMUCJIOM, TOX JCSIKi TeK3aMETPU B MOTO MEpeKiIagax 3
Osginis i Beprimis ctatoTh 3po3yMilli IWIIE TOI, KOJIW 3ariiTHEN 10
JnatuHcbkoro TekcTy. K. banbMOHT 3aillHATHIT Mailbke BUKIIOYHO
nepefayueo po3mipy TEPIIOTBOPY 1 30BCIM HEXTYE, HANPHUKIA],
cTuieMm aBtopa, nepeknamaroun i Illemni, i Exrapa Ilo, i bBommepa
OJTHIEIO 1 TI€IO CaMOI0, IO CYTi 0aTEMOHTIBCHKOIO, MOBOIO" [2, 106].
€IuHOMY MIIXO0My 0 BCiX aBTOpiB B. BprocoB mpotucraBuB iHaM-
BifyanbHHiA 10 KoxkHOTO [10, 21].

1O. Etxing migcymoBye: "MHUCTENTBO MOETUYHOTO TepeKIany —
3HAYHOIO MIpPOI0 € MHUCTEITBOM JOIYCKAaTH BTpaTH i POOUTH Iepe-
TBOpeHHs. He 3Bakyrouumch Ha BTpPAaTH 1 MEPETBOPEHHS, HE MOKHA
BCTYMAaTH B €AMHOOOPCTBO 3 IHIIOMOBHOIO Toe3i€t0. | HaliBakTuBiIIIe
JUISL TIepeKIiajiada BipIlliB — TBEPIO 3HATH B KOXKHOMY KOHKPETHOMY
BUIMAJIKY, HA SIKi caMe BTpaTH MOKHA IIiTH 1 B IKOMY came HalpsSMKy
cIti nepeTBoproBatu Teket" [9, 68].

B. Paguyk Bka3ye Ha oTpeOy "pi3HOTO CTyIEHS TOYHOCTI IJIS Pi-
3HMX PIBHIB XYI0XHbBOI iepapxii", To0TO hopmynroe 3acany audepe-
HI10BaHOT TOYHOCTI 1 THYYKOT'O MiAXOAY 0 CTPYKTYPHOTO PO3MAIT-
TS B MIOETHYHOMY TOPOOKY rmoeta i B okpemomy TBopi: "[Ipu pospa-
XOBaHIN (U1 KOXKHOTO PiBHA TMOETHYHOI OpraHizamii) Mipi Bimxu-
JICHHS, SIKa MPOJMKTOBaHA OCHOBHHMM 1 T'OJIOBHHMM, IEPEOAETHCS HE
IIPOCTO WIOCH 13 TBOPY, a Horo cyTh" [10, 22, 26].

B. KonTiyioB, Kepyrodmuch THM, IO XYIOXKHIH Tepekman '"mae
OyTH CEMaHTHKO-CTHIICTUYHOIO TapayIellIi0 MEepIIoTBOPY", TOBO-
IUTh, MO0 "TIEPEeKIATAIOThCS HE CIIOBA, HE PSIAKU, HE PEUCHHS, HE
3BYKH... [lepeknagaerbes (TOUHILIE: MEPEeJaeTbesl) cucTeMa MOHATh
y 1X B3a€MOBIJHOIIIEHHSX 1 ClIOCO0aX BHSIBY IIMX B3a€EMOBIIHOIICHD.
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B3aeMoBigHOIICHHSI TOHATH — L€ 3MICT TBOPY, a CIOCiO iX BUSIBY —
ne woro cruip" [11, 3, 69]. 3BuuaitHO, moe3is HE € TMPOAYKTOM
TiNBKM JIOTIKM # CYTO TOHATTEBMM BHTBOPOM. Ii Bepcubikamiiiai
ocobmuBoOCTI, MeTapoprKa, a TAKOXK BUPAKEHI B HI eMOITii Ta OIIi-
HKH BUXOIATH JAJIEKO 3a MEXKI1 JIOTIKH ITOHATh. [HOMI moe3isa He Mic-
TUTh OJHOI JIOTiKM, a TO i OyBae anoriuHoro. B iHmid mpari
B. Konrinos nosicaroe: "HacranoBa Ha 30epekeHHs ineiiHO-00pa3-
HOI CTPYKTypH OpPHUTIHAIIY B MEPEKIIadl 3acTepirac mpotTu cy0'eKTH-
BHOTO HaJaHHS MepeOUIbIIEHOr0 3HAYEHHS OJHUM CKJIQJIHUKAM
OpHUTiHATy 32 PaxyHOK NMpUMEHIIeHHs iHmmx. L{s yacTuHa BU3HA-
YeHHs BUMAarae BiMEXYBaHHS ICTOTHHX €JIEMEHTIB TEKCTYy Bix He-
ICTOTHHX 1 PO3KPUTTS TOTO, K iCTOTHI €IleMEHTH y B3aeMoii (op-
MYIOTh CyThb KOHKPETHOTO TBOPY — HOro iZieliHO-00pa3Hy CTPYKTYy-
py. Jas mp0T0 AOUMUIBHO 3 TpagWIliiHUM (DLTOJIOTIYHMM aHAIi30M
MOETHYBAaTH HOBI METOM JOCIIPKEHHS, BUPOOJIEHI B Hapax CTpy-
KTypHOI JiHrBicTHUKH". CaM TEOpEeTHK Aa€ Jali B3ipelb TaKoro aHa-
713y, BUXOJSYU 3 TOTO, IO "CTPYKTYpa TEKCTy XYIOXHBOT'O TBOPY
(hopMy€eThCS Ha IT'ATH MOBHHX PiBHAX: (POHETHIHOMY, PUTMITHOMY,
JIEGKCUIHOMY, MOpP(OIOTiYHOMY ¥ cHHTakcmaHOMY'. BiH po3moi-
JIsi€ BIAXWIIGHHS NEpeKiiajaviB Ha TpU THUMH: 1) eJIEeMEHTH, HaBisHI
17ICOJIOTI€I0 1 MMOETUKOIO0 aBTOpa YW W y34Ti 3 IHIIMX HOTO TBOPIB;
2) HEWTpaibHi €IeMEHTH — 3allOBHIOBaYi PUTMY, pUMH 1 MOAiOHI;
3) eneMeHTH 4yXi Ui ieiH0-00pa3HOi CTPYKTYpH IepeKiaayBa-
HOTO TBOpPY. 3pO3yMijo, IO IiHAa HEBIAMOBIAHOCTI B KOXXHOMY 3
IUX TPhOX BUMAJKIB pi3HA 1, SIK 3a3Ha4Ya€ BUCHUHU, IXHE CITIBBiIHO-
mieHHs "iCTOTHO BIUIMBAa€ Ha SKICTh mepekiany". Beakaioun MeTon
HaKJaJaHHS CTPYKTyp OCHOBHMM, TaKHM, KU 3a0esmeuye cy-
JOKSHHSIM TIPO TIEpeKIIai 00'€eKTHBHICTD, 1 3ayBaXKyro4H, o "mepe-
KJIaJ 4Oroch BapTUH caMe SIK IepeKiaj] TUIbKM TOAl, KOJIU HOro
CTPYKTYpa € BifjoOpakeHHsM cTpyKTypu opurinany", B. Konrinos,
MpoTe, MiAKPECIIoe, M0 aHi mpaus Mepekiagada, aHi HayKOBHH
aHasi3 TMepeKIaxy He OOMEXYETbCS BHYTPIlIHBOIO CTPYKTYPOIO
TBOPY: "lHeitHo-00pa3Ha CTPYKTypa OpUTiHAIY MOXKE CTaTH B Tepe-
KJIaJli MEPTBOIO CXEMOIO, SKIO MepeKiIaaad He yaBisie cobi Toro
CYCITIJIBHOTO CEpEelOBUINa, B SKOMY BHHHUK TBIp, TUX MPHYHH, SKi
MOKJIMKad HOT0 IO JKUTTS, i THX OOCTaBUH, 3aBISKU SIKAM BiH
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MPOAOBXKYE XKUTH B IHIIMX cepeloBHILAX i B iHmi yacu. Kpucran
ieitH0-00pa3Hoi CTPYKTYpH (POpMY€eThCS HE y BaKyyMi, Horo rpaHi
HEeCyTh Ha 00l BiZOJWMCKM HABKOJWIIHBOTO >KHUTTS, OLIBIIE TOTO,
BOHH CHAJIaXYIOTh BOTHSIMH Pi3HHX €MOX, KOXKHA 3 SKHX PO3KPHBAE
y TBOpI IIOCh HOBE, HE BigoMme Woro cyuyacHukam" [12, 183, 185,
187, 195, 197, 198].

Mu posrmsagaemo 3 1i€i TeopeTHyHOi MIaTGOpMHU MEpeKIaan ca-
MoOyTHBOI Toesii P. beprza [13]. IlpumitHo, 1m0 B Hill 3a3BUYall BU-
pa3HO Tpae >KaHPOBUH KOMITOHECHT, a TEMAaTHKa, 00pa3HiCTh, OIIHKOBI
i eMoIiliHI BiATIHKK qyke po3maiti. TyT i marpioTuyHi Bipiii, i coli-
IBHI TPYIIBHUYI, 1 TFOOOBHA JIIPUKA, 1 €IirpamH, i IOCBSTH, 1 0aau,
i micHi. OTXe, MOKHA MOJUTUTH yBeCh NOPOOOK IMoeTa Ha KaHPOBO-
TEMaTHYHI TPy TBOPIB 1 3a WM NPHUHIMIIOM MiXiOpaTH KITHOY 10
TepeKIany KOKHOTO pizHOBUAY. Lle ¥ poOisaTh JMiTepaTypO3HAaBIL,
3 TI€IO JIMIIE PI3HUICIO, 110 BOHU HE HAJTO 3arjHOIIIOIOTBECS Y camy
(baxkTypy TEKCTy, B Te, SIK 3 YCIM NOCTYIHHX CNiB MOET BUBIPILIOBYE
CBiii CBIT, mO4yTTs, 00pa3, inero. Y bepHsa, sikuii yBiOpaB y ceOe Haii-
Kpaie 3 XyIOXKHIX Tpaaullii cBOro Kparo, 0e3yMOBHO, € CBiil cMaK,
CBOSI 0OCOOMCTA TIATITPA, CBOI YIIIO0JICHI MPUHOMH, SK-OT Pi3HOMaHITHI
MOBTOPH, €MiTeTH, NOPiBHSIHHS, MeTadopu Tomo. [Ipote Oyno 6u xu-
OHMM, Ha HaIl TOTJIS]I, OLIHIOBATH MEPEKIIa] YCIiX IUX XYHA0XKHIX eJie-
MEHTIB OKpeMO OJIMH BiJ OIHOTO 1 Bif i/iei miioro, sK Ie IIe 4acTo
pOOUTECS: TIepeKyIa emiTeTiB — B OJHIN cTaTTi (YU po3fimi), peaiit —
y IpyTii, pO3MIpiB — y TPETii. YcsiKka MOBa, B TOMY YHCII ¥ TOETHYHA,
— IIe cucTeMa, SIKy MOKHA MUJIBHINIEe BUBYHUTH, PO3KIIABIIN HAa OAWHH-
YHI CKJIQTHHUKHU 1 3rPYIyBaBILIM iX SIK TAKCOHU. AJie CHCTEMOIO, XyJ0-
KHBOIO CHCTEMOIO, € TaKOXK KOKHUH TBip. Byap-sike TiaymadeHHs, B
TOMY YHCII TepeKiajanbke i HayKoBe, Ma€ OyTH Tak caMO CHCTEM-
HUAM. A 1Ie 03HaJae, 1Mo BCi HOTO KOMIIOHCHTH MOBUHHI, K KaXYTh,
TpUMaTUCS KynH, (YHKIIOHYBaTH pa3oM, MiAMOPSIKOBYBaTHCS
€IMHOMY 3ayMy, OyTH OpraHiuHUMH B TICBHIM oOprasizamiiHii
(xommowntiitHii) OynoBi. "lctuHHNM € 1ine", — cTBep/pKyBaB [ erens
[14, 10]. 3a XK.-II. Captpom, cymie, 00'ekT sk (heHOMeH 'To3Havae
cebe sk opraHizoBaHy IiTicHICTEH sikocteit" [15, 12]. Tomy € pe3on
aHaJTi3yBaTH 1Moe3ii K 1i1ocTi a0 Taki yPUBKH 3 HUX 1 TaKi ixHi 03Ha-
KU, SIKi 31aTHI UTIOCTPYBATH ABUILE O€3 MIHUPLIIOr0 KOHTEKCTY.
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YK 81'255.4=111=112.2=161.1=161.2:821.131.1-1
M. PomaH4eHKoO, CTYI.
KHY imeni Tapaca llleBuenka, Kuis

BIPII "FRATELLI" ("BPATH") ITAJIIMCBKOT'O ITOETA
JUKY3EIIE YHITAPETTI Y IEPEKJIAJTAX
AHTJIACBKOIO, HIMEIILKOIO, POCIMCHKOIO
TA YKPAIHCBKOIO MOBAMU

Buceimniorombca 0cobnugocmi nepexiadaybkux mpascgopmayii Ha npu-
Kknadi nepeknady sipuia [icyzenne Yurapemmi nio nazeoio "Fratelli" ("bpa-
mu") 3 imaniticbkoi Ha pociticoky (nepexnad €. ConoHosuua), YKpaiHcbKy
(nepexnao FO. [ledana), nimeyvky (nepexnao I. Baxmann) ma aneniticoky (nepe-
xknao . Ipighghina) mosu.

Knwuosi cnosa: mpancgopmayis, noesis, nepexkiaod, eipui, puma, sepme-
musm, IH8EpCIsl.

CporoziHi CBIT cTae aenaii Bce OUTBIN BIAKPUTUM IS MiXKKYIIb-
TYpHOTO Ta MDKHaIlIOHAJIBHOTO fianory. BinOyBaeTscs mporec rio-
Oauizallii, 3aBJSKN SKOMY PO3LIMPIOETHCS CBITOBUH 1H(pOpMAaIiifHAN
MIPOCTIip, MMOCHITIOIOTHCS MPOIIECH MOBHOI Ta KYJBTYPHOI B3a€EMOAII,
3a0e3nevyyeThcsi MaCOBUH JTOCTyN A0 iH(opmariii Ta CBITOBHUX iHTe-
JeKTyansHuX Haxoanb [1, 16]. I came 3a qomomororo nepekiany Ha-
poaM Ta Halii MOXYTh Mi3HABaTH KYJIbTYpHI HIHHOCTI 1HIIMX Hapo-
IiB Ta 30arayyBaTH BJIacHy KyJIbTYpY.

AKTyalbHicTh qocaimkenHsi. Ha cygacHoMy erami po3BHUTKY CycCi-
JBCTBAa MK KpaiHaMH BCHOTO CBITY BiIOyBaeThCsl aKTUBHUH KYJIBTYp-
Huii 00MiH. Te K came cTocyeThesl KyJIbTypHUX 3B'3KiB ITamii Ta Ykpa-
iHU. AJie, Ha KaJlb, Cy4YaCHUN YWTa4 MOXE O3HAMOMHTHUCH 3 YKPAiHCh-
KMMH TIeperiagaMu abo itamiiicbknx kiacukiB [Iporopenecancy (Iler-
papka, JlaaTe, bokkaudo), abo cydacHuxX aBTOpiB. Ilepexmaip moesii Ta
mpo3u KiHIs XIX — mogarky XX CTOMTTS HeOararo, Xo4a B IeH TepioT
B [Tanii TBOpMIM HE MEHII TAJAHOBUTI NIMCHBMEHHHUKHU Ta MOETH, CEPesl
sikux OyB 1 moeT-repmeTrk J[)y3erie YHraperTi.

Mera gociiiizkeHHsl — JOCTIANTH Ha HAOYHOMY NPHUKIAl Xapak-
TEpHI 0COOIMBOCTI MepeKIafalbKuX TpaHchopManiid mpu Nepexiaai
BipIla iTanmilichKoro noeta-repMeruka />xysenme YHraperri.
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Ipenmer pocaixkeHHs — EPEKIAAaNbKi TpaHchopMaIliil pu Te-
pexiani Bipma "Fratelli" itamificekkoro moera Jxy3enmne YHraperti
AHTIIICHKOI0, HIMEITPKOTO, POCIHCHKOIO Ta YKPaTHCHKOI0 MOBaMH.

O0'exT HocaimKeHHs — ITePEKIaa BUIIE3a3HAYCHOTO BipIlia aHT-
JIIACHKOI0, HIMEIIPKOIO, POCIHCHKOI0 Ta YKPaiHCHKOI0 MOBAaMH.

Marepiaan nociaimkenns: Bipin [xyserme Yaraperri "Fratelli", ne-
peknan manoro Bipmia €BreHoM ConoHOBHYEM (POCIHCHKOIO MOBOIO),
Inreboproro baxmanH (HiMeNbKOO MOBOIO), JlxxoHartanoMm ['piddinom
(anrmificekoro MoBoOtO) Ta FOpiem Ilenanom (ykpaiHCHKOK MOBOIO).

HaykoBa HoBH3HA. Y CTAaTTi MU HaMaraTUMeMOCsl OOTPYHTYBaTH
Ta JOBECTH IOJIOKEHHS, IO TpPU TMepeKsaal BIpIIiB MOETiB-TepMe-
TUKiB (30kpema J[kysemme YHraperrti) mepekianad Mae CTaBUTH B
LEeHTp yBard (GopMy, 3BYKOBY MANITPYy, PUTM Ta MEIOAHWKY TBODY,
OCKIJIBKH 111 ACTIEKTH € TIPOBITHUMH Y TEPMETH3MI.

Ceitt Bipm "Fratelli" [[xy3enme Yuraperti HamucaB 15 mumHs
1916 poky nix yac [epmoi cBiToBoi BiitHu. Moro Gyo BKIHOUEHO 10
30ipku "Pagicts" (it. "Allegria”) [2, 302]. Pociiickkoro MOBOIO JIia-
Hul Bipin Oyso nepekiagaeHo €ereHom CononoBuueM [2, 303], Hi-
Melpkoto — [aredoproro baxmans [3, 41], anrmiiicekoro — J[oHaTa-
HoM ['pidpdinom [4] Ta ykpaincekoro — FOpiem [lenanom [5].

Fratelli

Di che reggimento siete,
fratelli?

Parola tremante
nella notte

Foglia appena nata

Nell'aria spasimante
involontaria rivolta
dell'uomo presente alla sua
fragilita

Fratelli

Sk GaunMo, METpUYHA CXeMa Biplla € BUTBHOIO, 110 € TUIIOBUM IS
repMeTusMy. BicyTHs prMa, 0 TaKOX MPUTAMAaHHO IIbOMY ITOETH-
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YHOMY HampsMKy. 3aMiCTh LIbOIO NPUCYTHIH PUTMIYHHAN KaIaHC Ta
rapMOHisI TOJIOCHUX Ta MPUTOJIOCHUX 3BYKiB [6, 476—477].

[loeTnyHmit TBip MOYMHAETHCS MUTAHHAM 1 B OPHUTIHANI MHUTaTh-
HHAW 3HAK € €IMHUM PO3IUTOBAM 3HAKOM (OKpiM KOMH Tiepen 3Bep-
TaHHSM) TIPOTATOM BCHOTO BipIa. 3aMiCTh IIOTO BipIIT TOMIJICHUH Ha
CMHCJIOBI (pa3u, MiX SIKUMU 10T POOUTH MPOITYCKH, SIKi MIPU YH-
TaHHI BipIla MalOTh OYTH JJOBIHMHU I1ay3aMH.

VY nepuiii gppaszi aBTOp BUKOPUCTOBYE TAKWUH MPHUIOM SIK iHBEPCis,
CTaBJITYM CIOBO fratelli (ykp. Opamu) B kinui. CioBo fratelli € xito-
YOBUM 1 Mlepeae CUTyamito Ta atMocdepy, B sKiil nepeOyBaroTh Jo-
I T Yac BiffHU.

B HactynHux psmkax, takux sik: "Parola tremante nella notte" Ta
"Nell'aria spasimante involontaria rivolta dell'uvomo presente alla sua
fragilita" ToeT BUKOPUCTOBYE MIENPHUKMETHUKN TETEPIITHBOTO Yacy fre-
mante, spasimante. TakuM 9MHOM YHTapeTTi MAKPECITIOE HEO3HAYCHICTh
Ta HETICBHICTH y CTaHi TOTO, IO BiH omnwcye. ToOTOo, MOET XOTIB MiKpec-
JIUTH MIHJIMBICTB Ta HETIOCTIMHICTh YCHOTO CYIIOTO ITijl Yac BiHH.

[IpoTsiromM Bchoro BipIia BiI4yBaeThCS TeMa IUIMHHOCTI, THMYa-
COBOCTi, HEMOCTIMHOCTI Ta KPUXKOCTI JIFOJCHKOTO iCHYBaHHs. ABTOp
Biplla 1€ MiJKPECI0e, BHUKOPHCTOBYIOUM TNPUHOM IEPEHOCY
(enjambement) y ¢pasi: "Nell'aria spasimante involontaria rivolta
dell'uvomo presente alla sua fragilita", BimpuBarO4n OCTaHHE CIIOBO
fragilita Bim monepeHixX psaKiB.

B xinmi Bipmma YHTapeTTi HOBTOPIOE 3aKJIHMK JI0 CBOIX CHIBBITUN3-
HHKIB, THM CaMHM ITOKa3yI0UH, SK JIIOWHA CTPaKIa€ IIiJT Jyac BiiftHH,
HacKUTBKM BOHA CaMOTHS 1 IO HAaBiTh 30BCIM dyka it Hei ocoba
MOJKe cTaTu OpaToM Ha 1ol 00r0.

Hwxkye HaBeneHi mepexiagu AaHOTO Biplia aHTJICBKOIO Ta Hi-
MEIBKOI0 MOBaMH:

Brothers Briider
What regiment d'you belong to Von welchem Regiment seid ihr,
brothers? Briider?
Word shaking Zitternd das Wort
in the night in der Nacht
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Leaf barely born Das kaum geborene Blatt

In the simmering air In der erregenden Luft
involuntary revolt das ungewollte Aufbegellren
of the man present at his des Mannes
brittleness der seine Schwiche weil3
Brothers Briider

(nepexnan I'pipdina Hxonarana)  (mepeknan baxmann IHre6opru)

OCKinbKY HiMEIbKa Ta aHTJIiiChka MOBH MalOTh 0arato poMaHCh-
KHX 3all03W4eHb (aHTiilichka — Oiblle, HIMEIbKa — MEHIIE), MpH
nepeKiiagax BUKOPUCTOBYBAIMCH CIIOBA, OJJHOKOPEHEBI 31 CIOBaMU
MoBH-opHriHany. Tak, HanpuKiaj, iTaliCbKe reggimento BiATOBi-
Jla€ aHTIIIHCBKOMY regiment i HiMeIbKOMY Regiment.

B 000x mepekmazax TakoX BiJICYTHI pO3MiJIOBI 3HAKH, OKpIM
MEpUIOTO MUTaHHS (B HIMENBKOMY IMEpeKlaai CTOITh KoMa Iepex
3BepTaHHAM). B anrmiiicbkomy nepexnazni ['piddin Braerscs no me-
pedpasyBaHHS OCHOBHOTO MHUTAaHHA 1 3aMicTe "Di che reggimento
siete, fratelli?" (mocn. ykp. "3 sikozo éu noaky €, opamu?") Big nuiie
"What regiment d'you belong to brothers?" (nocn. ykp. "Arxomy non-
Ky 6u Hanedxcume, opamu?"), Ipu bOMY He TIOPYIIYIOUYH iHBEpcii Ta
30epiraloyn CeHc MHUTaHHSA. Y HIMEIbKOMY IMEpeKiajl iHBepciio Ta-
kox Oyio 30epexeno (" Von welchem Regiment seid ihr, Briider?").

VY ¢pazax: "Parola tremante nella notte" ta "Nell'aria spasimante
involontaria rivolta dell'vomo presente alla sua fragilita", ne Yura-
PETTi BUCIIOBHB 3a JIOMIOMOTOIO JIIEMPUKMETHHKA TENEPIIHLOTO Yacy
HEMOCTIWHICTh, HEO3HAYCHICTh Ta HEMEBHICTH B TOMY, IO Oyne B
HACTYITHUH MOMEHT, V HIMEIbKOMY IepeKiIaji BUKOPHUCTOBYETHCS
a0COJIIOTHUH EKBIBAJIGHT ITAMMCBbKOI GopMH participio presente —
Partizip I (Prisens). B aHrniiicbkiii x MOBi BiACyTHS Taka Qopma
niecnoBa, ToMy nepexianad BukopuctoBye Gerund: "Word shaking
in the night", Mo, B IPUHITUII, HE CYTIEPEUNTh KOHIIEIIIIT BipIma.

HeoOxinHO 3BepHYTH yBary, II0 B HIMEHIBKOMY MEpeKiaii y
tdpazi: "In der erregenden Luft das ungewollte Aufbegellren des
Mannes der seine Schwdiiche weif3" po30HBaeThCS HE Ha YOTHPH, a Ha
'tk psakiB. Lle mos's3aHo 3 THM, IO Nepekiazad, He Oa)Karoud Mo-
pyLIyBaTH ocoOnMBuUi cTHib [Ky3ernne YHraperTi, SKui nmicaB Kopo-
TKUMH psakamMu [6, 476], nomgae 1me oauH PsIoK, BPaXOBYIOUH JIOB-
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XKHUHY Ta BaXXKIiCTh HiMEIbKUX cliB. Takox y wiil ¢ppasi B HIMELILKOMY
nepekiani He Oyno 30epekeHO MpuiioM IepeHocy (enjambement),
OCKIUTBKH TIepeKiiaziad poOHUTh aKIEHT Ha CJIOBI weifl (YKp. 3Hac),
a He Ha cJoBi fragilita (it. kpuxkicmy), sIK 11e 3p0OUB aBTOp BipIIa.
B anrmiiicekomy mnepexiani ueil mpuiiom Oyno 306epexeHo: brit-
tleness (aHIIL. KpuxKicmo).

Hanani mamano mepekiaam Bipmia yKpaiHCBKOIO Ta POCIHCHKOIO

MOBaMH:
Bparrsa

Bu sikoro noiiky,
oparts?

CnoBO TpeMTHUTH
YHOUI.

Jlenp HapomKEHUMN JTUCT.

Y MOBYa3HOMY MOBITpi

Bparba

3 KaKkoro MojKa BbI
Opaths?

Hposxartiee cioBo
B HOYH

HoBopoxneHHsli uct

B MyuuTensHOM BO3ayXe

MHMOBIIBHUH cTiajax
JFOWHM, IO Bigdya
CBOIO KPUXKOTLIICTb.

HEBOJIbHBINA OYHT
YeJI0BEeKa CBHCTEIS
COOCTBEHHOH XPYNKOCTH

bparts! Bpatbs
(nepexnan FOpis [lenana) (nmepexnan €srena CoaoHOBHYA)

Oppasy HEoOXiZHO 3ayBa)kKMTH, IO B YKPaiHCBKOMY NepeKiami
BUKOPHUCTOBYIOTBCS PO3AUIOBI 3HAKH, 10 HE BIJIOBIJAE CTHIIIO aB-
TOpa, OCKUTBKH B TEPMETUUHIN M0e3ii CeMaHTHYHY POJIb TIOYMHAIOTH
BiJlirpaBaTH 3aMOBYYBaHHS 1 Tak 3BaHI "MPOTaJWHU'", IO TOCHITIOE
BiACYTHiCTh MyHKTyawii. CTaBmsauu micnsg KoXHOi (pasu Kpankw,
nepekiiagad Hiou o0pybae KOXKHY 3 HUX, HE pOOJISYM 3 I[LOTO CYIIi-
JILHOTO TIOJIOTHA, SIK IIFOTO XOTIB caM aBTop Bipma. B pociifickkomy
TIepeKyIadi Mo 0COOIMBICTh TEPMETH3MY TIOBHICTIO 30€pEKEHO.

VY mepwiii gpaszi B 060X nepeknagax Oyno 30epekeHO iHBepcito.
Ane B 000X mepeknagax OyJo BTpau€HO 3BYKOBY MENIOAUKY 7-fi
(iT. reggimento...fratelli), sika € B opHUTriHaji Ta sKa HAsSBHA Y aHTJIIH-
CbKOMY Ta HIMEIBKOMY BapiaHTax Iepeknany (aHri. regiment...
brothers — HiM. Regiment... Briider). B 000X mepekiiagax BUKOPHCTO-
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BYETBCS CJIOBO MOJIK, SIKE HECe HE TOH 3BYKOBHI BIITIHOK, poOisIyH
Bcio (pazy mUskimor. Ha Hamy mymky nopeddimmM Oyino © BHKO-
pUCTaHHS CIIOBA pomd, K€ X04Y 1 HE € MepeKIajoM iTaTHChKOTO
reggimento (YKp. noJx), ajie BiITBOPIOE 3BYKOBY MaJiTpy, 30epiraro-
YH KOPCTKY p Ha TOYaTKy cJIOBa, sika nojae ¢pasi cyBopoi aTmoc-
(depu. Apke mpu nepekiaal moesii mepekianady Mae MmoXepTBYBaTH
YUMOCH YaCTKOBHM 3apajii 30€peKeHHS TOJIOBHOTO [7, 42].

VY mpyriit ¢pasi B pociiicbkkoMy mepekitai Uit mepenadi iraniiicbkol
(dopmu cnoBa tremante 6yn0 BUKOPUCTAHO MPUKMETHHK Opodicauee, B
YKpaiHCHKOMY K TepeKaii eld MOMEHT HisIKk He TIepelacThesl, OCKLIb-
KW BUKOPHCTOBY€ETHCS 1H(IHITHB JIECTIOBA Mpemmumsp, MO He Tepeaae
TOTO CyMHIBY, KW XOTIB IoHECTH 10 Hac J[xy3ernme YHraperTi.

VY opasi: "Nell'aria spasimante involontaria rivolta dell'vomo
presente alla sua fragilita" llenan BIaeTbcs 10 iIHAKOMOBJICHHS, TPU
bOMY HE HaMaralo4much NOPYHIIUTH aTMocdepy Ta 30epertu cyT-
HICTP Bipmmia. 3aMicThb msickoz2o nogimps (1T. aria spasimante) B Tie-
peKiani 3BYYHTh MOSUA3HE HNOBIMps, a OPUTIHAIBHUN HegLibHUll
oyum (iT. involontaria rivolta) 3aMiHIOETBCS MUMOGLILHUM CNAAA-
xom. Takox, 3aMicTh kpuxxocmi (OpHr. fragilita) mepexnagad BHKO-
PHCTOBYE TaKe CIOBO K Kpuxkominicmy. OIHAK HE MOJKHA CKa3aTH,
IO JaHWH TepeKia] He € aJeKBaTHHM, OCKUJIbKHM BiH Iepelnae Ha-
CTpiii Ta ronoBHy OyMKy ¢pasu. ToOTo, sik kazaB C. Mapmak: "Be-
POSITHO, C TEX TOpP, KaK CYHIECTBYIOT MEPEBOJBI, UAET CIOp O Mpe-
nenax TogHoctd u BombHOCTH " [8, 371]. B pociiicbkoMy BapiaHTi
nepeksaz € Ol TOYHUM, TepeKiIaad IOCIiBHO 30epir cioBa aB-
Topa. Ha BinMiHy Bif pocilicbKOro nepexiiany, B yKpaiHCbKOMY Bapi-
anTi Opiit [lenan BaaeThest 10 mpuiiomy mepeHocy (enjambement)
Ta 30UTBIIyE KUTBKICTH PSANKIB 3 YOTHPHOX IO I'SATH, SIK Ie OyJo
3p00JIEHO TaKOX 1 IPH MepeKIIajli Ha HiIMEIbKY MOBY.

B ocranHbOMy psiKy Bipmia B yKpaiHCBKOMY BapiaHTi Hepekia-
Jla4y BUPILIY€E MOCTaBUTH 3HAK OKJIMKY, THM CaMHM HaJIal04M BIACHOI
OLIIHKH Ta HACTPOIO IIbOMY OCTAHHBOMY 3aKIIHKY.

1. . . . .
BiporiaHo, 3 THX Tip, SIK iCHYIOTh MEPEKIaay, i/ic Cylnepeyka IoI0 MexX
TOYHOCTI Ta BUIBHOCTI.
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Hanpukinni aHamizy MU BBa)KaeEMO 3a MOXKJIMBE HaJaTH BIACHHUH
BapiaHT Mepekiany IbOro Bipiia yKpaiHCEKOI0 MOBOIO:

BparTsa

3 siKoi pOTH 3'SIBUITUCH BH,
Oparts?

CnoBo TpeMTsue
BHOYI1

HOBOHapOZ[)KeHe JINCTA

B moBiTpi HECTIOKIHHOMY
HEBMHCHUI OyHT
JIFOIHH, 1110 YCBIZIOMJIIOE CBOIO
cJ1a0KicTh

Bparts

OTmxe, mij yac aHaJli3y nepekiaaiB OyJio BUSBICHO Taki TpaHC(O-
pMartiiHi 0CoOIUBOCTI:

1. Y mepexiagax Ha HIMEUBKY Ta aHTIIKACHKY MOBHU BilOYJIOCH
MEHIIE TPaMaTHYHUX Ta JIEKCHIHUX TpaHcdopmaii. [Tpu nepexnani
Ha POCIfiCbKY Ta yKpaiHChKy MOBHM ix Oyio Oimbmie. MoxiuBo, 1ie
CIIPUYMHEHO THM, III0 POMAaHCHKi MOBH (y HAIIOMY MPUKIIAITI, 1TaTiH-
ChKa) BCE JX TaKW ONMKYe JI0 TePMAHCHKUX (HIMEIbKa Ta aHTIICh-
Ka), HiXK JI0 CJIOB'SHCHKUX (pOCifichbKa Ta yKpaiHCBKa).

2. YKpaiHChKHI TepeKiiaj, y TOPiBHAHHI 3 yCiMa 1HIIMMH, € Hal-
BiITaJICHIIIMM BiJI OpHUTiHATY, TOOTO HANBIIHHITIIIM.

3. Yci Tpu nepexnaan aieKkBaTHO IEPENaroTh PUTMIUHY KapTHUHY
BipIlla, OCKIIBKH YCi MOBH, Ha sIKi OyJI0 3po0JIeHO mepekiiaj, € cuia-
00-TOHIYHHMMH, SIK 1 iTailicbka MOBa.

4.Y mepexiafi BIpIIiB MOETIB-TEPMETUKIB, HAa HAIly AyMKY, He-
0o0ximHO BigmaBaTu mepeBary (Qopwi, 3BYKOBIH majiTpi, puTMy Ta
MEJIOIUI TBOPY, MOCTYAI0YHCh ASIKUMH 3MiICTOBUMH MOMEHTaMH.

5. OcobnuBy yBary HeOOXiJHO MPHUIIATH BHKOPHUCTAHHIO KITIO-
YOBUX CJIB, OCKUIBKH ITOETH-TEPMETUKHA YacTO BHKOPHUCTOBYBAJH
CJIOBA y HENPSAMHX 3HAUCHHSX.
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M. Poman4eHko, CTyIEHT
KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kuen

Crux "Fratelli" ("Bparba') ntanbsaackoro noi3ta J[’xysenne YHraperru
B MepeBOJax HA AHIVIUHCKHUIL, HeMelKHii, pyCCKUH U YKPAHHCKUH A3bIKH

B cmamve uccneoosanvi ocobennocmu nepesooyeckux mpancgopmayuii Ha npume-
pe nepesooa cmuxa [icysenne Yueapemmu noo nazeanuem "Fratelli” ("Bpamvs") ¢
umanvsHckoeo Ha pycckuil (nepeeoo E. Cononosuua), ykpaunckuii (nepesoo FO. Ileoa-
Ha), Hemeyxutl (nepeeod U. baxmann) u anenuiickuil (nepesoo . I puppghuna) szvixu.

Knroueevie cnosa: mpancgopmayus, nossus, nepeeoo, cmux, pugma, cepme-
MUsM, UHEEPCUs.

M. Romanchenko, student
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Translation of verse "Fratelli" ('""Brothers") by italian poet Giuseppe Ungaretti
into the English, German, Russian and Ukrainian languages

The article highlights the peculiarities of translation transformations at the example
of verse translation entitled "Fratelli" ("Brothers") of Giuseppe Ungaretti from Italian
into Russian (translation of E. Solonovich), Ukrainian (translation of Y. Pedan), German
(translation of . Bachmann) and English (translation of J. Griffin).

Keywords: transformation, poetry, translation, verse, rhyme, Hermetism, inversion.
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YK 811.111'255'42=161.2
A. CaBoJionbKa, CTyZ.
KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

MEPEKJIAJ IHTEPTEKCTYAJILHUX EJEMEHTIB
Y KYJbTYPHO MAPKOBAHOMY TEKCTI
(HA MATEPIAJII POMAHY CAJIMAHA PYILJII
"OMIBHIYHI JITU")

Jocnioocyemvces ponb iHMepmeKCmyanbHux elemMeHmie ma ocoorueocmi ix
8IOMBOPEHHSL 8 YKPAIHCbKOMY nepekiadi Ha npukiadi pomany Carmana Pywoi
"Onigniyni [Jimu" (nepexnao Hamani Tpoxum).

Kniouosi cnosa: inmepmexcmyansHicmo, KylomypHa MapKOSAHICMb, Ni0-
MeKcm, 83a€MO0is, MYTbMUKYTbMYPATIZM.

OcTtaHHIMH pOKaMU 3pOCTa€ iHTEpeC 10 POMAHHOTO MYJIbTUKYIIb-
TYpHOTO CBITy aHTJIOMOBHHMX HHCBMEHHUKIB 31 CXOQy Ha KIUTalNT
Momniku Ani, Canmmana Pymimi, Xanida Kypeiimni ta Bimiagxapa Cy-
pamxkmnpacana Haiinoma. OnHuM 13 HalsCKpaBillMX MpeACTaBHUKIB
MOCTMOZEPHOT JiTepaTypu bpuTaHii, cUMBOJIYHE MHUCBMO SIKOTO
BpaKa€ CBOEID MEPEKUBHOIO TIMOMHOIO Ta BEIIMYE3HUM MPOCTOPOM
JUIs Oe3KiHEUHMX 1HTepHpeTalliil € Bumiesraganuii Canman Py,

CkrnamHa iHAMBIAyaldbHICTH Pymimi poOUTH HOTO TEKCTH CKIa-
HUMH HE TUTBKH JJISl YUTAHHS Ta CIPUHHSTTS, a ¥ JJIs aJeKBaTHOTO
nepekiany. JlitepaTypHi KpUTHKH, 30KpeMa, AniapHa MaxaHTa 3asB-
JISIOTH, MO Pyl Tsokie 10 cTapoaHTIiHCHKOI JiTepaTypHOi Tpaau-
uii "exotic fantasia', sixa nmouyanacs 3 TBopuocti [I>xonarana Caidra
ta Jlaniens [ledo i rmmboko BKopeHHIacs B OpUTaHCHKIH JTiTepaTypi.
A. MaxaHTta BBaxkae, mo Pymii "BIanocst yCHiliHO HACiAyBaTH IO
TpamuIito ...Pymini HaTIrHYB ....Ha cebe KOBAPY 3 AOTEMIB, TYMOPY
Ta CaTHpH, 10 OyJTU TaBPOM aHTIIHCHKOI XyIOXHBOI JIITEPATypH B
JaBHI 4YacH, OTXKe, €IWHE, 10 3aNUIIAETHCS JOBECTH — "OpUTAHCH-
kuif" eneMeHT B KynbTypi [HIiT qoci xusuit" [1, 244]. Hackpiss npo-
HU3aHUH THTEPTEKCTyalbHUMHU eneMeHTamMu poman "OmiBHiuni [li-
TH" CTBOPIOE CYKymHUH 00pa3 IHnail uepe3 HalapyBaHHS BUTaZaHOL
Ta CIpaBXHBOI icTopii. [loemHaHHS PI3HUX KYIBTYP Y XYI0KHEOMY
TekcTi Pymiai migkpeciioe MyJIbTUKYJIBTypHE CBITOOAYeHHS aBTOpa
Ta Jomomarae imeHTu(]iKyBaTH 1HAIHCHKY CaMOOYTHICTB, SIKy MH
VSBISIEMO SIK MO3aiKy, V SKilil KOXXEH MIMAaTOYOK Pi3HOKOJILOPOBHIA,
ce6To ynikanpHui. Ha aymxy Miinakin Myxkxepaxi, Canman Pymiai
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0e33acTepekHO BIAETHCA 10 "MOBHUX PU3UKIB", TIKa€ BiJ KaHOHIY-
HUX MOBHHX HOPM [0 3MiIIaHOi BYJHWYHOI MOBH, HaBaXKy€TbCA
BKparuioBatu OyKBaJbHO BIATBOPEHI aHIIIIMCHKOIO MOBOIO i[iOMH
Ta KanamOypu 0e3 KOJHOTO MOSCHEHHS, MPUMITKH MijJl TEKCTOM YU
rinocapiro” [2, 10].

Henocsimuenomy mepeknagauy PyminiBceki "MOBHI pH3HKH" MO-
XKYTh BUAATHUCS HETIPOCTHM MaTepialloM, HEe3BaXKalouH Ha Te, 110, SK
1 OyAb-SIKW¥ THIINI MOCTMOJIEPHUIA TBip, TeKCT poMaHny "OmiBHIYHI
IiTH" po3paxOBaHM Ha IMILTIIUTHOTO YWTada, SKUH 3MOXKE JIETKO
posmizHaTH "ciign MuHyIuX TekeTiB" [3, 87]. CxkimagHicTh TIpH mepe-
KJIaJl iIHTEPTeKCTyalIbHUX EJIEMEHTIB MOJISTa€e Y YaCTKOBIN YK MOBHIM
BTpPATi IIUPOTU IXHBOT'O 3HAYCHHS.

BueHi no-pi3HOMY TPaKTYIOTh MOHATTS iHTEpTEKCcTyanbHOCTi. Ha-
MPUKIaj, HAa AyMKY Biomoi pocilicbkoi BueHoi 1. B. ApHonbn, iHTep-
TEKCTYaIBHICTH SIBJIIE COO0I0 Oe3MepepBHMIA MPOIIEC B3aEMOIIT TEKC-
TIiB 1 CBITOIVIS/IIB Y 3arajibHOMY JIAHIIFO31 CBITOBOI KyJbTypH. L5 B3ae-
MOJIisl peaJi3yeThcs B TEKCTI y BUIIIA/ BKIFOYECHb IUTAT, alfo3iil, pe-
MIHICIIEHIIi a00 HaBITh JICKCHYHUX YU IHIIUX MOBHHX BKPAILJICHb, 1110
KOHTPACTYIOTh 3a CTHJIEM 13 TEKCTOM, 110 BMilIye ix [4, 14].

Mu x CXHIIEMOCS 10 BH3HAYCHHsI, 3ampornoHoBanoro 0. Kpwuc-
TEBOIO: "IHTEPTEKCTYyalIbHICTh — I IHTEpaKIlis, IO BiIOYBa€ThCS
BcepennHi okpemoro Tekcty" [5, 97]. Buxonsum 3 HROr0, IPONIOHY-
€MO Ha mpukiIazi pomany "OmiBHIUHI iTH" aHANI3yBaTH KOXHY CTH-
JictuuHy Qirypy, BAKOPHCTaHY aBTOPOM 3 METOIO MiJICHJICHHSI €MO-
niiHOTO e(heKTy,IeKOAyBaTH Ta Y MOJAIBIIOMY PO3TJSAaTH SK iH-
TEPaKIiIo, IK OKPEMHI IHTEPTEKCTyalIbHUH €JICMEHT.

Jlo BU3HAYHUX IHTEPTEKCTYaJIbHUX €JIeMeHTiB y poMaHi "OmiBHi-
4yHi miTH" BIJHOCHMMO HACTYIHI Tpomnu: 1) amosiio, 2) amghiboniro,
3) anmuyunayiro, 4) 6izito (6udinns), 5) napodir, 6) peminicyenyiio,
7) peyenyiio, 8) cumeon, 9) cmunizayiro, 10) mpancghopmayiro inea-
pianma, 11) yenmon, 12) yumamy (npsamy ma npuxogany).

MeTonoM CTaTUCTUYHUX HiAPaxyHKiB OyJi0 BUSIBIEHO, IO Hai-
YaCTOTHIIIUM IHTEPTEKCTyaJIbHUM TPOIIOM, SIKHi BUKopuctoBye Ca-
nMmaH Pymini € anrosia. Amiosin (nat. Allusion — xapT, HaTIK) — Xy-
JOXKHBO-CTHITICTUYHUN TIPUAOM, HATSK, BIJICHIAHHS JIO TIEBHOTO Ji-
TEPaTypHOTO TBOPY, CIOXKETY Y 00pa3y, a TAKOK ICTOPUUHOT MOIIT 3
PO3paxyHKy Ha epyIullif0 YUTaya, MOKIMKaHOI'O PO3TrafaTd 3aKoJ0-
BaHW 3MicT [6, 29-30].
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3 orsAy Ha KyJIbTypHY MapKOBaHITh Ta 0araTcTBO 3MiCTO-TiJ-
TEKCTOBOI iH(OpMAIl JOCTIHKYBaHOTO MaTepiay MPOMOHYEMO Ha-
CTyNHy Kiacu]ikaiito amo3iid, sika 0a3yeTbes Ha:

1) mxepeni amo3ii:

e peiris
e icTopis
e JriTeparypa
2) cTymeHi BiJOMOCTI aTF03UBHOTO (PaKTy:
® 3araJlbHOBIJOMA AJIFO31s
e BinoMa ano3is
e MaJoBiZiOMa anr03is
® aJTI03MBHE MOCHJIAHHS, 3 BUCOKHM CTYIICHEM CKJIQIHOCTI Je-

KOJyBaHH:
3) cTyneHi KyJAbTypHOT'O HAlIOBHEHHS:
e "KOMIUIEKCHA amo3is" — KyJIbTYpHO-MapKOBaHa, ETHIYHO-

3a0apBiicHa aJf03is 3 MOABIMHUM ITOCHIIAHHIM
e "MOpOXKHA" adro3is — aimo3is, Mmo30aBjicHa ETHIYHO-HAITio-
HAJILHOTO 320apBIICHHS Ta KyJIbTYPHOI HAIOBHEHOCTI

The sheet, incidentally, is stained too, with three drops of old,
faded redness... Three drops of blood plopped out of his left nostril,
hardened instantly in the brittle air and lay before his eyes on the
prayer-mat, transformed into rubies [7, 2]

e mpocTupamio, 10 pedi, TaKoXK MOIUISIMIIEHE — TPhOMa KParuisiMe
CTapoi, BUIBLIOI YEPBIiHi... Tpu Kpaniunu Kposu, M0 BIIAIA 3 HOTO JIi-
BOI HI3Ipi, Bigpa3y 3aTyKaBili B JAMKOMY TOBITpI i JIATJIK TIepes Horo
0UrMa HaA MOIbHOMY KUTUMKY, Repemeopusuiucy Ha pyoinu [8, 12].

Tpu KpariiHN KpOBH, SIKi IIEPETBOPIOIOTHCA Ha PYOIHU € 6idomoro
"nopoarcnvoio’ aniosicro Ha boxy xpoB. Y Kuusi npopoka Icai ckazaHo:
"Ocb 51 Knamy B OCHOBY kaminy Ha CioHi, BUIpOOYBaHUI KaMiHb, Hapi-
JHCHUI, YIHHWI, 3aKTTIAJICHUI MIITHO; XTO Bipy€, HE MOXUTHETHCS " [9].

Bigomo, mo py0OiH — MOpOTOIIHHUN KaMiHb KPOBaBO-YEPBOHOTO
koJipopy. Ha Hamry nmymKy, B TaHOMY YpUBKY BiH CHUMBOIII3YE KPOB
Icyca Xpucra, nponuty Ha 'onrodi. ¥V bibmxii ckazano: "i 3HaiiTe, 110
HE TJIIHHUM 30JI0TOM 4YH CpiOJioM BM Oynu BHOaBJICHI Bill BalIoro
XKHTTSI CYETHOTO, SIKe BH NPUKHSUIN BiJl OaTHKIB BallIUX, & 00pozoyin-
HoW0 Kpoe'to Xpucma, HEIOPOUHOTO U YUCTOro ArHATU" [9].
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3rajka 4Mcna mpu HE € BUMAIKOBUM, aJKe TPU KPAIUIMHH CHUM-
BOI3YIOTh TpueAHicTh OTIs, CruHa ¥t CBsatoro [lyxa.

Monumoenuii Kunumox BUCTYIIA€ y POJI anto3iiiHoi anmuyuna-
yii, 60 aBTOp 3a JOMOMOTOI0 AaHOTO 00pa3zy HaTsIKae YWTaueBi Ha
MalOyTHil pO3BUTOK MOiH. SIKIO K CKOpUCTATHCS TIpUioMOM "zpu
Yy waxu', 3aTIPOITOHOBAHUM BIJIOMUM ITATIHCHKUM MHUCHMECHHUKOM
Aneccannpo Bapikko, BUABUTBCS, 110 OOM/IBA IHTEPTEKCTYANIbHI elle-
MEHTH MalTh OJHAKOBE [DKEpEJo, a caMe: peliriiiHe (Tak 3BaHa
"rpanpHa fomka'"), i MPOTHUCTOSTh OAHE OJTHOMY Y KOHTEKCTI KYyJb-
TypHOTO mianory: Cxio (oini: kpos Icyca — xpucmusncmeo) — 3axio
(uopHi: monumosHull KUAUMOK — icram). TaKUM YUHOM B IHTEPTEKC-
TyallbHUX €JIEMEHTaX MU CIIOCTEPIraEMO BiJI3epKaJIeHHsS 0COOINBO-
CTel XyJI0KHBOTO Torysiny Ha cBiT Canmana Pymi.

3 TOUKM 30py MepeKnaay, HikaBUM BHIA€THCS IMCHHUK the prayer-
mat, SKVA TIepeKiIajauka BiATBOpHIA SK MOIUIbHUI KUIUMOK, IO
CyNepeYuTh YKPaiHCBKiA HOPMi CJIIOBOBXKHWBAaHHS. AIEKBATHIIINM
CKBIBAJICHTOM OYIC MOIUMOGHUI KUTUMOK.

HactynHuwm iHTEpTEKCTYaIbHUM €J€MEHTOM, SIKUH BUKOPHCTOBYE
Pymini, € yenmon — CTUNICTUYHAN TIPUIIOM, SIKAH TOJISATAE B YBECH-
Hi 10 OCHOBHOTO TEKCTY ()parMeHTiB i3 TBOPIB iHIIUX aBTOpiB 0e3
nocwjiaHHs Ha HuX [6, 721]. LleHTOH BiAMIHHUHN BiX peMiHICICHIIIT
THUM, IO Y Hill BOAYa€THCS TIEPEeryK MOTHBIB HE3AJICHKHO BiJ| CIOKETY,
TaK caMo 1 BiJ[ ITUTATH, KOJHU MEPIIOHKEPEIIO YiTKO BU3HAYCHE.

Understand what I'm saying: during the first hour of August 15th,
1947-between midnight and one a.m.-no less than one thousand and
one children were born within the frontiers of the infant sovereign
state of India [7, 116].

3po3yMiiiTe MOI ClIOBa: MPOTATOM TepHIol TOAWHU 15 cepnus
1947 poky — MiX OMIBHIYYIO 1 MEPIIOI0 TOAWHOIO PaHKY — HE MEHII
HIK mucaua i o0na JTATAHA HapOAMIIACS Y MEKaX HOBOHAPOKEHOT
He3asexHol nepxkasu [Hmis [8, 278-279].

Tucaua i 00na MTUTUHA — YeHMOH, TKAW BiJICUIIAE HAC IO TEKCTY
"Arabian Nights", B yKkpailHCBKOMY TIepeKkjaai Ha3Ba 3BYYUTH SIK
"Kasxu mucaua i ooniei noui'”. CUMBOJII3M JJAaHOTO 1HTEPTEKCTyallb-
HOTO €JIEMEHTa TOJSIrae y 3HaueHHEBOMY KOHTeKcTi uucma 1001.
l'onoBHa repoins "Arabian Nights", lllaxepusanma, ams toro, moo
BpATYBaTH COO1 XKUTTS po3kasye kopomto [llaxpusipy icropii, He 3a-
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KiHdytoun ix. Baxaroun nizHaTHCs KiHelb icTopil Kpoisib 30epirae ii
KUTTS, @ BYKE€ HACTYITHOTO PAHKY 4y€ HOBY iCTOPIIO.

Uwncno 1001 BucTymae CriBydYaCHUKOM B aKTi TBOPEHHS KYJbTYyp-
HOTO KONy TeKCTy, sikuii cumBomizye 1001 AuTHHY, KOXKHA 3 SIKHX
BpEIITI-penIT pOOUTh MEKOBHI BUOIp HA KOPUCTH IEPCOHAIBHOI 1/1eH-
tinaaocTi. 1001 auTrHA yocoOmoe co0or0 He3alexkHy Kpainy IHmis,
sIKa CKJIAJIA€ThCsl 3 BEIMYE3HOI KUTBKOCTI MIMATOYKIB — yJIAMKiB He-
CKiHYEeHOrO. SIKIIO X yci MIMATOYKM 310paTé AOKYIH, HAM BIACTHCS
po3reniTi MO3aiky, Ty caMy CIIPaB)XHIO, HEBUI'aJJaHy KpaiHy.

15 cepnna 1947 pix —3arajpHOBIIOMa KOMIUIEKCHA ajlio3is Ha ic-
TOpUYHMI (aKT, a came AeHb, KOJIM y [ito BcTynuB 3akoH "[Ipo He-
3anexHicte [HAIT", yHacHimok skoro kpaiHa Oyna mojijeHa Ha IBi
nepxapu: Ilakucran Tta IHmificekuit Coro3 [10, 544]. BixuBanas
amo3ii y JaHOMYy BUNAIKy CHMBOJIYHE, ajpkKe JE€Hb HapOIKEHHS
1001 guTHHU CUMBOITI3y€e CTBOPEHHS TBOX KpaiH 0e3 KOP/OHIB.

Canman Pymzi maHye CHMBOJIIYHE TMHCHBMO, SIKE A€ YUTa4deBl
MPOCTIp Ui HECKIHYEeHUX iHTeprperaiid. Cumeon (rpeu. Symbolon
— YMOBHHUH 3HaK, HaTsSK) — MPEAMETHUI a00 CIIOBECHUH 3HAK, KU
OTIOCEePEKOBAHO BUPAXKa€ CyTHICTh TIEBHOTO sBUIIA [6, 621].

His satchel held before him like the muleta of Manolete [7, 90].

Woro panens BUCHTH criepesy, K amyrem Manonem [8, 221].

VY pocnmiKyBaHOMY TPUKIAAL MiKaBUM TSl IEKOAYBAaHHS 3MICTY
BUIAETLCS muleta of Manolete, sxuii BUCTyIa€e y poili amepiooniuno-
20 cuUM6071y, TOMY IO WOTO 3HAYCHHEBHH 3MICT YMOXIUBIIOE TO-
IBiifHe TiymMayeHHs. 3 0AHOTO OOKY, MM BOAQUaEMO XyIOKHIO OJN3b-
KiCTh CHMBOITY i3 0c000I0 BiJOMOTO iCIIaHCHKOTO TOpeazopa MaHye-
ns Jlaypeano Poapureca (Ha mpi3zBuchko "Manosere"), po 110 CBi-
IUUTh 1 muleta — HeBix'eMHUN aTpuOyT TOpeaaopa, 3 IHIIOro OOKy —
i3 TBopoM bapna6i Konpana "The death of Manolete" (1958 p.) ta
YUCIEHHUMHU ICIaHChKMMH omnoBimaHHsMu E. [eminrses. Y Bcix
BHIICHA3BAaHUX MPHUKJIAAaX YEPBOHA MyJeTa € CHMBOJIOM OJaropoj-
HOTO PU3UKY, CUJIH Ta MOCTIIHOT 60pOTHOM.

P03061KHOCTI MiX TIEPEKIaIOM Ta OPUTIHAIOM BEIIMYE3HI HacaM-
nepes Yepe3 HenmpaBWIIbHE TPAKTYBaHHS 00pasy, sSKEe MPHU3BENO [0
MOMUJIKOBOTO BiATBOpeHHs. llIMaTOK 4epBOHOI TKaHWHH, SIKUA BU-
KOPHCTOBYEThCS y (DiHATBHOMY payHJi KOPH[IH, IepeKiagad YoMycCh
TIEPETBOPHB Ha amysiem.

297



Peminicyenyin (nat. reminiscentia — 3rajka) — BIQUyTHHUH y JIiTe-
paTypHOMY TBOPi BIATOMIH iHIIIOTO JIiTEpaTypHOTO TBOPY. Y HaBele-
HOMY HIDKYE TPUKIIAII MU CIIOCTEPIraEMO BIITOMIH 3aroJioBKa KHU-
ru Ansina Kapmica "The Public Enemy Number One", cMucnoBe Ha-
BaHTAXXECHHS SKOTO 00OMEKY€e MHOKUHHICTh IHTEPIIPETAIIiH.

3 TOYKH 30py IHTEPTEKCTYaTbHOCTI OUTBII IMIKAaBUMH BHIAIOTHCS
sacred kines (cBsiieHHI KOpoBH) Ta flies (Myxu). CBsilieHHa KOpOBa
CHMBOJII3Y€E CIIOKIi Ta BpIBHOBaXEHUI XapakTep, B iHAYi3Mi 31 CBS-
LICHHOI0 KOPOBOIO IOB'SI3yI0Th OsiarodectuBe XHUTTA. CHMBOMII3M
MyXH TOB'SI3aHUI 13 KAHOHIYHOIO TPAJUINEI Y MyCYJIbMaH HE BOM-
Batu nux komax. [Ipopok Myxamman ckasas: "SIkio y cocyn oaHo-
r0 3 Bac MOTpanuTh MyXa, TO 3aHypTe 11 HOBHICTIO, BOICTHHY, Ha OJ-
HOMY KPHJIBII Y Hel XBopoOa, a Ha iHmomy 3uineHas" [11].

Kpim 1mporo, y 7anomy npukiIagi OpoCTEXY€EThCS allio3igd Ha iCTO-
pudHUi axT, a came: 6 keimusa 1919 poxky — neHb, KOIU BiIOyIuCs
MacoBi MITHHTH MyCyJIbMaH Ta iHmyciB [12]. Came 3 marpioTHIHUX
JI03YHTIB Pyl rity3ye i HaTskae, 10 BiJ HUX TXHE JaiiHOM. Buko-
PUCTOBYIOUH IIPUHOM "'2pu y wiaxu'’, MU TIPOTUCTABIISIEMO Ha IIAXO-
Biif momli iHIyicTiB (CBAIIEHHI KOPOBU) Ta MyCYJIbMaH (MyXH), 5IKi y
KOHTEKCTi KynbTypHOro niamory Cxomy 31 CX0IOM CHMBOII3YIOThH
CBITOTJIS,IHI pO301KHOCTI.

TyT i BUSBNSETbCA TaK 3BaHe "aBTOpPChKE OKO". ABTOp icTopH3ye
XYJOXKHIO OTOBib Ta MiJKPECITIOE TPOOJIEMY 3HEOCOOJICHOTO KHUTTS
MelnkaHiiB Cxo/y 3a J0IOMOTO0 aJISTOPUYHUX 00pa3iB MyX Ta KOPIB.

...On April 6th, 1919, the holy city of Amritsar smelled
(gloriously, Padma, celestially!) of excrement...But there were cows,
too: sacred kine roaming the dusty streets, each patrolling its own
territory, staking its claims in excrement. And flies! Public Enemy
Number One, buzzing gaily from turd to steaming turd, celebrated
and cross-pollinated these freely-given offerings [7, 16].

...6-oro xBiTHsi 1919 poky CBsIIEHHE MICTO AMpiTcap MaxJo
(3mamenwnro, ITagmo, mpocTo OoxkecTBeHHO!) maifHOM...Bymu TyT i
KOPOBH: CBSIIIEHHi KOPOBH ONYKaJ W 3aIlMIIOKCHUMH BYJIHISIMHU,
NaTPYJIOI0YM KOYKHA CBOIO TEPUTOPIIO 1 3asBIISAIOUYM PO CBOI MpaBa
eKCKpeMeHTaMu. A myxu! MyXxu — Bopor Hapoay HOMep OIMH — pa-
TICHO NI3YMLNH, MEpeNiTaroun 3 Kylu Ha IHIIy Mapyroody KyIy, CIHi-
Barouu iM xBaiy [8, 45-46].
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Cmunizauia (¢ppany. Stylization) — cBimome HacuigyBaHHs ¢op-
MaJbHUX MPHUKMET SKOTOCh CTWiro. CTHITI3amis CIpOMOXKHA OXOT-
JIIOBATH BCi MOBHI piBHI: JIGKCHUHUN, TPaMaTUIHUH, CHHTAKCHIHUH,
ceMaHTH4YHMI TOIIO [6, 641]. HaBemeHe HuXKuYe pEUYCHHS MICTHUTh
Mapoiro, 3aCHOBaHY Ha CTHIII3alii Ha3B KYypOPTHHX MICTEUOK, IO
MYCSITh BUKJIMKATH B YsBI TYpHCTIB 3TajIKy TPO PANCHhKI MPUHAIH
po3kimHoro xutTs. "Bykinremcrka Bimna" — 11e, 3BicHO, anenoBaH-
Hs 10 ByKiHTeMChKOTO masnaiy.

OcHoOBHMI1 3aci0 mapoaii oysrae B ipOHIYHIM iMiTaIlii BUCMIiIO-
BAaHOT'O 3pa3Ka Ta JIOBEJCHHS HOro puc 0 abCypiay 3aljs JOCsT-
HEHHS CIIOJ[IBAHOTO CATUPUYHO-KOMIYHOTO edekty [6, 523]. V Tek-
cti "Bykinremcpka Bimma" — ne OyAMHOK TOJIOBHOTO TepoOsi, SKUN
JicTaBcsl HOTO POMWHI 3a npi0's30K Bix aHrmiis. L{ikaBo, mo eau-
HOI0 YMOBOIO MPOJaxy OyJAMHKY OyJi0 30€peKEHHs OpHTaHCHKUX
LIHHOCTEH, TaK HANpPWKIAJ, iHAIHCHKI POJAMHH MPU3BHYAITUCS 0
KOKTEHITBLHOI TOOWHU O IIOCTiM Bedopa (six o'clock swill) un 06o-
B'SI3KOBOT'O YUTAHHS TOJIOBOIO POAMHU paHKOBOi Indian Times. Yce
[le € TaK 3BaHOI CTUIII3alli€l0 OPUTAHCHKOTO CIOCO0Y JKHUTTH, J0
SIKOTO BJIaBajiocsl KOpiHHE HacelleHHA. [HaycaMm He mij Cuiry CTBO-
pEeHHS BIIACHUX 3aKOHIB y CBOeMY "OpuTaHChKOMY" OyIWHKY, AK 1y
CBOIi "OpHUTaHCHKIH" KpaiHi.

Peyenuyis — 3an03M4EeHHS TUCHMEHHUKOM 1/1el, MOTHBIB, 00Opa-
3iB, CIOXETIB 13 TOJAIBIINM iX TBOPYHM IIE€PEOCMUCIECHHIM [0,
580]. Y HaBeieHOMY HW)KUE MPUKIIAIl 6KA3I6HUL nAleUb PUOAIKU €
peuentiero. Ha namy aymky, Canman Pymiai 3ano3udye oOpas pu-
0aJki 3 TBOPYOCTI YropchKOTO XynokHWKa TuBamapa YoHTBapwu-
KocTtku. ¥V #ioro kapTHHAaxX 4YacTO MPHCYTHIH CHMBONIYHHMN TMif-
TEKCT: HEO30POEHUM OKOM Ha IOJIOTHI MOKHA MMOOAYUTH JIUIIE 30-
OpakeHHs JIOJUHU, MPOTE SIKIIO 0 MEHTPY MiTHECTH 3epKao, TO
BHIHO 00pa3 bora a6o /lusBona.

Takum unHOM, TpUEAHICTE JIroauna-bor-J/usBon HaknanaeThcs Ha
00pa3 TOJIIOBHOTO Teposi POMaHy, SIKUH y 3aJIe)KHOCTI BiJl OAIN y po-
MaHI BUSBJISIE CBOIO JIFOJICHKY, O0’KECTBEHHY a00 TUSBOJIECHKY CYTh.

[0 sk cTOCYEThCSI natbys PUOATIKY, IKAH 33 TOTIOMOTOIO JI3epKa-
Ja TO 3HUKAE, TO 3HOBY 3'SBISIETHCS, MH MOKEMO MPHUITYCTUTH, IO 11¢
ICTOpHUYHA 6i3i, sIKa TPAHC(POPMYETHCS B ecxXaTojoriuny. Sk Bigomo,
MiAHATHH Bropy BKa3iBHHH Maliellb, 03HAYA€E YKCIIO OJUH. Y peiriii-
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Hill CBiIOMOCTiI MyCyJnbMaH Il 3HaK MEPETBOPUBCS Ha PeNiriiHUMA
CHUMBOJI, IKUH TIOBiOMIISE, IO HEMae Oora, KpiM AJraxa.

The fisherman's pointing finger: unforgettable focal point of the
picture which hung on a sky-blue wall in Buckingham Villa, directly
above the sky-blue crib in which, as Baby Saleem, midnight's child,
I spent my earliest days [7, 71].

Brasignuit naneus puéanku: He3a0yTHS TOJIOBHA JeTallb KAPTHUHH,
sKa BHUCUIAa HAa ONMAKWUTHINA CTiHI y Bykinzemcokiii Binni, IpocTo HaJ
HEOECHO-TOJIy0OK0 KOJIUCKO, B sIKili HeMOBJISTKOM CelliMOM, OIiB-
HIYHUM TUTAM, s IPOBiB CBOI Halnepui AHi [8, 176].

3 orsiay Ha HaBeAEHI HAMHU NPUKIJIAAW, MU POOMMO BHCHOBOK, IO
aBTOpCchKe cBiTocTipuitHTT CanMana Pymini Bimm3epkamioe mpooie-
My JIaJiory KyJbTyp, @ caM POMaH € MPOTSHKHOIO aTf03i€i0 Ha ICTOPI0
Ta Kynaprypy Inaii. C.Pymiai cTBoproe BiacHi 3aKOHH CHMBOJIYHOTO
THTEPTEeKCTYaILHOTO MHCHhMA, SIKE BUMarae HeaOWSKUX HAaBUYOK Bij
nepexnazada. Jis Toro mo0 ageKkBaTHO MEPEKIACTH CKIaIHUN KyJlb-
TYpOJIOTiYHO-HACHYEHNIA Marepian, HeoOXiTHO alcTparyBaTHCs Bif
imei OaHATPHOTO JEKOyBaHHS IHTEPTEKCTYaIbHUX EJIEMEHTIB, a I0-
PHHYTH y 3HaYCHHEBUH KOHTEKCT "icropm3aii" TBopy. Came icTopis,
sIK 1[UT0T KpaiHu, Tak i BiacHe Oiorpadis Pymumi, BiguuHsie aBepi a0
ICTUHHOTO PO3yMiHHS TEKCTY, a B TIOAAJIBIIOMY 1 0 a/JIeKBaTHOTO Iie-
pexiay iHIIOMOBHOTO Ta iHIIOKYJIBTYPHOT'O TBODY.

Jna toro, mo6 sikomMora TOYHIIIE TIepeAaT aBTOPCHKUN 1HAMBI-
IOyaIbHUH CBITOTIIAM, MepeKianady KOPUCTYEThCS PSIOM IepeKiaa-
LUBKUX pillIeHb, SIKi 0a3yI0ThCS Ha IBOX PI3HUX TEHICHLISX IepeKsa-
Iy: o0omawnenus i ouyscenns. ABTopku MoHorpadii "[HTepTexcry-
aNbHA 1pOHis 1 mepexiian” HaBOIATh BIyYHE BUCIOBIIOBaHHS [ puro-
pis Kouypa npo 3acTocyBaHHS BHILE3raJaHUX TEHACHIIH Iepexna-
Iy ...HaWKpallli epeKIagd BUHUKAIOTh, MaOyTh, HA 3iITKHEHHI IIUX
000X TEHJIEHMIH. .., Tpeda YHUKATH KaTeTOPHYHHUX MPHUIHUCIB 1 CYBO-
pUX ampiOpHUX HpaBWil, SKUMHU TEpeKIazadi NOBUHHI HEYXHUJIBHO
kepyBaTHcs. Hexalf B okpeMux BUNagkax CIpaBy BHUPIIIye TakT Ie-
pekianava, Horo AO0CBiJ, CMak, MOSTUYHA IHTYIIliST — 4acoM IIe Jae
no0pi Hacmigku. Hy a HaGmmkaTH KIacuky O 4MTada, CHpOIYIOUYH
i, MOZepHI3yI0Ul MOBY — LILOTO, 3BUYAHHO, HE Tpeba podutu. Yntay
[TOBHHEH 3HATH KJIACHKY CIIPaBXkHIO, a He "npuctocoBany” [13, 14].
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TakuM YMHOM, OCHOBHA CKJIQIHICTh BiITBOPIOBAHHS IHTEPTEKCTY-
ATPHUX eJIEMEHTIB ToIisirae y 0araTo3HA4HOCTI CHMBOIIYHOTO TIOCT-
MOJIEPHICTCHKOTO THICbMa, SIKE MOPOKYe€ MHOKHHHICTH iHTEpIIpeTa-
uiit. Ilepeknagay TpakTye KO>KEH IHTEpPTEKCTyalbHHIA IEMEHT Ha CBiif
PO3Cy, 1110 YaCOM MO IPU3BECTH A0 MOMHIIKOBOTO TIyMayeHHS.
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A. CaBosioukasi, CTyI.
KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kues

IlepeBoa MHTEPTEKCTYAJIBHBIX 3JIEMEHTOB B KYJIbTYPHO OKPallleHOM TeKCTe
(na matepuasne pomana Caamana Pyman "Jlern nosynouu ')

Hccnedyemes ponb unmepmexcmyanbHbixX d1eMeHmos U 0COOeHHOCU ux nepe-
600a Ha yKpauHckull A3vlk Ha npumepe pomana Carmana Pywou "Jemu onynouu”
(nepeeoo Hamanu Tpoxvim).

Knrouesvie cnosa: unmepmexcmyanbHOCmb, KyIbMYPHAS MAPKUPOBAHHOCMY,
noomexcm, 83aumooelcmaue, MyabmuKyJIbmypaiizm.
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Rendering of intertextual elements in cultural-specific text
(on the material of novel ""Midnight's children'" by salman Rushdie)

The study is dedicated to the role of intertextual elements and peculiarities of
their rendering into Ukrainian based on the novel by Salman Rusdie "Midnight's
Children" (translation by Natali Trohym)

Key words: intertextuality, culturally-marked words, implication, interaction,
multiculturalism.

YK 81'38=30.133.1=161.2
I. CmymunebKka, 1-p $inon. Hayk, Tpod.
KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

INOPIBHAHHS SIK CTUWIICTUYHA ®II'YPA
3NIOIJVIAAY IHTEPIIPETALII TA IIEPEKJIALY

Y emammi oocnioscytomscs npobnemu ananisy ma inmepnpemayii nopis-
HAHHSL SIK CIMULICIUYHOT i2ypu, Y3a2anbHI0I0MbCs meopemudti nioxoou 00 Hei
3 cyuacHux nosuyii, pobumscs cniecmasienHs Ha mamepiani ¢ppanyy3vkoi ma
VKDPAIHCbKOI MO8.

Knrouosi cnosa: nopisusanns, cmunicmuyna gicypa, mpon, Kuiute.

[NopiBHsHHS, pa3oM 3 MeTadoOpoIO Ta EMiTeTOM, € OJHI€I0 3 Hal-
BiJOMIIIMX 1 HAWy>KUBaHIIIMX CTHIICTUYHUX (iryp, oAHaK, HE 3Ba-
JKAIOYM Ha JOCHUTH JOBTY ICTOPIO ii IOCIiIKEHHS, TOYNHAIOYN Bij
mpaits ApicToTeNs, i TI0 ChOTO/HI ITIe HEe BUIIPAIILOBaHI 3arajibHi Te-
OpETHYHI MiJXOIU MO0 i1 aHalli3y Ta iHTepIpeTalii, X049 BOHA Mpo-
JIOBXKY€E TPHUBEPTATH yBary IOCTIIHUKIB (IIPO II€ CBITYUTH TICBHA
KITBKICTh JHMCEpTaliiHuX poOIT, 3aXUIIEHNX 32 OCTaHHIA Yac [Ha-
mpukay: 1; 2]). Tox Take y3araibHEHHS, 3 TTO3UINH Cy4acHOI JIiHT-
BICTHIKH 1 CTHITICTHKH, CIIPSIMOBaHE Ha PO3POOKY HO60i meopii nopis-
HAHHA, 1| € OCHOBHOIO Memoto 1i€1 HayKOBOT PO3BI/IKH.

I mepmie muTaHHS, 110 BUHUKAE TPU JOCIIHKCHHI OYIb-SKOT
CTHJIICTHYHOI (DirypH, CTOCYETbCA Oeqhiniyii 1 éusnauenns cmpyx-
mypu. KinacudHoto (KaHOHIYHOIO) MOJIEIUTIO ITOPIBHSHHS BBAXKAETh-
cq TPUKOMIIOHEHTHa A comme B, 3anpornonoBaHa JKanom Koenow,
OJIHaK, X04a O MpOoCTe CIIBCTABJICHHS JIBOX MOB CBIJYHUTBH MPO HE-
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peJieBaHTHICTB, "HenocTaTHICTD" i€l Moaeni: OyTH sK "mama pum-
cekmif", sk "smiipka”, gk "dopHOCIUB", K "OKO" 3p0O3yMiN0 KOXK-
HOMY (ppaHIy3y, OCKIIbBKH BiH 3HA€ Taki KIIIIOBaHI (OpMH 5K
"sérieux comme un pape", "paresseux comme un lézard", "noir
comme un pruneau”, "frais comme ['oeil”, onHaK 11 BUpa3u HE iH-
TEPIPETYIOTHCS BipHO MepeciunuM ykpainiem. OTxe, 000B'sI3KOBe
BpaxyBaHHs IEBHOI CIUILHOI O3HAKH, fertium comparationis (dppa-
HIly3W HAJIaloTh TepeBary TepMiHy motif), Ha OCHOBi 4oro i po-
OUTHCS TOPIBHSAHHS 1 MPO Ky MHUcCANo 0araTo JOCHTIIHHKIB, TPH-
3BOJUTH JI0 BHUBEACHHS YOMUPLOX-KOMHOHEHMHOI CHMPYKMYpHO-
cemanmuynoi modeni, MO BPaXOBYE 1 CTPYKTYPHHH 1 CEMaHTUIHHUN
0ik ¢irypu, a 1 BU3HAHHS 1 BpaXyBaHHS CYyYaCHOKO CTHUIIICTHKOIO €,
Ha HaIly AyMKY, 00'€KTHBHOIO HEOOXITHICTIO:

e comparé — terme de comparaison — comparant — motif.

Busnanns niei Moaeni ogpasy moJieruye BUpilIeHHS HACTYIHO-
rO MUTaHHS TIPO OCHOGHI MURU HOPIGHAHHA: HACTIIYIOUH TEOPilo
MeTadopu, MOKHA TOBOPUTH TIPO PO3IMEKYBAHHS eKCHIAIUUMHOZ0 T
iMnaiyumnozo nopienanna. TUTbKY, SKIIO A1 MeTadOpH IMILITIIH-
THOIO BB)XKA€THCS Ta, JIc HE BUpaXeHe "Te, 10 MOPIBHIOETHCS", I
MOPIBHSAHHS EKCIUTIMUTHICTE/IMILTIUTHICTE Oyne ©OasyBaTHCS Ha
o3naui eupasicenocmi/nesupascenocmi momugy. SIkum OW TUBHUM
el MOTHB He OYB:

o tu es aimable comme un bouledogue,

® tu es béte comme tes pieds,

o il est sale comme un pou,

o i/ est sotil comme un Polonais,

o [a terre est bleue comme une orange (P. Eluard),
BHIIIEHABEICH] MPHUKJIATH MOXKHA BIHECTH JO eKCIUTiUTHHUX. He-
3HAHHSA X IMIUTIIUTHO BHPaKEHOTO MOTHBY HPU3BOIHUTH IO HEMOXK-
JUBOCTI IHTEpIpeTallii 1 CTHIICTHYHOT "HeB1awi":

o répondre en Normand (= ne oamu wimkoi 8i0nogioi),

o étre comme un soldat du pape (= 6ymu noeanum, 6oseyznusum),

e ¢écrire comme un chat (= noeano nucamu) moujo.

HegipHa iHTeprperanist Moxke 0a3yBaTHCA:

e a00 Ha BIJICYyTHOCTI B3araji MeBHOTO CUMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS Y
HOCIiB iHIIIOi MOBH: OyTH SIK OYyJBJIOT, SIK BOIIA, SIK KOPOI, 5K Tpe0i-
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Help, 1e K ? (aimable comme un bouledogue, sale (ou fier) comme
un pou, muet comme une carpe, sale comme un peigne),

e 200 Ha HECIIBIA/iHHI €JIEeMEHTIB KapTHH CBITy Pi3HUX HApOJIiB,
nopiBHATH x04a O: fort comme un Turc/OypHuii ax mypok, c'est de
l'hébreu /ye kumaticoka epamoma moujo.

lomo mepeknamy, TO MOXKHA OZpa3y 3ayBaKUTH iCHYBaHHS n'smu
OCHOBHUX MoOenell:

e MoJeNb 30epiraeThbCs: tétu comme un dne — enepmuii siK 0cel,
sotil comme un cochon — n'snutl six ceuns, bavarde comme une pie
— banaxkyya K copoka, pauvre comme un rat d'église — 6iOHull AK
YepKosHa MUULA Mowo,

e BiOYBa€TKLCS 3aMiHa PON-BUI: /muet comme une carpe — Himutl
5K puba, fidele comme un caniche — gipnuil ax nec, perfide comme un
serpent — (wunimu) siK 2a0wKa,

e BimOyBaeThCA 3aMiHa 00pazy: sourd comme un pot — enyxuil 5K
nemv, sk memepsi, on entendait trotter une SOUris — YymHo siK Myxa npo-
Jemuma, écrire comme un chat — nucamu sk Kypka 1anoro,

® BHpa3 MEPEKIANAETHCS THIIAM, SKHH TEX ICHY€ B MOBi1 OpHUTiHA-
Iy, TOOTO 3aMiHIOEThCS CHHOHIMOM: vVieux comme le Pont-Neuf
— cmape sx ceim (y QppaHIy3bKill MOBI TeX € vieux comme le monde),
gai comme un pinson — be3mypoomHuil, seceauti 1K memenux (€ TAKOX
gai comme une papillon), fier comme Artaban — nuxamuii, copouti sK
iHoux (€ fier comme un paon),

e (hirypa BTpauyaeThCsl, OCKUILKM Ma€ MicCIie iHTepIpeTallis oopa3sy:
promesse de Gascon — nycmi obiyanxu, parler comme un Basque
espagnol — cnomeoproeamu Mogy, no2aHo po3MOGImu, faire un trait de
Normand — nowwmu 6 0ypri Ko2ocs, 000ypumu mowo.

BesymoBHO, mpoOiiema YCKIQAHIOETbCSA, KOMH WIECTHCS HE TPO
YCTaJICHI TTOPIBHAHHSA-KIIIIIE, a PO aémopcoKi, inoueioyanvui, TOMI1
MIPUCYTHICTb MOTHBY JIJISl TIOPIBHSIHHS € 000B's13k0BOr0. Hampukiazm,
y I'. ®noGepa un y I'. ne Momnaccana MO>kHa 3yCTPIiTH:

"M. Dambreuse ... subtil comme un Grec et laborieux comme un
Auvergnat" (L'Education sentimentale, 1989, p. 54),

"Tous les hommes sont bétes comme des oies et ignorants comme
des carpes" (Bel-Ami, 1981, p. 16).
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Tak, 30kpema, oka30BUM AJs1 TBOpuocTi Poxe BopHima € cTBo-
pPEeHHS HOBUX MOPIBHSAHB, XapaKTePHUX st XX CTONITTS:

o "avec l'arrogance d'un Sherlock Holmes" (L'indic, 1977, p. 181),

o "elle se compose la mine de Mata-Hari" (p. 168),

o "parfaite image de Fantomas" (p. 39), etc.

Hapemri, Tpe6a Bin3HA4MTH, IO iCHY€ iHIIA iHTEpIIpETaLis Tep-
MIHIB excniiiyumne/imniaiyumne OO TIOPIBHAHHS CYyTO Y CTPYKTY-
pHIH IUTOIIMHI, 30KpeMa TaKy KJIacH]ikamilo MOPIBHIHb MPOTIOHYE
(panmyspka nocmigauns Iper Tam6a-Mek [3, 50], ogHak 3amporio-
HOBaHa HaMH 3JIA€ThCs OLIBII TPOCTOO 1 BiIyuHOr. Ha nymky dpan-
Iy3bKO1 JOCHIHUII, A0 SKCIUTIIUTHUX MOPIBHSHb MOXXHA BiJIHECTH
TakKi, Je 3B's3Ka BHpaK€Ha YU TPaMaTHIHO, UM Yepe3 CTYIMiHb MOPiB-
HSIHHS; BiJIOBITHO, JIO IMIUTIIIUTHOTO MOPIBHSHHS TpeOa BIAHOCUTH
MOJIeNi, Jie TIOPiBHSIHHS TIePEAa€ThCS CEMAHTU3MOM JiECToBa (TUITY
ressembler), mpukMeTHUKA (TUTTY pareil a) uu depe3 cydikc (K, Ha-
NpUKIan, y cadavreux).

Jo pedi, Mmoo MpeACTaBICHHS 36 A3KU NOPI6HAHHA, 1 YKPATHCH-
Ka, 1 ppaHIry3pKa MOBH JEMOHCTPYIOTh JOCHUTH IIUPOKI MOXKITHBOCTI:

e s PppaHIly3bKOi 1€ MOXKYTh OYTH CIONYYHUKH TUIY comme,
ainsi que, a la facon de, NpUAMEHHNKY K de 49U en, JTIECIIOBA TUITY
ressembler, sembler, paraitre, TPUKMETHUKH SIK-OT tel que, pareil a,
semblable a, égal, imennuxu similitude, ressemblance,

® JUIs YKpaiHCBKOI IIe MepIl 3a BCE MOPIiBHMIBHI 3BOPOTH THITY
5K, MO8, HeMO8, Haye, HeHade, HiOu, GopMa OpYJTHOTO BiJIMIHKA, CTY-
NIeH1 TIOPiBHSHHS, 3aepeyHi OPIiBHSHHS THITY Ol M0 He 30ps NiOHi-
MA€emybcs TOMIO.

OpHak nepekiafanbKuid aHajli3 CBIIYUTh BCE XK TaKW MPO GLibiuy
"enyukicms" ykpaincekoi moeu. I1opiBHAEMO MOYaTOK poMaHy "Ma-
nmam boBapi" I'foctaBa ®dnobepa (OCKUTBKH, K BiOMO, 332 BIYIHUM
BucinoBoM JK.-I1. Captpa, ®nobep — e "mopiBHsAHHA") 1 Hioro mepe-
knaz, 3poonennii Mukonoro Jlykamewm (Xapki, 2005). [pyre pe-
YEHHS| pOMaHy BXK€ MICTUTH TOPIBHIHHS:

"..chacun se leva comme surpris dans son travail" — "eci cxonu-
JUCS HA HO2U, HIOU WOUHO 8i0IpP8ABULIUCH BI0 3aHAMb".

VY npyromy a63ani TBopy 6aunmo onwuc lapns bosapi:

"Il avait les cheveux coupés droit sur le front, comme un chantre
de village..." — "6onoccs 6 Hb020 Oy10 niIOCMpudICeHe 8 KPYICOK, AK
Y cinbcbkozo naramapyyka”.
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Hapermri, Ha miif ke nepuriii CTOpiHIlI TBOPY 3yCTPIYaEMO TPETE
TTOPiBHSIHHS:

"Il les écouta de toutes ses oreilles, attentif comme au sermon..."”
— "Hosawok cayxae yci 6iOnogidi 3 HANPYICEHOKW Y8a20l0, HeHaue
nponogios y yepxei”.

Od4eBUIHUM € BapifoBaHHs (HopMaMH MOPIBHIHHS B YKPaiHCHKOMY
nepeKIIai, Tl K (ppaHIly3bKAH OpUTiHAJ MIPOTIOHYE Ty CaMmy MOJETb
i3 CIoMyYHUKOM comme. [IpHHAriqHO BiA3HAYMMO, IO IS IliKaBa
mpobnema (hr106epiBCHKUX TOPIBHSAHB 1 X BIATBOPEHHS YKPaiHCHKOIO
MOBOIO IIIe HE OTpUMaja CBOI'O TJIMOOKOTO BCEOIYHOrO aHai3y 1 Iie
notTpedye CBOro BUPIIICHHS (Te caMe MOXKHA CKa3aTH 1 PO CTUJIICTH-
YHHH acTieKT TBop4ocTi Momnaccana, banb3aka, ['foro i iHImx).

Hactymauit aciekT npoOieMu MOpPiBHSIHHS CTOCYETHCS HEPEHOCY
3HaueHnsn TIPU TIOPiBHsIHHI. DpaHIy3bKi JOCTIAHUKK IiHIUIN BKe
OCTaTOYHOI TYMKH Y BUPIIIEHH] IbOTO MUTAHHS: TP MOPIBHAHHI HE
BiIOYBAETHCS MEPEHOCY 3HAUYEHHS, K IIe Mae Micie mpu Meradopi.
Sk ABI NpOTHIICKHI MOJIEI HABOAAThCS: "6in — ocen" 1 "sin six ocen”.
TakuM unHOM, Ma€ Micue IEBHUI NAPATOKC: HOPieHAHHA € izyporo
Memaghopuunozo nonioca, 00HAK picypolo Hemponeiunozo muny!
[ormsin quB. y Hamnii mpari: 4].

BinmoBinHo, HACTYyHMIY BUCHOBOK, SIKUM MOXHA 3pOOHTH, CTOCY-
€TbCSl BU3HAUCHHS 6udy cmunicmuynoi icypu, ssIKuil NpeAcTaBIIse
CcO0OI0 TIOPIBHSHHS: AK NPaBHUJIO, MOPIBHSAHHS aHANI3ye€ThCSA Cepell
¢iryp Metad)opHUHOTO THITY, OJHAK, HE MAIOYH NIEPEHOCY 3HAUCHHS i
BHMaral4y IHPOKOi PO3TOPHYTOI CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKIi, nopi-
GHAHHSA HE € MPONOM | MAE OYmMU 3apaxoeanum 00 Qicyp cunmakcuy-
HO20 muny, TaK 3BaHUX (Piryp KOHCTPYKIII.

Hapermri, O1bIIiCTh MIAPYYHUKIB 1 JOBIAHUKIB BU3HAYAE TIOPIiB-
HSIHHS SIK "'3ICTaBJICHHS TPEAMETIB", TOMI K HAalYacTillle Mae MicIe
3iCTaBJICHHSI KHBOTO 1 HEKMBOTO, KOHKPETHOTO 1 aOCTpakTHOTO, (i-
3UYHOTO i IcuXigyHOT0. OTKE, MOKHA TOBOPUTH TIPO HOMUPU OCHOBHI
CeMARMUYHI Mooei:

JKUBE — KUBE,

HEXKUBE — HEXKHBE,

JKUBE — HEXKUBE,
abcTpakTHe — KOHKPETHE,
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x04, Oe3ymMoBHO, 3aBjsku ' je Momnaccany, majiTpa mopiBHsUIBHUX
MOXIIMBOCTEH 30aratujacs depe3 MOPIBHSIHHS i3 TEBHHM CTaHOM,
BpPa)XKEHHSM, CY0'€KTUBHUM BiTIyTTSIM TOIIIO.

Jonamo, 110 iHTepIpeTaTUBHA CEMaHTHKA JaBHO MTOCIYTOBYEThCS
TEPMIHOM i30monis, SKUM TIO3HAYAIOTh ITIEBHE CEMAaHTHYHE I10JIC BH-
ciaoBiroBanHg. | oTKe, B 3aJIeXKHOCTI Bij TOro, HaCKIJIbLKU Bljajale-
HUMHU € CEMAHTHUYHI TMOJs 00'€KTIB, IO MOPIBHIOIOTHCS, 3AJICKHUTH
"nanpyza" nopienanns (tension de la comparaison) i ioro npazma-
muynuil nomenyian [IuB., 30kpeMa: 5]. UnM OLIbIN BiAmaICHUMH €
(heHOMEHHU, 1110 MOPIBHIOKOTHCS, TUM OUIBII CHIIBHUM 1 Bpa)KarouuM
Oyzae edekT mopiBHsHHA. BracHe, Ha 1IbOMY aclEKTOBI 0a3yeThcs
PO3MEXYBaHHSI HPOCHI020, 102IUHO20 NOPIGHAHHA | NOPIGHAHHS 0OpA3-
H020. 3pO3YMLITO, IO Y BUpa3i "6in, 5K i tioco bambko" HidOoTO 00pa-
3HOr0 HEMae€, OCKIIbKY "BiH" 1 "0aThKO" BIIHOCITHCS OO OJHOIO Ce-
MaHTHYHOTO ITOJIS.

Hapemrti, octanHs Hamia Te3a CTOCYETHCSA MPOOTIEMH cemanmuy-
Hux 6i0nowens, 1 Tpeda BII3HAYUTH, 1O MPAKTHUHUN MaTepial cy-
MEPeYnTh 3aralbHONPUHHATIA Te31 MpOo IXHI0O OOMEXEHICTh cepen
imioMaTHaHUX BHUpa3ziB. Tak, PpaHIly3bKi TOPIBHAHHS IEMOHCTPYIOTH
JOCUTH IIUPOKY CUHOHIMIIO, 30KpeMa y TeMaTH4YHIN TPyl KOJIbOPO-
[M03HAYCHb, HATIPUKIIA]L;

e noir comme du jais, comme une taupe, comme du charbon,
comme la cheminée, comme un corbeau, comme un pruneau, comme
de l'encre, comme l'ébene, comme la suie, comme la nuit, etc.,

® rouge comme un coq, comme une cerise, comme un coquelicot,
comme une écrevisse, comme du feu, comme un homard, comme un
azuf de quues, comme une tomate, comme une pivoine, etc.

Te x came CTOCY€ThCS W enanmiocemii, 30KpeMa aKCiOJIOTIYHOI,
KOJIM TOH CaMHi CUMBOJI MOYKE BUCTYIIATH NTOKa3HUKOM SIK MTO3UTHB-
HOI, TaK 1 HETaTUBHOI SKOCT1, HAIIPUKIIA/:

o une mémoire d'éléphant — 1) eapua, ¢penomenanvua nam'ams,
2) 3nonam'asmuicme,

e chien — un temps de chien (= "un mauvais temps"),

e avoir du chien pour (= "avoir du charme"),

e chat — étre ingrat comme les chats,

o ¢étre cdlin (caressant) comme un chat, etc.
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TakuM 4MHOM, UM HaIlMM HEBEJIHKHM OTJISAOM MpoOjIeMu CTH-
JCTUYHOTO TOPIBHSAHHS XOTLUIOCS O TOCTaBUTH KPanKy Ha YUCIICH-
HUX CYNEPEYHOCTSIX, SIKi BUHHKAIOTh MPH PO3TJIIsL 1i€i, 6€3yMOBHO,
1ikaBoi mpoOJieMH, 110 T03BOJIHUTH MMO30YTHUCS JOCUTH IIOBEPXHEBOTO
pO3MIISAMY IIi€l TEMH, M0 MA€ MicIle y OUTHIIIOCTI CTHITIICTUK Ha MaTe-
piani pi3HUX MOB, 1 JJO3BOJIMTH BHECTU IE€BHI KOPEKTHBU Yy BHKJIA-
JaHHS TeOopii CTHIICTHIHUX Diryp.
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Comparison as a stylistic figure in the context
of interpretation and translation

The following article is devoted to the problems of analysis and interpretation of
simile as a stylistic device, summarises the theoretical approaches in view of the modern
linguistics, makes a comparison on the basis of French and Ukrainian languages.
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YK 004.4
0. TkaueHKo, KaH]. HUIOIN. HAYK, JOII.
KHY imeni Tapaca IllleBuenka, Kuis

INPOI'PAMHE 3ABE3INEYEHHSA
JJISA HEPEKJIATAYA-®PIJIAHCEPA

Y cmammi nagedeno xapaxmepucmuxy pobomu nepexiadava-gpirancepa.
Ananizyemuvca npoepamue 3abesneuenHs, Heobxione 0 YCniuiHoi pobomu.
Knrouoei cnosa: nepexnao, nepexnaday-@piiancep, npoepamue 3a6e3neyeHHs.

Ha cporosHi He iCHy€ CHCTEMHUX IOCIIIKEHB IIPO0IIeM, 0 Po3-
[JISJAI0THCS Y IiH cTaTTi.

3a BHM3HAYEHHSAM iHTEepHeT-eHIHKIONeMii Bikimenii "®pizancep
(amrm. freelancer, BiTbHUI MHTENb) — BiTbHOHAMMAaHEIb, SKUH caM
mrykae coOi MPOEKTH, MOXKE OJHOYACHO IPAIIOBATH Ha IEKiJIbKa
¢ipm. B Ykpaini ¢pinancepamu nepeBaxHO Ha3WBAIOTH JIIOACH, 110
BHKOHYIOTh Oy/Ib-SIKy pOOOTY Uepe3 Mepexy IHTepHET BiianeHo".

CygacHi (pimaHcepu MpaIoloTh MEPeBaXHO depe3 I[HTepHET y
TaKUX BHIAX MISIIBHOCTI SIK TEPeKIaj, JKypHalliCTHKa, Mporpamy-
BaHHsI, aMiHICTpyBaHHs oOnagHaHHs yepe3 [HTepHeT, BeO Ta rpadi-
YHUU AU3aiiH, KOHCYIbTYBaHHS [1].

Po3riisiHeMo 1O3UTHBHI 1 HEraTHBHI CTOPOHU po0OTH (piitaHcepa.

[Tepm 3a Bce, ppilancep He Mae HEOOXIAHOCTI IMOAHS XOJIUTH
Ha po0OTYy, a OTXKE, paHO BCTABATH, IXaTH KibKa FOJUH Y MiChKO-
My TpPaHCIIOPTI, IITUHA JeHb mepedyBaTH Ha poOoIOMYy MicIli abo
perynspHo Oiratu 1o odicy y pi3HHX crupaBax. Po0oTy moxHa
OTPUMYBATH EICKTPOHHOIO TMOINTOI0, (akcoMm, TenehoHOM abo
HaBITh 3a JOMOMOTOI0 3BWYaiHOI momTw. Halfuacrime 3apruraty
¢dpimaHcepu OTPUMYIOTh y OaHKy. Ale, MPOXUBAIOYH B OJHOMY
MICTi 3 mpalenaBneM, MOXHA MPUiXaTH A0 HbOTO OAMH-IBA pa3u
Ha Micsnb. 3ycTpidi 3 mpaneaaBieM HeoOXimHi, mob Toi He 3a0yB
po icHyBaHHS (pinaHcepa, 1HaKIIe KaXy4dH, AJs TOro, mobd mpo
HBOT'0 3rajlyBaji 1 HajaBaau poOoTYy.

Kpim Toro, dpinancepy HeBimomuii cTpax 3BinbHeHHs. llepecta-
HOBKHM B KEPIBHHUIITBI 3arpOXKYIOTh SIK MAaKCHMyM BTPAaTOIO OJIHOTO
JoKepena 1oxony. Alle, SIK MPaBUIIo, OUTBIIICTE (piaHCEPiB MpaItoe
3 KiJIbKOMa KJrieHTamH. [lesiki OTpUMYIOTh 3aMOBJICHHS Yepe3 areHT-
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cTBa. baraTthox MOXe 3alliKaBUTH BiJJAJICHICTh BUILHOTO IMpalliBHU-
Ka Bix "IIHHUX" BKa3iBOK HAYaJIbCTBA, IHTPHT, TUTITOK Ta iHIINX CTO-
PiH KOPIIOPATHBHOTO YKHTTSI.

Komu ¢pinancep cmiBnpaioe 3 IeKinbkoma MpanefaBOsMH, TO
JIEKiJIbKa TIOTOKIB POOOTH 00EPTAIOTHCS Ha JEKiIbKa TPOIIOBUX I10-
TokiB. [IpyM mpaBMIBHOMY MiAXOAi IO CHpaBH (QpiIaHCep 3aBXKIH
MOKe JOOUTHCS 3apOOITKY BHIIOTO HIK Y KOJIETH, SIKUM Mae Juiie
OJlHE MicIie poOoTH.

Tenep npo HeraTuBHUI Oik podoTH (pimaHcepa.

3BOpOTHA CTOPOHA CBOOOIU — 1€ BIAMOBITAIBHICTh 32 BECh LUK
pobotu. Poboue >kutTs ¢piiaHcepa CKIATAETHCS 3 JBOX YaCTHUH:
MOLIYK 3aMOBJICHHS 1 HOro BUKOHAHHS. 3BUYaliHO, y AOCBiIYEHOTO
(pinancepa momryk 3aifMae MEHIIE Yacy, MPOTE 3aJHIIAEThCS 000-
B'SI3KOBUM €JIEMEHTOM BHPOOHUYOTO IIPOIIECY.

[Ipobnema nonsirae B ToMy, IO JKEPENo poOOTH PaHO UM Mi3HO
BHUCPIYEThCA. 3MiHa HadaiabCTBa a00 3BUTLHEHHS CIIBPOOITHHKA,
SIKMH TpaIfioe 3 ppiancepaMu, — SBHIIA, XapaKTEPHi JJIsI HECTIMKOTO
PUHKY. MEHII MOIMpPEeHO0 MpobieMolo, 3 KO0, BTIM, MOXKE 3iTK-
HYTHCS KOX€eH, € JikBimamnis kommnanii. [Ipo ommaty mpari ¢pinance-
pa 3rajiytoTh B OCTaHHIO Yepry, SIKIIIO B3arali 3rajayoTh.

e onnum "ane" € HecTabUMBHICTH 3apoOiTKy. 3BHYaitHO, Qpi-
JaHcep 3 JOCBIIOM 3aBXIOU IUIAaHY€ CBOI OXOAU 3 BpaxyBaHHIM
KOH'IOHKTYPH, PO3YMIHHS SKOi MPUXOIUTH 3 AocBinoM. Ha mouarky
&K MOXYTbh OyTH "mpoBaiu', 0COOIUBO y THX, XTO HE MOKJIOMOTaBCA
npo 3amacHi BapianTH. Ha BigMmiHy Bin mroneH, 3ailHATHX Ha IO-
CTiHHI#M po0OTI, PpilaHCcCep OTPUMYE TPOIIIi, SK MPABIIIO, JIUIIIE TTic-
JIsl BAKOHAHHS 3aMOBJICHHSI.

IcToTHUM MOMEHTOM € MOXJIMBiCTH oOMaHy. Bumaaku, xomu
Tpale aBIli MOBHICTIO ITHOPYIOThH OIUIATy Ipami, HedacTi. Yacrime
BOHHU 3MEHIIIYIOTH PO3Mip TOHOpPAPY, 3HAIOUH, 10 (piTaHcepy Jeriie
MOTOJIUTHUCS HA 1Ie, aHIXK CIepeuaTHCs.

Henomnik ¢pinanca — HeHopMoBaHUH poOouwmii 1eHb. X0o4a BCTa-
BaTH paHO BpaHIll Qpirancep He 3000B'S3aHUNA, HOMY 4acTO JOBO-
IUTHCS TIPOBOJIUTH 3a POOOTOrO LiiHid AeHb. Jlo Toro x mepebyBa-
104l BAOMA pOANYi CIPUIMAIOTh TaKy poOOTY SIK BiANOYHHOK. Tomy
Ha MEepIIuX Iopax JOBEAEThCS TEPIITH CTaBIEHHS IO cebe SK 10
BiAMOYMBaNbHUKA [2].
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Bapro Bim3HaunTH, O cTatu ¢pigaHcepoM HEe KOXKHOMY JaHO.
OpinarcepaMu MOXKYTh OYTH TUTBKH TUCIHMILIIHOBaHI JIIOIU 3 PO3-
BHHEHHUM MOYYTTSIM CAMOKOHTPOJIIO, SIKI BOJIOJIIOTH SIK MpodeciitHu-
MU HaBUYKaMH, TaK i HABUYKaMU MEHeJDKepa 3 MpoJaxy, Oyxraire-
pa, KpU30BOr0 MEHEKEpa, MEHeKepa PU3HKIB Ta IIe 1 IopHcTa.

Opimancep — e JIIOAWHA-KOMITAHIA. YC€ JKHTTS i€l JTIOAMHN —
0i3Hec, a Oi3Hec — yce KuTTs. BiH He Mae mpaBa XBOPITH, TOMY IO
HOMy HIXTO HE OILUIATUTH JIIKapHAHUH. BiH MOBHHEH caM IUIaHyBaTH
cBOi MpHOYTKH, BUTPATH, IIyKaTH KIIEHTIB, PEKIIAMyBaTH CBOi IIO-
ciryrd. OJIMH HETaTHBHUH BIATYK PO poOOTY Takoi JIOJAWHYN Hal4dac-
Tillle O3HAYaE, MO HAHOIMKYMM YacOM CTPYMOUYOK KITi€HTIB BUCOXHE
Ha TpUBaIUi yac. Y QpinaHcepa HeMae PO3NOPSAAKY OHA, TAK CaAMO
SIK 1 BUXITHHUX YH CBSIT.

Tenep po3riissHEMO TporpamMHe 3a0e3IeveHHs, BKpail moTpiOHe
JUTS poOOTH Tepekianava-dpinancepa.

Haiimmikasime mporpamue 3abe3medeHHs s (pimaHcepa — 1ie
Translation Office 3000 KuiBcbkoro Oropo mepeknaniBa Advanced
International Translations, sSKuii BUKOPHUCTOBYETHCS Ha CHOTOJHI Y
115 kpainax cBity [3].

PosrasHeMo mporpamu, siKi BUPOOIISE 151 KOMIIAHIS.

Translation Office 3000 — e cyyacHUi IHCTPYMEHT BEJCHHS 3Bi-
THOCTI pOOOTH JUTS TIO3AIITATHUX TepeKIafaviB i HEeBEIUKUX OOpo
mepeKxIagiB. Y HbOMY € 0a3za JaHuX KITIE€HTIB.

TO 3000 aBTOMAaTHYHO MPUBIACHIOE KOXXHOMY KIIIEHTOBI YHiKa-
neHUN KoJ. Lle momomoxe Jerko po3pi3HATH ManKH, 1HBOMCH, 3amu-
TH, poOOTH KOkHOTO KiieHTa. Croci®6 (opMyBaHHS KITIEHTCHKOTO
KOJIy MOKHA HaJAIITyBaTH CAMOMY.

YMOBHU OIUIaTH €NeMEHTapHO BHOCATHCA B 0a3y YMOBH OIUIATH
KOXXHOTO KJIi€HTa 1 MOXYTh OyTH BiKOpUTOBaHi y OyIb-IKHI MO-
meHT. Lleit odic miarpumye 6e3niu Bamor (EUR, USD, CAD, GBP,
CHF, AUD, SEK,...).

¥ TO 3000 icHye mysxe rHy4Ka cxema CTBOPEHHs iHBOHCIB. Po3kiaz
KIIIEHTCHKUX pOOIT MOKe OyTH IMPE3eHTOBAHWH Y BUTIISIAL Tpadika.

Hacrynna nporpama 1iei s ¢ipmu — Projetex 9.1. Lle — cucrema
ynpasiiHHs Oropo nepeknaziB. Poboda yacTiHa mporpamMu BKIIOYAE
po0oTy i3 KiTieHTaMH, MOYWHAIOYH 3 MEPITUX KOHTAKTIB 10 BEIEHHS
CKJIAJIHUX TepeKIaJallbKuX MPOEKTIB. 3BITHA YacCTHHA BKIIOYAE SIK
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BUCTABIISIHHA DPaxyHKiB-QaKkTyp KIi€HTaM 1 MepekjagadaMm, Tak i
CKJIa[IHI 3BiTH 3a 00CSTOM pOoOiT, TOXO/IB i MPUOYTKIB.

Anycount 7.0 — 1e mporpama, sika paxye (Gaiiad BCiX pO3IO-
BCIOJKEHUX (opMaTiB y OyAb-IKUX OAMHHISX. 32 JOIOMOTOIO
Anycount MOXHa paxyBaTH cJIOBa a00 iHII OJWHHMIN TigpaxyHKY
(cuMBoOIH 13 IpoOiLTaMH, CUMBOJIH O€3 TTPoOiTiB, PAIKH, CTOPIHKH,
OJIMHUIII, 33/1aHl KOpHCTyBadeM) y daiiiax ycix po3mnoBCIOJIKEHNX
¢dopmarie (.BMP, .CHM, .CSV, .DOC, .DOCX, .GIF), mo ayxe
KOPHMCHO IS TIepeKiIaaaya.

Anylexic — e mporpamMHe 3a0e3MedYeHHs 3 YIPaBIIHHSI TepMi-
Housoriero. Anylexic Oyno 3amymaHe SK JerKUd W 3py4dHHE 3aci0
opraHizanii 6a3 ganux Tepminosnorii. [ mepemxoBa mporpama Ko-
pucHa it 3py4yHOl i HaniiHOi poOoTH 3 6a3aMu JaHWX TEPMiHIB,
CTBOpPEHHS, peaaryBaHHS # oOMiHy cioBHHKamH. Bona mo0Oyno-
BaHa TaKUM YHHOM, 00 3pOOUTH yIpaBIiHHSA TEPMIHOJOTIYHUMHU
CJIOBHHMKAMH 3pYYHIMMNM 1 HamiftHimmM. Lle o3Hadae, mo ycs tep-
MIHOJIOT1s 30epiraeThcs B OHIN 0a3i maHuXx. SKIo BU MpawoeTe 3
KOJIeTaMH HaJ OJHUM MPOEKTOM, BUKOPUCTOBYIOUHM Anylexic, Bu
3MOJKETe MiITPUMYBATH 3JIar0KEHICTh TePMIiHOJIOTii, 0OMiHIOO-
YHUCh CIIOBHUKAMH.

Anymem 2.0 — 11e 3py4Ha i mpocTa A KOPUCTYBadiB Iporpama
mam'siTi IepeKIaIiB.

Exactspent 2006 — 1ie edexTiBHE TporpaMHe 3a0e3neueHHs IS
00J1iKy poO0UOro 4acy, 10 Ja€ 3MOT'y TOYHO ITijpaxyBaTy 4ac, BUTpa-
YEeHU Ha OKpeMe 3aBAaHHA. Ternep B MOXKET€ KOHTPOJIIOBATH BHKO-
HaHHS TCKUTLKOX 3aBIaHb IS IEKUTLKOX KIIIEHTIB B OJHIN IpOTpami.

Winlexic — 11e mporpama, sfika 3aBaHTa)Ky€ i BiJHOBJIIOE TIepepBa-
Hi a00 NpUIMHEH] 3aBaHTaXeHHS riocapiiB Gpipmu Microsoft i mpen-
CTaBIISIE 1X y 3py4Hiil opmi.

VYce BUIE3a3HAUCHE CTOCYETHCS TUIATHHX Tporpam. Jlns modvar-
KiBIiB MOXYTh OyTH 3HAYHO WiKaBiIIMMK OE3KOIITOBHI MpPOTpamH,
SIKi MOXKHA 3HAWTH B Mepexi [HTepHeT. 3BMUaiiHO, Y HUX HEMae Mo-
JKITMBOCTEH TIaTHUX mporpam. lle MoxkyTh OyTH Tak 3BaHI OHJIAiiH-
oprasaiizepu, sKi MU PO3TJISTHEMO JaJi.

Cepgic Evernote Business [4] mpugactbcs ManuMm Oi3Hecam s
CYTIep-TIPOCTOi OpraHi3allii CIiIBPHOTO JOCTYITY A0 iH(opMarlii: 3ami-
TKH, TUIAHW, YEePHETKH, KAPTUHKH, (aitnu Tomo. [IpruoMy cmiBpobi-
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THHUKH, Y AKHX YK€ € CBill akkayHT y Evernote, MOXyTbh CHOKiIHHO
IIPOOBXXYBATH HUM KOPHUCTYBAaTHCS. YCi IEPCOHANbHI 3allUCH 3a-
JUIIAIOTHCS TIEPCOHATBHAMU. 3aralIbHUH JOCTYI HATAEThCS JIUTIIE JIO
3aIuCiB, 30epexeHnx ado MepeMillleHNX y 3araibHi OJIOKHOTH. 3ara-
JIbHI 3aIIMCH MOXHA CITIJIBHO pelaryBaTH.

BaprticTb ogHOTO IIpeMiyM-aKKayHTy — 5 J0JIapiB Ha MIiCSIIb.

OnuH 3 HaliKkpalIuX OHJIAWH Tack-MeHeKkepiB — Producteev [S].
Leit cepBic MO3UIIOHYETBCS SIK Cynep-Kpoc-maaTGopMHui 1 00irse
MATPUMKY BCiX MOXIWBUX tatdopMm. Ha cporogmi cepBicom
Producteev moxna kopuctyBatucs Ha iphone, Android, Facebook,
Outlook, Gmail, Google Calendar i mix Windows. Kpim toro, aus
Windows Phone i Blackberry po3pobnaennii MoOiTbHMIA BEO-KIIIEHT.
Producteev Hamae 6€3kOMTOBHY 2-KOPHUCTYBAILKY BEPCifO.

HemonaBHo 3'aBunmcs 2 cepBicH sl KEpyBaHHS 3aBIaHHSIMH i
mpoektamu. Lle nmpoxykt Salesforce Do.com [6] i Asana [7]. O6unBa
IIi CepBiCH AyXKe CXOXi. AJle MepeBaKHO BCi KOPHUCTYIOTHCS came
Asana, TOMY 1110 1Ieii cepBic 3pO0JICHUI HACTIILKU MPOCTO ¥ TapHO i
MpaLIoe TaK IIBUIKO, IO BUKJIMKAE 3aMUIIyBaHHS HaBiTh y TOCBif-
YeHHX KopucTyBadiB web-momatkiB. Kpim Toro, Asana 30BciMm 6e3-
KOIITOBHA JUIst KoMaHA 10 30 KoprCcTyBaviB.

Cepgic st ciinbHOT poOoTH ¥ KepyBaHHs npoekramu Teamlab
[8] omeprxaB HOBHIA MOLysTE — Documents, mpu3HaveHwuii 1y 30epi-
raHHs ¥ CHOUTBHOTO NOCTYITy A0 (haiiiiB i mokymeHTiB. [JJoKkymMeHTH
MOHa Jierko immoptyBatu 3 Google Docs, Zoho Docs i Box.net,
a JuId IXHBOTO pelJaryBaHHs MoKHa BUKopucToByBaTtH Openoffice i
cnerianpbHUi marud Teamlab, ski HO3BONAIOTH BIAKPUTH Oyab-
SIKUH JJOKYMEHT NpsIMO 3 Opay3epa. Y KOXKHOI'0 KOPUCTyBaya € Iep-
COHAJIbHE CXOBHIIE JIOKYMEHTIB 1 clienialibHa TankKa, y sSKiid Bin0y-
BaeTbca crinmbHa pobora. Kpim momyns mokymentiB B Teamlab
3'IBUJTHCS IIa0JIOHU TPOEKTIB (/IS MIBUAKOTO CTBOPEHHS THUIIOBUX
MPOEKTIB), iCTOPisl TUCTYBaHHS, MYJIBTHYAT i IPYIOBE PO3CHUIIAHHS
y mecenmkepi Teamlab Talk, cropinka Moi 3aBmaHHs, CTPOKH 3a-
BJIaHb 1 KHOIIKa-HaraJayBaHHS.

Basecamp [9] — 1ie npocTa i e)eKTUBHA CHCTEMa KepyBaHHS IIPOCK-
TaMd. MICTUTh 3aBIaHHs, KaleHIap, OHMCKYCii, mpodainu, Biki-Io-
KyMeHTH, (aiiim, Jor mpoekTy. [lae 3Mory Jerko opraHi3yBaTH CHiIbHY
poborty 3 KiTieHTaMu i maptHepamu. [linrpumye MOOLUTBHUI TOCTYIL.
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Meramaaun [10] — e cucrema Juist CriibHOT poOOTH y Mamiii abo
cepenHii kommaHii Oyap-skoro npodino. Brirouae 3aBganns, ¢aii-
JIM, BHYTPILIHIO MOMTY, GopyM, MOAYNb AJsi pOOOTH 3 MEPCOHATIOM
KOMIIaHil [0COOUCTI aHi, 3apIiaTH, BiAITYCTKH, XTO KOMY ITiIITOPSi-
KOBYETBCS TOIIIO .

Zoho Projects [11] — e (byHKulOHaanO HACHYCHUI CepBic i3 Ka-
JIeH/IapeM, OpraHai3epoM, CXOBHIIEM 1 peTaKTOpaMu ,Z[OKYMGHTIB
3BiTaMH, (OPYMOM, MECEHIDKEPOM, IUIaHYBaJbHUKOM 3yCTpiuei,
TaiM-TpekepoM. 3pydyHa cucteMa Ajsl CIiIbHOI pOOOTH B pEeaIbHOMY
gaci. [HTerpoBanmii 3 iHmUMHU cepBicamu Zoho. TyT icHye iMmopT
3 MS Project. ¥ Zoho € 6e3koIITOBHA BepcCisl HA OJUH MPOEKT 1 po-
CilichKOMOBHUH iHTEpdeEiic.

Worksection [12] — 11e pociiicbkOMOBHA OHJIAH-CHCTEMA IS Ke-
pyBaHHs npoektamu. Bona mictuthk dashboard, 3aBmanHs 3 KOMeH-
TapsAMH, KaJlleHJap, CXOBHIIE ¢aiiliB, cHCTeMy OOJIKYy dacy, TErH.
Tyt € migrpumka SSL, FTP kopuctyBaua, cydnoMeHiB KoprcTyBaya.
Bona BUpI3HSETHCS IPOCTOTOIO i IOCTYIHICTIO.

Comindwork [13] — me eanHa cucreMa KepyBaHHS NMPOEKTAMU,
3aBJaHHSAMH i 3HAHHSMH OHJIAHH, KOMaHIHa PoOOTa OHJAIH, CHiB-
pobitTHunTBO OHNaitH. Y Hil €: Koprioparusauit Wiki, CriiBpoOiTHH-
utBo ¥ bror, Kareropusariis i TeryBaHHsl, 3aBAaHHS W IMiJ[3aBJaHHSI,
Omuinku # Tpekinr yacy, Email i RSS nmosigomnenns, CxoBuiie ¢aii-
JiB 1 6araro inmoro. I{e — pociiickka po3po0xa.

Manymoon [14] — 1e cepBic il KepyBaHHs OHJIAalH MPOEKTaMHU.
3pyuHuit iHTEepdeiic i BiqMiHHa QYHKIIOHATBHICTD IS TUTAHYBaHHS
W chiipHOiI poOoTH Hax mpoektamu. [HTerpoBanuii 3 Google Apps.
Iarerpauis 3 e-mail i couiansHuMu Mepexxamu. be3korroBHa Bepcis
He 00MeKeHa 3a KUTBKICTIO TIPOEKTIB 1 KOPUCTYBAUiB.

Clarizen [15] — e oHnaiin cepBic A5 KEpyBaHHS HPOCKTAMH JUIS
Majoro OizHecy. DYHKITIOHABHICTE BKIIIOYAE TIEPCOHATI30BAHY KO-
HTPOJIBHY TMaHeNb, 3aBAaHHsI, 3BITH, HaraayBaHHs, TaHMTpeKep, Tia-
HyBaHHsI OI0JDKETY, KaleHJap, CUCTEMY TpaB JOCTYITy, OOTOBOPEHHS
# 3amitku. Tyt € iarerpamis B Outlook, Autocad, MS Project, Hana-
erbest API muist po3poOnukiB. Ha ceorogni Clarizen — HalimoTy kHira
CUCTEMa B Taly3i KepyBaHHS mpoekTamu. Jyke BaKIHBO TYyT Te, IO
y Clarizen icHy€e MOJIMBICTh CTBOPIOBATH BJIACHI MPOLECH, SKi Bif-
MOBIAIOTh BHMOraM KOHKPETHOI'O KOpUCTyBauda, Oe3 BTpyYaHHS
CITY0 TEXHIYHOI IMiITPUMKH.
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Wrike [16] — e cuctema kepyBaHHs mpoekTamu. Wrike nae 3mo-
Ty CTBOPIOBATH 3aBAAaHHS, TPYIyBaTH iX MO MPOEKTax i BiJICIIIKOBY-
BaTH XiJl IXHOTO BHKOHAHHS. 3aBJIaHHS MOXXHA CTBOPHUTH, HPOCTO
BIJIICJTABIIY €JICKTPOHHUM JIUCT BiJIIOBIIAJIBHOMY 332 HOTO0 BUKOHAH-
HS 3 Komierw Ha anpecy wrike@wrike.com i1 3a3HauMBIIM Ha3BY 3a-
BIaHHA B TeMi JucTa. Ll cucremMa MiCTUTH CITKOBHMA Tpadik i 3BITH
o mpoekTax. BoHa Jjae 3MOry BCTaHOBIIOBATH HaraayBaHHS # Bif-
CTEXYBaTH 4aC BUKOHAHHS 3aBJaHb.

Ha »xanp, He BIanocs 3HalTH YKpaiHCPKOMOBHI OHJIAH-OpraHai3epu.

Po3rnsHyTi y Wil cTaTTi KOMITIOTEpHI IIporpaMu, sk 6auyrMo, TatTh
LIMPOKI MOXKJIMBOCTI Jiisi poOOTH SIK Iepekianada-ppinancepa, Tak i
JUTsL KOKHOT'O 3aLliKaBJI€HOTro KopHucTyBada. lIpoTe e nuine TexHiuHa
CTOpOHA CIPaBU: KOMIT'IOTEP — JIUIIE TIOMIYHHK, a HE TIepeKiaiay.

TakuM yuMHOM, Yy LIl cTaTTi Oy PO3TISIHYTI MPOOIIEMH JKUTTS i
pobotu mepekiangada-dpinaHcepa, a TAKOX MpPorpaMHe 3a0e3nedeH-
HS, IKE MOYKE CTaTu HOMYy B IIPUTOJ.
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METATPOIM I TIOETUYHUI NEPEKJIAJ
("THE SORROW OF LOVE" B. B. EUTCA
B IHTEPIIPETAIISIX O. MOKPOBOJIBCBKOI'O
TA O.3YEBCBKOI'O)

Cmamms npucesuena yKpaincvkum nepexiadam noesii B. b. €imca "The
Sorrow of Love", sukonanum O. Mokposoavcokum ma O. 3yececokum. Ipeome-
MOM 00CTIOJNCEHHS BUCTHYNAE NEPEHECEHHS AGMOPCLKUX MEMAmpPOnia y mexcm
nepeknady 8 npoyeci inmepnpemayii meopy.

Knrwuoei cnosa: memampon, noemuunuil nepexiao.

316



CydacHu#l miaxia no nepeknaay nepeadavae, cepesl iHIIOTo, Mo-
[T Ha CUCTEMY TBODIB aBTOpa SIK HA €AMHE IliJie, a TAKOXK Hama-
TaHHs TepeKiiajada He MPOCTO MEePEeKJIACTH, a MPOIHTePIpPETYBaTH
MEepUIOTBIp, BIAKPUBILY NPUXOBaHi y TEKCTI cMUCTH Ta Koau. "llepe-
KJIaJa4deBi MOTPiOHO OAaYUTH iMIOCTHIIL aBTOpa SIK MUTICHY CHCTEMY
METAaTpPOITiB, SKi € BHYTPIIIHIMA CEMIOTHYHUMH Ta CEMaHTHIHHUMH
MocTaMHu B 1iii cuctemi” [1].

Mg memamponom (ab0 METaTEKCTOBUM TPOIIOM) POCIHChKa JI0-
cmigaunsg H. ®areeBa, Ha JiTepaTypo3HaBYi mparli SKOi TOYacTh
CIHpAeThCsl Mepekiano3naBya podora P. JloBraHunMHOI, po3yMie Te
CEMAaHTHYHE CITIBBIIHOIICHHS aJeKBATHOCTI, SIKE BUHUKAE MIXK ITOBE-
PXHEBO PiI3HUMH TEKCTOBHMHU SIBUIIAMH Ha YCiX PiBHSIX B MeXKax Iie-
BHOT XyZI0)KHBO1 CCTeMHU. MeTaTpon 6e3mocepeiHb0 KOPEIOE 3 eri-
30IMYHOI0, CEMAaHTUYHOIO Ta BepOANbHOIO MaM'ITTIO TBOPUOTO 1HHU-
Bima Ta Oepe y4acTh y GOopMyBaHHI "KOJY CMHUCIOMOPOKECHHS",
SIKUH, Y CBOIO Yepry, CTATy€ B €JMHUN KOMIUIEKC SIK OJMHUL KOMIIO-
3ULIAHOTO Ta TEMaTHYHOTO DiBHS, TaK 1 TPOINEiYHI Ta rpaMaTHYHI
3aco0H, sIKi BU3HAYAIOTh CMHUCIIOBE po3ropTraHHs Tekcty [4]. Cepen
TEKCTiB aBTOpa MOXKHA 3HAWTH OJIWH a00 JEeKiTbKa TaKUX, IO BHUCTY-
MMafOTh KITFOYEM I10 BiTHOIICHHIO /IO TBOPUYOCTI aBTOpa B IIJIOMY, ITO-
€JIHYIOYH Ta PO3'SICHIOIOYH IHIII HOTO TEKCTH, 1 CaMe B TAKMUX TEKCTaxX
METaTPOIH MICTAThCS Y "HAHOUTBIT TPO30pOMY" BUTIISIL.

H. ®aTeeBa Bumiise Taki THIN METATPOIIIB: KOHYENMYAAbHi, Cl-
myamugHti, komno3uyilini Ta onepayionansti. llpu upomy cumyamu-
6HI Memamponu, IO BiAOWBAIOTh 1HIUBiAyadbHEe OaueHHS aBTOPOM
TOIO YM iHIIOIO €JIEMEHTY PEaJbHOro YW YSIBHOTO CBITY, IPOSBIIS-
IOTBCS MEPeayCiM Ha 3MICTOBHO-CEMaHTHUYHOMY PiBHI TekcTy. One-
Ppayionanvbii Memampony BU3HAYAIOTh CIIONYYyBaHICTh CIIiB B aBTO-
PCBKili MOBI, a iX cepa ¢yHKIIOHYBaHHA — I (HOpMaITBHO-CEMaH-
TUYHUHA piBeHb TeKCTy. Konyenmyanvui memamponu CTBOPIOIOTH i3
OKpeMuX pedepeHIiiHO-MUCIICHHEBUX KOMILICKCIB LUTICHY KapTHHY
CBITY, BiOOpakeHy y XYIOXHBOMY TeKCTi. Komnozuyiini mema-
mponu yTBOPIOIOTH "4acOBUI KOHTPAIyHKT" TEKCTY, 3a0e3nmedyoun
3B'SI3HICTH IUTICHOTO TEKCTY Ta (HOPMYIOUM MEBHHU PUTM, BJIacHE,
KOMITO3HIIIFO TEKCTY.

IToe3ist aHTITOMOBHOTO IpJIaHIICHKOTO TToeTa-cuMBoJticta B. b. €fitca
"The Sorrow of Love" (1892), mo BXOAUTh 10 paHHBOI HOTO 30ipKU
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"The Rose" ("Tposinga") [6] HeBennuka 3a 00CITOM, ajie HAaCHYCHA
obpazamu, meHTpanbHUMH 1 Beiei 30ipku "The Rose". Bona mic-
TUTh TEMH, BaXJMBI 1 Ut 3pinoi TBopuocTi B. b. €iirca. Ocranne
CTa€ 0COOJIMBO OYEBHIHHM, SIKIIO MOPIBHATH MEPIIY BEPCito moesii i3
mizHimow, 1923-1925 pokis, e i TeMu Ta 00pa3d yTOYHIOIOTHCS,
HaOyBaIOTh 3piJI0i TOBEPIICHOCTI [5].

3a oboma BapiaHTaMHu CTOITh OJWH 1 TOW camuii 00pa3 — oOpa3
Tposanau, sika usite Ha Jepesi XKurts ta Brimoe Qymy Ceity i Biu-
ny Kpacy (inmni acnextn Tposaau — ue Ipnanzgis ta Mox T'onn, "He-
TininHe koxaHHs" B. B. €iiTca). CuryaTuBHHN MeTaTpoIll Moe3ii — 1e
3HaiioMcTBO moeta i3 Moz [oHH, siKe Ha CUMBOJIIYHOMY DPiBHi O3Ha-
4ae BXO/DKEeHHS TposHau B 3eMHUH cBiT. CUMBONIYHI €JIEMEHTH He-
3JIFOTHECHO1, He3aMaHO1 IPUPOAN — TOPOOIIIB, CITIB JIUCTS, TTOBHUH
MicsIlb Ta 30psiHE HE0O — MPUXOBYIOTH IUIAY 3E€MIII, SIKa y JAaHOMY
BHITQJIKy CHUMBOIII3Y€E CBIT JIIOJUHU (IO MiATBEP/HKYETHCS BXKUBAH-
HSM Y Ti3HIIIOMY BapiaHTi BipIlia 3aMiCTbh earth clioBa man — "40JI0-
BiK", ajie Takox 1 npocto "mroauua"). [losBa TpostHmu — CyTHOCTI
0e3cMepTHOI Ta XiHOYHOI (3BincH her labouring ships i her myriad
years, 1 caMe TOMY HIIeThCs PO BycTa He Jjwie "cKopOOTHi'", ane i
"gyepBoHi") BIUTITAE IUIAY JIFOACTBA ¥ XOP TOJIOCIB CBITY, HAJA€ JIOA-
CHKOMY CTPa)XIaHHIO BHIIOTO CEHCY — CEHCY KpacH. CaM MoeT nuiie
po TposHay Tak: "SKicTh, cuiMBoOi30BaHa TPOSHIO, BiPI3HAETH-
cs Bix InTenexryansuoi Kpacu Illemmi it Criencepa Tum, IO 5 YSBUB
1l CTpa)XaaroyuoIo pa3oM 3 JIIOJUHOI0, a HE SIK TaKy, 110 3a HEI0 UAYTh
i 6avats 1i 3mana" [3]. KonnenrtyanbHuii MeTaTpon, BTIICHUH y 1O-
e3ii "The Sorrow of Love", MokHa BU3HAYUTH SK iI€f0 TyMaHi3alii
KpacH, 30JIMKeHHS 11eaTbHOTO CBITY 1 JIFOAWHH 3 ii CTpasKIaHHIM.

The Sorrow of Love

The quarrel of the sparrows in the eaves,

The full round moon and the star-laden sky,
And the loud song of the ever-singing leaves,
Had hid away earth's old and weary cry.

And then you came with those red mournful lips,
And with you came the whole of the world's tears,
And all the sorrows of her labouring ships,

And all the burden of her myriad years.

318



And now the sparrows warring in the eaves,

The curd-pale moon, the white stars in the sky,

And the loud chaunting of the unquiet leaves

Are shaken with earth's old and weary cry.
(1892)

The Sorrow of Love

The brawling of a sparrow in the eaves,

The brilliant moon and all the milky sky,

And all that famous harmony of leaves,

Had blotted out man's image and his cry.

A girl arose that had red mournful lips

And seemed the greatness of the world in tears,

Doomed like Odysseus and the labouring ships

And proud as Priam murdered with his peers;

Arose, and on the instant clamorous eaves,

A climbing moon upon an empty sky,

And all that lamentation of the leaves,

Could but compose man's image and his cry.
(1925)

VY apyromy, mi3HIIIOMY BapiaHTIi IIi€i >k moe3il CHMBOJIYHUHN ac-
nekT — 00pa3 TposHAM — BIAXOAWTH HA APYTUi MJiaH, OiTBLIOT BaX-
nuBocti HabyBae "peanbHa” 3yctpiu 3 Mon [onn. Ha ne Bkasyrots i
3raiku mpo romepiBcbkux repoiB Opiccest Ta Ilpiama, amke cama
Mon y tBopax B. b. €ifrca acortitoerscs i3 €neHoto TposHCHKOTO.
3amina JIEKCEMU earth Ha man — MO TYT TPAKTYETHCA 1 K "moauHa",
U gk "4oJoBiK" (camMe TOMy MOETHYHE, JenepcoHidikoBaHe you paH-
HBOTO BapiaHTY 3aMiHIOEThCS Ha a girl — y TEKCT BXOAUTH TUXOTOMIs
"4OJIOBIK — JKiHKA") pOOUTH BipIl KOHKPETHIINM: WIEThCA PO TIe-
peXUBaHHS Ta JOJII0 camoro moera. Imes Bignoi Kpacu Bke MeHIe
BakuTh mis B. b. €iiTca, HiX y paHHIN mepioJ TBOPYOCTi, BiH CTa-
BUTBCS 10 KOJIMIIHIX CBOiX MOMIYKiB He 0e3 BTOMIIeHOI ipoHii. Lo
BTOMY 1 BiIOMBa€ mosiBa HOBOTO BapiaHTy Bipmia. Bepcis 1925 poky
— 1e cBoepimHuii aBromepeknan: B. b. €hTca mepenunboBye TBip
cebe-MOJIOIIIOT0 Ha MOBY cebe-CTapIioro.
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IcHytoTh Ba yKpaiHcbkux nepexiaau noesii "The Sorrow of Love".
"Ckop6ota koxaHHs" O. MOKpOBONBCEKOTO, "OCHOBHOTO" yKpaiHCh-
koro mepekiagavya B. b. €iirca [3], TIyMaduTs TepIInid BapiaHT Bi-
pmra, a mera-Bipm O. 3yeBcbkoro "CmyTok m000Bi" — 1e mepexiaf
apyroro, "3pinoro" BapiaHTy [2].

Cxop0oTa koxaHHsI

3amnexna B cTpici cBapka ropoOLiB,

| moBHUI Micsinp, 1 3ipKu Mai,

I mucTy ronocHmiA, OIBIYHUIA CITiB
CxoBanu aBHIN, Ty>KHAN 17129 36 MJTI.

A TH 13 TIpKOTOIO BYCT CBOIX
Bci ciibo3u puHecia, o BUIIUB CBIT,
I xomiT KopabiB 3eMHUX YCiX,
I xy0OmiT BCIX 3eMHUX MIJIBSPIIB JIIT.
I Bxe Ty, B cTpici, 3rpaiiKy ropoOiis,
I 36miammuit micsimp, 1 3ipKu Mai,
I mucty ronocHUi, TPUBOXKHUH CIIIB
3HOB TPYCHUTD JAaBHIH, TYKHHUH I11a4 3€MITI.
(O. MOKpOBOJIBCHKU)

CMmyToK 11000Bi

JItoTh ropoOI1Is, 110 3aXHUIIaB KApHU3,
I micsip B HeO1 yucTiM, 6€3 XMapHHH,
I nmucTs 61MCK, HEMOB CBSITKOBHX PH3,
ITogepnu 00pa3 y cnp03ax My >XIHHH.

3Benacs AiBUMHA yKpail cCMyTHa,

Sk cBiTY Benu4, CITIOBHEHA CIIHO3AMH,
SAx Opicceit, mo rope MuB 10 AHA,

I ropaa, ax [pisiM, 1m0 BMep 3 Hapsmu;

3Besnacs, i Ha KapHHU3ax THX e 11
[lnua Micsus, kil 3iHIIOB 3apaHHs,
[ mucty mmag 3006pa3uny MepIii
My>x4rHYy 3HOBY 1 1OTO pUIaHHS.
(O. 3yeBchknit)
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¥ Bepcii O. MOKpOBOJIBCHKOTO MIPUCYTHS 3aTAJIOM 171€s1 BXOIKEHHS
MEBHOI CYTHOCTI y CBiT moeta. LIst cyTHiCTh *KiHOYHA (HA 10 BKa3YIOTh
3aKiHYEeHHS JKIHOYOTO poAay), OpeBHA (11 CYympoBOIKY€E "KIIOMIT BCIX
3eMHUX MIIBSAPIIB JT"), 1 MosiBa ii orogHI0e 0e3TYpOOTHY TPUPOAY:
MicsIIb BKe He "moBHUE", a "30mianwmii", "ToNocHui criB aucTy" — He
"onBiyHMi", a "TpuBOXKHMIA". 30epira€ThCsl MOBHICTIO, HABITH TMOCH-
JIIOETHCST KOMITO3UIIIHHUN KOHTPAIYHKT OPUTIHATY — TIOBTOPEHHS i3
HE3HAUYHUMH, ajie 3HAYyIMMH 3MiHAMH OJTHUX 1 THX caMHX 00pasiB y
MepIIoOMy 1 OCTaHHBOMY HOTHpHBipmax. [IpoTe Hemae PO3ABOEHHS
00pazy "repoini" Ha Mo (10 SKOT 3BepHEHE IMOSTUYHE You) 1 BIIACHE
TpostHIy, BicTKY IpO SIKY 3€MHa JKiHKa Hece 13 c000¥0.

BrpadeHno Takox BaXNMWBHU emiTeT red: BycTa repoiHi "Tipki",
asie He uyepBoHi. B xonTekcTi 36ipku "TpostHoa" emitery "Tipki" mo-
CTaTHBO, 1100 TOB's3aTH 00pa3 He3HalioMKH B "CkopOOTi KOoXaHHS"
3 obOpasom TpostHIM — ocTaHHA Girypye B €ATCIBCBKHX IMOE3ifX 5K
"cMyTHa" CYyTHICTb, i CYyHIpOBOIKYIOTH CMYTOK Ta allb — Y I[OMY
BHPaXKAETHhCSI JIIOMSHICTh 1i Oe3cMepTHOI Kpacu. AJjie BiJICYTHICTB
3rajIki PO YEPBOHUHN KOJIp BYCT NpUOMpAe HATSAK HA BaXKIUBUH JUIS
XKIHOYMX 00pasiB Ta obOpaza xiHouHocTi y B. b. €iitca uyTTeBmii,
CeKCyabHHUM miaTeKCT. YepBoHi TyOH 1 B3araji YepBOHUN KOJIip CTa-
JI0 aCOLIIOKOTHCS B EUTCIBCHKHUX MOE3isX i3 06pazom Mox Tonn. A pu-
Ma-00pa3 mournful red lips — labouring ships opurinamy — 10BOJII Yyac-
THI U1 paHHBOi TBopyocTi B. b. €iiTca omnepamionansHuii METaTpOII,
SIKMH 3yCTpidaeThes, 30kpeMa, y moemi "The Wanderings of Oisin", me B
ormmci 3oBHImHOCTI HiaB — Takoi cobi s3udHUIBKOT bearpide repost —
ynrtaeMo. And like a sunset were her lips, // A stormy sunset on doomed
ships (Buninenns Hare — H. @.). Y nepeknani O. MokpoBOJIbCHKOTO I1i
PAAKY BUTTISIIAIOTH Tak: "MoB 3arpasa Oyiu ii Bycra, // SIk ¢uor Beui-
pHst Oypst po3mera" (BuaiteHHs Hare — H. @.).

"CmyTok mm060Bi" O. 3yeBCbKOro TakoXx 30epirae 3arajipHy i1e10
rymanizanii kpacu (y JaHOMY BHIIQJKYy — KpacH MPHPOJH, 3€MHOTO
CBiTY), ajie "peasbHa CUTYyaIlis", 0 TOCTaE i3 BipIIa, BilPi3HAETHCS
i3 HasBHOI B opwuriHam. "J[iBunHa, yKkpaili cMyTHa" — He MPOCTO 00-
pa3, a MOBHOILIHHA IepoiHs TBopy. Bona Bennyna, BoHa piBHS Omi-
cceesi Ta [IpisiMy, ane Hilo He BKa3ye Ha ii 6€3CMEepTHY CyTHICTb —
repea Hamu JTrofauHa. Take TpakTyBaHHS B ITIJIOMY BiAIIOBiZa€ 3MiHi,
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siKa BigOysacs B opHUriHaibHIN moesii 1925 poky mopiBHSHO 3 Bepci-
€10 1892 poky. 3 ycix BapiaHTiB nepeknaay jekcemu man O. 3yeBChb-
Kuii o0paB BapiaHT "MykuuHa'", 30€pIirmH, TaKUM YHHOM, TUXOTO-
Mito opHriHaiy: "JonoBik — xiHka". I1{o x /1o croxery Bipia, TO HOro
MOYHa 3pO3YMITH HACTYIMHUM YHHOM: T€pOH MpOOYE PO3UMHUTHUCS Y
CBITI IPUPOJIY, 3HAUTH B HOMY PO3pajy Bij CBOro OOJItO, aje CyMHa
JBYMHA, BBIMIIOBIIH B HOTO YKUTTS, TIOBEPTAE TEPOST HOTO CTpaXKaaH-
HsM. Llel croxkeT nanexuil Bii CHTYaTHBHOTO METAaTpOITy, SIKAH CTOITh
3a OpUTIHAJIBLHOIO MOE3i€l0, aje 3arajloM BIMCYEThCSA B 3arajbHy Kap-
TUHY €EATCIBCHKOI CEOXKETHKH. Bijl onepaiiioHaaIbHOro MeTarpony (red)
lips — (labouring) ships y Texcti O. 3y€BCHKOTO HE JIMIITHIOCS HIYOTO.
o » mo xommo3wiii, To y Bepcii O. 3yeBChKOTO 3arajioM BiTBOPEHO
"BimyHHS" MK IEPLIMM Ta OCTAaHHIM YOTHBIpLIaAMHU.

3a igeanbHUX YMOB IEpeKiagad, SKHid CTBOPIOE IHIIOMOBHY Be-
pcito TBOPY, BOJO/i€ TPYHTOBHUMH 3HAHHAMH IIPO TBOPYICTH aBTO-
pa, fioro 6iorpadiro, 0COOJMBOCTI 0OCTaBHH, 3a SIKUX aBTOP ITHCAB,
i T. 1. B peanpHill mpakTUIl TepeKiiagady HepiaKo oOupae TBip A
nepekyaay micis moOiXKHOro 3HaHOMCTBA 3 aBTOPOM — KEPYIOUHCH
IHTEpEeCOM /10 MOTO TBOPYOCTI, 3HAXOJIYH B OKPEMOMY TEKCTI 49U
[UTICHOMY TOpoOKYy aBTOpa MEBHY CYTOJIOCHICTH 31 CBOIMH CMaka-
MH, BUKOHYIOUH 3aMOBJICHHS, CJIIJYIOUH 3a MEBHOI MOJIOM0. Inea-
JBHUHA 3 "aBTOPOLIEHTPUYHOIO" MOTMsAAY Hepekiazad CBiIOMO 4H
IHTYITUBHO TOPHHAE B aBTOPCHKY CHCTEMY METaTpOIliB. AJe il me-
peKiamad, He 3aHypEeHHH Y IF0 CTHXiI0, MMOYACTH "CXOIUTIOE" MeTa-
TPOIH BipIlIa, a HOYACTH — BIUCYE MEPEKIATHUN TEKCT y HOBY CHC-
TEeMy, POOUTH HOr0 YAaCTHMHOIO CBOIX TEKCTIB i, y IMIMPIIOMY CEHCI,
TEKCTIiB KyJbTypU-TIpuiiMaua.

Sk 6aummo, 1 'y O. MokpoBosbckoro, i y O. 3yeEBCHKOTO TIPO-
CTEXKY€ETHCS 3B'A30K i3 CHCTEMOIO METAaTPONiB OpuriHaiy. 3 BHCO-
KOIO TOYHICTIO BiATBOPEHO XapakTepHi Uil MOETHYHHX TBOPIB
B. b. €iitca komno3umniiiHi npuiiomu. Inei ta curyanii — npo3opi,
X04Ya 1 JIeTIo CIPOIIeHi MOpiBHAHO 3 opuriHaizoM. 1o sk cTocyeThes
oTepaniiHAX METaTPOIIiB, IO MOB'SA3YIOTh MikK COOOI0 TEKCTH IIO-
€Ta Ha PiBHI OKPEMHUX CJiB, BUpa3iB, XapaKTEPHUX PHUM — TO BHCO-
KOBaJCHTHI, BaYKJIMBI JJISl OPUTIHAIBHOI CHCTEMH METaTeKCTOBUX
TPOIIB OJIMHMII NEpeKIagadaMy BIIIy4alOTbCA. Y BUIIAQAKY HECHC-
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TEMHHX TNepeKialiB BiACYTHICTb Y MAacHBi NEPEKIaJHUX TEKCTiB
"ciTku" omepaliifHuX MEeTaTpOIlB, aHAJIOTIYHOI aBTOPCHKil, mosc-
HIOETHCSI CAMOOYEBUIHUMHU NPUYMHAMHU. A OT acUMETpis y CIHiBc-
TaBJICHHI aBTOPCHKOIO Te3aypyca i3 CIOBHHKOM Ie€peKiagaya, sK-
o inerscs npo cucteMHui nepekian (k' y O. MoKpoBOJIBCKOTO)
— TeMa JJIsl HACTYIHOI CTaTTi.
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MeTtaTponb! i nodrudeckuii nepesoa (""The Sorrow of Love" V. B. Meiitca
B nHTepnpeTanusax A. MokpoBoiabckoro u O. 3yeBckoro)

Cmamvs noceswena yKpaunckum nepesodam cmuxomeopenus Y. B. Hetimca
"The Sorrow of Love", suinoanennvim O. Moxposonvckum u O. 3yesckum. IIpeomem
UCCne006aHUs — 6OCNPOU3BEOeHIe 8 npoyecce Nepesooa U UHMepnpemayuy mekcma
A6MOPCKUX MEMAMPONOS.

Kniouegwie cnosa: memampon, nosmuueckuii nepegoo.

N. Ferens, postgraduate student
Taras Shevchenko National University of Kyiv

Metatropes and poetic translation: W. B. Yeats's The Sorrow of Love
interpreted by O. Mokrovolskiy and O. Zuyevskiy

The article deals with Ukrainian translations of the W. B. Yeats poem "The
Sorrow of Love" made by O. Mokrovolskyi and O. Zuyevskyi. Attention is focused on
the issue of rendering author's metatropes in the process of translation.

Key words: metatrope, poetry translation.
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YVIK 811.131.1=161.2'255
1O. Yepaumora, kauj. Gisos. HAyK, 0L
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

HEPEKJIAA AK 3YCTPIY 3 IHIIINM:
OLIIOCOPIS TOCTUHHHOCTI
Y HPAIISIX JOMEHIKO €PBOJIITHO

Y emammi na mamepiani npaye imaniticekoeo ghinocoga /Jomenixo €peonino,
NPUCBTUEHUX OCMUCTEHHIO CYMHOCMI Ma 3a80aHb NEPeKIady 8 Cy4acHoOMY CGimi,
auanizyemucs Konyenyia "Moenoi cocmurnocmi”.

Knrwuosi cnosa: ginocoghis nepexnady, nepexiadozHascmeo.

AKTyaJBHICTB JOCIIDKEHHS 3yMOBJIEHA, 3 OJHOTO OOKY, BJIACTHU-
BUM TIPOTATOM iCTOpIi Ta 3pOCTAIOYMM Ha JaHOMY €Tali iHTepecoM
CY4acHOTO MepeKIIalo3HaBCcTBa O OCMUCIEHHS (iTocoChKOro mif-
IPYHTA IepeKiany, i, 3 1pyroro 60Ky, HeoOXiHICTIO O3HAHOMIICHHS
Ta BUKOPUCTaHHS Yy BITYM3HSHIN Teopii mepeknany 3100yTKiB 3apy-
ODKHHX CIIEI[IaIICTIB.

O6'exTOM JIOCTIKEHHS € Tpalli iTajniiicbkoro ¢inocoda JJomeni-
KO €pBOINIHO, MPHUCBAYECHI OCMUCIICHHIO CYTHOCTI Ta 3aBAaHb Iepe-
KJIaJy B CY4aCHOMY CBiTi, & MpeIMeToM JIOCIIPKCHHS € KOHIICIIIIis
nepekiIafanbkoi TOCTUHHOCTI.

3 ory Ha riio0ai3alliifiHi MPoIecH, siKi BiI0yBarOThHCS B Cydac-
HOMY CBITi, B TOMY YHCJIi TXHIH MOAEKyIrd KOH(IIKTHHN Xapakrep,
HA/I3BHYAIHO BaKIMBUM Ha CY4YacCHOMY €Tali PO3BUTKY JIIOJICTBA,
HAayKd B LIJIOMY Ta IHEPEKJIAZ03HABCTBA 1 JIHIBICTHKH 30KpEMa, €
MIOITYK MUIAXIiB 3HAXO/KEHHS KOMITIPOMICHUX pillleHb. AHAJI3 TOCBi-
Iy itajificekoro dinocoda y 110My MUTaHHI BU3HAYAE METY CTATTi.

HayxoBa HOBM3HA TIOB'S3aHA i3 TUM, IO NepeKIaNanbKi TOCITi-
JOKeHHs B Itami Ha CbOrOAHIIIHIN IeHb 3AIHIIAIOTECS MAJIOBIIOMUMU
Ui yKpaiHchkuX (axiBuiB. Skmo mnepeknano3HaBcTBy y Dpanuii,
CIIA, Kanazi, HimeuurHi mpUCBSIYEHO YMMAJIO yBarH, TO 3TaJIKH CTO-
COBHO ITAIIACHKUAX TEOPETUKIB MaiKe 3aBKIIH CTOCYIOTHCS BHKITFOUHO
poGit ¥Ymbepro Eko, i, rooBHUM uuHOM, Horo kuuru "Dire quasi la
stessa cosa" ("CkazaTtu Mmaibxe Te x came"), mo 3'sBuiacs y 2003 poui
[1]. Brim, BapTO MigKpECIHUTH, IO caMme A0 3arajibHOITamiiChKOTO J10-
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poOKy y Taiy3i nepekianaHHs (He3Bakaroud Ha Te, mo O0'eaHaHa
ITamis mocrana nume y 1861 pori) Hamexxats npai Jleonapno bpysi
(1374-1444), saxwii y tBopi "De interpretatione recta" ("IIpo moctosi-
pHUIA Tiepekian") BU3HAYMB M'SATh (YHAaMEHTANBHUX (PIIOTOTIYHUX
MpaBWi, IO iX Mae JOTPUMYBATUCh MepeKianad 3a/yisi CTBOPEHHS
"MpaBUIIBHOTO", BAAJIOTO Mepekiany. ['oBopsun, ckakimMo, mpo ¢paH-
Iy3bKe MEepeKIal03HAaBCTBO, CIifl 3a3HAYMTH, II0 YacTO LUTOBAHUI
Etpen Jlome y cBoiX poOOTax, MPUCBSYEHHUX TEPEKIaay, 0a3yeThCs
came Ha I'siThoX npasmiax Jleonapmao bpywi [2].

Xoua He WAEThCS MPO CHCTEMATUYHUM BUKJIAJ TEOpIii MEepeKiaiy,
HeoOXiIHO 3rajaTé Npo nepekiano3Hasyi posaymu Jxakomo Jleonapai
(1798-1837), benenerro Kpoue (1866-1952), Auronio Ipamum (1891—
1937), bersenyto Teppaudini (1886—1968). Tak 3BanHuit "HayKOBHIA ITC-
pioa" po3BuTKy mepeknano3HaBcTBa (3 40-x pokiB XX cTopiuds) mo-
3HaunBcs B Itanii nocmimxennamu xandpanko domnenu (1920-1994),
YmMb6epro Exo (1932) Ta uisoi miesin BUeHUX-MPaKTHKIB.

AHaJi3yl0ud CydacHUH iTalidChKHMil IOpPOOOK y ramysi mepe-
KJIany, HE MOXKHa HE TIOMITHTH, 1[0 X04a TPaAUIiiHI sl JiHTBiC-
THYHOI Teopii mepekmamxy CTyAii 3aiiMaroTh B HIH BEIHUKE MicCIe
(mepexnan sik 3acid6 Mi>kMoBHOI koMmyHikalii (bpyno O3imo); mipo-
onemu xynoxkuporo nepexnany (®panko Hazi, Credano Mande-
prnorTi), cneniansHuil nepeknan (Pexepika Ckapma), TOCTUIHHUH
nepeknan (Emimio Marrioni), mpobiemMu ycHoro nepexiany (AH-
Ha JhxamOanpi, Mapiakesipa Pycco, ®pandecko CrtpanHbepo,
Aneccannpa Pikkapni, Katepina ®anb60)), unmMano yBaru iTamii-
ChKi AOCHIAHUKK MPUAUIAIOTH TAaKOX (iI0cCOPCEKOMY OCMHUCIEH-
HIO (peHOMEHY mepekiany.

VY 1pOMy KOHTEKCTI BU3HAYHOIO IOCTATTIO HA Cy4acHOMY eTai
po3BHUTKY (imocodchbkoi TyMKHU Mpo mepeknan B Itanii € Jomenixo
€peonino (Domenico Jervolino) (BapiaHTOM HAaIlMCAaHHS TPi3BUIIA
¢inocoda € takox lepgonino (lervolino)) (1946) — itanilicekuil ¢i-
nocod Ta momituk, npodecop Heanomschkoro yHiBepcutery "dene-
piko 11", yuens [lons Pikepa. [{o xoma HaykoBux iHTepeci . €pBo-
JHO BXOAATH (iocodis MOBHU, BIIHOCHHH MK T€PMEHEBTHKOIO Ta
nepexiIanoM, ¢inocodis nepexnany. Bin € aBropom Oinbin HiX cTa
M'ITHECATH KHUT Ta CTAaTeH, HATUCAHUX AEB'ATbMa MOBAMH CBITY.
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O3HaKoI0 Cy4acHOTO €Tally B PO3BUTKY Teopii mepekiany € Ha-
MaraHHsl AOCJIJKYBaTH MPOLEC Ta Pe3yiabTaT NepeKIafanHs 3 pi3-
HHX TTO3HININ: TaK, ChOTOIHI TOBOPHMO TIPO JIHTBICTHKY TIEpPEKIIay,
CEMIOTHKY TIepeKiany, MOETHKY IepeKiaay, FepMEHEBTHKY Iepe-
KJIaay, 1, HE B OCTaHHIO 4epry, npo ¢inocodito nepeknany. dDimo-
cocbke OCMHCICHHA TEpeKIaay Mepeaye, Ha Hally AYMKY, BCIM
MOJANBIINM PO3BiIKaM B LAPHHI MepeKIalaHHs, OCKUIBKU MPOIIO-
Hy€ OCHOBY Ta KOHTEKCT, B ME€XaxX SKOI'O CTa€ MOXJIMBUM BH3Ha-
YeHHS KOHKPETHUX MEPeKIaJalnbKuX 3aBJaHb Ta CTpaTeriii, cTBO-
PEHHSI TepeKIafabKuX IIKiI.

Inrepec no ¢inocodii nepeknany nocuwnuscs y XX cropiudyi, y
3B'SI3KY 13 UMM BUAATHUH (ppaHIy3pKUI BUCHHH y Tally3i MepeKiary
JK.-P. JlamMipans MaB Haromy 3asBuUTH Ipo "tournant philosophique
de la traduction" [3, XIII]. CyuacHi qociipKeHHS 3 MepeKIIago3HacT-
Ba Bce yacTime mutyioTh Qinocodis X. Oprery-i-I'accera, 1. Pike-
pa, B. benpsmina, M. Xaiinerepa, X.-I'. 'amamepa, XK. eppina,
P. bapra Tta inmmx. Iloka3oBuM B IIbOMY CEHCI € TBEpIKEHHS
K. Jleppima mpo Te, 1o mpobiema rmepexiany 3aBKIi CTaBUTh Tepest
HaMH Ipo0IeMy 3BepHEHHS 10 dinocodii (ruT 3a: [4, 1]).

[Ipobnemu dinocodii mepekaaay ChOTOAHI IHUPOKO OOTOBO-
pIOIOTBCSI HE TiJABKM B 3axigHid (inocodcbkildi Ta rymaHiTapHIiH
CIITBHOTI, aje ¥ Ha MOCTPaIIHCHKOMY IPOCTOpPi, B TOMY YHCIi U
B YkpaiHi [5, 6, 7, 8].

3amikaBieHicTh (igocodicro mepexnamy, SKy CIOCTepiraeMo B
Harn 4acu, Ha nyMKky JI. €pBoiiHO, MOB'A3aHa 13 HAMAraHHAM OCMH-
CIIUTH Cy4YacHi MPOLIECH Y CBITi, IKUH MOCTIHHO Ta IIBUAKO 3MiHIO-
€TBCS, 1, 30KpeMa, i3 Tio0ari3aliifHiMy 3aBAaHHSAMH, IO CTOSThH IIe-
pen rpomansHamu OO'egHanoi €Bporm [9, 59]. Tak, ykpaiHCBKHI
mocimigauk A. boradoB 3a3Hadae: mepekian "TocTae SK IMpPaKTHKa
comiaiabHOI iHTerpalii (00'eqHaHHS OJU3BKOTO i jJanekoro)", "mpa-
BUTh 3a ICTOTHY YMOBY CIIBXKHUTTS Y BHCOKOJH(]EpeHLilioBaHOMY
cycminbeTi" [5, 6].

Hocaimkenss 3 ¢inocodii mepekianxy BUKOPUCTOBYIOTh iHITY Me-
TaMOBY TIOPIBHSHO 3 TEPMIHOJIOTIE€I0 TPAAMIIIHOTO MEePEKIIa 03HaAB-
cTBa. SIKIIO y JIHIBICTHYHOMY MEpPEKIaJO3HABCTBI TOBOPUMO IIPO
€KBIBaJICHTHICTh, aJIcKBaTHICTh, TOYHICTh, BIPHICTh M)XK OPUTiHAJIOM
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Ta MepeKyIagoM, To mpaui 3 ¢inocodii nepexnany BUBOAATH HA TeEp-
W TIaH 30BCIM IHII TMHUTaHHS, ajKe MePeOCMUCIIOITE (eHoMe-
HOJIOT1UHY CYTHICTh IEpeKiaay, 10 HEMUHY4YEe IPU3BOIUTH 10 PO3-
mAny (eHoMmMeHy mepekiany B IHIINX TEPMiHAX, aHDK B TepMiHaX
€KBIBaJIEHTHOCTI/aJ€KBaTHOCTI.

Homeniko €poinino € yunem [lons Pikepa, i y cBoix pobortax
po3BuBae nymku (ppaniyspkoro ¢inocoda. "llepexnamanpKy mapa-
qurMmy" €pBOIiHO BBaXKae "TPETHOIO MapagurMoi0’" repMeHEeBTHKA
I1. Pikepa mopsan i3 "mapagurmoro cuMBody' Ta "mapagurMoro Tek-
cty" [9, 64]. T'onoBHOIO TEeMOIO HJsi MapaAurMu TepMEHEBTHUKU
I1. Pikepa € mouryk BIacHOi Ta KOJEKTUBHOI iIEHTHYHOCTI, GOpMH
YY)KUHHOCTI (alterité), ki BILTUBAIOTH Ha BIacHe "s".

. €pBomnino po3BuBae mymku I1. Pikepa cTOCOBHO mporieciB, sKi
JIe)KaTh B OCHOBI Ta BiOyBalOThCS MpH nepeknani. [ramificekuii ¢i-
nocod MpOBOIUTH Mapajenb MK THM, IO BiAOyBaeThbCs MpH Iepe-
KJIaJi, 1 TUM, IO BiOYBAa€ThCSA BCEPEIWHI JIOAMHH, KOJIH BOHA 3Y-
cTpivaerbes 3 [Hmmm: Heobxiono emimu iomogumucs 8i0 npemensii
HA camooocmamuicme pPiOHOT MO8U, I 8 MOLL Jice YAC BIOMOBUMUCSL
8i0 hanmasii npo 6cemMocymHicms ma NPo MONCIUBICIb CHBOPEHHS
NOGHICMIO A0eK8amHO20 nepekiady, 6i0 npemeHsii Ha Oosepuieny
oynaikayiro opucinany 9, 66].

VY 1poMy 3B'I3Ky XOTUI0CS O MPOBECTH Mapajelb i3 YKpaiHChKOO
ITKOJIO0 TIepeKyIaay, a caMe TPamuIlissMu HeokiIacukiB 1920-x pokis
Ta ix yuniB 1960-1980-x (Muxonu 3epoBa, Muxaiina Jpaii-Xmapu,
Makcuma Punbcbkoro, Muxaiina Opecta, ['puropis Kouypa), ski
CHOBiAyBaJIM NPUHLUI JHKEPEJOLUEHTPUYHOTO nepeknany. Lleir me-
To1 "mepenbadae MakCMMallbHO MOJKJIMBE HAaOJMMKEHHs 4yMTaya Iie-
peKJIany 10 OpHTIHANY... BUKIIOYAE "ogoMamrHeHHSA" K GopMy 3a-
CBOEHHSI OPUTIHAY, JOIMYyCKAa€ IMOMIPHE OYYKEHHS (EK30TH3aIlil0)
TEKCTY TEPeKIIaay, aKIICHTYIOUN Ha IHIIOMOBHINM HAJIE)KHOCTI OpUTi-
Hay. Takuil miAXix CHOHyKae mepekjgazadya A0 CaMOOOMEXKEHH:,
ctpumanHs BiaacHoro "g"..." [10, 185]. YkpaiHCbKUM HEOKIaCUKaM
OyJI0 BIACTHBE IMIAHOOJIMBE CTABIICHHS 0 MOBH Ta TEKCTY OPHTIHATY
y TIO€HAHHI 13 TTOBAroio JI0 BIACHOT MOBH.

dinocodcbke OCMUCIEHHS MEpeKiIaay 3aBXKAW NPU3BOAUTH [0
OCMUCIICHHS JIOJAChKOi cyTHOcTi. [lapagurma mepeknamy 103BOJISIE
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. €pBoNiHO TOBOPUTH NPO JIOACHEKY HNPUPOLY B TEPMiHAX BiAKpH-
TOCTI (apertura), He3aBEPIIEHOCTI (finitezza), OUIYKY Ta CTBOPSHHS
cMUcCHy (ricerca ed elaborazione del senso). Poznymu Ham mepexna-
noMm, 3rigno 3 [. €proiino [9, 66], mepeKuaar0Th MiCTOK Ta HEMHUHY-
4Ye MPHUBOASTH OO OCMHCICHHS JIOACHKOTO HUISXY SIK O 3YCTpidi
3 [HIIMM, 30BHI Ta BCepeaHHI JIIOJUHU .

Ha nymky ¢inocoda, mepexnan 3 ofHiei MOBU Ha iHIIY CTaBHUTH
Ta YBHPA3HIOE MHTaHHS, BIACTHUBI JJ1s OyIb-SKOTO BHAY CIIUIKYyBaH-
HS, JJs TIepeKiIagy B UIMPOKOMY CEHCI: yci SBHIIA, 1 JTIOAEH B TOMY
4ucii, HeoOXiTHO IHTepHpeTyBaTH, OCKUIbKM BOHHM HIKOJIHM HE Jie-
MOHCTPYIOTh cebe MOBHICTIO 1 3 MOBHOIO sAcHicTio [11, 291]. OTtxe,
MOCTa€ MUTAHHS: HACKIJIBKY S 3/1aTeH PO3yMiTH [HIIIOTO, HACKITIBKH S
po3yMito MonuHy (HaBiTH HE UY>KO3EMIIS), CIOBa SKOTO 3TAFOTHCS
MEH1 TAKUMH 3PO3yMUTUMH?

OcTaHHI MUTaHHS CBOTO Yacy CTAJH IMOIITOBXOM JUISI PO3BUTKY
Teopill HemepeKIagHOCTi. 3ragaiiMo TakoX, y SIKHX TEPMiHaxX OIH-
CYIOTh mepeknaganus iHmi ¢inocopu: CB. lepoHiM BUKOPUCTOBYE
o0pa3 nononenozo, IKOTo nepekIanad NPUBOAUTEH A0 CBOTO IOMY;
Jx. CraifHep 3a3Hadae, MO aKT PO3YMIHHS € HcOpCMOKOIO MI€I0;
K. MyHeH HamoJjisira€ Ha BCTaHOBJIGHHI OaJlaHCy, MOPYIICHOTO
amaxoro niepeknanada. CKIanaeTbcsi BPaXXEHHS, IO WIAETHCA PO
30poiiHuil KoHQUIIKT, BiKiHy. ¥ 1813 poui @. Ulneliepmaxep cdop-
MYJIOBaB AYMKY, SIKa CTajla KIACHYHHUM YSABIEHHSAM ¢inocodii mpo
mepeKiananpky mpobieMy: abo mepekiazgad 3ajullae y CIIOKOI
MUCbMEHHUKA 1 npuMyuiye yuTada Wt 10 HbOr0 Ha3ycTpiy, ado BiH
3aIUILNAE y CIIOKOT YMTava, 1 TOAi WTH Ha3ycTpid 00600umbca NUCh-
MeHHUKY. OOuJBa NUISXH IIIKOBUTO Pi3HI, HTU MOXXHA JIMIIE OJ-
HHUM i3 HHX, skoMora yHukatoum 3mimeHHs ("IIpo pi3Hi mMeTomm
repexirany"). A och K B OTHOMY 3 IHTEpPB'I0 BU3HAYUB CBOI IOTJIS-
nu Ha nepeknananns M. Bpojachkuii: "OTHOIIEHNS 1109Ta C TIEPEBO-
JUUKOM CBOIATCS K TpEM Tumnam. IlepBriif — BBl eMy noBepsieTe, a
OH Bac youeaem; BTOPOW — BBl €My He JJOBEpsieTe, U OH Bac youea-
em; ¥ TPETUU Mazoxucmckuii — BBl eMy ToBopurte: "ybei, yoeit Me-
Hs", ¥ OH Bac yousaem".

Hacninyroun I1. Pikepa 1 Harosomyoun Ha "mianoriyHOMy Xapa-
KTepi nepexnaganpkoi gistieHocTi" [9, 67], [. €pBoniHO HamaraeThb-
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Csl 3BMICTUTH aKLEHT 3 KOH(QIIKTHOTO XapakTepy MepeKiaJaHHs, Ha
SIKOMY HAIOJISITA€ YMMAJIO TEOPETHKiB, Ha "ospitalita linguistica —
moeny zocmunnicmo (Qp. hospitalité langagiere, TepMiH, 3amporio-
HoBanwuii 1. PikepoM) — 3amoBosIeHHS BiA JKUTTS MOBOIO [HIIOTO Ta
3aJJ0BOJICHHS BiJ IPUHHATTS Y BIIaCHOMY JIOMi CJIOBA Yy KHHLS (IIHT.
3a [9, 68]). . €pBoNiHO JOXOAUTH BHCHOBKY, IIIO 3a TAKOTO MiJXOIy
eTUYHE 3aBIAaHHS MEePeKIafalbKoi AISTIHOCTI NOJSrae y JOTpUMAaHH1
emuKu 20CmuHHOCHi, e MOBHA TOCTHHHICTD CTA€ IapajurMor0, Mo-
JSILIIO 17151 Oy Ib-SIKOTO BHIy TOCTUHHOCTI [9, 68].

®inocod roBopUTE TIPO Te, IO MEPEKIaJaHHs — e iCIHUT, CKJIac-
TH SIKUM MO’KHA, JIMIIE TTOTOKYIOUHCH i3 TUM, LI0 MIOCh OyJe HEMH-
Hy4e BTPa4yeHO, I[0OCh MA€ CTAaTH MPEAMETOM BiIMOBH, L0 HEOOXil-
HO BiJIMOBHTHCS BiJl IPETEH31l Ha CAaMOIOCTATHICTh PiHOT MOBH (Ha
MIPOTUBAry €K3aJbTOBAHOMY CTaBJIEHHIO, MOBHOMY IMIepiaii3my,
HIOBIHI3MY), aje HEOOXiZHO BIIIMOBHUTHCS TaKoX 1 BiXl ¢aHTasii mpo
MOBHICTIO aJIeKBaTHUH TNepeKiai, Mpo peAyIUTiKalilo OpUriHaly.
Came npuiiMaious HEMOKJIMBICTH KOMIIOBAHHS BJIACHOTO Ta 1HIIOTO,
repekIagad 3HaXOIUTh KOMIICHCAII0 Ta PamicTh y HemepeBeple-
HOMY BiIUyTTI iajory, BIIaCTUBOTO akTy nepexmamy [11].

AHaIizyloun TeMy JOCKOHAIIOCTI, IOBEPIIEHOCTI B mepeknami [9,
67], J1. €pBoIIiHO Ha3UBa€E TaKe MPArHEHHS JOCKOHAJIOCTI OaKaHHSAM
MOBHOTH, Bif SIKOTO, HA HOT0 NMEPEKOHAHHSI, CIi/I BITMOBUTHCS, aJlXKe
"mocATHeHHS Takoi ToTanbHOCTI" (il recupero dell'universale) moxe
MIPU3BECTH [0 MPHUAYIIEHHS Yy>KOTO Ta 3HMINEHHS JI000BI O Biac-
HOT MOBH, 1 Taka "TOTAJLHICTH" 11030aBIsE TIOAUHY KOPIHHS .

®inocodis mepexnany, Ky nponosinye /. €psomnino, no3Bose Ho-
My JIaTH BiIIOBiIb HA 3alIMTaHHS: KOO € MOBa €BpomnH, 00'eTHAHOT y
r7100aJIi30BaHOMY CBiTi, CIOBHEHOMY BiiH Ta >KOPCTOKOCTI? Bimmnosins,
AKy Tiporionye aBTop [12, 63], cnmparourcs Ha I1. Pikepa, XK. eppiny,
E. Banibapa, Y. Exo, € Takor0: MOBOIO €BpOIIH € MEepeKIIal.

Pazom 3 TuMm, mapagurma nepekiany Ma€ BaXKJIUBICTD 1 IS )KUTTS
okpemoi JmoauHu. Sk nume aptop [11, 305], AKkmo roBopuTH O3Ha-
Yae 3aBXIU NEepeKiIafgaTi, HaBiTh TOJl, KOJIM MU T'OBOPUMO i3 caMu-
MU CcO0O0I0 1 3HAXOAWMO y 001 CHITU IHIINX, TOJOBHUM CTPHKHEM
HAIIIOTO XWTTS Ta MOUIYKY 1IEHTUYHOCTI, CTA€ BEIMUYE3HA 1 HECKiH-
YeHHa po0oTa 3 NepeKNafaHHs, Pi3HUX BHIIB MEpeKiIaJaHHs, IO

329



CHIBI/Ia€ 3 ICTOPI€I0 HAIIOTO XKUTTS, O€3KIHEUHOI HU3KH HAIUX NIl
Ta TIPUCTPACTEH, TaM'sITi Ta BTPAT, SIKUX Taka poOOTa BUMarae.

Bucunosku. [Tormsaan Jlomeniko €pBoitiHo cTocoBHO omno3wuiii CBo-
ro (Pigroro, brnmsskoro) Ta Uyxoro (Iamoro, [lanexoro), Toro x ca-
Moro Ta [Hmoro, Horo mapagurma nepeknaany ta ¢igocogis TocTHH-
HOCTI 3aJIMINAI0Th HAA3BHYAMHO OaraTto MICI IS OyaibHOCHi, MOX-
JUBOCTI cnigicHysanHs pisHux nosuyiil, HEOOXITHOCTI y nouiyky 6ana-
Hcy — 1 TOMy TIPHBAONIOIOTH CYy4YacHWKIB, SIKAUM JKUTH 1 TMPaIIOBATH
y ro0anizoBaHOMY CYCHUTBCTBI. Takuid mimxin o mepekamy J03BO-
JIsi€, Ha HAIly JyMKY, aHaIli3yBaTH MEpeKIaiabKi MPUHIMITY Ta CTpa-
Terii, Oepy4yn 3a OCHOBY Te€, SKMM YMHOM IIepeKia/iad BHUPIIIUB JUIS
cebe mpobaemy omo3umii "Ceiid/Uyxkuit". Amke Haie CTaBJICHHS 0
TEKCTy OpPHTIHATY Ta MOBH OpHTiHATY, — II¢ CTaBJeHHS 10 UyKOro;
TIepeHeceHHs TeKCTy Ha piiHy MOBY — Iie craBjieHHs 10 CBoro, i, Bia-
MOBIZIHO, Ma€ OyTH OCMHCIIEHHH 3B's130K Mixk CBoiM Ta Uyxum.

SAxmo y cyuacniit €Bpomi (Itanii, ®panuii) icaye ¢inocodis me-
pekiany, To B YKpaini, nogiono 1o Pocii, yBara no 1i€ei TemMu BUHU-
KJIa HE TaK AaBHO. SIK 3a3HAYalOTh OPraHi3aTOPH MiKHAPOIHOI KOH-
tdepentii "Uctopust n dunocodbus nepesoma: Poccust m OpaHnus
B XX-m Beke" (Cankr-IletepOypr, 2010), BopoxicTs 10 Oynb-sKOi
IHO-3emMHOCTI, BmacTHBa CBOTO 4Yacy Ui PaJsIHCHKOTO ITUCKYpCY,
MpoOHMKIA 1 10 Teopil mepeknany pansHcbkoi emoxu [13]. Omnak,
BapTO TMaM'sATaTH, IO Cy4YacHE YKpaiHChKE IEepeKJIaJO3HABCTBO B
IbOMY THUTAHHI Ma€ MOXJIMBICTH OCMHCITIOBATH TOTJISIIA HEOKJIACH-
KiB, SIKi YAMAJIO BiAPI3HSIKMCS BiJl 3arajibHUX TCHICHIIIH TOro4acHOl
Teopii mepeknany. Ha Hame nmepekoHaHHs, rio0aiizauiiHi npouecu
Ta MOIIYK YKPaiHOK BJIIACHOTO MICIS y CHOTOJIEHHOMY MiHJIHBOMY
CBITI MPUMYCATH YKPATHCHKY TEOPIIO MEpeKIaay i Haaaml mepeocMu-
CITIOBATH Ta BUPINIYBAaTH CBOI BITHOCHHM 3 [HIITHM.
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IlepeBoa kak BeTpeua ¢ aApyrum: punocodus rocrenpuumcrsa
B padorax Jlomenuxo EpBonuno

B cmamve na mamepuane pabom umanvsanckozo gunocoga Jomenurxo Epgonu-
HO, NOCESUEHHBIX OCMBICIICHUIO CYMU U 3A0a4 nepesood 6 COBPEMEHHOM Mupe, aHd-
auzUpyemcst Konyenyusi "a3u1k08020 cocmenpuumcmea’.
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Translation as a meeting with another: philosophy of hospitality
in Domenico Jervolino's works

The Article provides research on the conception of "linguistic hospitality”, based
on the analysis of the works of Italian philosopher Domenico Jervolino, dedicated
to the content and tasks of translation in the modern world.
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YK 81'255'367.5=134.2+161.2
I. IllusinoBa, kaux. (ijon. HAYK, aCUCT.
KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Kuis

HEPEK/IAJO3HABYI ACHEKTH TEOPII
OYHKIOIOHAJIBHOI IIEPCIIEKTNBU PEYEHHSA

Y ecmammi posensioaromecs desiki acnekmu meopii QyHKYIOHATbHOI nepcnekmu-
68U peuenns @ koumexcmi nepexnady. OCHO8HY y8az2y 30cepediceHo HA Npoonemax,
N08'A3aHUX I3 YACMKOBOI MEOPIEI iICNAHCLKO-YKPAIHCHKO20 NEPeKady.

Knrwuoei cnosa: ¢ynkyionanvha nepcnekmuea peueHts, mema, pema, nepexia-
003HABCMB0, ICNAHCHKO-YKPATHCLKULL NEPeK1ao.

CygacHa Teopis mepexiamy OaratoacriekTHa. [leski BUeHi, Ha-
npuknan, pociiiceka gocmigauus 1. C. Anekceesa, ycmig 3a B. Kon-
JepoM, BBaXKae, 10 OCHOBHMX ACIEKTiB Y Cy4aCHOMY IEpeKiano3-
HaBcTBi 10 [1, 48]. Bonn Hepo3puBHO TOB'sI3aHi 3 yCiM, 110 Ma€ CTO-
CYHOK /0 TepeKiaay sSK MOBJICHHEBOI peanizaimii aBoxX MoB. Toi
¢axT, mo QyHKUioHANBHA nepcnekTrBa pedeHHs (Hagamni PIIP) Bu-
sIBIIsIE ce0e y MOBIIEHHI — B KOHTEKCTI, B KOHCUTYaIlii — TO3BOJISIE
TIPUITYCKATH 11 BUCOKUH 1HTEpEC TSI TOCIIHKEHD TIEPEKIIay.

MerToro 1aHOi pO3BiJIKM € BU3HAYCHHSI TIOTSHIIAy BUKOPUCTAHHS
OCHOBHUX IIOJIOKEHb Teopil (YHKLIOHATBHOI EPCTIEKTUBH PEUCHHS,
30KpeMa, Y KOHTEKCTI 9aCTKOBOI T€Opil i1CITAHCHKO-YKPAiHCHKOTO Tie-
pexnany. Po3rnsHyTi y cTaTTi NMUTaHHA IIe HE 3HAWIUIN HAJIEXKHOTO
BHCBITJICHHS Y BITYM3HSHOMY NEPEKIIa03HaBCTBI, OHAK, KOMYyHiKa-
TUBHUH xapakrep sBuma OIIP poOuTh oro Haa3BHYAHO aKTyasb-
HUM JUTS pO3TIIILY il KyTOM 30py MPOOJieM Mepekiay.

[MousaTTs QyHKUIOHATHHOI NEPCTIEKTUBU CTOCYETHCS TOTO PiB-
HS Oprasi3allii peuyeHHs, B SKOMY 3HaXOJsITh CBO€ BigoOpa)keHHs
(yHKIT HOro CMHUCIOBHX KOMIIOHEHTIB y IpOIeci KOMYHIiKaIlii.
3a cBOIM 0OCSATOM Ili CMHCJIOBI KOMIIOHEHTH MOXYTh CITIBIaJIaTH
a0o0 BiPi3HATUCH Bia GOPMAIBHO-CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB, 2060
YIEHIB pEeYeHHs. 3aJe’KHO BiJ] KOMYHIKaTHBHOTO HaMmipy MOBIIS
(ampecaHTa) KOMIIOHEHTaM IOBiIOMJICHHS, IO OQOPMIIOETHCS Y
BUTJISIII PEUYCHHSI, IPUIHUCYETHCS NMEBHA KOMYHIKATUBHA POJb. Y
Takui crocid pedeHHs 3 BipTyallbHOI CTPYKTYPHOI OAMHUIII MOBHU
MEPETBOPIOETLCS Ha aKTyali30BaHY MOBJICHHEBY OJMHMINIO. Pe-
YeHHS Y KOMYHIKaTUBHOMY acIeKTi TpaJuLiiHO Ha3WBAETHCS BH-
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cinoBiueHHsAM. Onrcane HAMH SBHILE y BITYM3HAHOMY MOBO3HABC-
TBi YacTime Ha3WBAaKOTh "aKTyaJbHUM YICHYBaHHSM pEYCHHS',
0, HE3BaXKAIOUM HAa HASBHICTH IHIIMX IO3HAYEHb, MOKH IO 3a-
JIMIIAETHCS HAWOIIBII TPATUIIMHUM JUIS CJIABICTUKH, 1 JJIS Cydac-
HO1 YKpaiHICTUKH 30KpeMa.

IcHyI0Yi Y MOBO3HABCTBI CYNEpEeYHOCTI y BU3HAUEHHI KaTero-
pianbHEX 0cHOB NOHATTA DIIP, He € mepemKko/010 AJis IPOBEIACH-
HSl MIPUKIAAHUX JOCTiKeHb, B TOMY YHCJI 1 HepeKiIafo3HaBYUX.
IIpu upoMy, cepen nepexnaio3HaBLiB NOMNUPEHUM CTAJIO BXXUBaH-
sL B OZIHIH po0oTi OiNblIe HiXK OJIHOTO TEPMiHY Ha TIO3HAYEHHSI TaHO-
ro sisuma. [lopyd i3 Tepminamu "aktyanbHe uneHyBaHHS" Ta "(QyHK-
LiOHANbHA MEpCHeKTHBa", sIKi y CIOBHHUKY IEpEKIaZ03HABUUX TEp-
miHiB JI. JI. Hemobina po3risinaroThest SIK CHHOHIMU [2, 242], HaitgacTi-
1Ie 3ycTpiuaeMo "KOMYHIKATHBHA CTPYKTypa", "'TeMa-peMaTHiHa OpraHi-
3anis”, "iHpopmManiiiHa cTpykTypa', "cMuCIIOBe WwieHyBaHHA'". 3 HaBese-
HHUX HallMEHYBaHb BUIUIMBAE, 10 SBUIIE, HUIMU IO3HaYyBaHE, MAE CTO-
CYHOK JI0 KOMYHIKaIlii, repeziaui iHpopmaliii, CTBOpEHHSI CMUCITY TIOBiJI-
OMJICHHSI, a BIITAK BOHO Ma€ CTOCYHOK 1 JI0 TEpeKIaialibKoi TisIBHOCTI.

AKTyanpHEe WIEHYyBaHHS peYeHHs Iepexbadae Horo moiin Ha
Temy 1 peMy. B iHdopmariiftHoMy ITaHi TeMa € BUX{THAM ITYHKTOM
MOBIJJOMJICHHSI, & peMa — WOro CMHCIOBUM, KOMYHIKATUBHUM
LEHTPOM. AHali3 pealbHHUX TEKCTiB, OAHAK, CBIIYMUTH, SIK BKa3ye
I'. O.3omoToBa, mpo OLTBII CKIAMHY KApTHHY TEeMO-PEMaTHYHUX
BiJTHOCHH, B SIKii TeMa i peMa BHpaKaloThCs CHHTarMaMy — CerMeH-
TaMH TIOIIMPEHOI0 PEUeHHA, SKi MOCTYHNOBUM PYXOM PO3BHBAIOTH
iH(opMaIlito, CIiBBIIHOCSYN TEMY 1 peMy, a TaKOX CIiBBIIHOCSIYN
CerMEeHTH JaHOTO PEUCHHS 3 IHIIUMH CErMEHTaMH TEKCTY, BHSBIISIO-
YH 1 3A1HCHIOIOYM Pi3Hi 3a IIIMOMHOIO TeKCTOBI 3B's13kH [3, 298]. Ilpu
TaKOMY pO3yMiHHI TepMiH "(YHKIiOHAIbHA MEePCIeKTHBA", Ha HAaII
TIOTJISAT, BIIYYHO BiTOMBAE ITFO MOJBIMHY (PYHKITIFO CETMECHTIB peUcH-
Hsl, BUIUICHUX 3a CTyIIEHEM KOMYHIKaTHBHOI Baru. 3 omHOTrO OOKY,
BOHH CIIy’)XaTh CTBOPEHHIO iepapxivyHoi iH(QOpMAIiHOI CTPYKTYypH
BCEpEINHI PEUCHHS, a 3 IHIIOT0, BUPAKAIOTH 3B'S3KH 3 CErMEHTAMU
3a floro MexaMu, CIpUsIOYN MepeTikaHHio iHdopmalii, "cMuciiB" B
MeXax BChOT'O TEKCTY, CTBOPIOIOYH HOTO BIaCHY HEPCIIEKTUBY.

Bwminns posmiznaBatn ®IIP opuriHanmbHOTO TEKCTY 1 BiITBOPIO-
BaTHu ii y mepekiaai BU3HAEThCS CKIIAOBOIO MEPEKIaIallbKOi KOM-
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MeTEeHIIii, SK MOBHOI, TaK i I03aMOBHO{, SIK PELENTUBHOI, TaK 1 pe-
npoayktuBHoi [4, 27]. 3a cinoBamu O. I. UepengnuueHnka, MOBHa
KOMIIETEHITISI TepeKiiaada TMOKINKaHa 3a0e3IeUnTH CKBiBAJICHT-
HICTh MEpeKIay II0J0 OpUTiHaly Ha JBOX OCHOBHHUX PIiBHSX: CHC-
TeMHOMY (popManbHOMY) i TEKCTOBOMY (KOMYHIKaTHBHOMY) [5,
234]. YV mmani ®IIP ocHOBOIO MOBHOiI KOMIIETEHIIIT CIIiJi BBaXKATH
BOJIOJIIHHSL 3aco0aMU MapKyBaHHs TEMH 1 peMH Ta HOpMaMH ix
B)KMBaHHS Y BUXIHIH 1 IIbOBI MOBax.

SIk mpaBmIIO, B €BPOIIEHCHKAX MOBaX 3ac00aMH BHOKPEMIICHHS pe-
MH CIIyTYIOTh IMOPSJIOK CNIB Ta BIJMOBIAHE IHTOHYBaHHs. BaxiuBy
POJIb BiIIrpa€e TakoX JIEKCHUKO-TpaMaTHYHE OQOPMIICHHS SIK TIOBiIOM-
JICHHSI 3arajioM, Tak 1 OKpeMux Horo yactu. Lle Bupaxaerncs, Hacam-
repen, y BUOOpPI BIAIMOBIIHOTO MpEAWKATa, UMM 3aTa€ThCs 3arajibHa
CEMaHTUKO-CHHTAaKCHYHA CTPYKTypa BHUCJIOBJICHHS, 4 TAaKOX Y BHKO-
pUcTaHHI crienudigHuX 3ac00iB BUIUICHHS PEeMH, SIKi MOXXYTh Haie-
JKaTH 10 Pi3HUX MOBHHX PIiBHIB: HMPOCOAMYHOTO (YacTo i3 BiXIOBII-
HOO TpadivHOI0 (iKCaIi€l0 Ha MUCHMI), TPAMATUIHOTO, JIEKCHYHOTO.

HasBHicTh omHakoBux 3aco0iB BupaxkeHHs: OIIP, me He o3Hauae
TOTOXXHOCTI X (pyHKITIOHaTBHOTO MOTEHIAy y BUXIIHIN 1 HiTBOBIH
MoBax. Tak, HapUKJIaa, BITOMO, III0 B iCIIAHCHKIN MOBI, Ha BiIMIiHY
BiJl POCIMCHKOT — 1 MOXEMO MPUIYCTHTH, 110 1 yKpaiHCHKOI, A€ JIoTi-
YHUH HAroJoc MoXKe BUAUISATH OyAb-sK€ MOBHO3HAYHE CIOBO — CYT-
T€BO 0OMEKEHI MOKIIMBOCTI MepeMilleHHs IHTOHALIHHOTO TIEHTPY B
Mexax pedeHHS. KoMmeHCyeTbesi e BUKOPHCTaHHSM JIEKCHUKO-
rpaMaTU4HUX 3ac00iB BUAIICHHS, 30KpeMa BHIINBHOI KOHCTPYKIIT 3
niecmoBoM ser [6]. Tak camMo OOMEXEHHMMH MOXYTb BUSBUTHUCS i
MOJJIMBOCTI TOPSIIKY ciiB. Hanpukian, cTpyKTYpHI OCOOIHMBOCTI
ICTIaHCBKO1 MOBH HE J03BOJISIIOTH il TaK CaMo BIIBHO SIK B YKpaiHCh-
Kilf 3MiHIOBaTH (PYHKIIOHATBHY MEPCIIEKTHBY IIEBHOTO BUCIIOBJICHHS
MIPOCTOI0 3MIHOIO TOPSAKY CHiB (TpaMaTHYHUX YIEHIB PEYEHHS).
HatomicTe anst y3roJykeHHS CHHTaKCUYHOTO CIIOBOIOPSAKY 1 cMHC-
JIOBOTO YJICHYBAaHHSI BUHUKINM KOMIICHCATOPHI IPUHOMU: PECTPYKTY-
pyBaHHS peUeHHS 3 JOIIOMOT0I0 KOHBEpPCii mpeanKary (rpaMaTuvHol,
JIEKCUKO-TPaMaTHYHOI 1 JIEKCUYHOT), BUKOPUCTAHHS CMHCIIOBOTO TIO-
TEHIialy apTHKIIB, BUAIIBHOT KOHCTPYKILIi, Tomikamizauii, emdaru-
gHOTO MpuciBHUKA "si" [7].
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BuxigHa i mijjboBa MOBH MOXKYTh TakoXX BiIPI3HSATHCH HOPMaMH,
sIKI BU3HA4alOTh HEUTPANBHICTh Ta MapKOBaHICTH CIIOCOOy mepemadi
iHpopMmarlii y moBimomieHHi. HelTpanbHUM BBaXKaeThCS TAaKUA TIOPSI-
JIOK CIIiyBaHHS CMHCJIOBUX CETMEHTIB BHCJIOBJICHHS, SIKUM BiJIOBI-
Jla€ IPUHLMIIOBI 3DOCTAHHS KOMYHIKaTUBHOI Bar. BiH e Ha3uBaeTh-
Csl IPOTPECUBHUM. Y CIIPOINEHOMY BapiaHTI HOTO MOXKHA OITHCATH SIK
MOPSIIOK TeMa-peMa. MapkoBaHHM, ab0 PErpecCUBHHUM, € MPOTHIICK-
HUIi TIOPSIOK — peMa-TeMa. VIoro 3acTOCyBaHHS CBifUHTh, SK MPaBHU-
JI0, TIPO SIKICh TOJATKOBI HaMipy MOBIA (eMdaza, eKCIIPecist TOIIO).

IIpu npomy, uId yKpaiHCBKOI MOBH, HAIPUKNIAJ, AYXKE€ CYTTEBUM
BUSIBJISIETHCSL TAKWH YMHHUK KOMYHIKaTUBHOI Bard KOMIIOHEHTa BU-
CJIOBJICHHS, SIK Horo HOBHU3HA. llpW crokiiiHiil OmoBiAi KOHTEKCTya-
JIFHO a00 KOHCUTYaTHBHO "HoBa" iHOpMaIis TsKie B yKpaiHCBKOMY
BHCJIOBJICHHI O BUKOHAHHS POJIi PEMH 1, BiATIOBIIHO, pO3TALTyBaHHS
HaINpUKiHII BUCIOBIEHHA. [Ipu mpoMy ¢akTop HOBH3HH TOBiIOM-
JIIOBAHOT'O BUSIBJISIETHCS BOXKJIMBILIMM, HAIPUKIIAL, 33 NPSIMUNA 1Ops-
JIOK CJIiTyBaHHS IiIMET-TIPUCYAOK. ToMy, Ipu HEMapKOBaHOMY IIO-
psaakoBi crigyBaHHs komnoHeHTIB ®IIP, sxmo "HoBY" iH(OpMaIIiro
TT03HAYa€ MiAMET, BiH, K MPaBUIIO, OMUHAETHCS HAIIPUKIHIN PEYCHHS
y MOCTHO3HUIIIT IO MPUCYIKA, 1 TAKKHA TOPSIOK HA3UBAETHCS 3BOPOT-
HUM. B icnaHChKil, HaBIaKW, HOBU3HA IiIMETa HE € MEPEIIKOIO0
JUIs. BUKOPUCTAHHA MOPSAKY MiAMET-IPUCYAOK, SIKHH IIe Ma€ Ha3By
MIPSIMOTO 1 IO BUKOPUCTAHHS SKOTO B ICHAHCHKiMl MOBI iCHye myxke
CHJIbHA TEHJEHIis. SIK mpaBWilo, y TAKOMY BHIIQJKY iCIIAHOMOBHHI
a/ipecaHT MOBJICHHS MO3Ha4Ya€ "HOBU3HY'" MiMeTa HEO3HAUYCHUM ap-
THKJIEM, IHITAM JCTCPMIHATHBOM, BHIIILHUM CIOBOM a00 KOHTEKC-
TyanpHO. CXOXe, Y TakoMy BHUIMAJKy iCIIAaHChKE BHUCIOBIICHHS HE
BTpadae HEUTPAIbHOCTI 3ByYaHHs; NpWHAWMHI, HAM HE BiZIoMO, abu
HOBHU3HA IMIMeTa y TaKii MO3MINI aHami3yBajach iCIIAHICTAMH SIK
3aci6 emdasu. [o pedi, M. K. ['apOoBChKUH, JOCTITHUK TTEPEKIIaIy 3
aHrmikceKoi Ta (paHily3pK0i MOB, BBaXAE, IO B IIMX MOBaX HEHTpa-
JIbHI BHCTIOBIIEHHS OYIYIOTBCS Bif CyO0'€KTy [ii, HE3aJeXKHO BiJl TOTO
BHICTYTIA€ BiH TEMOIO UM peMoro [8, 494-495].

B ykpaiHCBhKHX Mepekiiafiax TaKuX BUCIIOBIICHb HaifuacTilie pos-
TallyBaHHSA HOBOI iHpOpMAIil 3MiHIOETHCS BIATOBIAHO 10 BKa3aHOTO
HaMmu Bullle TpakTyBaHHs "HemMapkoBaHoi" ®DIIP. I{roro moxna mo-
CSTTH 3BHYAWHOIO TIEPECTAHOBKOIO, HANPHUKIIAA (peUcHHS sl aHai-
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3y HaBOJMMO i3 HEBENHMKHM IMepeakoHTekcToM): Eran las siete y
veinte cuando acab6 de dar cuerda al reloj. Luego llevo el gallo a la
cocina, lo amarré a un soporte de la hornilla, cambio el agua al tarro
y puso al lado un pufiado de maiz. Un grupo de nivios penetro por la
cerca desportillada [9]. — Byno nBausTh XBWIMH Ha BOCEMY, KOJH
MTOJIKOBHUK CKIHYMB 3aBOJAWTH TOAMHHHUK. BiH omHIC MiBHI Ha KyX-
HIO, TPUB'SI3aB WOTO J0 HIXKKU TUIUTH, 3MIHUB BOJAY B OaHIl 1 CHITHYB
MiBHEBI XMEHIO KyKypya3u. Kpisv nonamanuil napxamn nponis eyp-
mux oimaaxie [10, 148]. Ilepenecernns HOBOi iH(hopMaIii y MpUKiH-
LEBY MO3UIII0 MOXKE BHMaraT i OUTBII CKIaJHUX TpaHcOopMallii,
KOJIW TIEPEeCTaHOBKA MOEJHYETHCS 3 JIEKCHKO-TPaMaTHYHMMH Tepe-
TBOPEHHSMH Ha PiBHI BChOT'O peUeHHs, Hampukiaa: Abri y entrd un
desconocido. Era un hombre alto, de rasgos desdibujados. Acaso mi
miopia los vio ast [11]. — 51 BiguuHUB, 1 IO MOTO MMOMEIIKAHHS 3a-
HIIOB He3HalloMelb — BUCOKHMH Ha 3picT, 3 HEBUPA3HUMH PHCAMHU.
A Mmodce, 6iH 30a8ca MeHi MAKum uepe3 Mo KOPOMKO30pICmb
[12, 74]. 3icTaBisouu IBa MPUKIAIU, MOKHA MOOAYUTH, 110 B 000X
BUMNankax y mnepekiani BigrBopeHHs PIIP opurinamy nocsraerbcs
LUIIXOM 3MiHM HOpsAKY JekceM. Came 3aBISKH LIbOMY HpPUHOMY
JOCATAE€THCS KOHBEHIIIWHICTh PO3TAllyBaHHS BiZIOMOi 1 HOBOI iH(OP-
Malii B yKpaiHCbKOMY BHCJIOBJICHHI 3 HEMapKOBaHUM MOPSIKOM Te-
MU i peMH, KOII1 HOBa, HAWOLIBII BaroMa y KOMYHIKaTHBHOMY IDJIaHi
iH(popMarIis 3aiiMae MO3WII0 HANPUKIHII BUCIOBJICHHS HE3aJIEKHO
BiJ] TOTO, SIKUM YJICHOM pEUeHHS ii BUPAXKEHO.

Kpim Toro, 3mina mopsaky JieKceM y HepeKnaii J03BOJISE y3ro-
muTH HeMapkoBaHicTs DIIP i3 HeliTpamsHUM (BUXITHUM) MOPSIKOM
CIIiB, IPUTAMaHHUM Till YW 1HINIA CEMaHTHKO-CHHTaKCUYHIN CTPYK-
Typi y uinboBiii MoBi. Tak, y mepiiomMy 3 HaBeACHUX BUILE MPHKIIA-
IiB MaEMO PEUCHHS, 110 OMUCYE MOSABY B IOJIi 30pY HOBHX IEPCOHA-
xiB. [ mo3HadeHHs 1€l AEHOTaTWBHOI cHTyamii B yKpaiHCHKiH
MOB1 HEHTpaJbHUM € camMe 3BOPOTHHUI IMOPSAOK CIiB: y MepeKiaai
MMiMeT, KU Ha3WBa€ WX HOBUX MEPCOHAXIB (eypmuk Oimnaxig)
pO3TAIIOBYETHCS BKIiHIII pedeHHs. Y APYyroMy 3 IMPOaHATI30BaHUX
MIPUKIIAIIB Kay3aTop CTaHy (yepe3 MOw KOPOMKO30picmb), sl KO-
T'O POJIb PEMH TUIIOBA, TEX PO3TAILIOBYETHCS Y MEPEKIIaAl HAIPUKiHII
BHCJOBIEeHHS. Lle y3romKyeTscs i 3 00paHO0 B MEpeKiIajli CeMaHTH-
KO-CHHTaKCUYHOIO CXEMOI0, SIKa JT03BOJISIE BUPA3UTH Kay3aTop y TH-
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MOBUH (KOHBEHIIIWHUI) JJI1 MOBH MEpeKIaay crnocio: y dhopmi nere-
pMiHaHTa 3 MPUYMHHUM 3HAYCHHSAM, MO3MLIS SKOTO Y BHCJIOBJIECHHI
TUKTY€ETHCS B YKPAiHCBKIA MOBI HOTO poJTio peMu. Sk BilomMo, BH-
paKeHHS Kay3aTHBHUX BIJTHOCHH CTPYKTYpaMH 3 areHTUBHHUM ITiMe-
TOM-HEICTOTOO € TIONIMPEHNUM SIBHIIIEM B iCIIAaHCHKill MOBI, OJJHAK, B
YKpaiHCHKiM MOBI BUIIQJKU CTPYKTYpHOI mepcoHidikariii MaroTs 3Ha-
YHO BYXUY cepy 3aCTOCYBaHHS.

[le onuH acnekT, KU MoXxe OyTH BUSBJICHHH Y paMKaX 4acTKO-
BO1 Teopil mepekiamy, OpieHTOBaHOT Ha KOHKPETHY MOBHY Tapy, Ie
3akoHOMipHOCTI BiaTBopeHHss OIIP B omyOmikoBaHHX, MpodeciiiHo
BHKOHAHUX TEPEKIIaiaX, OCKUIBKH caMe iX 3iCTaBIICHHS € OJHUM 3
MIPUIOMIB TIPOBEICHHS aHami3y. PesynbraTu, 3M00yTi Ha OCHOBI OTIH-
Cy OpHUTIHAMIB 1 iX MEePEeKIaaiB, € BIIOOpaKEHHAM peaTbHUX TCHICH-
Uil, sxi icHyoTh npu nepenaui I1P opurinany B nepexnazai. Takuii
ITiIXi]T TO3BOJISIE TIPOAHANi3yBaTH MepeKIaanbKi cTpaTerii Ipu Bif-
TBOPEHHI KOMYHIKaTUBHOI CTPYKTYPH OPHTiHATy, a TaKOX BapiaHTH
il "mpounTaHHA" PI3HUMH IEpeKIafadaMi y BHIAAKY MOMXIUBOCTI
3iCTaBICHHS KUTBKOX TEPEKIalliB, MO JIGKHUTh MIJIKOM Yy PYCHi Je-
CKpPUIITUBHOI'O XapaKTepy Cy4acHOi HayKu Ipo nepekian [13, 7].

[IpakTika icraHCHKO-YKPAaiHCHKOTO TEpeKiIaay IOKa3ye, IO B
nepekiag Moxxe OyTu JocarHyTa noBHa BianosigHicte ®IIP opuri-
Haiy. [Ipu poMy B mepekinani nepenaerses iHpopmMalis Toro x 00-
cary (6e3 CyTTeBHX CKOPOYEHb YH J0JaBaHb) 1 3 THM CAMHM DPO3IIO-
JIOM KOMYHIKaTUBHOTO HABAaHTaKEHHS Mi)K KOMIIOHEHTaMH BHCIIO-
BJICHHS, 110 1 B OpuriHami. SIK iMocTpalio po3risiHEMO BHIICHABE-
NeHI TPUKIAId, SKi HaMU Ie He KOMeHTyBanucs. Eran las siete y
veinte cuando acabo de dar cuerda al reloj. Luego llevo el gallo a la
cocina, lo amarro a un soporte de la hornilla, cambio el agua al
tarro y puso al lado un puiiado de maiz. — Byno 0sadysmo xeunun Ha
80CbMY, KOAU NOJIKOGHUK CKIHYUG 3a600umu 200unHux. Bin oouic
NiGHs. HA KYXHIO, NPUB'3a8 11020 00 HIdICKU NAUMU, 3MIHUE 800V 6 Da-
HYi I cunHys nigHesi dscmerio KyKypyosu. 1 B opuriHaii i B mepekiamii
peMaMu 000X PEYCHb BHUCTYMAIOThH AKIIHI MpeauKaTH, SKi Ha3uBa-
FOTh TOCHIIOBHICTD i, 3MIHCHEHY MOJKOBHUKOM. Y MEPIIOMY pe-
YeHHi, KpiM TOr0, MOKHa BUAUIUTH OKPEMHII KOMIIOHEHT — T'OJIOBHE
pEeYeHHs, AKe € HEeNMOAUIPHUM Y KOMYHIKaTHUBHOMY IUIaHi i, B CHITY
CBO€1 CEMaHTHKH, BUCTYIIA€ CBOEPIAHOIO (POHOBOIO (YAaCOBOIO) KyJIi-
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COMO JIIs JIill, Ha3BAaHUX Y MiAPSTHOMY, a TAKOK HACTYITHOMY 332 HUM
pedeHHi 13 omHOpimHUME Tpucyakamu. [llo crocyeThest Temu, TO B
OpHUTiHAI BOHA BUpaXkeHa (hOPMOIO 0COOOBOTO 3aKIHUCHHS 1CITAHCH-
KHUX JI€CHTiB, OCKUIBKH y HEUTPalbHOMY MOBIICHHI BiIOMHH 3 KOH-
TEKCTy CyO'eKT Iii y poJIi migMeTa He MO3HAYAE€ThCS OKPEMOIO JIeK-
ceMoro. HaromicTs B yKpaiHCBHKiA MOBI HOpMa BHUMAara€ €KCILTIITUT-
HOTO TIO3HAYEHHS MiJIMETa-TEMU, YUM 1 CIPHYMHEHO JO/aBaHHS
IMEHHUKA (NOAKO6HUK) Y TIEPIIOMY 1 3aiiMeHHHKa (6iH) y APYromy
pEeYeHHSAX TMepekiany. B mepekmaai TakoX BHITYIIEHO TEMaTHYHHUI
yacoBuil Mapkep (luego), uust GyHKINS HAOIMKAETHCS 10 CIIOJIYYHH-
KOBOi; B TIepeKJIajli HOro BiICYyTHICTh KOMIICHCYEThCA Ha PiBHI KOH-
TEKCTY: Ticis nepudpasu i3 TepMiHATUBHUM 3HAYCHHSIM CKIHYUG 3a-
600umu 200uHHUK "TIPOTHO30BAHOIO" € BKa3yBaHHS HA HACTYITHI OJ-
HOPAa30Bi Jii: 00Hic, npue'szas, sminug 600y, cuntys. TakUM YUHOM,
y mepexnaji Baanocs moBHicTio BiarBoputu DIIP opurinamy: tema-
THYHI KOMITOHEHTH OpHUTIHAIY 3aJUIIMIACh B TIEPEKIaai TeMaTHd-
HUMHU, 3 PEMAaTHYHI — PEMAaTHYHUMH.

Curyailisi TOBHOI BiZIIOBITHOCTI TeMa-peMaTHYHOI OpraHi3aiii
opuriHany i mepeknany (iKCyeTbCcs TOMi, KOJIH MiX BHUXITHOIO 1
[IUThOBOIO MOBaMU iCHY€ TOAIOHICTE y crmoco0ax i1 3acofax akrya-
mizarii 3MicTy pedeHHs B KOHTekcTi. Tak, HaBeleHI NPHUKIAIU
CBiluaTh, MO B 000X MOBaX y HEUTpPaIbHOMY MOBIEHHI KOMYHi-
KaTHBHO HAHOUIBI BarOMUH KOMIIOHEHT PO3TAIIOBYETHCS HAIPH-
KiHIII BUCJTIOBJICHHS, OCHOBHUM 3aco00oM BupaxeHHs OIIP i B opu-
rinami, i B mepekyani € mopsaok ciiB. Ciiji, oJHAK, Bi3HAYHTH,
10 TTOBHA BiJMOBIAHICTh (PYHKIIOHAIBHIN MEpPCIEKTUBI OpHUTiHA-
Jy JOCSATAETHCS HE TiJAbKU MUISIXOM 3aCTOCYBAaHHS MPHIOMY CHH-
TaKCUYHOTO ymoJiOHEeHHs, a00 MOCIIBHOTO Iepekiany. Bukopuc-
TaHHs JIEKCHKO-TPAaMaTHYHUX TpaHcopMailiii, OpieHTOBaHWX Ha
TIOJT0JIaHHS CHCTEMHHX, HOPMAaTUBHUX ab0 y3yalabHHX PO301’KHOC-
Tel MiX ABOMa MOBaMH, sIK, HAPUKIAJ, Y BHMAIKy, KOMEHTOBA-
HOMYy Hamu Bute (Acaso mi miopia los vio asi. — A mooice, GiH
30A8¢s1 MeHi MaKum yepe3 Moo KOPOMKO30pichb), TaKOXK 3a0e3-
Nevyye IMOBHY BiIMOBIAHICTH (PYHKIIOHATHHOI MEPCIEKTHBU pe-
YeHb OPUTIHANY 1 IepeKIany.

Posrnsaemo ime ogun npukian: Era de Cordoba y sabia el latin
como pocos [14, 66]. — Buxooeysv 3 Kopdosu, namumny 6in 3Ha8 K
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Hebazamo xmo 6 Icnanii [15, 55]. JlaHe pedeHHs B3ATO 3 JICKIIii
@. I'apcia Jlopku "Iloernuynnii obpa3 y mona Jlyica me I'onropu".
Moro temoro € im'st moera (JIyic ne ToHropa) — rpaMaTHYHHIT M AMeT,
HE BUPKEHHUH B ICIAHCHKOMY PEYEHHI eKCIUTIIUTHO Yepe3 IpUIrHH,
10 MU B)KE€ OIMCYBAJU BUILE; PEMAaTUYHUMH € OOMBI TPYIIH IIPHUCY-
IIKa, TIPY IIHOMY BJIACHE PEMOIO TIOBIIOMJICHHS, TOOTO HOCIEM JIOTiY-
HOTO Harojiocy, € npeaukatuB de Cordoba i 00CTaBUHA 3 MOPIBHS-
JBHUM 3HAYEHHAM COmo pocos. Y Tepekiali ISl cXeMa PO3MOoIiTy
KOMYHIKaTMBHOIO HABaHTAXXEHHS B IJIOMY IOBTODPIOETHCS, OJHAK,
BOHA HE € a0COJIOTHO TOTOXKHOI OpPUTIHAIBHIN, SABJSIOYA COOOIO
OJIMH 3 MOXJIMBHX BapiaHTiB BinTBopenHss PIIP nanoro BucnoBieH-
Hs y miepekiazi. BiacHe pemMoro B mepekiafi, Tak caMo 5K i B OpHTi-
HaJi, BUCTymae oOCTaBMHA 13 TMOPIBHSUIBHUM 3HAYEHHAM fAK HeOaea-
mo xmo ¢ Icnanii. BogHouac, yepe3 3acTOCOBaHi 3MiHM IPaMaTHYHO-
ro xapakrepy nepma pema (Era de Cordoba) neperBopunace y me-
peknani Ha nmpukiIaaky (Buxodeys 3 Kopoosu), CTaBIIA TEPITAM pe-
MaTHYHHUM ITKOM; Y (OKyCi TaKOXK ONMWHHBCS Yepe3 iHBEpCilo TeMa-
TUYHUHA T0JAaTOK Jamuny. Bee e poOUTh yKpaiHCbKE BHCIIOBIICHHS
€KCIIPECUBHIIINM ITOPIBHIHO 13 HEHTpabHUM BuxigauM. CIix Bia-
3HAYWTH, M0 MPHU 3aCTOCYBAaHHI CHHTAKCHYHOTO YMOIOHEHHS IIe-
pekiag OyB OM IITKOM HOPMATHBHHM 1 BiJ3HA4YaBCS MOBHOIO Bij-
TIOBIHICTIO AK Ha PiBHI JIEKCUKO-TPAMaTHIHOTO OOPMIICHHS, TaK 1
Ha piBHi ®DIIP: Bin 6ys euxioyem (noxoous) 3 Kopoosu i 3uas aa-
muny ax Hebazamo xmo ¢ Icnanii. Onnak, M. MockaJleHKO, aBTOp
HABEACHOTO BUILE IepeKiany, 3yNMWHUBCS Ha CTHIICTUYHO OUIbII
MapKOBaHOMY TMOPIBHSIHO 3 OpUTiHAIOM BapiaHTOBi. BiamoBimHicTh
Mmix OIIP opurinany i nepekinaay y IbOMy BUMAAKY MU BH3Ha4ae-
MO SIK BapiaHTHY.

TakuM 9MHOM, B TIEPEKIIAIi, OKPIM MTOBHOI, MOKE MaTH MICIIe 1 Ba-
piaHTHA BIAMOBIIHICTh KOMYHIKaTHBHHUX CTPYKTYP BUXIIHOTO 1 ITUTBO-
BOro TeKcTiB. BapiabenbHicTs y BinTBopenHi DIIP € HeBin'eMHOIO pu-
COI0 TIepeKiIaay XYAOXKHIX 1 MyONIIUCTUYHUX TBOPIB, SKUM YacTO
TIpUTaMaHHI TIOMIMPEHI PEYCHHS CKJIAIHOI CTPYKTYpH 1 16 BUMOTH
CTWIIB — IHIMBIAYyaJIbHO-aBTOPCHKHUX 1 (DYHKIIOHAILHUX — BUCTYIIA-
10T JJOAATKOBUM J0 MOBHOT'O YHHHHKOM BHOOpY NepeKkiaaaya.

IToBHa Ta BapiaHTHA BiAMOBiAHICTH mpu BupakeHHI PIIP opwuri-
HaJly € BUTIaJKaMH i1 BiATBOpeHHs y nepekiani. [lopymenHs posmo-
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Iy KOMYHIKATUBHOI'O HAaBaHTAXXCHHS, 3MiHA KOMYHIKaTHBHUX PO-
Jiell KOMITOHEHTIB BWCIIOBJICHHS, HaBIIaKW, He 3a0e3redye BiATBO-
pennst OIIP opurinamy, iXHIM pe3ynbTaToM € iHIIA, BiAMiHA BiX OpH-
riHaJbHOI, QYyHKIIOHAFHA TIepCTIeKTUBA. BapianTHa BiAMOBIIHICTS i
Buriagku 3mian OIIP y mepexnani (cminx Bia3HaYuTH, MO y Tpode-
CIfHO BUKOHAHUX IEpeKIaaax KUIbKICTh OCTaHHIX 3arajioM € HEBH-
COKOI0) MArOTh CTaTH MPEAMETOM CIEIiadbHUX JOCIHiIKEHb, 110 J0-
3BOJINTh KOHKPETH3YBaTH 3arajJbHOTEOPETHYHY BUMOTY NPO aJaeKBa-
THe BiaTBopeHHs OIIP y nepexmani.

3acrocyBanHs Teopii OIIP y gocmimkeHHIX Mepekiaay He 00-
MEXKYIOTBCSl PO3TISTHYTUMH HaMu acriekramu. HaBeneni Hamu pe-
3yJbTaTH BUSBJIEHO B PaMKax iCIIAHCHKO-YKPaiHCHKOI'O MEpeKiaty.
Ha namy nymKy, BOHH CIIy»aTh NEPEKOHJINBAM CBIIUYECHHIM BHCO-
KOro mepekiago3zHaByoro mnorenuiany temu PIIP i HeoOximHocTi
MOJANBIIOrO i JOCTIMKEHHS, HacaMIepe, Y ’KaHPOBO-CTHUIbOBUX
TEOPIAX IepeKIaTy.
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